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Karin Bec 

THE USE OF FAIRY TALES AT LANGUAGE CLASSES: ORAL SPEECH

Summary

In the course of my meetings with teachers of French and their pupils I came to the conclusion
that oral speech is one of the most difficult aspects of foreign language teaching. Being a fairy
tale lover and storyteller too I suggested twenty volunteer teachers attending a special training
course that was meant to help them develop the oral speech of the learners with the help of sto-
rytelling. This programme soon gave its results. Many of the students later joined in the first
Yerevan festival of storytelling that was held on march 19-25 this year.

Î³ñÇÝ ´»Ï
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Нелли Хачатурян

ФАНТАСТИКА ВОЛШЕБНОЙ СКАЗКИ 
И НАЦИОНАЛЬНАЯ КАРТИНА МИРА 

(на материале русских и армянских сказок)

Гло баль ной за да чей че ло ве чес кой куль ту ры се год ня мож но счи тать соз да -
ние муль ти куль тур но го об ще ст ва, в ко то ром бы не ни ве ли ро ва лись или

от тор га лись, а вза и мо обо га ща лись сос тав ля ю щие его на ци о наль ные куль тур ные
сис те мы. Но что бы оце нить чу жое, не об хо ди мо хо ро шее и, глав ное, ос мыс лен -
ное зна ко м ство с кон цеп тос фе рой дан ной куль ту ры, под ко то рой по ни ма ет ся
«сис те ма кон цеп тов и конс тант в на ци о наль ном куль тур ном ми ре, оп ре де ля е мая
ти пом сцеп ле ния кон цеп тов. При срав не нии кон цеп тос фер вы яв ля ют ся зна чи -
мые не сов па де ния на мен таль ном и язы ко вом уров нях» (Зин чен ко, Зус ман, Кир -
но зе 2007: 27). Это тем бо лее важ но, что «В рам ках собствен ной куль ту ры соз да -
ет ся проч ная ил лю зия сво е го ви де ния ми ра, об ра за жиз ни, мен та ли те та и т.п. как
един ствен но воз мож но го и, глав ное, един ствен но при ем ле мо го. Стран ным об ра -
зом по дав ля ю щее боль ши н ство лю дей не осоз на ет се бя в ка че ст ве про дук та сво -
ей куль ту ры да же в тех ред ких слу ча ях, ког да они по ни ма ют, что по ве де ние
предс та ви те лей дру гих куль тур оп ре де ля ет ся их иной куль ту рой. Толь ко вый дя
за рам ки сво ей куль ту ры, то есть столк нув шись с иным ми ро во з зре ни ем, ми ро -
ощу ще ни ем и т.п., мож но по нять спе ци фи ку сво е го об ще ст вен но го соз на ния,
мож но «уви деть» раз ли чие или конф ликт куль тур» (Тер-Ми на со ва 2000: 33).

Вы бор на ми для ана ли за имен но сказ ки обус лов лен тем, что она от но сит ся в
сов ре мен ной сис те ме фи ло ло ги чес ких ко ор ди нат к пре це де нт ным текс там, как и
«ми фы, бы ли ны, ле ген ды, клас си чес кие текс ты ху до же ст вен ной ли те ра ту ры и
дру гих ви дов ис ку с ства (ар хи тек ту ры, скульп ту ры, жи во пи си)», ко то рые су ще ст -
ву ют в дан ной куль ту ре в «в меж по ко лен ной пе ре да че» (Ка ра у лов 1987: 54). Вол -
шеб ная же сказ ка ин те рес на еще и тем, что конк рет ные фор мы на ци о наль но го
бы тия ре а ли зу ют ся в ней в пре об ра жен ном, фан тас ти чес ком ми ре, но и он ока зы -
ва ет ся во мно гом мо ти ви ро ван сво ей кон цеп тос фе рой.

Вви ду об шир нос ти те мы, ос та но вим ся под роб нее лишь на та ком ком по нен те
вол шеб ной сказ ки, как на ци о наль ная фор ма фан тас ти чес кой об раз нос ти, в двух
ее про яв ле ни ях – чу до ви ще как ан та го нист ге роя и вол шеб ный по мощ ник – и по -
пы та ем ся прос ле дить, нас коль ко они мо ти ви ро ва ны ус ло ви я ми жиз ни рус ско го и
ар мя нс ко го на ро дов на ста дии фор ми ро ва ния сказ ки, т.к. хо тя на фор ми ро ва ние
на ци о наль но го ми ро во сп ри я тия вли я ет не толь ко сре да оби та ния, не ме нее не -
сом нен на ее важ ная роль, осо бен но в пе ри од, ког да зак ла ды ва ет ся тра ди ция.

Чрез вы чай но час тот ной в рус ских сказ ках яв ля ет ся пер со ни фи ка ция зла в
об ра зе Змея (Змей Го ры ныч, позд нее Ту га рин Змей и др.). В ар мя нс кой сказ ке эту

11



функ цию час тич но вы пол ня ют об ще вос точ ные по расп ро ст ра нен нос ти дэ вы
(«злые ду хи, глав ным об ра зом, ве ли ка ны, ант ро по мо рф но го, иног да и зо омо рф -
но го об ли ка, час то с дву мя, тре мя, семью го ло ва ми <...> Жи вут в го рах, в пе ще -
рах, в глу бо ких и тем ных ущель ях, в пус ты нях» (Ару тю нян 1980: 417), ко то рых
нет в рус ской сказ ке. Из ант ро по мо рф ных чу дищ на и бо лее час тот на в ней Ба ба-
Яга, в свою оче редь, от су т ству ю щая в фольк ло ре Ар ме нии.

Са мой ха рак тер ной осо бен ностью, от ли ча ю щей Ба бу-Ягу от дру гих злых
кол ду ний и ведьм, яв ля ет ся сре да оби та ния – толь ко лес, же ла тель но дре му чий.
Она жи вет в из буш ке на курь их нож ках (сво е го ро да вез де хо ды по бо ло там), ле -
та ет в сту пе, вла де ет вол шеб ны ми ко ня ми, са по га ми-ско ро хо да ми, гус ля ми-са -
мо гу да ми и ме чом-са мо се ком. «Связь с ди ки ми зве ря ми и ле сом поз во ля ет вы во -
дить ее об раз из древ не го об ра за хо зяй ки зве рей и ми ра мерт вых. Вмес те с тем,
та кие ат ри бу ты ее, как ло па та, ко то рой она заб ра сы ва ет в печь де тей, сог ла су ют -
ся с ин те рп ре та ци ей ска зок о ней, как о жри це. Она ан та го нист ге роя сказ ки, во -
и тель ни ца и по хи ти тель ни ца, но сказ ка зна ет и об раз да ри тель ни цы и по мощ ни -
цы ге роя» (Слав. ми фол., 2000: 167-168). По нят но, что в ка ме нис той Ар ме нии
спе ци фи чес ки лес ная кол дунья ни к че му. В вос точ ных сказ ках, в том чис ле и в
ар мя нс ких, сход ную функ цию вы пол ня ют мать дэ ва и/или (ре же) его сест ры, до -
че ри или не ве ст ки. 

Од на ко го раз до ча ще в функ ции ан та го нис та ге роя выс ту па ет в ар мя нс кой
сказ ке ви шап – ги га н тский змей-удав (про об ра зом ко то ро го, воз мож но, пос лу жи -
ла ана кон да). Нап ра ши ва ет ся пря мая па рал лель с рус ским Зме ем (про яв ля ю ща я -
ся и в част нос тях, вплоть до спо соб нос ти ме нять об лик на зо омо рф ный или ант -
ро по мо рф ный). Од на ко при по ис ке не сход ства, а раз ли чия ста но вит ся оче вид но,
что меж ду Зме ем Го ры ны чем и ви ша пом есть и су ще ст вен ная раз ни ца, при чем
на ци о наль но мо ти ви ро ван ная. Рус ский Змей – это кры ла тый ог не ды ша щий дра -
кон, и ос нов ная его опас ность для лю дей – вне зап ность и быст ро та на па де ния
(по э то му он кры лат и час то вы ле та ет из-за ле са) и из ры га е мое пла мя. Бе зот но си -
тель но к ми фо по э ти чес ким ис то кам пер со на жа нель зя не ви деть, что он оли цет -
во ря ет са мые страш ные опас нос ти, уг ро жав шие тра ди ци он но му рус ско му ук ла -
ду: огонь, не мог ший на нес ти не поп ра ви мо го ущер ба ка мен но му (так же гли но -
бит но му, вы се чен но му в ска ле и пр.) ар мя нс ко му жи ли щу, мог за счи тан ные ми -
ну ты унич то жить де ре вян ную де рев ню или да же го род, выз вать страш ный по
пос ле д стви ям лес ной по жар.

При этом Змей Го ры ныч ска зок или Со ло вей-раз бой ник бы лин (че ло век-чу -
до ви ще), как пра ви ло, пе ре ре за ют ком му ни ка цию, на ру шая сво бо ду пе ред ви же -
ния (ср. с древ нег ре чес ким Сфинк сом), преж де все го, по нап рав ле нию к го ро ду
как цент ру упо ря до чен но го Кос мо са, выс ту пая са ми как про яв ле ния Ха о са. На -
ру ша ет ся, со от ве т ствен но, и сво бо да тор гов ли (ус лов но го во ря, меж ду «по ля на -
ми» и «древ ля на ми»). По э то му встре ча и не из беж ный по е ди нок с чу до ви щем не -
ред ко про ис хо дят на мос ту, ко то рый, при всех сво их ми фо по э ти чес ких ха рак те -
рис ти ках, есть, бе зус лов но, и сред ство ком му ни ка ции, тем бо лее, в стра не, изо -
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би лу ю щей ре ка ми. Ар мя нс ко му же ви ша пу, из веч но му хра ни те лю вод в эпо се (а
про ис хож де ние сказ ки из эпо са при ни ма ет ся боль ши н ством ис сле до ва те лей), не
бы ло на доб нос ти быст ро пре о до ле вать боль шие рас сто я ния: в дав ние вре ме на
ар мя нс кие по се ле ния обыч но на хо ди лись в до ли не меж ду гор, дос та точ но изо ли -
ро ван но от дру гой до ли ны, и бы ли, в сво их пре де лах, в це лом са мо дос та точ ны
(это хо ро шо опи са но, нап ри мер, в клас си чес ком ро ма не Раф фи «Сам вел»). По э -
то му ви ша пу, ко то рый, в прин ци пе, мог жить в лю бой из бес чис лен ных пе щер в
ок ре ст ных го рах или в озе ре, ес ли оно бы ло, дос та точ но доб рать ся до ис точ ни ка
или до ро ги к не му в го рах и, так ска зать, пе рек рыть во дос наб же ние: во да на Вос -
то ке – это жизнь, и лю бое вос точ ное по се ле ние, не при няв шее тра ди ци он ных ус -
ло вий чу до ви ща, ав то ма ти чес ки прев ра ща ет ся в «Град об ре чен ный» (в зна ме ни -
том по лот не Ре ри ха на ли цо кон та ми на ция рус ских мо ти вов в об ли ке го ро да и яв -
но ин дийс ких, т.е. то же вос точ ных, предс тав ле ний о чу до вищ ных На гах; по пут -
но вспом ним, что да же у Кип лин га вос пе ва е мый «ска зи те лем» Дар зи бес страш -
ный ге рой Рик ки-Тик ки всту па ет в схват ку с На гом имен но у во ды). На до от ме -
тить, что ар мя нс кая сказ ка про во дит раз ли чие меж ду ви ша пом и зме ей. Хо тя
иног да их функ ции сов па да ют, ча ще змея вы пол ня ет бо лее по ло жи тель ные
функ ции, в том чис ле и вол шеб но го по мощ ни ка; на ко нец, есть сказ ки, в ко то рых
ви шап прев ра ща ет ся в змею (Гул ла кян 1983: 149), что сви де тель ству ет об их не -
и ден тич нос ти. Это раз ли чие (Змей – змея) есть и в рус ской вол шеб ной сказ ке.
Од на ко в ней змея (за иск лю че ни ем од но го-един ствен но го слу чая у Афа нась е ва
(№248) – это за кол до ван ная де ви ца, ко то рая пла тит доб ром за доб ро спас ше му ее
из ог ня ге рою (Афа нась ев 1986: т.3, 464).

В сход ном ра кур се по пы та ем ся взгля нуть на вол шеб ных по мощ ни ков ге роя.
Вы ве дем из их кру га ко ня (в вол шеб ных сказ ках его функ ции ма ло раз нят ся, да
и при да ет ся он ге рою из на чаль но и не у кос ни тель но: ге рой не отп рав ля ет ся на
под ви ги без ко ня) и рас смот рим ди ких зве рей, по па да ю щих ся ге рою (ге ро и не)
уже в пу ти и ока зы ва ю щих со дей ствие. Мы ог ра ни чи ли наш ана лиз тре мя жи вот -
ны ми и ря дом птиц. Из жи вот ных это мед ведь, волк и ли са. Все они име ют в
куль ту ре от чет ли вый и во мно гом об щий у раз ных на ро дов ми фо по э ти чес кий
оре ол. В то же вре мя их бы то ва ние в рус ской и ар мя нс кой вол шеб ной сказ ке, а
так же в вол шеб ной сказ ке как та ко вой (в от ли чие от жи вот но го эпо са в це лом, в
том чис ле и ска зоч но го) име ет свою спе ци фи ку. 

Мед ведь – са мое силь ное жи вот ное рус ско го ле са – по мо га ет ге рою, ис поль -
зуя, глав ным об ра зом, имен но это свое ка че ст во (вы во ра чи ва ет с кор нем ду бы и
т.п.). Од на ко как в собствен но вол шеб ных сказ ках, так и осо бен но на их пе ри -
фе рии он мо жет выс ту пать и как са мос то я тель ный субъ ект сю же та, ко то ро го
труд но ква ли фи ци ро вать как по мощ ни ка, пос коль ку имен но от не го за ви сит
судь ба про та го нис та. Здесь оп ре де ля ю щей, на наш взгляд, ока зы ва ет ся ген дер -
ная ха рак те рис ти ка про та го нис та: ге рою ну жен по мощ ник, ге ро и не – ско рее
пок ро ви тель (ее си ла – в ее сла бос ти), наг раж да ю щий не столь ко доб ро ту силь -
но го – не ред ко ге рой ща дит или вы ру ча ет из бе ды мед ве жат или са мо го мед ве -
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дя (мед ве ди цу) – сколь ко от зыв чи вость, сме кал ку и до мо ви тость, т.е. ис кон но
женс кие ка че ст ва. При этом мед ведь выс ту па ет как ам би ва ле нт ный пер со наж:
он мо жет наг ра дить ге ро и ню и жес то ко на ка зать ан та го ни ст ку – ле ни ви цу, жа -
ди ну и гру би ян ку (обыч но это па ра – пад че ри ца и род ная дочь ма че хи), а мо жет
выс ту пать и как гроз ная и опас ная си ла, ко то рой ге ро и ня про ти во пос тав ля ет не
си лу, а ум и ха рак тер, не ред ко не пре неб ре гая по мощью еще бо лее сла бо го, чем
она, по мощ ни ка (ча ще все го это мыш ка, не слу чай но ни ра зу не наз ван ная да же
мышью), в чем за ло же на глу бо кая мо раль. При этом мед ведь всег да стро го соб -
лю да ет уго вор, выс ту пая, тем са мым, как воп ло ще ние не ко ей объ ек тив ной за ко -
но мер нос ти, ко то рую на до пра виль но оце нить и при нять как осоз нан ную не об -
хо ди мость. Осо бое по ло же ние мед ве дя в рус ской сказ ке пря мо свя за но с тем,
что мед ведь за ни ма ет осо бое же мес то и в соз на нии, да же под соз на нии рус ско -
го че ло ве ка, он из дав на ант ро по мор фи зи ро ван, на де лен име нем-от че ст вом и фа -
ми ли ей, что в це лом скла ды ва ет ся в об раз си ла ча, не ред ко доб ро душ но го, ко то -
ро го в лю бом слу чае не сто ит драз нить и ко то рый воз да ет каж до му по спра вед -
ли вос ти (Ха ча ту рян 2008: 76-78). В ар мя нс кой вол шеб ной сказ ке функ ция мед -
ве дя как по мощ ни ка или да ри те ля го раз до скром нее, и он ча ще выс ту па ет как
враж деб ная си ла. Бо лее то го, в мед ве дя мо гут прев ра тить ся дру гие ан та го нис ты
ге роя для борь бы с ним. Ар мя нс кое предс тав ле ние о мед ве де, та ким об ра зом,
го раз до ме нее ми фо ло ги зи ро ва но и, со от ве т ствен но, бли же к действи тель нос ти. 

Что ка са ет ся ли сы, то в ми фо ло гии вы де ла ет ся ее функ ция «как трикс те ра,
со пер ни ча ю ще го с дру гим трикс те ром <...> или жи вот ным, поль зу ю щим ся осо -
бым прес ти жем (мед ведь) или из ве ст ностью (волк, за яц, пе тух и т.п.)»,— пи шет
В.Н.То по ров. И да лее: «Имен но в этой функ ции ли са ста но вит ся од ним из пер -
со на жей жи вот но го эпо са в двух глав ных его фор мах – фольк лор но-ска зоч ной и
ли те ра тур ной (иног да да же по э ти чес кой). В рус ской фольк лор ной тра ди ции ли -
са яв ля ет ся глав ным ге ро ем жи вот ной сказ ки, поз же пе ре шед шим и в лу бок» (То -
по ров 1982: 57). 

Не ред ко при клас си фи ка ции рус ских ска зок о жи вот ных сказ ки о плут нях
ли сы вы де ля ют ся в осо бую подг руп пу, нас толь ко они мно го чис лен ны. В оп ре де -
лен ной сте пе ни это, по-ви ди мо му, действи тель но объ яс ня ет ся пе ре шед шей в
сказ ку из ми фо ло гии не слиш ком бла го вид ной ре пу та ци ей ли сы, в свою оче редь,
вы те ка ю щей из ре аль но го по ве де ния это го жи вот но го в жиз ни (не слу чай но у
мно гих на ро дов «ли са» го во рят о хит ром и льс ти вом че ло ве ке).

«С об ра зом ли сы обыч но со от но сит ся предс тав ле ние о чем-то сом ни тель ном,
фаль ши вом <...> По э то му ли са не свя зы ва ет ся с ми фо ло ги чес ки ми пер со на жа ми
выс ших уров ней»,— пи шет То по ров в той же статье (То по ров 1982: 7).

По э то му не у ди ви тель но, что и в сказ ке, да же там, где ли са по мо га ет глав но -
му пер со на жу, она, как пра ви ло, де ла ет это об ма ном, нап ри мер, вы да ет бед но го
прос то лю ди на за бо га ча и же нит его на царс кой до че ри. Ее по до печ ный не со -
вер ша ет ни ка ких под ви гов, т.е. не мо жет быть наз ван ге ро ем в пол ном смыс ле
сло ва. Стро го го во ря, это аван тюр ные сказ ки. Од на ко по че му же в ар мя нс кой
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вол шеб ной сказ ке ли са в дос та точ ной сте пе ни ре а би ли ти ру ет ся? От час ти, как
нам ка жет ся, де ло в са мом от но ше нии к хит рос ти, нес коль ко раз лич ном в раз ных
куль ту рах. К при ме ру, Троя бы ла взя та хит ростью, и это не ста вит ся в ви ну ни
хит ро ум но му Одис сею, ни про чим гре кам, хо тя про ти во ре чит во инс ко му ко дек -
су чес ти; бо лее то го, не ко то рые бо ги-олим пий цы са ми со дей ство ва ли ус пе ху
этой хит рос ти, че му до ка за тель ством – судь ба Ла о ко она. Да и ле ген да о том, как
Кры са, об ма нув Бы ка, пер вой ока за лась у ног Буд ды и по лу чи ла по чет ное пра во
отк рыть вос точ ный цикл зна ков, то же не де ла ет ей чес ти, но и тут по бе ди те ля не
су ди ли.

Од на ко, как нам ка жет ся, в оп ре де лен ной сте пе ни иг ра ют роль и ген дер ные
раз ли чия. ²Õí»ë в ар мя нс кой сказ ке раз нос то рон нее в сво ей де я тель нос ти и ока -
зы ва ет ге рою и те ви ды по мо щи, ко то рые в рус ской сказ ке яв ля ют ся пре ро га ти -
вой мужс ко го пер со на жа – вол ка (ср., напр., из ве ст ную сказ ку об Ива не-ца ре ви -
че и се ром вол ке и ар мя нс кую сказ ку, где все то же са мое де ла ет ли са – прев ра -
ща ет ся в де вуш ку, за тем в ко ня и т.д.). 

В ар мя нс ком язы ке нет ро да, и, со от ве т ствен но, па ры лис-ли са, од на ко ли си -
ца как пер со наж в ар мя нс ком фольк ло ре од ноз нач но от но сит ся к мужс ко му по лу
(ср., об ра ще ния к ли се – ³Õ³ ³Õí»ë, ³Õí»ë ³Ëå»ñ, ë³Ý³Ñ»ñ и т.п.), что, ду -
ма ет ся, яв ля ет ся от ра же ни ем бо лее об щей за ко но мер нос ти: ар мя нс кий фольк лор
в этом воп ро се бли же к вос точ но му, где ак тив ным на ча лом выс ту па ет как пра ви -
ло, муж чи на, а не жен щи на, ес ли она не вол шеб ни ца (да и вол шеб ни ца ча ще все -
го пе рес та ет иг рать ак тив ную роль в сю же те, как толь ко вы хо дит за муж). С дру -
гой сто ро ны, для рус ской сказ ки аб со лют но не ти пич но же ла ние де вуш ки прев ра -
тить ся в муж чи ну, ко то рое встре ча ет ся в ар мя нс кой сказ ке, опять же бо лее близ -
кой в этом к Вос то ку, и осу ще с твля ет ся по рой дос та точ но эк зо ти чес ки ми спо со -
ба ми (см. Гул ла кян 1983: 226). Это ген дер ное раз ли чие соз да ет оп ре де лен ные
проб ле мы при пе ре во де, при чем имен но для ду ма ю ще го пе ре вод чи ка, а не ре мес -
лен ни ка: в рус ской сказ ке и фольк ло ре во об ще действу ет толь ко ли са, и ха рак тер
ее пос туп ков (в том чис ле и хит рос тей) боль шей частью ти пич но женс кий. Воз -
мож но, так из на чаль но сло жи лось из-за на ли чия ря дом двух мужс ких пер со на жей
– Мед ве дя и Вол ка – с мужс кой же ли ни ей по ве де ния. В сказ ках о жи вот ных прос -
то ва тый и до вер чи вый Волк (иног да и Мед ведь) и пос то ян но оду ра чи ва ю щая его
Ли са восп ри ни ма ют ся не толь ко как ил лю ст ра ция по бе ды хит рос ти над си лой, но
так же и как ил лю ст ра ция из веч но го женс ко го ко ва р ства и лег ко ве рия муж чин.

Лис во об ще встре ча ет ся в рус ской куль ту ре глав ным об ра зом в пе ре вод ной
ли те ра ту ре, нап ри мер, во фран цу зс ком «Ро ма не о Ли се», где Лис – круп ный фе -
о дал (хо тя ис то рия сред не ве ко вой Фран ции зна ла в этом ка че ст ве и жен щин), не -
мец ком «Рей не ке-Ли се» или в фольк ло ре аме ри ка нс ких нег ров, где в па ре Бра тец
Лис и Бра тец Кро лик предс та вить Ли са жен щи ной не воз мож но и сю жет но, и
пси хо ло ги чес ки, без на си лия над всей кар ти ной ми ра «Ска зок дя дюш ки Ри му -
са». В ар мя нс кой сказ ке это не так рез ко вы ра же но, од на ко и в ней пе ре вод чик
ока зы ва ет ся пе ред ди лем мой: силь но ос ла бить жан ро вую при ро ду сказ ки в восп -
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ри я тии ее рус ским чи та те лем (при вык шим, что ли са – она) или на ру шить внут -
рен нюю ло ги ку по ве ст во ва ния ар мя нс кой сказ ки. Так, в сказ ке Ов.Ту ма ня на
§Ö³Ù÷áñ¹Ý»ñ¦, яв ля ю щей ся об ра бот кой на род ной сказ ки (не вол шеб ной) прос -
то не воз мож но се бе предс та вить (хо тя, к со жа ле нию, так и пе ча та лось вплоть до
кон ца 60-х го дов), что бы Пе тух отп ра вил ся бро дить по све ту с Со ба кой (хра ни -
тель ни цей оча га), бро сив шей ра ди это го дом (пе ре вод чик усу гу бил по ло же ние
гла го лом «сбе жать», что прив но сит в текст не у ме ст ный от те нок адюль те ра), при
этом на зы вая Со ба ку «бра тец Ку чи». Ко неч но, здесь по всем па ра мет рам воз мо -
жен толь ко «Бра тец Пес». В ле су им встре ча ет ся ³Õí»ë и пе ре вод чи ку при хо -
дит ся ре шать, ко го пе ре хит ри ли двое муж чин, Пе тух и Пес, его или ее, при чем
оба ва ри ан та, в прин ци пе, воз мож ны (хо тя ли са, ду ма ет ся, жан ро во пред поч ти -
тель нее), од на ко выс ве чи ва ют в со бы ти ях или, во вся ком слу чае, в их фо не не и -
ден тич ные за ко но мер нос ти. Ре ше ние ос та ет ся за пе ре вод чи ком, но его вы бор
дол жен быть осоз нан ным. Как ос мыс ли вал ся и про ду мы вал ся го раз до бо лее
прин ци пи аль ный для про из ве де ния в це лом вы бор Ли са – Лис в сказ ке «Ма лень -
кий принц», хо ро шо рас ска за ла са ма Но ра Галь (Галь 1980: 182-184).

В так на зы ва е мых сла вя нс ких Ве дах (бе зот но си тель но к спо рам вок руг них)
есть, как и у мно гих дру гих на ро дов, ка лен дарь эпох. В нем эра (эпо ха) Ли сы, за -
вер ша ю ща я ся в 2012 го ду – эра лжи, хит рос ти и ли це ме рия. На сме ну ей идет эра
Вол ка с со вер шен но ины ми ха рак те рис ти ка ми, глав ная из ко то рых – са на ция, очи -
ще ние от все го вред но го и от жив ше го (волк – «са ни тар ле са»). Так что по мощь
вол ка в ус та нов ле нии пра виль но го по ряд ка ве щей, ха рак тер ная для рус ской вол -
шеб ной сказ ки, при су ща ему изд рев ле. Од на ко функ ция вол ка как вол шеб но го по -
мощ ни ка (Иван-ца ре вич на се ром вол ке – об раз, не слу чай ный для рус ской куль ту -
ры) не толь ко от ли ча ет ся от «лись ей», но в оп ре де лен ной сте пе ни ло ги чес ки вы те -
ка ет, как нам ка жет ся, из са мой сис те мы прост ра н ствен ных ко ор ди нат, го ри зон -
таль ной по пре и му ще ст ву в рус ской кар ти не ми ра и вер ти каль ной в ар мя нс кой. 

Нес коль ко лет на зад К.Мкртчян очень тон ко по ка зал, как при пе ре во де В.Брю -
со вым «Ар мя нс ко го го ря» Ов.Ту ма на на (а пе ре вод приз нан клас си чес ким) ска за лась
– бес соз на тель но – раз ни ца в сис те ме прост ра н ствен ных ко ор ди нат рус ско го и ар мя -
нс ко го мен та ли те та: го ри зон таль ная для рус ско го ми ро во сп ри я тия и от ра зив шей его
рус ской куль ту ры (от сю да, нап ри мер, ус той чи вый мо тив до ро ги) и вер ти каль ная для
ар мя нс ко го мыш ле ния, ког да отс чет прост ра н ства ве дет ся не столь ко в дли ну и ши -
ри ну, сколь ко вверх и вниз (Мкртчян 2004: 332-335). К вы ра зи тель ным при ме рам
К.Мкртчя на, в том чис ле и из фольк ло ра, мож но до ба вить и дру гие. Действи тель но,
ес ли у рус ских «да ле ко» – это «за три де вять зе мель», «в три де ся том царстве», «за
семью мо ря ми» и т.п., то для ар мян «да ле ко» – §ûËÃÁ ë³ñÇ Ñ»ï¨Ý ¿¦, §ÛáÃ ë³ñÇó
³ÛÝ ÏáÕÙ¦ и т.п., в том чис ле и в обо ро тах, ли шен ных иск лю чи тель но зна че ния про -
тя жен нос ти (§ë³ñ áõ Óáñ μéÝ»É¦ – пок рыть (всю) зем лю, т.е. все объ ем лю щая ха рак -
те рис ти ка прост ра н ства как та ко во го) или ис поль зу ю щих это зна че ние в пе ре нос ном
смыс ле (§ë³ñ áõ Óáñ ¹áÕ³óÝ»É¦ – се ять (вез де) ужас, §Ýñ³Ýó Ù»ç ë³ñ áõ Óáñ Ï³¦
– меж ду ни ми про пасть, т.е. они до край нос ти раз ные и т.п.).
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Очень ха рак тер но при ве ден ное К. Мкртчя ном сви де тель ство из ве ст но го уче -
но го Г. Га че ва, бол га ри на по на ци о наль нос ти, из ко то ро го явству ет, что в бол га -
рс ком язы ке су ще ст ву ет та же за ко но мер ность, что и в ар мя нс ком. Г. Га чев за ме -
ча ет, что рус ское «приб ли зи тель но» со дер жит в се бе мо мент го ри зон таль нос ти
прост ра н ства (при+близ), в то вре мя как по-бол га рс ки это пе ре да ет ся как «вверх
– вниз». Кста ти, та кие ве щи обыч но за ме ча ют ся имен но с по зи ций дру го го язы -
ка. Ар мя нс кий ис сле до ва тель до бав ля ет: «Этот при мер осо бен но ин те ре сен тем,
что в нем на ро ды и язы ки – родствен ные. Но ланд шафт ока зы ва ет ся силь нее, и
сла вя нс кая, но ма лень кая и гор ная Бол га рия по ми ро во сп ри я тию ока зы ва ет ся
бли же к гор ной, хо тя и нес ла вя нс кой Ар ме нии, чем к сла вя нс кой, но боль шой и
рав нин ной Рос сии» (Мкртчян 2004: 333).

Впол не воз мож но, что в рус ском фольк лор ном соз на нии мо ре, оке ан («морс -
кая гладь») восп ри ни ма лись как ес те ст вен ное про дол же ние го ри зон таль ной
плос кос ти, вод ная рав ни на (ср., пуш ки нс кое «По рав ни нам оке а на Едет флот ца -
ря Сал та на, И же лан ная стра на Вот уж из да ли вид на»), а воз душ ный оке ан – то
же, но над го ло вой, как бы от ра же ние вод ной гла ди или на о бо рот (ср. у Би то ва в
«Уро ках Ар ме нии»: «Джур – это их во да, она хо лод ная и жур чит под эти ми кам -
ня ми, и ее ма ло... Что им на ша во-да? Так мно го во ды в этом сло ве, и свер ху, и
сни зу»).

Воз мож но, этим от час ти и объ яс ня ет ся по яв ле ние в рус ской вол шеб ной сказ -
ке ле та ю щих ко раб лей, хо тя тут, на до по ла гать, действу ет комп лекс при чин. В
ар мя нс ких вол шеб ных сказ ках на ко раб ле по воз ду ху не пе ред ви га ют ся, хо тя
морс кой ко рабль сам по се бе чрез вы чай но час то тен (Гул ла кян 1983). Ис хо дя из
ска зан но го вы ше, это впол не ло гич но.

В све те все го из ло жен но го по нят но, что волк – са мое быст рое и вы нос ли вое
(и, по жа луй, са мое ум ное) жи вот ное рус ской рав ни ны, быст ро про бе га ю щее
боль шие рас сто я ния так же и в ле су, – в гор ной стра не не фу нк ци о на лен (как и
спе ци фи чес ки-лес ная кол дунья Ба ба-Яга), а его роль как «сред ства пред ви же -
ния» впол не ес те ст вен но пе ре хо дит к пти це, для ко то рой го ры – не по ме ха. Пти -
ца за ни ма ет чрез вы чай но час тот ную по зи цию в ар мя нс кой вол шеб ной сказ ке (по
ука за те лю С. Гул ла кян при су т ству ет в 183 сказ ках!). Ко неч но, под ме чен ная на ми
за ко но мер ность – не един ствен ная и, мо жет быть, да же не глав ная в слож ном
комп лек се при чин та кой по пу ляр нос ти (пти ца об ла да ет так же мощ ным ми фо по -
э ти чес ким по тен ци а лом), но о чем-то все-та ки го во рит тот факт, что в рус ской
сказ ке пти ца фи гу ри ру ет толь ко в 26 сказ ках трех том ни ка А.Афа нась е ва, при чем
как «сред ство пе ред ви же ния» все го 4 ра за и толь ко как сред ство пе ре но са из ми -
ра в мир или (один слу чай) в не мыс ли мую даль (кста ти, за мо ре, за го ри зонт).

До сих пор, го во ря о пти це, мы не при ни ма ли в рас чет (как во мно гом и сос -
та ви те ли ука за те лей) конк рет ных ви дов. Од на ко здесь то же на ли цо ин те рес ные
сход ства и раз ли чия.

Ес ли ос та вить в сто ро не фан тас ти чес ких птиц и рас смат ри вать толь ко ре аль -
ных, то на пер вом мес те в обе их куль ту рах ока жет ся «царь птиц», т.е. орел. По -
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ве де ние его в вол шеб ной сказ ке то же впол не царс кое – щед рое и ве ли ко душ ное.
Да же един ствен ная вро де бы на ру ша ю щая ка нон вол шеб ная сказ ка у Афа нась е -
ва, где во дя ной царь, пус тив шись в по го ню за бе жав ши ми до черью и ее воз люб -
лен ным, прев ра ща ет ся в ор ла, по-сво е му впол не ло гич на: царь и ос та ет ся ца рем,
толь ко прис по саб ли ва ет ся к из ме нив шей ся сти хии (не бо как воз душ ный оке ан).
Нас той чи вый про па ган дист идеи фо не ти чес кой мо ти ва ции А.П.Жу рав лев в сво -
ей кни ге «Фо не ти чес кое зна че ние», опи ра ясь на экс пе ри мен таль ную оцен ку зву -
ков, сос тав ля ю щих сло во «орел», пи шет: «...орел хоть и хищ ник, но «царь птиц»
и его имя зву чит со от ве т ствен но: «хо ро ший», «боль шой», «свет лый», «ак тив -
ный», «силь ный», «кра си вый», ве ли че ст вен ный», «гром кий», «яр кий», «мо гу -
чий». Зву ча ние под дер жи ва ет упот реб ле ние сло ва в пе ре нос ном зна че нии: «от -
важ ный, силь ный че ло век, ге рой» (Жу рав лев 1974: 140).

Да лее в ие рар хии силь ных птиц идут со кол, яст реб и кор шун. «Ко неч но, на
от но ше ние че ло ве ка ко всем этим пти цам пов ли я ло то, что со кол и яст реб изд рев -
ле ис поль зо ва лись на со ко ли ной охо те, кор шун же ни ког да не был слу гой че ло ве -
ка» (Жу рав лев 1974:141). Это рас суж де ние пра виль но, но вы во ды, как мы уви дим
да лее, от но сят ся глав ным об ра зом к рус ской куль ту ре. Ес ли при ме нить эти со об -
ра же ния к вол шеб ной сказ ке, то ста но вит ся по нят но, по че му со кол и яст реб край -
не ред ко выс ту па ют в функ ции вол шеб но го по мощ ни ка: пси хо ло ги чес ки слу га не
мо жет быть мо гу ще ст вен нее хо зя и на. За то по вад ки этих птиц впол не объ яс ня ют,
по че му со кол ста но вит ся пос то ян ным упо доб ле ни ем для доб ра мо лод ца: сам ха -
рак тер его на па де ния на вра га (хо ро шо от ра жен ный в «Пес не о Со ко ле») мак си -
маль но сов па да ет с на ши ми предс тав ля е ни я ми о чест ной схват ке. От сю да и по бе -
ды со ко ла (мо лод ца) над крас ной де ви цей (в пес нях – уда рил (ра нил, по ра зил) ле -
бе душ ку пря мо под ле вое кры лыш ко, т.е. в серд це), от сю да по пу ляр ность в рус -
ском фольк ло ре об ра за со ко ла как вол шеб но го воз люб лен но го, са мый из ве ст ный
при мер че го в сказ ке – зна ко мый каж до му рус ско му Фи нист Яс ный со кол. Яст реб
у Афа нась е ва встре ча ет ся ред ко и пла тит ус лу гой (прав да, не гло баль ной по
масш та бам) за ус лу гу. В сказ ке, по хо же, чувству ет ся лег кий на мек на то, что да -
же яст реб пом нит доб ро: ре пу та ция у рус ско го яст ре ба нес коль ко сом ни тель ная;
прав да, в сло ве «яст ре бок» она силь но ме ня ет знак на по ло жи тель ный. Не слу чай -
но во вре мя Оте че ст вен ной вой ны «яст реб ка ми» на зы ва ли ЯК-и ави а ко н струк то -
ра Яков ле ва, очень по мо гав шие на зем ным войс кам. Как Яст ре бок пе ре ве де но на
рус ский проз ви ще Ге да, са мо от вер жен но го и бла го род но го ге роя зна ме ни той ди -
ло гии Ур су лы ле Гу ин «Вол шеб ник Зем но морья». По ло жи тель ная ре пу та ция и у
бер ку та, бли жай ше го родствен ни ка яст ре ба, вов се не отя го щен но го, од на ко, от ри -
ца тель ны ми кон но та ци я ми. По э то му Бер кут (как и Со кол) – так же по зыв ные со -
ве тс ких кос мо нав тов. С кор шу ном это бы ло бы со вер шен но иск лю че но.

В ар мя нс кой вол шеб ной сказ ке со кол упо ми на ет ся (во вся ком слу чае в рам -
ках, очер чен ных ука за те лем С. Гул ла кян) в 7 сказ ках, ре а ли зу ю щих 3 мо ти ва. Са -
мый расп ро ст ра нен ный (4 слу чая из 7) – об ще вос точ ный: вер ный со кол вы би ва -
ет ча шу с ядом из рук хо зя и на, хо зя ин его уби ва ет, а уз нав прав ду, рас ка и ва ет ся.
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Со кол здесь – преж де все го пти ца, ко то рая обыч но ря дом с хо зя и ном: не слу чай -
но есть при ме ры, ког да то же са мое де ла ет по пу гай (Гул ла кян 1983: 290, 249) или
пти ца во об ще, без уточ не ния ви да (Гул ла кян 1983: 258). За ме тим, что са мо су ще -
ст во ва ние мо ти ва тес но свя за но с де фи ци том во ды. Из ос тав ших ся трех в од ном
слу чае со кол с от рав лен ны ми ког тя ми по сы ла ет ся в дар с целью по гу бить ге роя,
а в двух дру гих в не го прев ра ща ет ся злой вол шеб ник, опять же с целью по гу бить,
те перь уже сво е го та ла нт ли во го уче ни ка (из ве ст ный бро дя чий сю жет с се ри ей
прев ра ще ний).

Оче вид но, что со кол – не мар ки ро ван ный пер со наж в ар мя нс кой вол шеб ной
сказ ке, хо тя в язы ке кон но та ции у не го по ло жи тель ные. 

Иная кар ти на в рус ской вол шеб ной сказ ке, как и в рус ском фольк ло ре во об -
ще. Со кол у Афа нась е ва встре ча ет ся 14 раз и хо тя не всег да прев ра ща ет ся в че -
ло ве ка, как в упо мя ну том вы ше слу чае, но и ни ра зу не выс ту па ет как злое на ча -
ло: в ви де ли собствен но пти цы, в ви де ли ли чи ны че ло ве ка, он од ноз нач но ха -
рак те ри зу ет ся по ло жи тель но. Стро го го во ря, та кое ощу ще ние ин ту и тив но воз ни -
ка ет у но си те ля рус ской куль ту ры и без вся кой про вер ки, ис хо дя из зна ния
фольк ло ра в це лом, где (напр., в пес нях) доб рый мо ло дец, как уже от ме ча лось,
час то срав ни ва ет ся с со ко лом, де вуш ка на зы ва ет воз люб лен но го «со кол ты мой
яс ный» (ср. лас ко вое об ра ще ние стар ше го к мо ло до му пар ню – «со ко лик»), у ко -
ня «по ле ты со ко ли ные» и т.д. В не дав нем прош лом «со ко лы» хва леб но го во ри -
лось о лет чи ках.

Во об ще тро и ца со кол – яст реб – кор шун от чет ли во мар ки ро ва на в рус ском ми -
ро во сп ри я тии в це лом. В пись мен ной ли те ра ту ре дос та точ но наз вать горь ко вс кую
«Пес ню о Со ко ле» (за ме тим и нес лу чай ность сло ва пес ня), как бы скон це нт ри ро -
вав шую в се бе все по ло жи тель ные кон но та ции, свя зан ные с со ко лом.

В рус ском язы ке со от не сен ность с кор шу ном всег да го во рит толь ко о хищ -
нос ти и без жа ло ст нос ти: на ле теть (бро сить ся п т.п.) кор шу ном – быст ро, вне зап -
но и злоб но. Во об ще, у кор шу на в рус ской куль ту ре од ноз нач но от ри ца тель ные
кон но та ции, пе ре шед шие и в ху до же ст вен ную ли те ра ту ру (ср., нап ри мер, нек ра -
со вс кое «И вот те бе, кор шун, наг ра да За жизнь во ро вс кую твою»1 или зна ме ни -
тое бло ко вс кое «До ко ле кор шу ну кру жить?»; ср. так же оце ноч ную фа ми лию
Кор шу нов у куп цов А.Ост ро вс ко го и мн. др.). Со от ве т ствен но, в рус ской на род -
ной сказ ке кор шун (во вся ком слу чае, в рам ках трех том ни ка Афа нась е ва) не
встре ча ет ся вов се. За то в «Сказ ке о ца ре Сал та не» Пуш ки на, име ю щей на род ную
ос но ву, кор шун выс ту па ет как злой кол дун, пы тав ший ся по гу бить Ца рев ну-Ле -
бедь (не слу чай но все ил лю ст ра ции к сказ ке за два ве ка в пол ном сог ла сии ис -
поль зу ют сим во ли чес кий конт раст чер но го кор шу на и бе лой ле бе ди (по ми мо
про че го, пос то ян но го фольк лор но го эпи те та для де вуш ки во об ще и не вес ты в
осо бен нос ти). Об раз чер но го кор шу на име ет впол не ре аль ную ос но ву: обыч но
он дол го па рит в вы ши не, выс мат ри вая до бы чу, и ка жет ся чер ным на фо не свет -
ло го не ба, в то вре мя как со кол бь ет до бы чу на ле ту, а яст реб на ле та ет из за са ды
не о жи дан но и быст ро.
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При этом в ху до же ст вен ной ре аль нос ти пуш ки нс кой сказ ки ми фо по э ти чес кая
сущ ность пер со на жей нас толь ко пре ва ли ру ет над жи тейс кой ре аль ностью, что
Пуш кин, ре а лист из ре а лис тов, ри су ет эту схват ку злых и доб рых сил сре ди морс -
ких волн («средь зы бей»), что в ре аль ной жиз ни край не ма ло ве ро ят но: ни ле бедь,
ни тем бо лее кор шун (ос нов ную пи щу ко то ро го во об ще сос тав ля ют гры зу ны) ни
морс ки ми, ни да же при мо рс ки ми пти ца ми не яв ля ют ся. Мо ре в дан ной сказ ке иг -
ра ет стерж не вую роль и «мес то встре чи из ме нить нель зя», но вы бор птиц мо ти ви -
ро ван преж де все го их ми фо по э ти чес ким оре о лом.

Выс ка зан ные на ми ра нее со об ра же ния прек рас но до пол ня ет за ме ча ние Жу -
рав ле ва о том, что «ес ли под хо дить к сказ ке с ор ни то ло ги чес ких по зи ций, то на
ле бе дя мо жет на пасть яст реб или со кол, но ни как не кор шун». И да лее: «Для
боль ши н ства сов ре мен ных но си те лей язы ка де но та ты слов со кол, яст реб, кор -
шун во об ще пе рес та ли иг рать роль, пос коль ку ред ко кто име ет чет кое предс тав -
ле ние об от ли чи ях кор шу на от яст ре ба или об их по вад ках. Меж ду тем, на воп -
рос, кто из хищ ни ков на и бо лее стра шен и кро во жа ден – со кол, яст реб или кор -
шун, – боль ши н ство ин фор ман тов уве рен но от ве ча ет – кор шун». На ми про де лан
тот же экс пе ри мент в рус ско го во ря щей ар мя нс кой сре де и по лу чен ана ло гич ный
ре зуль тат. В ар мя нс кой куль ту ре кон но та ции к со ко лу, как уже ска за но, од ноз нач -
но по ло жи тель ны, к яст ре бу то же бо лее по ло жи тель ны, чем в рус ской, че му вес -
ким подт ве рж де ни ем яв ля ет ся по пу ляр ное мужс кое имя Ша ген, оз на ча ю щее
Яст реб. Нет мрач ных ас со ци а ций и при ме ни тель но к кор шу ну. Во вся ком слу чае,
в сло ва рях за фик си ро ва но ус той чи вое вы ра же ние §áõñáõñÇ ³ãù¦. Бу ду чи пе ре -
ве де но бук валь но («глаз кор шу на»), оно про из во дит ско рее гне ту щее впе чат ле -
ние (за ме тим, что при ла га тель ное к сло ву кор шун прак ти чес ки не ис поль зу ет ся
в рус ском язы ке), меж ду тем как по-ар мя нс ки оз на ча ет впол не за вид ное ка че ст -
во – вы со кую сте пень зор кос ти. Рус ским эк ви ва лен том здесь од ноз нач но бу дет
«со ко ли ный глаз».

Дос та точ но пол ное предс тав ле ние да же о сег мен те на ци о наль ной кар ти ны
ми ра мо жет сло жить ся лишь при дос та точ но пол ном вы яв ле нии и све де нии в
сис те му его от ли чий от дру гой куль ту ры (или куль тур). До это го лю бое по пол не -
ние ко пил ки наб лю де ний мо жет ока зать ся не бес по лез ным.
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Nelli Khachaturyan

THE FANTASTIC IN FAIRY TALES AND THE NATION’S WORLD PICTURE 
(on the material of Russian and Armenian folk tales)

Summary

Every nation’s picture of the world can be fully understood only through comparison with
another nation’s mindset and world outlook. That is why the problem of national originality is
a focus of different disciplines today. In the present article two cultural elements represented in
Russian and Armenian fairy tales are being compared: the beast as an antagonist of the hero
and as a magic helper. These roles are typical to any of the following animals: the bear, the wolf
and the fox, or birds: the eagle, the falcon, the hawk, and the kite. Their specific functions in
the fairy tale are rooted upon the environment and life conditions of both nations at the time
when fairy tales were being shaped. The differences are even more significant because definite
aspects of national life are shown surreally modified in a fairy tale. The forms of this modifi-
cation are likewise motivated by national mentality.
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Левон Абрамян

НЕДОСТАЮЩЕЕ ЗВЕНО
Роль неродственных традиций в реконструкции 
архаичных ритуально-мифологических систем

Цель статьи – по пы тать ся по ка зать, как два ска зоч ных сю же та в од ной тра -
ди ции, в дан ном слу чае ар мя нс кой, с пер во го взгля да не очень близ ких,

мо гут ока зать ся го раз до бо лее близ ки ми, ес ли при нять во вни ма ние да ле кие и/или
ге не ти чес ки не свя зан ные с ни ми ри ту аль но-ми фо ло ги чес кие тра ди ции. 

Пер вый сю жет – из ар мя нс кой вол шеб ной сказ ки (Ð³ÛÏ³Ï³Ý ÅáÕáíñ¹³Ï³Ý
Ñ»ùÇ³ÃÝ»ñ 1980, № 41), в ко то рой есть эпи зод, где ге рой отп рав ля ет ся до быть для
ца ря жи вую во ду и мо ло диль ные яб ло ки1, ко то рые на хо дят ся со от ве т ствен но в
ручье у ос но ва ния и на вет вях де ре ва, рас ту ще го в краю2, рас по ло жен ном меж ду
Чер ным и Бе лым мо ря ми. Их сте ре жет вишaп, ко то рый со рок дней бодр ству ет и со -
рок спит. По дой ти к де ре ву и до быть во ду и яб ло ки мож но лишь ког да ви шап спит,
при чем сле ду ет прой ти по его спи не – от хвос та к го ло ве и об рат но, ина че ви шап
прос нет ся и убь ет смель ча ка. Ге рой так и пос ту па ет, а яб ло ки и во ду ос тав ля ет се -
бе: царь прит во рял ся боль ным и при нял обыч ные яб ло ки и во ду за вол шеб ные. 

Вто рой сю жет, го раз до бо лее расп ро ст ра нен ный (Гул ла кян 1983: 86), ва ри ан -
ты ко то ро го мож но встре тить и у родствен ных и аре аль но близ ких ар мя нам на -
ро дов3, по ве ст ву ет о борь бе ге роя с ви ша пом, ко то рый тре бу ет де ву шек в ви де
пла ты за то, что бы вы дать лю дям нем но го во ды из пе рек ры то го им ис точ ни ка.
Ге рой за сы па ет пе ред по е дин ком на ко ле нях де вуш ки, уби ва ет ви ша па, при этом
ос во бож да ют ся во ды. Не ред ко тут фи гу ри ру ет кровь уби то го ви ша па: нап ри мер,
спа сен ная де вуш ка ме тит ге роя сво ей пя тер ней, об мак ну той в кровь уби то го ви -
ша па (Гул ла кян 1983: 178)4. 

Кро ме ви ди мо го (слы ши мо го) нар ра ти ва этих двух и пос ле ду ю щих сю же тов,
мы по пы та ем ся обоз на чить не кий «скры тый» сю жет, ко то рый опе ри ру ет сход ны -
ми се ман ти чес ки ми уз ла ми в каж дом из срав ни ва е мых при ме ров. При чем та кие
уз лы мы бу дем вы де лять в бо лее ши ро ких рам ках сказ ки (тра ди ции), в ко то рую
впи са ны рас смат ри ва е мые сю же ты/эпи зо ды. Та кой ме тод мо жет по ка зать ся про -
из воль ным и сю жет но/ «ло ги чес ки» не од ноз нач ным, од на ко мы уви дим, что ка -
жу ще еся раз но об ра зие вы де лен ных эле мен тов при рас ши ре нии ге ог ра фии при ме -
ров и се ман ти чес ко го по ля, где они фи гу ри ру ют, тем не ме нее ока зы ва ет ся дос та -
точ но «од но об раз ным» и, бо лее то го, ло ги чес ки за вер шен ным в пре де лах бо лее
глу бин но го уров ня, что бы вы ри со вать ся в оп ре де лен ный ар хе ти пи чес кий сю жет. 

Нач нем с пер вой сказ ки. Преж де все го от ме тим, что осу ще с твле ние тре бу е -
мо го в сказ ке ус ло вия – прой ти к де ре ву по спи не ви ша па от хвос та к го ло ве –
пред по ла га ет, что ви шап на хо дит ся в свер ну том сос то я нии, с го ло вой у де ре ва. В
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бо лее ран ней статье, пос вя щен ной сим во ли ке змея в ис точ ни ке (Аб ра мян 1994),
я не вер но ис тол ко вал по ло же ние ви ша па в рас смат ри ва е мой сказ ке как вы тя ну -
тое. Сей час мне труд но су дить, по че му я сде лал та кое зак лю че ние; воз мож но,
моя ошиб ка бы ла на вя за на вы тя ну тостью дру гих ми фо ло ги чес ких змей, к че му
мы еще об ра тим ся и в дан ной статье. Как бы то ни бы ло, в сказ ке свер ну тый ви -
шап об ра зу ет спи раль вок руг ос но ва ния де ре ва; об этом го во рит уже то, что ге -
рой дол жен со вер шить свое опас ное и, на до по ла гать, не ко рот кое пу те ше ст вие от
хвос та к го ло ве ог ром ной змеи, ка ко вой яв ля ет ся ви шап. Хвост это на ча ло пу те -
ше ст вия за бес смер ти ем. По ка за тель но, что в сход ной рус ской сказ ке (Афа нась -
ев 1984-1985: № 172, при меч.) сад с ис ко мы ми вол шеб ны ми пред ме та ми сте ре -
жет Змей, ко то рый об вил ся вок руг са да так, что у не го «го ло ва и хвост в од ном
мес те сош лись». Здесь ог ром ный Змей об ра зу ет, в от ли чие от ви ша па ар мя нс кой
сказ ки, ок руж ность, ко то рую нуж но пе рей ти, а не прой ти по ней. Итак, ге рой
дер жит путь по спи ра ли, а спи раль это из ве ст ный гра фи чес кий об раз уни ла те -
раль но го ла би рин та (пе щер но го ла би рин та с од ним вхо дом). Учи ты вая, что ла -
би ринт во мно гих тра ди ци ях сим во ли зи ру ет путь в иной мир (Аб ра мян 1983:
124), мож но ска зать, что пу те ше ст вие по зме и ной спи ра ли рав но цен но пу те ше -
ст вию в ниж ний мир ге роя вто рой сказ ки. В этой сказ ке эпи зод с по е дин ком ге -
роя с ви ша пом и ос во бож де ни ем вод име ет мес то имен но в ниж нем ми ре, ку да
ге рой обыч но по па да ет, прес ле дуя хто ни чес ко го по хи ти те ля чу дес ных яб лок
сво е го от ца-ца ря (Гул ла кян 1983: 339)5. 

Как ви дим, «не ви ди мых» се ман ти чес ких уз лов боль ше, чем ви ди мых. Мож но
по доз ре вать, что их еще боль ше. По э то му, преж де чем пе ре чис лить се ман ти чес кие
уз лы пер вых двух ска зок, име ет смысл об ра тить ся к нес коль ким дру гим сход ным
сю же там, пом ня о том, что в пер вой ар мя нс кой сказ ке ви шап спит и что бес смер -
тие до бы ва ет ся ге ро ем для се бя. Сто ит так же от ме тить, что в той же сказ ке ус ло -
вие до бы ва ния бес смер тия – до воль но не о быч ное для ска зок по доб но го ро да, но
не столь не о быч ное для дру гих тра ди ций, име ю щих де ло с дру ги ми ми фо ло ги чес -
ки ми зме я ми, жи ву щи ми в во дах дру гих, да ле ких стран. 

Спер ва мы рас смот рим из ве ст ный ма о рийс кий миф о ги бе ли Ма уи, по ли не -
зийс ко го по лу бо га. Же лая до бить ся бес смер тия, Ма уи про ни ка ет в ло но Хи не-
Нуи-Те-По, Ве ли кой-Бо ги ни-Но чи, хто ни чес кой пра ро ди тель ни цы, ког да та спит,
что бы вый ти че рез ее рот, но по ги ба ет, бу ду чи раз дав лен чу до вищ ны ми чрес ла -
ми, ког да та про сы па ет ся (Лу о ма ла 1976: 125-127; Poignant 1967: 61-62). По дру -
гой вер сии (Сказ ки и ле ген ды ма о ри 1981: 56; Schirren 1856: 34), Ма уи пы та ет ся
про ник нуть в те ло Хи не че рез ее ра зи ну тую пасть6. Хи не свя за на с под зем ным
ми ром, она еще в на ча ле вре мен ук ры лась там, уз нав, что ее муж, бог Та не, на са -
мом де ле ее отец и соз да тель (Лу о ма ла 1976: 125); она пре бы ва ет там, где схо дят -
ся зем ля и не бо, од на ко в ее опи са нии име ют ся и «вод ные» де та ли – ее во ло сы
слов но спу тан ные морс кие во до рос ли, пасть по доб на пас ти бар ра ку ды, что не у -
ди ви тель но для ост ров ной куль ту ры, соз дав шей этот хто ни чес кий об раз. Хо тя
Ма уи здесь со би рал ся обес пе чить бес смер тие всем лю дям, да же все му жи во му,

Íåäîñòàþùåå çâåíî. 
23



убив бо ги ню смер ти, этот мо тив зву чит как след ствие, по боч ный ре зуль тат его
под ви га, бес смер тие же он до бы вал преж де все го для се бя. Об этом кос вен но го -
во рит вер сия с Ту а мо ту, по ко то рой Ма уи хо тел об рес ти бес смер тие, об ме няв -
шись внут рен нос тя ми с морс ким слиз нем (Poignant 1967: 62), – неч то су гу бо лич -
ное в от ли чие от ма о рийс кой вер сии.

Ма уи пы тал ся со вер шить свой под виг, фак ти чес ки под чи ня ясь ини ци а ци он -
ной сим во ли ке мис ти чес ко го пе ре рож де ния. Во мно гих тра ди ци ях пос вя ща е мый
уми ра ет, прог ло чен ный морс ким чу до ви щем (ки том, кро ко ди лом, аку лой, во дя -
ным зме ем или на по ми на ю щим их фан тас ти чес ким су ще ст вом – см., нап ри мер,
Эли а де 1996: 256-260; Эли а де 2002: 94), что бы воз ро дить ся в ином, выс шем ста -
ту се, при чем не ред ко прос ту па ет ро диль ная сим во ли ка пе ре рож де ния7. Та кое
заг ла ты ва ние обыч но объ яс ня ют как regressus ad uterum (см., нап ри мер, Эли а де
2002: 94-95). Пре бы ва ние в «ма те ри нс кой ут ро бе» сим во ли зи ру ет ся тем, что пос -
вя ща е мые го лы (Ма уи то же раз де ва ет ся, преж де чем вой ти в те ло Ве ли кой Пра -
ро ди тель ни цы), не мо гут (еще не уме ют) го во рить, не име ют име ни, иног да они
прев ра ща ют ся в де тей или да же возв ра ща ют ся в сос то я ние за ро ды ша (как в ве -
дийс ком ини ци а ци он ном ри ту а ле дик ша). В этом кон те кс те ста но вит ся по нят ной
роль ло на Хи не в пер вой вер сии ми фа. Эта вер сия ин те рес на тем, что Ма уи со -
би ра ет ся ид ти об рат ным хо дом – вспом ним ге роя пер вой ар мя нс кой сказ ки, ко -
то рый на чи на ет свой путь от хвос та к го ло ве спя ще го ви ша па. Вто рая вер сия ми -
фа бо лее обыч на, она в це лом со от ве т ству ет вы ше у ка зан ной ини ци а ци он ной мо -
де ли с заг ла ты ва ни ем и пос ле ду ю щим рож де ни ем. Мож но пред по ло жить, что
об рат ный ход Ма уи име ет от но ше ние к его за да че до бить ся для се бя и для всех
лю дей не прос то пе ре рож де ния, а бес смер тия, по то му он и вхо дит ту да, от ку да
вы шел весь род че ло ве чес кий, – в ло но Ве ли кой Пра ро ди тель ни цы, что бы по бо -
роть Пер во на ча ло и пе ре рож де ния и та ким об ра зом при об рес ти бес смер тие. В
этом его от ли чие от ге роя ар мя нс кой сказ ки, ко то рый со вер ша ет свой «об рат ный
ход» по зме и ной спи ра ли-ла би рин ту к ис точ ни ку бес смер тия. В ос таль ном они
оба по доб ны ини ци ан ту, про де лы ва ю ще му во чре ве чу до ви ща свой путь к пе ре -
рож де нию. По ли не зийс ко го и ар мя нс ко го ге роя род нит то, что они оба не про де -
лы ва ют пас сив но этот путь, а са ми его прок ла ды ва ют, ак тив но втор га ясь в прост -
ра н ство чу до ви ща. Но Ма уи дол жен был со вер шить свой по ход за бес смер ти ем
внут ри те ла чу до ви ща, тог да как ар мя нс кий ге рой про де лы ва ет его, на хо дясь
сна ру жи. Тем не ме нее в обо их слу ча ях при су т ству ет те ма по бе ды над чу до ви -
щем: су мей Ма уи вый ти нев ре ди мым из те ла Хи не, он при об рел бы бес смер тие,
а она умер ла бы; в ар мя нс кой же сказ ке по бе да над ви ша пом вид на из то го, что
пос ле кра жи ох ра няв ших ся чу дес ных пред ме тов ви шап ис че за ет, как объ яс ня ет
сказ ка, за даль ней шей не на доб ностью.

Те перь дру гой при мер, где во чре во чу до ви ща по па да ют уже не по сво ей во -
ле, но с ко неч ным ре зуль та том – пе ре рож де ни ем, ко то рое мо жет быть со от не се -
но с те мой бес смер тия. Это ар нем ле н дский миф о двух ве ли ких сест рах, чьи де -
я ния (вплоть до от дель ных жес тов и фраз) пов то ря ют те перь або ри ге ны этих
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кра ев во вре мя свя щен ных це ре мо ний. На пом ним вкрат це этот миф8, так как не -
ко то рые его мо мен ты по на до бят ся нам для дру гих со пос тав ле ний.

Сест ры Ва ви лак (Ва ва лаг, Ва у ва лак) стра н ству ют по све ту, да вая име на рас -
те ни ям и жи вот ным, со вер шая пер вые куль тур ные де я ния. По од ной вер сии,
стар шая сест ра еще в сво ей стра не ро ди ла ре бен ка от ин цес ту оз ной свя зи, а
млад шая бы ла бе ре мен на и ро ди ла в пу ти. По дру гой – лишь стар шая бы ла бе ре -
мен на и ро ди ла не за дол го до куль ми на ци он но го мо мен та ми фа, млад шая же бы -
ла вирл кул – не име ю щая ре бен ка. В лю бом слу чае глав ные со бы тия ми фа на чи -
на ют ся у свя щен но го во до е ма Мир рир ми на (Му ру вул) и свя за ны с ва ги наль ной
кровью сес тер: в во до ем по па да ет ли бо пос ле ро до вая, ли бо менстру аль ная кровь
стар шей сест ры, ког да она нак ло ни лась на пить ся или ког да кровь бы ла за не се на
в ис точ ник дож де вым по то ком. За пах кро ви прив лек ги га н тско го пи то на Юр лу -
нг гу ра (Юл лу нг гу ла), жив ше го в во до е ме. Он под ни ма ет го ло ву из во ды, при ню -
хи ва ясь. По дру гой вер сии, у млад шей сест ры из-за тан цев на чи на ет ся менстру -
а ция, и ког да сест ры си де ли в ша ла ше, ис те кая кровью – од на пос ле ро до вой,
дру гая менстру аль ной, Пи тон и по чу ял за пах их кро ви. Тол ко ва ние пос ле ду ю -
щих со бы тий как на ка за ния сес тер за оск вер не ние свя щен но го ис точ ни ка
(Warner 1937: 250-259), по-ви ди мо му, выз ва но позд ней ши ми со об ра же ни я ми,
свя зан ны ми с сов ре мен ны ми зап ре та ми для жен щин в об лас ти ри ту аль ных ин -
сиг ний мужс ко го ми ра. Но как раз миф о сест рах Ва ви лак, как счи тал A.M. Зо -
ло та рев, на и бо лее ар ха и чен (Зо ло та рев 1964: 94)9. То есть «гнев» Юр лу нг гу ра
выз ван имен но ва ги наль ной кровью сес тер, ко то рая, кста ти, как за ме ча ет Р.
Берндт, здесь обыч но счи та ет ся ма ре и ин – свя щен ной и в прин ци пе не мог ла
оск вер нить во до ем. Он же вер но уга ды ва ет, что женс кая кровь не от тал ки ва ет, а,
на о бо рот, прив ле ка ет Пи то на (Berndt 1951: 22). Действи тель но, ког да Пи тон, по -
чу яв кровь стар шей сест ры, приб ли жа ет ся к сест рам, млад шая тан цу ет, ма ни пу -
ли руя ве ре воч ной «ко лы белью для кош ки» и вык ри ки вая кей’ва – ухо ди! Это ос -
та нав ли ва ет на вре мя Юр лу нг гу ра, но, ког да ус тав шую сест ру сме ня ет стар шая,
она ос тав ля ет за со бой кап ли кро ви, и он сно ва на чи на ет к ним под би рать ся. Та -
нец млад шей сест ры вновь его ос та нав ли ва ет, ког да же у нее от ин тен сив ных по -
ка чи ва ний из сто ро ны в сто ро ну на чи на ет ся менстру а ция, Пи то на уже нич то не
мо жет удер жать, и он заг ла ты ва ет сес тер и мла ден ца. В ва ри ан те, где зак ли на -
тель ный та нец сес тер нап рав лен на прек ра ще ние дож дя, выз ван но го Пи то ном,
стар шая на де ле на боль шей ри ту аль ной си лой – при ее тан це дождь поч ти пол -
ностью прек ра щал ся, а при тан це млад шей он лишь ос ла бе вал не нам но го. Те ма
оби лия во ды (силь ный дождь, по топ) – дру гой важ ный мо мент раз би ра е мо го ми -
фа. Дождь вы зы ва ет Юр лу нг гур, ко то рый, кста ти, име ет мно го па рал ле лей со
Зме ей-Ра ду гой из ми фов За пад но го Ар нем лен да (Берндт Р., Берндт К. 1981: 186),
не пос ре д ствен но свя зан ной с дож дем. Та ким об ра зом, Пи тон вы зы ва ет дождь,
ког да чу ет за пах ва ги наль ной кро ви сес тер.

Еще один важ ный мо мент в этом ми фе – те ма с н а. В вер сии Уор не ра Пи -
тон под полз к ша ла шу и пог ру зил жен щин в глу бо кий сон, преж де чем их прог -
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ло тить. В вер сии Берндта сест рам уда лось пес ня ми Ку на пи пи зас та вить гро зу
утих нуть, они ус та ли и зас ну ли. Пи тон прог ла ты ва ет их спя щи ми, и они про -
дол жа ют спать у не го в же луд ке. Пре бы ва ние Юр лу нг гу ра на дне во до е ма, по -
ка его не воз бу ди ла кровь сес тер, то же в не ко то ром смыс ле ана ло гич но сну.

Сле ду ю щий мо мент – вы тя ги ва ние Юр лу нг гу ра. В вер сии Уор не ра дождь
выз вал по топ и весь мир пок рыл ся во дой, один лишь Пи тон, прог ло тив ший сес -
тер, вы тя нув шись вверх, воз вы шал ся над во дой как го лый ствол де ре ва. Во всех
вер си ях сест ры и их де ти в ито ге ожи ва ют – в этом, собствен но, глав ный смысл
ини ци а ци он ных мис те рий, восп ро из во дя щих эпи зо ды ми фа. Это пос лед ний ин -
те ре су ю щий нас здесь мо мент – те ма воз рож де ния. Итак, пе ре чис лим вы де лен -
ные се ман ти чес кие уз лы австра лийс ко го ми фа: 
1) во до ем с жи ву щим в глу би не Пи то ном; 2) сос то я ние Пи то на: пред по ло жи -
тель но свер ну тое; 3) те ма сна: Пи тон спит (как до, так и пос ле заг ла ты ва ния); 4)
те ма кро ви: ва ги наль ная кровь сес тер, прив ле ка ю щая Пи то на (бу дя щая его); 5)
те ма смер ти: заг ла ты ва ние сес тер и ре бен ка («смерть» ини ци иру е мых); 6) сос -
то я ние Пи то на пос ле заг ла ты ва ния: вып рям ле ние; 7) те ма во ды: низ вер же ние
не бес ных вод; 8) пе ре рож де ние: воз рож де ние прог ло чен ных (мис ти чес кое пе ре -
рож де ние ини ци ан тов).

Об раз Пи то на спра вед ли во свя зы ва ют с фал ли чес кой сим во ли кой (Берндт Р.,
Берндт К. 1981: 186): все пе ре чис лен ные пунк ты мо гут слу жить подт ве рж де ни -
ем та кой сим во ли чес кой свя зи. Крас но ре чив в этом пла не и эпи зод пе ред заг ла -
ты ва ни ем сес тер: Пи тон под нял ся и сно ва опус тил ся, а за тем про су нул го ло ву в
ша лаш, где спа ли ис те кав шие ва ги наль ной кровью сест ры, и об вил ся вок руг ша -
ла ша. Фал ли чес кая, вер нее, ко и таль ная10 сим во ли ка на и бо лее явствен на имен но
в австра лийс ком ми фе, по то му мы и ос та нав ли ва ем ся здесь на этом мо мен те осо -
бо. К ко и таль ной сим во ли ке мож но от нес ти и мо тив пов то ра: Пи тон пос ле из вер -
же ния сес тер сно ва их заг ла ты ва ет; ср. так же по э тап ное прод ви же ние Пи то на к
жен щи нам, за во ра жи ва ю щим его тан ца ми. Пос лед ний эпи зод, кста ти, ва жен и
те мой ос та нов ки, зас ты ва ния Пи то на.

Вер нем ся к ар мя нс ким сказ кам, что бы вы де лить в них се ман ти чес кие уз лы в
со от ве т ствии с пунк та ми, вы де лен ны ми для австра лийс ко го ми фа.

Пер вая сказ ка: 1) ви шап у ручья с жи вой во дой под де ре вом; 2) сос то я ние ви -
ша па: свер ну тое в спи раль; 3) те ма сна: ви шап спит; 4) те ма кро ви: от су т ству -
ет; 5) те ма смер ти: ви шап ис че за ет; 6) сос то я ние ви ша па пос ле его убий ства:
не ука зы ва ет ся; 7) те ма во ды: до бы ва ние ге ро ем жи вой во ды (и мо ло диль ных
яб лок); 8) пе ре рож де ние: омо ло же ние (дос ти же ние бес смер тия).

Хо тя пункт 5 вро де бы дол жен был ос та вать ся пус тым – ге рой не уби ва ет
ви ша па, а по со ве ту ста ри ка-по мощ ни ка лишь про би ра ет ся по его спи не к де ре -
ву и возв ра ща ет ся об рат но, не раз бу див ви ша па, те ма по бе ды (и кос вен но убий -
ства), как мы уже го во ри ли, здесь все же при су т ству ет: ге рой, вер нув шись вско -
ре на то же мес то за от цом, по хи щен ным не ког да пти ца ми-де ва ми пе ри, уже не
на хо дит ви ша па. «Ви ша па боль ше нет,— объ яс нил ему по мощ ник,— пос коль ку
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яб ло ки и во ду уже унес ли». К то му же, ес ли учи ты вать сим во ли ку спи ра ли-ла -
би рин та, ге рой отп рав ля ет ся в иной мир, т.е. пе ре жи ва ет вре мен ную смерть. Так
что пункт 5 со дер жит да же две не яв но вы ра жен ные смер ти: ви ша па и ге роя. От -
но си тель но пунк та 8: в сказ ке спе ци аль но под чер ки ва ет ся, что до бы тые чу дес -
ные пред ме ты ге рой ос тав ля ет по со ве ту по мощ ни ка се бе. Прав да, он щед ро де -
лит ся ими с дру ги ми, но тем не ме нее что-то ос та ет ся и у не го, так что этот
пункт мож но счи тать не пус тым. Это вид но еще и по то му, что по той же сим во -
ли ке спи ра ли-ла би рин та ге рой возв ра ща ет ся по спи не ви ша па из ино го ми ра,
т.е. воз рож да ет ся пос ле вре мен ной смер ти. 

Для вто рой сказ ки на ме ча ет ся сле ду ю щий на бор: 1) ви шап у ис точ ни ка или
в ис точ ни ке; 3) те ма сна: сон ге роя пе ред по е дин ком (он час то спит и пос ле по -
е дин ка); 4) те ма кро ви: кровь уби то го ви ша па (де вуш ки); 5) те ма смер ти: убий -
ство ви ша па ге ро ем (в ниж нем ми ре); 6) сос то я ние ви ша па пос ле его убий ства:
не ука зы ва ет ся (при су т ству ет не яв но); 7) те ма во ды: ос во бож де ние вод; 8) пе ре -
рож де ние: от су т ству ет (при су т ству ет не яв но).

Нес коль ко пунк тов здесь пред по ла га ют не яв ное со дер жа ние. Са мо по яв ле -
ние этих пунк тов обя за но австра лийс ко му при ме ру, по то му мы и рас смат ри ва -
ем ар мя нс кую сказ ку пос ле австра лийс ко го сю же та. Не яв ные се ман ти чес кие
уз лы про яв ля ют ся бла го да ря рас ши ре нию ра мок сю же та и со от ве т стви ям из
дру гих тра ди ций, о чем мы уже го во ри ли. Рас смот рим эти не яв ные со дер жа ния
«не яв ных» пунк тов. Так, пункт 8, те ма воз рож де ния или при об ре те ния бес -
смер тия ге ро ем, во вто рой ар мя нс кой сказ ке все же име ет ся, хо тя эта те ма пря -
мо и не при вя за на к рас смот рен но му эпи зо ду. Сам эпи зод с убий ством ви ша па,
как пра ви ло, не об хо дим, что бы ге рой уз нал спо соб, ко то рым мож но вый ти на
бе лый свет: ге рой со вер ша ет свой под виг в ниж нем ми ре, ку да он по пал, ища
вы ход из ямы, где его ос та ви ли стар шие братья (ср. ска зоч ный тип 301 по Аар -
не-Томп со ну). Та ким об ра зом, весь сю жет, в ко то рый вхо дит рас смат ри ва е мый
эпи зод, име ет пря мое от но ше ние к ини ци а ци он ным мис те ри ям с сим во ли кой
вре мен ной смер ти и воз рож де ния11, так что в из ве ст ном смыс ле пункт 8 здесь
не сов сем пус той, а пункт 5 на пол ня ет ся до пол ни тель ным со дер жа ни ем – сим -
во ли чес кой смертью са мо го ге роя. 

На и бо лее стран ным в при ве ден ном спис ке мо жет по ка зать ся пункт 4. Мы его
вве ли по схе ме австра лийс ко го при ме ра, хо тя по ло ги ке ар мя нс кой сказ ки пункт
5 (убий ство ви ша па) вро де бы дол жен пред ше ст во вать те ме кро ви – след ствию
убий ства. Действи тель но, ка кое от но ше ние мо жет иметь кровь по беж ден но го ви -
ша па к ва ги наль ной кро ви, прив лек шей в австра лийс ком при ме ре Пи то на? Но,
во-пер вых, вспом ним, что Змей, пе рек рыв ший ис точ ник, тре бу ет, как пра ви ло,
не по роч ных дев –мож но ду мать, не обя за тель но для то го, что бы съ есть их. Нап -
ри мер, в од ной рус ской сказ ке (Афа нась ев 1984-1985: № 148). Змей, съ е дав ший
по де вуш ке с каж до го дво ра, не стал есть царс кую дочь, а сде лал ее сво ей же ной;
прав да, здесь он не пе рек ры ва ет ис точ ни ка. В це лом ря де сю же тов Змей так же
кра дет де ву шек се бе в же ны – не ред ко и в рас смат ри ва е мом сю же те до бы тые ге -
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ро ем не вес ты для брать ев и для не го са мо го яв ля ют ся ца рев на ми, по хи щен ны ми
хто ни чес ким су ще ст вом. Об ис тин ном от но ше нии пе рек рыв ше го во ду чу до ви ща
к тре бу е мым им де вуш кам мо жет сви де тель ство вать один из осе ти нс ких ва ри ан -
тов Нартско го эпо са, где ми фо ло ги чес кая гид ра, обыч но поз во ляв шая поль зо -
вать ся во дой лишь при вы да че ей на съ е де ние лю дей, раз ре ша ет Сатá не за че рп -
нуть во ды для об мы ва ния ог нен но го но во рож ден но го Бат ра за лишь пос ле то го,
как Сатá на сог ла си лась всту пить с гид рой (при няв шей об лик дрях ло го стар ца) в
по ло вую связь (Ша на ев 1876: 89) – ср. из ве ст ную сим во ли чес кую бли зость еды
и со и тия.

Во-вто рых, к те ме ва ги наль ной кро ви уже не пос ре д ствен ное от но ше ние име -
ет обыч ное тре бо ва ние девствен нос ти не вес ты – ср. не вес ту как чу жую, вре до -
нос ную, ко то рую нуж но «убить» (ср. пес ни, ко то рые по ет мо ло дая пос ле пер вой
брач ной но чи, в ко то рых при су т ству ет те ма пе ре жи той смер ти и про ли той кро ви,
или кро ва вый знак, де мо н стри ру е мый на ут ро). Этот «ана лиз кро ви» на во дит на
мысль, что женс кий об раз в зме ебор чес ких сю же тах пе ре се ка ет ся с об ра зом са -
мо го Змея12. Этот па ра док саль ный, ка за лось бы, вы вод на са мом де ле на хо дит це -
лый ряд дос та точ но убе ди тель ных подт ве рж де ний. При ве дем не ко то рые из них. 

В рус ской сказ ке (Афа нась ев 1984-1985: № 172-178), где, как в при ве ден ной
ар мя нс кой, тре бу ет ся до быть жи вую во ду и/или мо ло диль ные яб ло ки, эти чу дес -
ные пред ме ты сте ре жет Царь-де ви ца, ко то рая, по доб но на ше му ви ша пу, пе ри о -
ди чес ки за сы па ет бо га ты рс ким сном – в од ном ва ри ан те (Афа нась ев 1984-1985:
№ 177, при меч.) да же ее имя, Сонь ка-бо га тыр ка, ука зы ва ет на это ка че ст во. Ге -
рой кра дет яб ло ки и во ду и, вос поль зо вав шись сном де ви цы, ов ла де ва ет ею. Хо -
тя сказ ка обыч но апел ли ру ет к мо ло дец кой уда ли – «мо ло дец кое серд це не вы -
дер жа ло – смял он де вичью кра су» (Афа нась ев 1984-1985: № 173), все же ду ма -
ет ся, что пе ред на ми бо лее глу бо кое яв ле ние – сим во ли чес кая за ме на убий ства
Змея со и ти ем с де вуш кой (не ред ко то же хто ни чес кой при ро ды) с не яв ной те мой
кро ви в обо их ва ри ан тах. По ка за те лен в этом пла не ва ри ант (Афа нась ев 1984-
1985: № 172, при меч.), о ко то ром мы уже упо ми на ли в свя зи с ар мя нс кой сказ -
кой: здесь вок руг са да с ис ко мы ми вол шеб ны ми пред ме та ми об вил ся Змей та ким
об ра зом, что у не го схо дят ся го ло ва и хвост. Ге рой усып ля ет его на трое су ток,
уда рив по го ло ве бо га ты рс ким уда ром. Есть ва ри ант (Афа нась ев 1984-1985:
№ 173), где два сю же та со е ди не ны: ге рой спер ва усып ля ет вол шеб ным зель ем
ве ли ка на-стра жа, «ди ко го че ло ве ка», и от ру ба ет ему го ло ву (=убий ство ви ша па),
а за тем ов ла де ва ет Царь-де ви цей, ко то рая спит. Что воз люб лен ная ге роя име ет
чер ты, со от но си мые с чер та ми вре ди те ля (она не ред ко к то му же при хо дит ся ему
до черью), хо ро шо по ка зы ва ет сказ ка (Афа нась ев 1984-1985: № 232), где лю бовь
Царь-де ви цы спря та на та ким же об ра зом (в ук ры ти ях, пос ле до ва тель но зак лю -
чен ных од но в дру гом), что и смерть Ко щея. Зме и ная сущ ность под ру ги ге роя хо -
ро шо вид на в об ра зе Марьи – бе лой ле бе ди из рус ских бы лин, ко то рая прев ра ща -
ет ся в змею, уг ро жа ю щую жиз ни По ты ка; это осо бен но ха рак тер но для бе ло мо -
рс кой тра ди ции. В.Я. Пропп спра вед ли во счи та ет эту вер сию, за вер ша ю щу ю ся
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убий ством же ны-змеи, на и бо лее ар ха ич ной (Пропп 1958: 121). По ка за те лен и
дру гой ва ри ант, ко ли че ст вен но пре об ла да ю щий, по ко то ро му змея по яв ля ет ся в
мо ги ле (где, сог лас но уго во ру, по ме щен По тык с умер шей же ной) и стре мит ся
пож рать мерт вую Марью или обо их суп ру гов. По тык в этой вер сии ожив ля ет же -
ну, зас та вив змею при нес ти жи вой во ды13, ли бо убив змею и ее го ло вой или
кровью об ма зав Марью (Пропп 1958: 121) – ср. убий ство ви ша па, уг ро жа ю ще го
де вуш ке в ниж нем царстве (=царстве смер ти), ку да по пал ге рой. Ин те рес на и бы -
ли на о Доб ры не и Ма рин ке, где ге рой, не бу ду чи Зме ебор цем, тем не ме нее уби -
ва ет Змея (Ту га ри на Зме еви ча), «ми ла дру га» Ма рин ки, – прав да, вро де бы со -
вер шен но слу чай но. Как за ме ча ет В.Я. Пропп, Змей-друг здесь ну жен, что бы
под че рк нуть зме и ную при ро ду са мой Ма рин ки, глав ный же враг здесь – она са -
ма (Пропп 1958: 273). Ма рин ка пред ла га ет се бя Доб ры не в же ны, что в ито ге
при во дит к ее ги бе ли (ср. смерть – со и тие в рас смат ри ва е мом кон те кс те); сам
спо соб каз ни как бы нап рав лен на то, что бы возв ра тить Ма рин ке ее пер во на чаль -
ный зме и ный об лик (Ива нов, То по ров 1974: 171-172)14: преж де чем от ру бить ей
го ло ву, Доб ры ня от се ка ет ру ки, но ги, грудь, при чем ока зы ва ет ся, что у нее «во
вся ком сус та ве по зме ены шу» (Пропп 1958: 276)15. «Зме и ность» под ру ги ге роя
во об ще не ред ко предс тав ля ет со бой один из ас пек тов (зме и ный код) пар но го ми -
фа о близ не цах, имен но вто рой его ва ри ант, свя зан ный с ин цес том-ги белью16.

Пункт 5 – убий ство ви ша па – в раз би ра е мом и в дру гих рас смот рен ных слу -
ча ях от ли ча ет ся от австра лийс ко го тем, что ге рой иг ра ет здесь ак тив ную роль.
Этот мо мент тре бу ет спе ци аль но го разъ яс не ния. В спис ке се ман ти чес ких уз лов
вто рой ар мя нс кой сказ ки пунк ты 1, 5 и 7 сос тав ля ют один из ва ри ан тов схе мы
ос нов но го ми фа, ре ко н стру и ро ван но го Вяч. Вс. Ива но вым и В. Н. То по ро вым
(Ива нов, То по ров 1974): во ды, сок ры тые Зме ем – про тив ни ком Гро мо ве рж ца, ос -
во бож да ют ся пос ле его убий ства17. Обс то я тель ства «убий ства» ви ша па и до бы ва -
ния жи вой во ды в пер вой ар мя нс кой сказ ке вро де бы сов сем дру го го ро да. В са -
мом де ле, эти две ска зоч ные си ту а ции вряд ли мож но бы ло бы срав ни вать, ес ли
бы ге рой, пу те ше ст ву ю щий по спи не спя ще го ви ша па, не при вел нас к по ли не -
зийс ко му Mayи, они оба – к австра лийс ко му Пи то ну, а тот, че рез выз ван ный им
по топ, «ос во бож де ние» не бес ных вод, не приб ли зил ся бы к Змею, ос во бож да ю -
ще му во ды пос ле сво ей смер ти. Та ким об ра зом, хо тя две срав ни ва е мые ар мя нс -
кие сказ ки зна чи тель но раз нят ся од на от дру гой, тем не ме нее не кие скры тые в
них ка че ст ва поз во ля ют про во дить со пос тав ле ние. Не иск лю че но, что это му спо -
со б ству ет древ ний про то тип, уже не ви ди мый в пос лед ней сказ ке; один из на ме -
ков на пра во мер ность про во ди мо го срав не ния – воз мож ное про ис хож де ние ос -
нов но го ми фа из ми фа о пер вых близ не цах (Аб ра мян, Де мир ха нян 1985: 73-74);
ср. так же ини ци а ци он ную кан ву, прос ле жи ва е мую во всех срав ни ва е мых при ме -
рах. Во об ще не иск лю че но, что мно гие зме ебор чес кие сю же ты име ют в сво ей ос -
но ве ини ци а ци он ную те ма ти ку с ин вер си ей от но ше ния ини ци ант – зме еоб раз -
ный пат рон ини ци а ции. Во вся ком слу чае, эта ин вер сия уже оп ре де лен но на ме -
че на в пер вой ар мя нс кой сказ ке, где сде лан пер вый шаг в этом нап рав ле нии: ин -
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вер ти ро ва но от но ше ние внут рен ний – внеш ний, что яв ля ет ся оче вид ным ус ло ви -
ем даль ней ше го «внеш не го» по е дин ка на рав ных18.

Та кая ин вер сия осо бен но наг ляд на в не ко то рых сце нах Кре ще ния ар мя нс ких
ми ни а тюр, где под но га ми Хрис та в глу би не вод Иор да на изоб ра жен по вер жен -
ный ви шап. По доб ные изоб ра же ния счи та ют ся ил лю ст ра ци ей к сло вам «Ты сок -
ру шил го ло вы зми ев в во де» (пса лом 73, 13), свя зы ва е мым с Кре ще ни ем (Schiller
1971: 136-137; см. так же По до бе до ва 1981: 81), что подт ве рж да ет соп ро вож да ю -
щая од ну из та ких сцен над пись «Ии сус Хрис тос по пи ра ет го ло ву ви ша па» на
Вас пу ра ка нс кой ми ни а тю ре XIV в.19 Кре ще ние как нис хож де ние Хрис та в во ды
смер ти для очи ще ния их от сквер ны (по бе да над зме я ми) и ос вя ще ния яв ля ет ся,
по-ви ди мо му, хрис ти а нс ким ос мыс ле ни ем уни вер саль ной сим во ли ки нис хож де -
ния в царство смер ти для пос ле ду ю ще го воз рож де ния, и, сле до ва тель но, в этих
сце нах Кре ще ния со вер шен сю жет ный пе ре ход «мис ти чес кое убий ство ини ци ан -
та вод ным зме ем» → «убий ство змея ини ци ан том в во дах смер ти»20.

Осо бый ин те рес предс тав ля ют пунк ты 2 и 6, ко то рые со об ща ют со от ве т -
ствен но о пер во на чаль ном сос то я нии ви ша па и о его сос то я нии пос ле смер ти.
Ка за лось бы, празд ный воп рос, пос коль ку об этих сос то я ни ях в ар мя нс ких сказ -
ках да же не го во рит ся; толь ко в слу чае пер вой ар мя нс кой сказ ки мож но пред по -
ло жить, что ви шап был свер нут в спи раль. Од на ко австра лийс кий Пи тон здесь
то же при хо дит на по мощь ар мя нс ким ви ша пам – имен но его вы тя ну тость в со -
от ве т ству ю щем пунк те 6 поз во ля ет вы я вить не ви ди мое. Так, воз мож но, ут ра чен -
ная те ма вы тя ну тос ти в нар ра ти ве (пус тые пунк ты 6 в ар мя нс ких сказ ках), сох -
ра ня ет ся в ви зу аль ном пла не – ср. ви ша пы, ка мен ные ры бо об раз ные из ва я ния
древ ней Ар ме нии (II–I тыс. до н.э.), ус та нав ли вав ши е ся вер ти каль но у во до е мов,
ис то ков рек и ка на лов (ср. те му во ды пунк та 7). Выс ка за но пред по ло же ние, что
эти па мят ни ки име ют не пос ре д ствен ное от но ше ние к ос нов но му (ин до ев ро пейс -
ко му) ми фу (Пет ро сян 2002: 88). Ра зоб ран ный австра лийс кий при мер поз во ля ет
по нять, по че му у ка мен ных ви ша пов фал ло об раз ный вид – ср. так же те му вы тя -
ну тос ти Змея. В дру гом мес те (Аб ра мян 1993: 170) я пред по ло жил, что ка мен ные
ви ша пы – от ра же ние, воз мож но, еще бо лее древ не го ми фа – уже упо ми нав ше го -
ся ми фа о пер вых близ не цах. Эти ар ха ич ные ва ри ан ты ми ро во го де ре ва (ряд
приз на ков ко то ро го ви ша пы не сут в се бе21 на ря ду с вер ти каль ностью) как бы
«вы рос ли» на мес те ми фо ло ги чес ко го по е дин ка – ср. вер ти каль ность, вы тя ну -
тость змей, в фор ме ко то рых тра ди ци он но из го тов ля ют ся пат ри ар шие по со хи –
сим вол выс шей ду хов ной влас ти, и не слу чай но, что они не ред ко де ла ют ся и в
ви де тя ну ще го ся вверх рас те ния; вспом ним так же Пи то на, под няв ше го ся как
ствол су хо го де ре ва над во да ми по то па, – не столь уж воль ное срав не ние, ес ли
учи ты вать ме ди а ци он ную роль Змея-Ра ду ги, с ко то рым свя зан об раз Пи то на.

Мо жет воз ник нуть воп рос, по че му нет те мы вы тя ну тос ти (пус той пункт 6) в
слу чае с ви ша пом, пе рек ры вав шим ис точ ник, тог да как «ми фо ло гия» ка мен ных
«вы тя ну тых» ви ша пов близ ка имен но к это му слу чаю. Мы от ме ти ли в этом пунк -
те, что о сос то я нии ви ша па пос ле его убий ства мож но су дить по не яв ным сви де -
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тель ствам. Как и при ана ли зе пунк та 8 той же сказ ки, эпи зод с убий ством ви ша -
па и ос во бож де ни ем вод вкли нен в об щий сю жет, ко то рый так же мо жет быть ис -
тол ко ван в све те ми фа о пер вых близ не цах, и те ма вып рям ле ния, вы тя ги ва ния
ви ша па здесь при су т ству ет в ви де его про рас та ния пос ле смер ти – в со от ве т -
ствии с ми фом о пер вых близ не цах. Как уже го во ри лось, се ман ти чес кие эле мен -
ты не всег да и не о бя за тель но сле ду ют в ло ги чес кой пос ле до ва тель нос ти. Они
стя ги ва ют ся в се ман ти чес кие пуч ки при бо лее ши ро ких со пос тав ле ни ях. Так и
здесь: мы на хо дим мо тив про рас та ния де ре ва в сле ду ю щем эпи зо де, где ге роя,
убив ше го дру го го ви ша па, вы но сит на бе лый свет бла го дар ная пти ца (Аб ра мян,
Де мир ха нян 1985: 72). Мо тив вып рям ле ния здесь предс тав лен в ви де под ни ма -
ния вверх вдоль ство ла де ре ва пос ле убий ства змея. В схе ме ос нов но го ми фа во -
об ще не ред ко об раз де ре ва впле тен в сю жет зме ебо р ства – нап ри мер, Змей по ра -
жа ем на де ре ве (Ива нов, То по ров 1974: 86) или он сам не сет в се бе ат ри бу ты ми -
ро во го де ре ва (ср. об раз пер на то го змея на де ре ве, в ко то ром со е ди ни лись пти ца
и змея, от ме ча ю щие верх и низ ми ро во го де ре ва22).

В све те ска зан но го о женс ких ка че ст вах ви ша па пра во ме рен воп рос, ка кой у
не го пол, ког да он выс ту па ет не в ви де яв ных женс ких пер со на жей ти па Ма рин -
ки или Царь-де ви цы. Мужс кой пол ви ша па оче ви ден в сказ ках с те мой за пи ра ния
вод и за би ра ния де ву шек, в рус ских ва ри ан тах Змей уже в сво ем име ни но сит
мужс кой по ка за тель (в ар мя нс ком грам ма ти чес кая ка те го рия ро да от су т ству ет).
Пол зме еоб раз но го чу до ви ща сла бее обоз на чен в австра лийс ком при ме ре. Хо тя
Пи тон в Се вер ном Ар нем лен де, от ку да про ис хо дит при ве ден ный миф, оли цет во -
ря ет мужс кое на ча ло (Берндт P, Берндт K. 1981: 186; Warner 1937: 238-240 е.а.)23,
в нем, как и во вся ком заг ла ты ва ю щем чу до ви ще, есть и женс кие чер ты: прог ло -
тив сес тер, Юр лу нг гур тем са мым за бе ре ме нел ими (Eliаde 1973: 103). Вспом ним
Ве ли кую Пра ро ди тель ни цу, в ло но ко то рой со би рал ся про ник нуть Ма уи. Свя зи
заг ла ты ва ния с женс кой при ро дой заг ла ты ва ю ще го обя зан, ви ди мо, и об раз зна -
хар ки из осе ти нс кой сказ ки, ко то рая гло та ла увеч ных (сле по го, без но го го и без -
ру ко го) и из ры га ла их ис це лен ны ми (Осе ти нс кие на род ные сказ ки 1973: № 37).
К воп ро су по ла Юр лу нг гу ра спе ци аль но об ра ща ет ся М. Эли а де, за ме тив ший не -
оп ре де лен ность ми фа в этом – на ли чие в ва ри ан тах двух змей, сам ца и сам ки,
связь Пи то на и с женс кой при ро дой24, – что, по его мне нию, ука зы ва ет на бы лую
дву по лость Пи то на как од но из вы ра же ний coincidеntia oppositorum (Eliаde 1973:
102-103). Змея-Ра ду га из ми фов За пад но го Ар нем лен да так же об ла да ет, по-ви ди -
мо му, этим анд ро ги низ мом: хо тя в от ли чие от Юр лу нг гу ра, она обыч но оли цет -
во ря ет женс кое на ча ло (Берндт P., Берндт K. 1981: 186), тем не ме нее иног да это
Змей-Ра ду га – муж чи на (Берндт P., Берндт K. 1981: 183). Еще яр че сов ме ще ние
про ти во по лож нос тей про яв ля ет ся в ми фах пле ме ни ма унг о-вов Го ул берн; здесь
один из са мых свя щен ных об ря до вых пред ме тов, убар, сим во ли зи ру ет как мат ку
Ма те ри-пра ро ди тель ни цы, так и пе нис Змея-Ра ду ги (Берндт P., Берндт K. 1981:
184). Австра лийс кий при мер мо жет по мочь так же про яс не нию об ра за анд ро ги -
на, не ред ко фи гу ри ру ю ще го в ми фе о близ не цах – в его «спа рен ных» (анд ро гин -
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ных) ва ри ан тах. Австра лийс кие анд ро гин ные змеи ука зы ва ют, нап ри мер, на на -
ли чие да же ана то мо-фи зи о ло ги чес ко го ко да ми фо ло ге мы.

Сто ит под роб нее рас смот реть и пункт 3 – те му сна, так как в каж дом на шем
слу чае сон име ет раз лич ную при ро ду. В од них слу ча ях это бо га ты рс кий сон, не -
об хо ди мый для вос ста нов ле ния сил, – так спят Царь-де ви ца, Мсра ме лик из ар -
мя нс ко го эпо са «Сас на црер» (кста ти, од но из зна ме ний его ги бе ли как раз в том,
что ему не да ли выс пать ся по ло жен ное ко ли че ст во дней), от час ти ге рой ска зок
пе ред по е дин ком или пос ле уто ми тель но го по е дин ка25; иног да ге рой и его про -
тив ник бь ют ся в нес коль ко эта пов, от сы па ясь пе ред каж дым бо ем (Афа нась ев
1984-1985: № 233). В дру гих слу ча ях сон – ана лог смер ти. Так спят, нап ри мер,
сест ры Ва ви лак. В при ме рах со спя щи ми чу до ви ща ми ге рой ис поль зу ет их пас -
сив ность для одер жа ния по бе ды над ни ми26, ана ло гич ным об ра зом он ов ла де ва -
ет спя щей Царь-де ви цей. На ко нец, есть сон – пас сив ное сос то я ние, из ко то ро го
что-то вы во дит спя ще го, про буж да ет его: так Юр лу нг гур под ни ма ет го ло ву из
во до е ма, воз буж ден ный за па хом ва ги наль ной кро ви (с яв ны ми фал ли чес ки ми
ре ми нис цен ци я ми), или так зас нув ший пе ред по е дин ком ге рой про буж да ет ся от
об жег шей его сле зы от ча яв шей ся де вуш ки-жерт вы27.

Те ма сна и про буж де ния под во дит нас к пос лед не му при ме ру – та ин ствен ной
змее Кун да ли ни, ко то рая за ме ча тель на тем, что, про ис хо дя из то го же ми фо ло ги -
чес ко го ис точ ни ка, что и ос таль ные змеи-ви ша пы, жи вет не в ми фе (сказ ке) или
ри ту а ле (как в ар нем ле н дской ини ци а ции), а по сей день оби та ет, сог лас но ин -
дийс кой мис ти чес кой ана то мии, в лю бом че ло ве ке. Кун да ли ни спит, свер нув -
шись, в Му ла чак ре – са мой ниж ней чак ре, рас по ло жен ной в ниж ней час ти поз -
во ноч ни ка. Цель йо ги на – раз бу дить ее и под нять (т.е. вы тя нуть) по спе ци аль но -
му ка на лу вдоль поз во ноч ни ка к са мой верх ней чак ре – Са хас ра ре, ты ся че ле пе -
ст но му ло то су, что бы дос тичь са мад хи – осо бо го пси хо фи зи о ло ги чес ко го сос то -
я ния, да ру ю ще го ос во бож де ние; ср. во ду бес смер тия, ко то рую ге рой ар мя нс кой
сказ ки до бы ва ет для се бя, прой дя по спи не свер нув ше го ся в спи раль спя ще го
змея-ви ша па. Змея Кун да ли ни за ме ча тель на еще тем, что это оли цет во ре ние
шак ти – ак тив ной пси хи чес кой энер гии женс кой при ро ды. Подъ ем Кун да ли ни
вдоль поз во ноч ни ка опи сы ва ет ся как стрем ле ние шак ти к сво е му Гос по ди ну,
еди не ние с ко то рым и есть са мад хи. В тра ди ци ях тант ри с тско го тол ка этот мис -
ти чес кий про цесс, для выс ших сту пе ней опи сы ва е мый на язы ке сек су аль ной
сим во ли ки, на низ ших сту пе нях за ме ня ет ся ре аль ным ри ту аль ным со и ти ем
адеп та со сво ей парт нер шей-шак ти. Вспом ним, что ге рой вол шеб ной сказ ки до -
бы ва ет вол шеб ные пред ме ты, да ру ю щие бес смер тие, так же и пос ле со и тия с
Царь-де ви цей. Здесь, прав да, по срав не нию с ин дийс ким при ме ром ин вер ти ро -
ва ны от но ше ния ак тив ный – пас сив ный, про буж де ние – сон28. 

Рас смот рен ные при ме ры про ли ва ют свет на то, как транс фор ми ру ет ся об раз
Змея: спер ва он уби ва ет, что бы воз ро дить (от сю да «ро диль ная» сим во ли ка ини -
ци а ции), за тем уби ва ют его, что бы он вы тя нул ся по смер ти в ка мен ный ви шап –
ми ро вое де ре во. Эти и дру гие пе ре хо ды уда ет ся прос ле дить при по мо щи дру гих
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ми фо ло ги чес ких зме ев, оби та ю щих в дру гих, по рой да ле ких стра нах. Мы уви де -
ли, как две ар мя нс кие сказ ки, ка за лось, от да лен ные друг от дру га, ока за лись дос -
та точ но близ ки ми. И уви деть это нам по мог ло не дос та ю щее зве но, как ни уди ви -
тель но, из або ри ген ной Австра лии. Мож но ска зать, что ар мя нс ким ви ша пам при -
шел на по мощь австра лийс кий Пи тон. Он и дру гие ми фо ло ги чес кие чу до ви ща
по мог ли нам так же прос ле дить, как ме ня ет ся со от но ше ние че ло век – Змей в рас -
смот рен ных в статье при ме рах, ко то рые все нап рав ле ны на мис ти чес кое пе ре -
рож де ние: спер ва че ло век внут ри Змея, по том он сна ру жи, и, на ко нец, Змей сам
по ме ща ет ся внутрь че ло ве ка. 

ÑÑÛËÊÈ

1. В сказ ке они оба оп ре де ля ют ся сло вом anmahakan – бес сме рт ные.
2. В сказ ке его по сы ла ют в го род Чи на му чи на (Ки тай-град), т.е. на край све та, он и при бы ва ет в труд но дос ти -

жи мый райс кий уго лок на краю све та.
3. Нап ри мер, у вос точ ных сла вян (Срав ни тель ный ука за тель сю же тов 1979: № 3001), осе тин (Осе ти нс кие на -

род ные сказ ки 1973: № 45, 56), на ро дов Па ми ра (Сказ ки на ро дов Па ми ра 1976: № 10), аб ха зов (Аб ха зс кие на род ные
сказ ки 1975: № 78 – слон в ро ли дра ко на), аба зин (Аба зи нс кие на род ные сказ ки 1975: № 27), ас си рий цев (Ист ре би -
тель ко лю чек 1974: 110-120) и др.

4. Иног да ге рой пач ка ет ся кровью во вре мя по е дин ка, так что ему при хо дит ся сме нить одеж ду (Сказ ки на ро -
дов Па ми ра 1976: № 10) – ср. очи ще ние Апол ло на от дра конь ей кро ви, что Вя чес лав Ива нов счи тал про фа ни чес ким
вы ра же ни ем та ин ства при об ще ния Апол ло на к под зем ной сфе ре (Ива нов 1923: 18).

5. Ср. в пер вой сказ ке до бы ва ние ге ро ем чу дес ных яб лок для ца ря в «ином ми ре». Во об ще в сказ ках ге рой
и вре ди тель не ред ко действу ют сход ным об ра зом (хо тя и с раз ным ре зуль та том). Так, в од ной ти пич ной сказ ке с
пу те ше ст ви ем ге роя в ниж ний мир (Ð³Û ÅáÕáíñ¹³Ï³Ý Ñ»ùÇ³ÃÝ»ñ 1959: №1) ца ре ви чи, ка ра у лив шие чу дес ные
яб ло ки в райс ком са ду их от ца, за сы па ют, и дэв кра дет яб ло ки, тог да как в пер вой ар мя нс кой сказ ке яб ло ки кра -
дет ге рой, вос поль зо вав шись сном стра жа-ви ша па; дэ вы спят, по ло жив го ло ву (го ло вы) на ко ле ни по хи щен ных
ими ца ре вен, как в дру гой сказ ке (Гул ла кян 1983: 326) спит ге рой на ко ле нях спа са е мой им ца рев ны. 

6. Этот миф ис поль зо вал, в част нос ти, В.Я. Пропп в сво ей зна ме ни той статье «Ри ту аль ный смех в фольк ло ре»
(Пропп 1976: 185): пра ро ди тель ни ца про сы па ет ся от преж дев ре мен но го сме ха од но го из спут ни ков Ма уи – ма лень -
кой тря со гуз ки.

7. Нап ри мер, в Сь ер ра-Ле о не и Ли бе рии чу до ви ще На му гло та ет бу ду щих чле нов тай но го об ще ст ва По ро, че -
ты ре го да бе ре мен но ими и ро жа ет их на женс кий ма нер (по Эли а де 1996: 257).

8. Из ве ст но нес коль ко вер сий ми фа, до шед ших до нас бла го да ря У. Уор не ру и Р. и К. Берндт (Warner 1937: 250-
259; Berndt R. 1951: 20-27; см. так же Берндт Р., Берндт К. 1981: 185-186).

9. Зо ло та рев счи та ет этот миф пред те чей ми фа о брать ях-близ не цах, уст ро и те лях ми ра и об ще ст ва, т.е. женс -
кой вер си ей уни вер саль но го (мужс ко го) близ неч но го ми фа, ко то рый он ре ко н стру и ру ет. Здесь, ви ди мо, от ра жа ют ся
эво лю ци о ни с тские тен ден ции (пе ре ход от мат ри ар ха та к пат ри ар ха ту) вре ме ни соз да ния тру да, опе ре див ше го свое
вре мя (см. Ива нов 1968). Тем не ме нее этот миф действи тель но со дер жит це лый ряд ар ха и чес ких мо ти вов – см. Аб -
ра мян 1983: 89-90, 111, 119). 

10. По або ри ген но му тол ко ва нию, Пи тон, впол за ю щий в ша лаш, по до бен «пе ни су, вхо дя ще му в ва ги ну»
(Berndt 1951: 25).

11. Об об ра зе треть е го бра та рас смат ри ва е мо го сю же та как ре а ли за ции идеи веч ной сме ны в цик ле жизнь –
смерть – жизнь см. То по ров 1979: 18-20.

12. К свя зи де вичь ей кро ви (осо бен но менстру аль ной – как в аст ра лийс ком при ме ре) со Зме ем ср. выс ка зан -
ную К. Най том мысль о стра хе муж чин пе ред синх рон ным менстру и ро ва ни ем жен щин, ко то рый по ро дил, по его
мне нию, об раз са мо го дра ко на (Knight 1983: 21-50).

Женс кий пер со наж, обыч ная мо ти ва ция по е дин ка, не ред ко тя го те ет не к Змею, как здесь, а к Зме ебор цу –
вплоть до пол но го его вы тес не ния (Ива нов, То по ров 1977: 112-113). Ес ли прос ле жи ва е мые ав то ра ми транс фор ма -
ции женс ко го пер со на жа от но сят ся к даль ней ше му раз ви тию зме ебор чес ко го сю же та (в част нос ти, в изоб ра же ни ях),
то на ша ре ко н струк ция от но сит ся к са мо му его на ча лу.

13. Связь те мы во ды с же ной-зме ей вид на уже в том, что Марья – Ле бедь, пер вая встре ча с ней про ис хо дит у
ре ки, озе ра или мо ря (Пропп 1958: 114).

14. Ма рин ка во об ще выс ту па ет в бы ли нах в ка че ст ве транс фор ма ции змея (Ива нов, То по ров 1974: 171), ее имя
ука зы ва ет на связь с женс ким об ра зом ос нов но го ми фа – по мне нию ав то ров, на один из эта пов де ге не ра ции это го
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об ра за (с. 179). Мож но ду мать, од на ко, что здесь прог ля ды ва ет и древ ней ший, женс кий пласт об ра за Змея: ср. вы -
ше, при меч. 12.

15. Иван Го ди но вич ана ло гич ным об ра зом расп рав ля ет ся с Нас тась ей, иног да он не от ру ба ет ей го ло вы, ос та -
вив ее по ги бать в сте пи (Пропп 1958: 134), т.е. не толь ко «возв ра ща ет» Нас тасье зме и ный об лик, но и возв ра ща ет ее
в род ную сти хию.

16. Сог лас но это му ми фу, име ю ще му два ва ри ан та – с борь бой-убий ством и ин цес том-ги белью, по вер жен ный
про тив ник про рас та ет пос ле смер ти тем или иным рас те ни ем, в иде а ле – ми ро вым де ре вом. Об этом см. под роб нее:
Аб ра мян, Де мир ха нян 1985: 66-84. Об от ра же нии зме и но го ко да пер во го ва ри ан та, свя зан но го с борь бой-убий ством,
см. Аб ра мян 1993. 

17. Трак тов ка это го ми фо ло ги чес ко го сю же та как от ра же ния ме те о ро ло ги чес ких со бы тий (гро зо вая ту ча, мол -
ния, дождь и т.п.), ти пич ная для предс та ви те лей ми фо ло ги чес кой шко лы, опи сы ва ет част ный срез ос нов но го ми фа
– его ме те о ро ло ги чес кий код (ср. связь Юр лу нг гу ра со Зме ей-Ра ду гой). Ср. аст раль ный код в древ не еги пе тс кой ре -
дак ции: хто ни чес кий Змей Апоп вы пи ва ет во ду Ни ла, пре пя т ствуя прод ви же нию сол неч ной ладьи. Его ли ша ют мо -
гу ще ст ва си лой зак ли на ний, раз ру ба ют на час ти, сжи га ют, и лишь тог да он возв ра ща ет вы пи тую во ду (Ли пи нс кая,
Мар ци няк 1983: 178-180).

18. Ге рой не ред ко вы пол ня ет ак тив ную роль и внут ри заг ло тав ше го его чу до ви ща, уби вая его из нут ри, – ср.,
нап ри мер, по е ди нок Ге рак ла с морс ким чу до ви щем в его ог не ды ша щем чре ве (об ини ци а ци он ной сим во ли ке это го
эпи зо да см. Аб ра мян 2006); ср. так же рас се че ние дра ко на ме чом, прог ло чен ным им вмес те с ге ро ем (Сказ ки на ро -
дов Па ми ра 1976: № 10; ср. Ха ла тянц 1898: 571 – дра кон гло та ет де вуш ку с ме чом ге роя). Об аф ри ка нс ких при ме -
рах см. Сказ ки на ро дов Аф ри ки 1976: 645 – при меч. Е.С. Кот ляр к № 114. Ср.так же эпи зод из эпо са об Ами ра ни, где
он вы би ра ет ся из те ла прог ло тив ше го его дра ко на, раз ре зав ему бок кин жа лом (Чи ко ва ни 1966: 87, 96-97, 209, 222-
223, 234, 240, 246, 254-255, 260-261, 278, 291, 297, 301, 305). 

19. Рук. 6303 Ма те на да ра на им. Маш то ца (л. 6б). Опуб ли ко ва но в кн.: За ка рян 1980: ил. 31.
20. Ср. пе ре ход «очи ще ние ини ци ан та во вре мя ри ту а ла кре ще ния» – «очи ще ние вод от сквер ны». Ины ми сло -

ва ми, при об ря де ос вя ще ния вод на са мом де ле ос вя ща ет ся не во да, а крест (=Хрис тос), опус ка е мый в во ду.
21. Ср. пло дот вор ную мысль А. Мна ца ка ня на о дре ве жиз ни в свя зи с не ко то ры ми изоб ра же ни я ми на ви ша -

пах (ØÝ³ó³Ï³ÝÛ³Ý 1952, 73-75).
22. О свя зи с этим об ра зом Со ловья-Раз бой ни ка рус ских бы лин см. Ива нов, То по ров 1974: 166.
23. К мужс кой (фал ли чес кой) при ро де Змея, жи ву ще го в во до е ме, ср. эс ки мо с скую сказ ку, где в озе ре жи вет

мужс кой по ло вой член – «лю бов ник» ге ро и ни (Сказ ки и ми фы эс ки мо сов 1985: 550, прим. к № 231).
24. По Уор не ру (Warner 1937: 373), Юр лу нг гур – муж чи на и жен щи на, но о нем ду ма ют как о муж чи не.
25. Иног да он и пос ле по е дин ка, как и до не го, за сы па ет на ко ле нях де вуш ки (Афа нась ев 1984-1985: № 204].
26. Ср. Афа нась ев 1984-1985: № 139, 161: ге рой уби ва ет хто ни чес ко го про тив ни ка, вос поль зо вав шись его

сном. На о бо рот, бо га ты ри не уби ва ют друг дру га во сне (№ 161), Еле на Прек рас ная (№ 168) уко ря ет убий цу ее спя -
ще го спа си те ля: «Сон ный че ло век – что мерт вый!»

27. Не ред ко, на о бо рот, сон спе ци аль но на ве ва ют, что бы по ме шать ге рою со вер шить за ду ман ное (Афа нась ев
1984-1985: № 232). См. так же при ме ча ние 5 нас то я щей статьи.

28. Ср. с при ме та ми ца ри цы, сте ре гу щей вол шеб ные пред ме ты, в па ми рс кой сказ ке (Сказ ки на ро дов Па ми ра
1976: № 8), предс тав ля ю щи ми со бой ряд ин вер сий: у нее гла за отк ры ты, ког да она спит, и зак ры ты, ког да бодр ству -
ет; жем чу жи ны в го ло вах и но гах спе ци аль но пе рес тав ле ны; на руж ные ша ро ва ры на де ты внутрь, а внут рен ние – на -
ру жу и т.п.
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Levon Abrahamian

THE MISSING LINK
The Role of Unrelated Traditions in the 

Reconstruction of Archaic Ritual-Mythological Systems

Two Armenian fairy-tales, which seem to be not so related, though both have dragon-fighting
episodes, become much more related when other mythological dragons and snakes from unre-
lated and distant traditions (Polynesian chthonic foremother Hine, Australian Python
Yurlunggur, Indian Kundalini) are taken into account. Corresponding episodes are analyzed
through their key semantic mini-themes: dragon’s locus; its condition (coiled or stretched);
dreaming; blood (related to the dragon and to his virgin victims); the death of the dragon and
of the hero; water (life-giving water, release of water, flood); rebirth. The inner ‘nerve’ that
goes through all the episodes and makes their comparison possible is shown to be the model of
initiation. 
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Î³ñÇÝ» ´³½»Û³Ý

²ðÐºêîÜ àô ²ðÐºêî²ìàðÀ Ð²ÚÎ²Î²Ü ÐºøÆ²ÂÜºðàôØ

Ð³Û Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÝ áõ Ý»Ý å³ï Ù³ ×³ Ý³ ãá Õ³ Ï³Ý ³Ý· Ý³ -
Ñ³ ï» ÉÇ Ýß³ Ý³ Ïáõ ÃÛáõÝ: Æñ»Ýó Ù»ç Ïñ» Éáí ³½ ·³ ÛÇÝ ÏÛ³Ý ùÇ áõ Ùß³ ÏáõÛ -

ÃÇ μ³½ Ù³ ÃÇí »ñ¨áõÛÃ Ý»ñ, Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÁ Ñ³ ñáõëï ³½ ·³· ñ³ Ï³Ý ÷³ë ï³ Ï³Ý
ÝÛáõÃ »Ý å³ ñáõ Ý³ ÏáõÙª ëï³ Ý³ Éáí ëÏ½μ Ý³Õμ Ûáõ ñÇ Ýß³ Ý³ Ïáõ ÃÛáõÝ (Ô³ ½Ç Û³Ý
2007, 166–171): Ð» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ Ñ³ï Ï³ å»ë Ñ³ ×³ Ë³ ÏÇ »Ý Ñ³Ý ¹Ç åáõÙ Ñ³Û Åá -
Õáíñ ¹Ç ïÝ ï» ë³ Ï³Ý ½μ³Õ ÙáõÝù Ý» ñÇ Ù³ ëÇÝ íÏ³ Ûáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ: ÐÇÙ Ý³ Ï³Ý ïÝ -
ï» ë³ Ï³Ý ½μ³Õ ÙáõÝù Ý» ñÇª »ñÏ ñ³ ·áñ Íáõ ÃÛ³Ý áõ ³Ý³ë Ý³ å³ Ñáõ ÃÛ³Ý Ñ»ï ½áõ -
·³ Ñ»é μ³½ Ù³ ÃÇí ÑÇß ³ ï³ Ïáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ »Ý å³Ñ å³Ý í»É ûÅ³Ý ¹³Ï ïÝ ï» ë³ -
Ï³Ý ½μ³Õ ÙáõÝù Ý» ñÇª áñ ëáñ ¹áõ ÃÛ³Ý, ÓÏ Ýáñ ëáõ ÃÛ³Ý, ÇÝã å»ë Ý³¨ ³ñ Ñ»ëï Ý» ñÇ
áõ ³ñ Ñ»ë ï³ íáñ Ý» ñÇ Ù³ ëÇÝ, áñáÝù Ï³ñ¨áñ ï» Õ» Ïáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ »Ý ï³ ÉÇë Ñ³Û
³ñ Ñ»ë ï³ íá ñÇ Ñ³ï Ïáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ, Ñ³ ë³ ñ³ Ï³ Ï³Ý–ïÝ ï» ë³ Ï³Ý Ñ³ ñ³ μ» ñáõ -
ÃÛáõÝ Ý» ñáõÙ ³ñ Ñ»ë ïÇ áõ ³ñ Ñ»ë ï³ íá ñÇ ï» ÕÇ áõ ¹» ñÇ Ù³ ëÇÝ: 

Ð³Û Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý ³ñ Ñ»ëï Ý» ñÇ áõ ëáõÙ Ý³ ëÇ ñáõ ÃÛ³Ý Ñ³ Ù³ñ ³é³ çÇÝ Ñ»ñ -
ÃÇÝ Ï³ñ¨áñ »Ý ³é³Ý ÓÇÝ ³ñ Ñ»ëï Ý» ñÇ Ï³Ù ³ñ Ñ»ë ï³ íáñ Ý» ñÇ, Ýñ³Ýó ³ñ Ñ»ë -
ï³ Ýáó Ý» ñÇ áõ ·áñ ÍÇù Ý» ñÇ ÑÇß ³ ï³ Ïáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ, áñáÝó ÙÇ çá óáí Ï³ ñ» ÉÇ ¿
å³ñ ½»É ï³ ñ³Í í³Í, Ñ³ñ ·Ç Ï³Ù áã ³ÛÝ ù³Ý Ñ³ñ ·Ç ³ñ Ñ»ëï Ý»ñÝ áõ ½μ³Õ -
ÙáõÝù Ý» ñÁ: Ð» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ Ý»ñ Ï³ Û³ó í³Í ³ñ Ñ»ëï Ý» ñÇ áõ ³ñ Ñ»ë ï³ íáñ Ý» ñÇ
³ÝáõÝ Ý» ñÁ ·» ñ³ ½³Ý ó³ å»ë μ³ñ μ³ é³ ÛÇÝ »Ý Ï³Ù Ãáõñ ù» ñ»Ý Ñ³ Ù³ñ Å» ùáí,
áñÁ Ñ³ï Ï³ å»ë ÝÏ³ ï» ÉÇ ¿ ³ñ¨Ùï³ Ñ³ Û» ñÇ Ù»ç:

Ð» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ ÑÇß ³ ï³Ï íáõÙ »Ý ùë³ ÝÇó ³í»É ³ñ Ñ»ë ïÇ áõ ³ñ Ñ»ë ï³ íá ñÇ
³ÝáõÝª ¹³ñ μÇÝ (¹³ ÙÁñ ×Ç, ¹³Ùñ ãÇ, ï»ñ ÷áõÝ), ÑÛáõëÝ (¹áõñ· Û³ñ, ¹ÛáõñÏ Û³ñ), áë Ï» -
ñÇã (½³ñ· Û³ñ, ûë Ï» ñÇã, ½áõ ÛáõÙ ×Ç), çáõÉ Ñ³Ï, ¹»ñ Ó³Ï (Ã³ñ ½Ç), Ñ³ó ÃáõË (ýÁéÝ ×Ç),
Ý³É μ³Ý¹, Ïáß Ï³ Ï³ñ (ÏáÝ ¹áõ ñ³ çÇ), Õ³ ë³å (Ùë³ ·áñÍ), Ã³Ù μ³ ·áñÍ (ë³ Ùáõñ ×Ç),
ë³Û É³ ·áñÍ (ë³ ñ³×), ³Õμ Ûáõ ñ³ ·áñÍ (É³ ÕáõÙ ×Ç), ëÝ ¹áõ Ï³ ·áñÍ (ã³ù Ù³ù ãÇ),
μñáõï, í³ñ ë³ íÇñ (¹³É É³ù), Ý»ñ Ï³ ñ³ñ (μá Û³Ë ãÇ), Ñ³É í³ Û³ ·áñÍ (Ñ³É í³ ×Ç),
÷³Û ï³ ·áñÍ (Ë½ Ù³Ã ãÇ, ÷»ï ù³ß), ÷Ç Ý³ ãÇ, ß³ ù³ ñ³ ·áñÍ (ß³ ù³ñ çÇ), ÷áë ï³ -
ï³ñ (÷áë ï³ ×Ç), μ³Õ ÝÇë å³Ý (Ñ³ Ù³Ù ãÇ, ùÛá½ Ñ³Ý ãÇ), ·áõß ³Ï (Ã³ ÉÇë Ù³Ý ãÇ,
é³Ù ¹³ñ), ÇÝã å»ë Ý³¨ çá ñ» å³Ý (Õ³Ãñ çÇ), Ý³ í³ í³ñ (·Û³Ù ãÇ), áñ ëáñ¹ (³í ãÇ, ûí -
ãÇ), ù³ñ í³Ý ×Ç, ¹Ûáõ ù³Ý ãÇ, μ³½ñ· Û³Ý, ç³Ëã å³Ý, ³ï Ã³ñ, μ³ Ë³É ¨ ³ÛÉ ½μ³Õ -
ÙáõÝù Ý»ñ: ²ñ Ñ»ë ï³ íáñ Ý» ñÇ ·áñ ÍÇù Ý» ñÇó ÑÇß ³ ï³Ï íáõÙ »Ý ¹³ñ μÇ ÝÇ ½Ý ¹³ ÝÁ,
ùáõ ñ³Ý, Ùáõñ×Ý áõ ³ù ó³ ÝÁ (ùÛ³É ÷³ ÃÇÝ), ÑÛáõë ÝÇ áõ ñ³ ·Á, çáõÉ Ñ³ ÏÇ ë³Ý ñÁ, Ù³ -
ùá ùÁ, Ù³ë ñ³Ý, ×³ Ë³ ñ³ ÏÁ, ÇÝã å»ë Ý³¨ ³ë»Õ Ý³ ·áñ ÍÇ ù³ñ ·³ ÑÁ, áñÁ ÙÇ ³ Å³ -
Ù³ Ý³Ï û· ï³ ·áñÍ íáõÙ ¿ Ý³¨ ³ë»Õ Ý³ ·áñ Í» Éáõ ÇÙ³ë ïáíª §ù³ñ· Û³Ñ ³Ý»É¦ Ó¨áí:
ä»ïù ¿ Ýß»É, áñ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ ³ñ ï³ Ñ³Ûï í³Í »Ý Ý³¨ ³ñ Ñ»ë ï³ íá ñÇ Ù³ë Ý³ -
·Ç ï³ Ï³Ý ³ë ïÇ ×³ÝÝ áõ ¹ñ³Ý Ñ³ Ù³ å³ ï³ë Ë³Ý ëá óÇ ³ É³ Ï³Ý ¹Çñ ùÁª ³ß ³ -
Ï»ñï, í³ñ å»ï, áõë ï³, áõë ï³ μ³ß Ç Ó¨»ñáí, áñáÝù Ñ³ Ûáó Ù»ç ïñ íáõÙ ¿ÇÝ ¹»é ëá -
íá ñ» Éáõ ·áñ ÍÁÝ Ã³ óáõÙ ·ïÝ íá ÕÇÝ, ³ñ ¹»Ý Ï³ Û³ ó³Í ³ñ Ñ»ë ï³ íá ñÇÝ ¨ ³ñ Ñ»ë -
ï³ íá ñ³ Ï³Ý Ï³½ Ù³ Ï»ñ åáõ ÃÛ³Ý (Ñ³Ù ù³ ñáõ ÃÛáõÝ, ¿ë Ý³ ýáõ ÃÛáõÝ) Õ» Ï³ í³ ñÇÝ: 
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Ð³ï Ï³Ý ß³ Ï³Ý ¿ ³ÛÝ, áñ ³ñ Ñ»ëï Ý» ñÇ áõ ³ñ Ñ»ë ï³ íáñ Ý» ñÇ ÑÇß ³ ï³ ÏáõÙ -
Ý» ñÁ Ù»Í ÃÇí »Ý Ï³½ ÙáõÙ Ñ³ï Ï³ å»ë ÞÇ ñ³ ÏÇ áõ æ³ í³Ë ùÇ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ, ÇÝ -
ãÁ μ³ ó³ïñ íáõÙ ¿ μÝ³Ï ãáõ ÃÛ³Ý Ù»ç ³é Ï³ ù³ Õ³ ù³ ÛÇÝ Ï»Ý ó³ ÕÇ ÑÝ³ ·áõÛÝ
³í³Ý ¹áõÛÃ Ý» ñáí áõ μ³ñÓñ ½³ñ ·³ ó³Í ³ñ Ñ»ëï Ý» ñÇ ³é Ï³ Ûáõ ÃÛ³Ùμ: ä³ ï³ Ñ³ -
Ï³Ý ã¿, áñ §Â³ ·³ íá ñÇ å½ ïÇ ïÕ»Ý¦ Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ ¿ Ù»½ Ñ³Ý ¹Ç å»É ù³ Õ³ ù³ ÛÇÝ
ßáõ Ï³ ÛÇ, ³ñ Ñ»ë ï³ Ýáó Ý» ñÇ áõ Ë³ ÝáõÃ Ý» ñÇ ß³ñ ùÇ ¹³ ë³ Ï³Ý ÝÏ³ ñ³· ñáõ ÃÛáõ -
ÝÁ. §â³ñ ëáõ, μ³ ½³ñ, Ù»Û ¹³Ý, É³í ïÝ»ñ, ¹Ûáõ ù³Ý Ý»ñ, μ³ ½³ ½Ç ¹Ûáõ ù³ ÝÁ Çñ³Ý
ë³ñ ùá íÁ, ³ï Ã³ ñÇ ÝÁ, μ³ Ë³ ½Ç ÝÁ Çñ³Ýó ë³ñ ùá íÁ, ¿É Õ³ ½³ ½Ç ¹Ûáõ ù³Ý, ÙÏÇ -
ï³Ý, ýéáõÝ, ¹³Ùñ× Ýáó, ¹ÛáõñÏ Û³ñ Ë³ Ý³…¦ ¨ ³ÛÉÝ:

Âí³ñÏ í³Í ³ñ Ñ»ë ï³ íáñ Ý» ñÇ ß³ñ ùáõÙ ³Ù» ÝÇó Ñ³ ×³Ë ÑÇß ³ ï³Ï íáõÙ »Ý
¹³ñ μÇ ÝÁ, áë Ï» ñÇ ãÁ ¨ çáõÉ Ñ³ ÏÁ: êñ³Ýù ³ÛÝ Ù³Ûñ ³ñ Ñ»ëï Ý» ñÇ Ý»ñ Ï³ Û³ óáõ óÇã -
Ý»ñÝ »Ý, áñáÝ óÇó Ñ» ï³ ·³ ÛáõÙ ³Ý ç³ï í»É »Ý ×Ûáõ Õ³ ÛÇÝ– Ù³ë Ý³ ·Ç ï³ó í³Í
³ñ Ñ»ëï Ý» ñÁ: ÐÝ³ ·áõÛÝ ³é³ë å» É³ μ³ Ý³ Ï³Ý å³ï Ï» ñ³ óáõÙ Ý» ñáõÙ ¹³ñ μÇ ÝÁ,
μñáõïÝ áõ çáõÉ Ñ³ÏÝ ¿ÇÝ ³é³ çÇÝ ³ñ Ñ»ë ï³ íáñ Ý» ñÁ, áñáÝù áõ Ý» ÇÝ ³ëï í³ Í³ -
ÛÇÝ Í³ ·áõÙ ¨ ³ñ³ñ ã³ Ï³Ý Ï³ ñá Õáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ (Ìè ôû íà ðî äîâ ìè ðà 1991,366):
Ð³Û Ï³ Ï³Ý Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ μ³½ ÙÇóë ÑÇß ³ ï³Ï íáõÙ ¿ ³Ûë ³ñ Ñ»ë ï³ íáñ Ý» ñÇ ÑÙ -
ïáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ áã »ñÏ ñ³ ÛÇÝ μÝáõÛ ÃÇ Ù³ ëÇÝ. ÁÝ¹ áñáõÙ, ¹³ñ μÇ ÝÁ Ñ³Ý ¹»ë ¿ ·³ -
ÉÇë áñ å»ë ³Ùå ñá å³ ÛÇÝ Ñ» ñáë– íÇß ³ å³ Ù³ñ ïÇÏ (Çà êàðÿí 2003), ÇëÏ çáõÉ Ñ³ -
ÏÁª áñ å»ë ÇÙ³ë ïáõÝ: ¸³ñ μÇ ÝÁ Ñ³Û ³í³Ý ¹³ Ï³Ý Ùß³ ÏáõÛ ÃáõÙ ÙÇÝã¨ XX ¹³ ñÇ
ëÏÇ½μ å³Ñ å³ Ý»É ¿ñ Çñ ³Û¹ ·áñ Í³ éáõÛ ÃÁ, áñáí Ñ³ Ù³ÛÝ ùÇ ëñ μ³ ½³Ý ÏÛ³Ý ùáõÙ
Ý»ñ Ï³ Û³ ÝáõÙ ¿ñ áñ å»ë ïÇ » ½» ñ³ Ï³Ý Ý»ñ ¹³ß Ý³ Ïáõ ÃÛáõ ÝÁ å³Ñ å³ ÝáÕ μ³ ñÇ
Ñ» ñáë: ¸³ñμ ÝÇ ³Ûë ýáõÝÏ óÇ ³Ý ¹ñë¨áñ íáõÙ ¿ñ Ý³¨ Ñ³ Ù³ÛÝ ùÇ Ùß³ Ïáõ Ã³ ÛÇÝ
ï³ ñ³Í ùáõÙ ¨ Ñ³ Õáñ ¹³Ïó Ù³Ý Ñ³ Ù³ Ï³ñ ·áõÙ ³ñ Ñ»ë ïÇÝ ïñ íáÕ ¹» ñáõÙ
(Â³¹¨áë Û³Ý 2007):

æáõÉ Ñ³Ï Ý» ñÁ ÙÇ ß³ñù Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ Ý»ñ Ï³ Û³ ÝáõÙ »Ý áñ å»ë ×³ñ åÇÏ,
ÑÙáõï, ÑÝ³ ñ³ ÙÇï ¨ Ë» É³ óÇ Ù³ñ ¹ÇÏ, áñáÝù Ï³ ñá Õ³ ÝáõÙ »Ý Éáõ Í»É μ³ñ¹ ËÝ -
¹Çñ Ý»ñ: ê³ ¨ë å³Û Ù³ Ý³ íáñ í³Í ¿ ³ñ Ñ»ë ïÇ ³é³ÝÓ Ý³ Ñ³ï Ïáõ ÃÛáõÝ Ý» ñáíª
Ï³å í³Í Ã» ÉÇ, ÑÛáõë ùÇ, ·áñÍ í³Í ùÇ, Ï³ åÇ áõ Ñ³Ý ·áõÛ óÇ ³é³ë å» É³ μ³ Ý³ Ï³Ý
Ñ³ï Ïáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ Ñ»ï: ÐÇÝ ³ß Ë³ñ ÑÇ ß³ï Åá Õá íáõñ¹ Ý» ñÇ å³ï Ï» ñ³ óáõÙ Ý» -
ñáõÙ Ù³Ûñ ³ëï í³ Íáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ ÑÛáõ ë» Éáí áõ Ù³ Ý» Éáí ³ß Ë³ñ Ñ³ ñ³ñ Ù³Ý ·áñ -
Íá Õáõ ÃÛáõÝ »Ý Ï³ ï³ ñáõÙª ³Ý Ï³½ Ù³ Ï»ñå ù³ á ëÁ í» ñ³ Í» Éáí Ï³ Ýá Ý³ íáñ í³Í
ïÇ » ½»ñ ùÇ (êï» ÷³Ý Û³Ý 2007, 42–43): Àëï ÑÝ³ ·áõÛÝ ³é³ë å» É³ μ³ Ýáõ ÃÛ³Ý
çáõÉ Ñ³ ÏÁ ³é³ çÇÝ ³ñ Ñ»ë ï³ íáñÝ ¿, áñÇ ßÝáñ ÑÇí ëï»ÕÍ í»É ¿ ³ß Ë³ñ ÑÁ, Ï³Ù
¹ñ³ Ï³ñ¨áñ Ù³ ë» ñÁ: Â»É Ù³ Ý»ÉÝ áõ Ïï³í ·áñ Í» ÉÁ Çñ³ Ï³ Ý³ó ÝáõÙ ¿ ïÇ » ½» -
ñ³ Ï³Ý çáõÉ Ñ³ ÏÁ, áñÁ ÙÇ ß³ñù ïÇ » ½» ñ³ μ³ Ý³ Ï³Ý ³í³Ý ¹áõÛÃ Ý» ñáõÙ áã ÙÇ ³ÛÝ
ëï»Õ ÍáõÙ ¿ ïÇ » ½» ñ³ Ï³Ý ·áñÍ í³Í ùÁ, ³ÛÉ¨ Ù³ ÝáõÙ ïÇ » ½» ñ³ Ï³Ý Ã» ÉÁ: æáõÉ -
Ñ³ ÏÁ ³é³ë å» É³ μ³ Ýáõ ÃÛ³Ý Ù»ç Ñ³ ×³Ë ½áõ ·³¹ñ íáõÙ ¿ ë³ñ ¹Ç Ñ»ï, áñÁ Ù³ñ¹ -
Ï³Ýó ëá íá ñ»ó ñ»É ¿ Ý³Ë Ý³ Ï³Ý ³ñ Ñ»ë ïÁª çáõÉ Ñ³ Ïáõ ÃÛáõ ÝÁ: ÆëÏ ë³ñ ¹ÇÝ í» -
ñ³·ñ íáõÙ ¿ñ ëï»Õ Í³ ·áñ Í³ Ï³Ý áõ Ý³ Ïáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ, Ù³ë Ý³ ·Ç ï³ Ï³Ý –³ñ Ñ»ë -
ï³ íá ñ³ Ï³Ý ÑÙ ïáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ, ³ß Ë³ ï³ ëÇ ñáõ ÃÛáõÝ ¨ ÇÙ³ë ïáõ ÃÛáõÝ, ³Û ëÇÝùÝ
Ñ³ï Ïáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ, áñáÝù ÏñáõÙ »Ý Ù»ñ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇ çáõÉ Ñ³Ï Ñ» ñáë Ý» ñÁ (Ìèôû
íàðîäîâ ìèðà, 1992, 295,344): 

ÊÝ ¹Çñ ãáõ Ý» Ý³ Éáí í»ñ Éáõ Í»É Ýñ³Ýó í» ñ»ñÏñ Û³ Ñ³ï Ï³ ÝÇß Ý» ñÁ, Ù³ Ý³ -
í³Ý¹, áñ ¹³ Ñ³Ý ·³ Ù³ Ýá ñ»Ý Ý»ñ Ï³ Û³ó í»É ¿ ºí³ ¼³ ù³ñ Û³ ÝÇ ÏáÕ ÙÇó: ØÇ ³ -
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Å³ Ù³ Ý³Ï ¹Å í³ñ ¿ Ñ³ Ù³ Ó³Û Ý»É Ýñ³ ÏáÕ ÙÇó ³é³ç ù³ß ³Í ³ñ Ñ»ë ï³ íáñ Ý» ñÇ
Ùñ ó³Ï óáõ ÃÛ³Ý Ù³ ëÇÝ ï» ë³ Ï» ïÇ Ñ»ï (¼³ ù³ñ Û³Ý 2006): ØÇïùë å³ñ ½³ μ³ -
Ý»Ù. Ëáë ùÁ ·ÝáõÙ ¿ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇ ³ÛÝ ËÙ μÇ Ù³ ëÇÝ, áñ ï»Õ ³Ù» Ý³ ó³Û ïáõÝ Ó¨áí
¿ Ý»ñ Ï³ Û³ ÝáõÙ ³ñ Ñ»ë ï³ íá ñÁ áñ å»ë ³ñ³ ñÇã: ¸³ ÑÛáõë ÝÇ, ¹»ñ Ó³ ÏÇ áõ ï»ñ -
ï» ñÇ Ù³ ëÇÝ Ñ» ùÇ ³ÃÝ ¿, áñÁ Ñ³Ý ¹»ë ¿ ·³ ÉÇë μ³ ó³ é³ å»ë áñ å»ë ÙÇ ç³ÝÏ Û³É
¹ñ í³· (Ñ³Ùñ Ï³Ù ãËáë Ï³Ý ³Õç Ï³Ý Ëá ë»ó Ý» Éáõ Ù³ ëÇÝ Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ) ¨ Çñ μ³½ -
Ù³ ÃÇí ï³ñ μ» ñ³Ï Ý» ñáõÙ ¿³ Ï³Ý ï³ñ μ» ñáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ ãÇ ¹ñë¨áñáõÙ: ä³ï Ùáõ -
ÃÛáõ ÝÁ ×³ Ý³ å³ñÑ ·Ý³ óáÕ »ñ»ù ÁÝ Ï»ñ Ý» ñÇ (»Õ μ³Ûñ Ý» ñÇ) Ù³ ëÇÝ ¿, áñáÝù ·Ç -
ß»ñÝ ³Ý ï³ éáõÙ ³Ýí ï³Ý· ³Ýó Ï³ó Ý» Éáõ Ñ³ Ù³ñ ëïÇå í³Í »Ý Ñ»ñ Ãáí ³Ý ùáõÝ
Ñ»ñ Ã³ å³ Ñ»É: âù Ý» Éáõ Ñ³ Ù³ñ Ýñ³Ý óÇó Ûáõ ñ³ ù³Ýã Ûáõ ñÁ Çñ Ñ³ Ù³ñ ½μ³Õ ÙáõÝù
¿ ·ï ÝáõÙª ÙÇ ³ Å³ Ù³ Ý³Ï óáõ ó³¹ ñ» Éáí Çñ Ù³ë Ý³ ·Ç ï³ Ï³Ý áõ Ý³ Ïáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ:
²é³ çÇ ÝÁ Ñ»ñ Ã³ å³ ÑáõÙ ¿ ÑÛáõë ÝÁ, áñÁ ùá Ãáõ ÏÇó ÏÇÝ ¿ ï³ß áõÙ, ³Û Ýáõ Ñ»ï¨ Ñë -
ÏáõÙ ¿ ¹»ñ Ó³ ÏÁ, áñÁ ï»ë Ý» Éáí ÷³Û ï» ÏÝá çÁ, áñáß áõÙ ¿ Ýñ³Ý Ñ³·ó Ý»É, í»ñ çáõÙ
ÙÝáõÙ ¿ ï»ñ ï» ñÁ (Ï³Ù ÇÙ³ë ïáõ ÝÁ), áñÁ ³Õá Ã» Éáí ßáõÝã áõ Ñá ·Ç ¿ ï³ ÉÇë ÏÝáçÝ
áõ Ï»Ý ¹³ Ý³ó ÝáõÙ Ýñ³Ý: ä³ï Ùáõ ÃÛáõÝÝ ³í³ñï íáõÙ ¿ Ýñ³ Ýáí, áñ ³é³ íáï Û³Ý
³ñÃ Ý³ Ý³ Éáí Ýñ³Ýù ëÏ ëáõÙ »Ý íÇ ×»É, Ã» áõÙ ¿ å³ï Ï³ ÝáõÙ ÏÇ ÝÁª áí ¿ Ýñ³
ëï»ÕÍ Ù³Ý Ñ³ñ óáõÙ ¿³ Ï³Ý ¹»ñ Ï³ ï³ ñ»É: ´³ óÇ ÙÇ ï³ñ μ» ñ³ ÏÇó, ³Õç Ï³Ý
ï»ñ ¹³é Ý³ Éáõ ³é³ç Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ ïñ íáõÙ ¿ ï»ñ ï» ñÇÝ, ù³ ÝÇ áñ »Ã» Ý³ ã³ Õá Ã»ñ,
ÏÇ ÝÁ ã¿ñ Ï»Ý ¹³ Ý³ Ý³: ²Ñ³ ³Ûë íÇ ×³ μ³ Ýáõ ÃÛáõÝÝ ¿ º. ¼³ ù³ñ Û³ ÝÇ ÏáÕ ÙÇó
¹Çï í»É áñ å»ë ³ñ Ñ»ë ï³ íáñ Ý» ñÇ Ùñ ó³Ï óáõ ÃÛ³Ý »ñ¨áõÛ ÃÇ ¹ñë¨áñáõÙ, áñÝ ¿É
íÇ ×³ñ Ïáõ ÃÛ³Ý Ï³ ñÇù áõ ÝÇ: 

Ð³ñÏ ¿ Ýß»É, áñ ³Ûë å³ï Ùáõ ÃÛáõÝÝ áõ ÝÇ Çñ Ý³ Ë³ ïÇ å» ñÁ, áñáÝù å³Ñ å³Ý -
í»É »Ý ³ß Ë³ñ ÑÇ ï³ñ μ»ñ Åá Õá íáõñ¹ Ý» ñÇ ¹Ç ó³ μ³ Ýáõ ÃÛ³Ý áõ ³é³ë å» É³ μ³ Ýáõ -
ÃÛ³Ý Ù»ç: ºí ¹³ å³ ï³ Ñ³ Ï³Ý ã¿, ù³ ÝÇ áñ ³ñ Ñ»ëïÝ áõ ³ñ Ñ»ë ï³ íá ñÁ μá Éáñ
¿Ã Ýáë Ý» ñÇ Ù»ç ÝáõÛÝ ¹»ñÝ áõ ·áñ Í³ éáõÛÃÝ áõ Ý» ÇÝ: ´³ ÝÁ Ýñ³ ÝáõÙ ¿, áñ ³ñ Ñ»ë -
ï³ íáñ– í³ñ å» ïÁ ³í³Ý ¹³ Ï³Ý Ùß³ ÏáõÛ ÃáõÙ (ÇëÏ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÁ Ý»ñ Ï³ Û³ó ÝáõÙ
»Ý Åá Õáíñ ¹Ç ÑÝ³ ·áõÛÝ å³ï Ï» ñ³ óáõÙ Ý»ñÝ áõ Ùï³ Íá Õáõ ÃÛáõ ÝÁ) ëï»Õ Í» Éáí
áñ¨¿ Çñ, ·Ç ï³Ï óáõÙ ¿ñ, áñ ÇÝ ùÁ ÏñÏ ÝáõÙ ¿ ³ÛÝ ·áñ Íá Õáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ, áñáÝù Ï³ -
ï³ ñ»É ¿ ²ñ³ ñÇ ãÁ: ²Û¹ å³ï ×³ éáí Çñ» ñÇ å³ï ñ³ëï Ù³Ý ï»Ë Ýá Éá ·Ç ³Ý ÙÇßï
Ñ³ Ù³ñ í»É ¿ ëñ μ³ ½³Ý áÉáñï, ÇëÏ ³ñ Ñ»ë ï³ íáñ Ý» ñÁª ÙÇ ³ÛÝ Çñ»Ýó Ñ³ ëáõ áõ ÅÇ
áõ Ñ½á ñáõ ÃÛ³Ý ßÝáñ ÑÇí Ñ³ ë³ ñ³ Ïáõ ÃÛ³Ý ÙÛáõë ³Ý ¹³Ù Ý» ñÇ ³ã ùáõÙ ¹áõñë ¿ÇÝ
·ïÝ íáõÙ ½áõï ³ñ Ñ»ë ïÇ ßñ ç³ Ý³Ï Ý» ñÇóª ¹³é Ý³ Éáí ÙÇç Ýáñ¹ Ý»ñ Ù³ñ¹ Ï³Ýó ³ß -
Ë³ñ ÑÇ (³Û ëÇÝùÝª Ùß³ ÏáõÛ ÃÇ) áõ μÝáõ ÃÛ³Ý ÙÇç¨: ²í³Ý ¹³ Ï³Ý Ùß³ ÏáõÛ ÃáõÙ
Ù³ñ¹Ý ³ÝÁÝ¹ Ñ³ï »ñÏ Ëá ëáõ ÃÛ³Ý Ù»ç ¿ μÝáõ ÃÛ³Ý Ñ»ï: Üñ³ Ýå³ ï³ ÏÁ áã Ã»
μÝáõ ÃÛ³Ý ë³Ý Ó³ Ñ³ ñáõÙÝ áõ »Ý Ã³ñ ÏáõÙÝ ¿ (ÇÝ ãÁ μÝá ñáß ¿ Å³ Ù³ Ý³ Ï³ ÏÇó
³ñ¨Ùï Û³Ý Ùß³ ÏáõÛ ÃÇÝ), ³ÛÉ Ñ³ Ù³ ·áñ Í³Ï óáõ ÃÛáõ ÝÁ: Ò»éù μ» ñ» Éáí ÑáõÙù ÇÝã–
áñ ³é³ñ Ï³ å³ï ñ³ë ï» Éáõ Ñ³ Ù³ñ, í³ñ å» ïÁ, ÁÝï ñ» Éáí Ñ³ Ù³ å³ ï³ë Ë³Ý
ÝÛáõÃ, ÙÇ ³ Å³ Ù³ Ý³Ï å»ïù ¿ ÃáõÛÉï íáõ ÃÛáõÝ ËÝ¹ ñ»ñ μÝáõ ÃÛáõ ÝÇó, ù³ ÝÇ áñ ³Û¹
ÝÛáõ Ã» ñÁ Ûáõ ñ³ Ñ³ ïáõÏ ¿ÇÝª ¹ñ³Ýù »É³ Ï» ï³ ÛÇÝ ÑáõÙù ¿ÇÝ Ñ³Ý ¹Ç ë³ ÝáõÙ ³ß -
Ë³ñ ÑÇ áõ Ù³ñ ¹áõ ³ñ³ñ Ù³Ý Ñ³ Ù³ñ: ²Û¹ å³ï ×³ éáí ¿É ³ÛÝ »Õ³ Ý³Ï Ý» ñÁ,
áñáÝù, Áëï ³é³ë å»É Ý» ñÇ ÏÇ ñ³é íáõÙ ¿ÇÝ ³ëï í³Í Ý» ñÇ ÏáÕ ÙÇó, ÁÝ Ï³Ý ³í³Ý -
¹³ Ï³Ý ï»Ë Ýá Éá ·Ç ³ Ý» ñÇ ÑÇÙ ùáõÙ: êá íá ñ³ μ³ñ ¹³ Ýß³ Ý³ ÏáõÙ ¿ñ ï³ ñ³ Í³ Å³ -
Ù³ Ý³ Ï³ ÛÇÝ ËÇëï ßñ ç³ Ý³Ï Ý»ñ áÕç ·áñ ÍÁÝ Ã³ óÇ Ñ³ Ù³ñ, ÝÛáõ ÃÇ ËÇëï ë³Ñ Ù³ -
Ý³ ÷³Ï ÁÝï ñáõ ÃÛáõÝ, Ûáõ ñ³ ù³Ýã Ûáõñ ³é³Ý ÓÇÝ ¹»å ùáõÙ ÝÛáõ ÃÇ Ó¨³÷á ËáõÙ
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Ïñ³ ÏÇ, çñÇ, û¹Ç ÙÇ çá óáí ¨ í»ñ ç³ å»ëª ëï»Õ Í³ ÍÇ §Ï»Ý ¹³ Ý³ óáõÙ¦, ù³ ÝÇ áñ
Ï»Ý ¹³ ÝÇ ³ß Ë³ñ ÑáõÙ ã¿ñ Ï³ ñáÕ ·á Û³ï¨»É §³Ý ßáõÝã¦ ÇñÁ: ²Ûë μá Éáñ ÷áõ É» ñÁ
μ³ í³ Ï³Ý »ñ Ï³ñ Å³ Ù³ Ý³Ï ¿ÇÝ ËÉáõÙ ¨, Å³ Ù³ Ý³ Ï³ ÏÇó áõ ëáõÙ Ý³ ëÇ ñáÕ Ý» ñÇ
ï» ë³ÝÏ Ûáõ ÝÇó, ÏñáõÙ ¿ÇÝ μ³½ Ù³ ÃÇí ³í» Éáñ¹ ·áñ Íá Õáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ (Í» ë»ñ, å³ -
ñ»ñ, ÑÙ³ Ûáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ), áñáÝù ã¿ ÇÝ å³ Ñ³Ýç íáõÙ ï»Ë Ýá Éá ·Ç ³ Ï³Ý ßÕ Ã³ ÛáõÙ: ê³ -
Ï³ÛÝ ¹³ Å³ Ù³ Ý³ Ï³ ÏÇó Ù³ñ ¹áõ ï» ë³ÝÏ ÛáõÝ ¿, áñÁ áõß ³¹ ñáõ ÃÛáõÝ ãÇ ¹³ñÓ ÝáõÙ
ëÇÙ íáÉ Ý» ñÇ ³ß Ë³ñ ÑÇ íñ³ ³ÛÝ ¹»å ùáõÙ, »ñμ ³í³Ý ¹³ Ï³Ý Ùï³ Íá Õáõ ÃÛ³Ùμª
áÕç ³ß Ë³ñ ÑÁ ÉÇ ¿ ËáñÑñ ¹³ ÝÇß » ñáí (Ñàäîõèí, Ãðóøåâèöêàÿ 2000: 226):

²Ûë åÇ ëáí, Áëï Çë, μ»ñ í³Í Ñ» ùÇ ³ ÃÁ Ý»ñ Ï³ Û³ó ÝáõÙ ¿ Ñ»Ýó ÇñÇ å³ï ñ³ëï -
Ù³Ý ï»Ë Ýá Éá ·Ç ³ Ï³Ý ·áñ ÍÁÝ Ã³ óÇ μá Éáñ Ýß í³Í ÷áõ É» ñÁ, »ñμ ÑÛáõë ÝÁ ¨ ¹»ñ -
Ó³ ÏÁ Ï³ ï³ ñáõÙ »Ý Çñ»Ýó ·áñ ÍÁ, ÇëÏ ï»ñ ï» ñÁ Ñ³Ý ¹»ë ¿ ·³ ÉÇë ÑÙ³ Û³ Ï³Ý
Ù³ ëÁ Ï³Ù §ßÝ ã³ íá ñáõ ÙÁ¦ ³å³ Ñá íáÕ ³ñ Ñ»ë ï³ íá ñÇ (Ï³ Ë³ñ¹, ùáõñÙ, ³Û Ýáõ -
Ñ»ï¨ª ï»ñ ï»ñ) ¹» ñáõÙ:

Ð³Û Ï³ Ï³Ý Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ í³é ³ñ ï³ Ñ³Ûï í³Í ¿ Ý³¨ Ñ³Û
Åá Õáíñ ¹Ç í» ñ³ μ»ñ ÙáõÝ ùÁ ³ñ Ñ»ë ïÇª áñ å»ë §áë Ï» μÇ É³ ½áõ ÏÇ¦ ÝÏ³ï Ù³Ùμ: Ð» -
ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ μ³½ ÙÇóë Ñ³Ý ¹Ç åáõÙ »Ý ¹»å ù»ñ, »ñμ ÍÝáÕ Ý» ñÁ »ñ» Ë³ Ý» ñÇÝ áõ -
Õ³ñ ÏáõÙ »Ý ³ñ Ñ»ëï ëá íá ñ» Éáõ (áë Ï» ñÇã, çáõÉ Ñ³Ï, ÷³ Ï³ Ý³ ·áñÍ ¨ ³ÛÉÝ): ²é³ -
çÇÝ Ñ³ Û³ó ùÇó ÃíáõÙ ¿, Ã» ¹³ μÝ³ Ï³Ý áõ ëá íá ñ³ Ï³Ý »ñ¨áõÛÃ ¿, ë³ Ï³ÛÝ Ñ» -
ï³ùñ ùÇñÝ ³ÛÝ ¿, áñ Ñ³ ×³Ë Ã³ ·³ íáñ Ý»ñÝ »Ý Çñ»Ýó áñ ¹Ç Ý» ñÇÝ ³ñ Ñ»ë ïÇ ï³ -
ÉÇëª ·ï Ý» Éáí, áñ Ù³ñ ¹Á å»ïù ¿ §÷»ß ³Ï¦ áõ Ý» Ý³: ²ÛÉ ï³ñ μ» ñ³Ï Ý» ñáõÙ ³Õ çÇ -
ÏÁ (Ã³ ·³ íá ñÇ, çñ³ Õ³ó å³ ÝÇ ¨ ³ÛÉÝ) å³ Ñ³Ý çáõÙ ¿ Çñ Ó»é ùÁ ËÝ¹ ñáÕ ïÕ³ ÛÇó
(Ã³ ·³ íá ñÇ ïÕ³ ÛÇó, Ý³ ½Çñ– í» ½Ç ñÇ ïÕ³ Ý» ñÇó ¨ ³ÛÉÝ) ³ñ Ñ»ë ïÇ ïÇ ñ³ å» ï»É,
Ýáñ ·³É ËÝ³ Ù³ Ëá ëáõ ÃÛ³Ý: ²Û¹ åÇ ëÇ Ñ» ùÇ ³ ÃÇ ûñÇ Ý³Ï ¿ Ô. ²Õ³ Û³ ÝÇ §²Ý³ -
ÑÇïÁ¦, áñÁ Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý ÝÙ³ Ý³ ïÇå Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇ ÷³Û ÉáõÝ í» ñ³Ù ß³ ÏáõÙ ¿:
´á Éáñ ¹»å ù» ñáõÙ ³ñ Ñ»ëï ëá íá ñ» ÉÁ ï³ ÉÇë ¿ Çñ ¹ñ³ Ï³Ý ³ñ¹ ÛáõÝ ùÁª Ñ³ ×³Ë
÷ñ Ï» Éáí Ñ» ñá ëÇÝ ³Ý» É³ Ý» ÉÇ ¹ñáõ ÃÛáõ ÝÇó:

²Ù ÷á ÷» Éáíª Ï³ ñ» ÉÇ ¿ ³ë»É, áñ Ñ³Û Ï³ Ï³Ý Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÁ Ù»Ï
³Ý ·³Ù ¨ë ÷³ë ïáõÙ »Ý ³ñ Ñ»ëï Ý» ñÇ É³ÛÝ ï³ ñ³Í í³ Íáõ ÃÛáõÝÝ áõ ½³ñ ·³ ó³ -
Íáõ ÃÛáõ ÝÁ, ÇÝã å»ë Ý³¨ ³ñ Ñ»ë ï³ íá ñÇ μ³ñÓñ ¹»ñÝ áõ Ï³ñ ·³ íÇ ×³ ÏÁ Ñ³ Ûáó
Ù»ç: ¸ñ³Ýù ÙÇ ³ Å³ Ù³ Ý³Ï íÏ³ ÛáõÙ »Ý ³ñ Ñ»ë ï³ íáñ –³ ñ³ ñÇ ãÇ Ù³ ëÇÝ ÑÝ³ -
·áõÛÝ å³ï Ï» ñ³ óáõÙ Ý» ñÁ, áñÇ ¹ñë¨áñáõÙ Ý» ñÁ í» ñ³å ñáõ Ï³ ÛÇÝ Ó¨áí å³Ñ å³Ý -
í» óÇÝ ÙÇÝã¨ XX ¹³ ñÇ ëÏÇ½μ: 
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Karine Bazeyan

CRAFTS AND CRAFTSMEN IN ARMENIAN FOLK TALES

Summary

Armenian folk tales manifest numerous traits of national life-style and folk culture thus revea -
ling rich ethnographic material. The article is devoted to crafts and craftsmen in the context of
folk tales. More than 20 crafts are presented and discussed in it. The attention, however, has
been mainly focused on the characters of the blacksmith and the weaver. They are, according
to mythology, the bearers of parent crafts that are held to have given birth to a wide variety of
other trades. The high esteem for crafts distinguishing Armenians in general has been unique-
ly reflected in folk tale narratives.

²ñÑ»ëïÝ áõ ³ñÑ»ëï³íáñÁ Ñ³ÛÏ³Ï³Ý Ñ»ùÇ³ÃÝ»ñáõÙ
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ºí³ ¼³ù³ñÛ³Ý 

ÌÆê²Î²Ü ´àôÄØ²Ü ØÆ î²ð´ºð²Î

1. ²é³ëå»É³Ï³Ý å³ïÏ»ñ³óáõÙÝ»ñ ÑÇí³Ý¹áõÃÛ³Ý ¨ μáõÅÙ³Ý Ù³ëÇÝ
âÏ³ ñá Õ³ Ý³ Éáí ÁÙμé Ý»É Ù³ñ ¹áõ Ï»Ý ë³ μ³ Ý³ Ï³Ý ½³ Ý³ ½³Ý Ë³Ë ïáõÙ Ý» -

ñÇ Çñ³ Ï³Ý å³ï ×³é Ý» ñÁ, ÑÝ³ ·áõÛÝ Ù³ñ¹Ý Çñ ³é³ë å» É³ Ï³Ý Ùï³ Íá Õáõ -
ÃÛ³Ùμ ÑÇ í³Ý ¹áõ ÃÛáõ ÝÁ Ñ³ Ù³ ñ»É ¿ ã³ñ áõ Å» ñÇ, ½³ Ý³ ½³Ý ³ñ ï³ ùÇÝ ³½ ¹³Ï Ý» -
ñÇ ÙÇ ç³Ù ïáõ ÃÛ³Ý Ñ»ï¨³Ýù: â³ñ áõ Å» ñÁ, áñáÝù å³ï Ï» ñ³ó í»É »Ý »ñ μ»ÙÝ
á·» Õ»Ý, Ñ³ ×³Ë ¿É ³é³ñ Ï³ Û³ Ï³Ý Ï»ñ å³ ñ³Ý ùáí, Áëï Ñ³ í³ ï³ ÉÇù Ý» ñÇª
Ùáõïù »Ý ·áñ ÍáõÙ Ù³ñ ¹áõ Ù³ñ ÙÇÝ ¨ çÉ³ ïáõÙ Ýñ³ μÝ³ Ï³ ÝáÝ Ï»Ý ë³ ·áñ Íáõ Ý» -
áõ ÃÛáõ ÝÁ: Î³Ù ¿É ÑÇ í³Ý ¹áõ ÃÛáõ ÝÁ Ù³ñ ¹áõ ³Ù μáÕ ç³ Ï³ Ýáõ ÃÛ³Ý Ë³Ëï Ù³Ý, Ýñ³
Ý»ñ ¹³ß Ý³ Ïáõ ÃÛ³Ý Ïáñë ïÇ ³ñ¹ ÛáõÝù ¿: ÐÝ³ ·áõÛÝ Å³ Ù³ Ý³Ï Ý» ñáõÙ ÑÇ í³Ý ¹áõ -
ÃÛ³Ý ³é³ë å» É³ μ³ Ý³ Ï³Ý å³ï Ï» ñ³ óáõÙ Ý» ñÁ »Ý Ã³¹ ñáõÙ ¿ÇÝ μáõÅ Ù³Ý ÍÇ ë³ -
Ï³Ý –³ é³ë å» É³ Ï³Ý Ñ³ Ù³ñ Å»ù »Õ³ Ý³Ï Ý»ñ: ÌÇ ë³ Ï³Ý μáõ Åáõ ÙÁ Çñ Ù»ç Ý» -
ñ³ éáõÙ ¿ μÝ³ ÷Ç ÉÇ ëá ÷³ Û³ Ï³Ý ³ß Ë³ñ ÑÁÝ Ï³É Ù³Ý »ñ Ïáõ Ý³Ë Ý³ Ï³Ý ³é³ë -
å»É Ý»ñª íÇß ³ å³ Ù³ñ ïÇ, »ñμ ÑÇ í³Ý ¹áõ ÃÛáõ ÝÁ Ù³ñ ¹áõ Ù»ç ëá Õáë Ï³Í μ³ ó³ ë³ -
Ï³Ý á·ÇÝ ¿, áñÇÝ ¹áõñë »Ý ùßáõÙ Ù³ñÙ ÝÇó, ¨ ³å³ ³ñ³ñ Ù³Ý, »ñμ Ù³ñ ¹Á ¹Çï -
íáõÙ ¿ Çμñ¨ ÙÇ ÙÇ ³ë Ý³ Ï³Ý, ³Ù μáÕ ç³ Ï³Ý, Ý»ñ ¹³ß Ý³Ï Ñ³ Ù³ Ï³ñ·, ÇëÏ ÑÇ -
í³Ý ¹áõ ÃÛáõ ÝÁª ³Û¹ ³Ù μáÕ ç³ Ï³ Ýáõ ÃÛ³Ý Ë³Ë ïáõÙ, áñÇ í» ñ³ Ï³Ý·Ý Ù³Ý Ñ³ -
Ù³ñ μáõ Åá ÕÁ í»ñë ï»Õ ÍáõÙ, í» ñ³ ³ ñ³ ñáõÙ ¿ ³Û¹ ³Ù μáÕ ç³ Ï³ Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ: ´³ Ý³ -
Ï³Ý (é³ óÇ á Ý³É) μÅß Ïáõ ÃÛ³Ý ëÏ½μ Ý³ íáñ Ù³Ý Ý³Ë Ý³ Ï³Ý Å³ Ù³ Ý³Ï Ý» ñáõÙ
μÅÇßÏ Ý»ñÝ áõ μÝ³ ÷Ç ÉÇ ëá ÷³ Ý» ñÁ ÷áñ Ó»É »Ý ï» ë³ Ï³Ý í»ñ Éáõ Íáõ ÃÛ³Ý »Ý Ã³ñ -
Ï»É ³é³ë å» É³ μ³ Ý³ Ï³Ý ³Ûë Ùá ï» óáõ ÙÁ, ëï»Õ Í» Éáí Ï»Ý ¹³ ÝÇ ûñ ·³ ÝÇ½Ù Ý» ñÇª
4 Ï³Ù 5 ï³ñ ñ» ñÇó Ï³½Ù í³Í ÉÇ Ý» Éáõ ï» ëáõ ÃÛáõ ÝÁ, Ù³ñ ¹áõÝ Ñ³ Ù³ ñ» Éáí ïÇ » -
½»ñ ùÇ Ï³Ù μÝáõ ÃÛ³Ý ÙÇ Ù³ë ÝÇ ÏÁ, ÇëÏ ÑÇ í³Ý ¹áõ ÃÛáõ ÝÁª ³Û¹ ï³ñ ñ» ñÇ Ñ³ Ù³ -
Ù³ë Ýáõ ÃÛ³Ý Ë³Ëï Ù³Ý ³ñ¹ ÛáõÝù, áñÇ í» ñ³ Ï³Ý·Ý Ù³ÝÝ ¿ Ïáã í³Í μÅÇß ÏÁ: ºí
»Ã» é³ óÇ á Ý³É μÅß Ïáõ ÃÛáõ ÝÁ ¹Ç ÙáõÙ ¿ñ Ï»Ý ë³ Ï³Ý ï³ñ ñ» ñÇ í» ñ³ Ï³Ý·Ý Ù³Ý
μ³ Ý³ Ï³Ýª μÝ³ μáõ Å³ Ï³Ý áõ μáõ ë³ Ï³Ý ÙÇ çáó Ý» ñÇ, ³å³ Ý³Ë Ý³ Ï³Ý Å³ Ù³ -
Ý³Ï Ý» ñáõÙ μÅß ÏÇÝ ÷á Ë³ ñÇ ÝáõÙ ¿ñ ÍÇ ë³ ñ³ ñÁª Ùá ·Á Ï³Ù Ñ» ùÇ ÙÁ, áñÁ μáõ Åáõ -
ÙÁ å³ï Ï» ñ³ó ÝáõÙ ¿ñ Ù³ñ ¹áõ ÍÇ ë³ Ï³Ý í» ñ³ ³ ñ³ñ Ù³Ùμª Ý»ñ ¹³ß Ý³ Ïáõ ÃÛáõ ÝÁ
Ïáñó ñ³Í Ù³ñÙ ÝÇ ù³Ý ¹»É– Ù³ë Ý³ ï» Éáí (Å³ Ù³ Ý³ Ï³ íáñ Ù³Ñ) ¨ ³å³ Ïñ ÏÇÝ
Ñ³ í³ ù» Éáí (í» ñ³Í ÝáõÝ¹):

²éáÕ çáõ ÃÛáõ ÝÁ ¹Çï íáõÙ ¿ Çμñ¨ ýÇ ½Ç Ï³ Ï³Ý, Ù³ñÙ Ý³ Ï³Ý ¨ Ñá·¨áñ ³Ù μáÕ -
çáõ ÃÛáõÝ: §àÕ ç³ Ý³É¦, §³éáÕ ç³ Ý³É¦ μ³ é» ñÁ áõ Ý»Ý ¨° ÉñÇí³Ý³É, ³ÙμáÕç³Ý³É,
¨° μáõÅí»É, É³í³Ý³É ÇÙ³ëï Ý» ñÁ: ÜáõÛÝ Ï»ñå éáõ ë» ñ» ÝáõÙ μáõ Å» ÉÁª öåëèòüª
Ýß³ Ý³ ÏáõÙ ¿ ³Ù μáÕ ç³ Ï³ Ýáõ ÃÛ³Ý í» ñ³ Ï³Ý· ÝáõÙ, ÇëÏ Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý μÅÇßÏ Ý» -
ñÇÝ ³Ý í³ ÝáõÙ »Ý öåëèòåëü, ³Û ëÇÝùÝª ³Ù μáÕ ç³ Ï³ Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ í» ñ³ Ï³Ý· ÝáÕ:
²Û¹ å»ë Ý³¨ É³ ïÇ Ý» ñ»Ý salus Ýß³ Ý³ ÏáõÙ ¿ª ¨° ³Ù μáÕ ç³ Ï³Ý, ³Ýí Ý³ë ÉÇ Ý» ÉÁ, ¨°
³éáÕ çáõ ÃÛáõ ÝÁ: ÜáõÛÝ Ýß³ Ý³ Ïáõ ÃÛáõÝÝ áõ Ý»Ý Ãáõñ ù» ñ»Ý sag (ë³Õ) ¨ saglam ¨
³ñ³ μ» ñ»Ý salamat μ³ é» ñÁª Ï»Ý ¹³ ÝÇ, áÕç, ³éáÕç, ³Ù μáÕç, μá Éáñ, ÉñÇí, ³Ý -
íÝ³ë ÇÙ³ëï Ý» ñáí: 
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§àÕç³Ý³É¦ μ³éÝ áõÝÇ Ý³¨ Ï»Ý¹³Ý³Ý³É, í»ñ³Ï»Ý¹³Ý³Ý³É Ýß³ Ý³ Ïáõ -
ÃÛáõÝ Ý» ñÁ, Áëï ³Û¹Ù, ÑÇ í³Ý ¹áõ ÃÛáõ ÝÁ ÍÇ ë³ Ï³ Ýá ñ»Ý ÝáõÛ Ý³ ÝáõÙ ¿ Ù³Ñ í³ ÝÁª
³Ù μáÕ ç³ Ï³ Ýáõ ÃÛ³Ý Ë³ Ã³ñ Ù³ ÝÁ, ÇëÏ μáõ Åáõ ÙÁª ³Ù μáÕ ç³ Ï³ Ýáõ ÃÛ³Ý í» -
ñ³·ï Ýáõ Ùáíª Ñ³ ñáõ ÃÛ³Ý, í» ñ³ÍÝ Ù³Ý, í» ñ³ Ï»Ý ¹³ Ý³ Ý³ Éáõ, í»ñë ïÇÝ ÍÝ í» Éáõ
·³ Õ³ ÷³ ñÇÝ: ²Ûë åÇ ëáí, μáõÅ Ù³Ý Í»ëÝ ³Õ»ñë íáõÙ ¿ ³ñ³ñ Ù³Ý ³é³ë å» ÉÇ
ÙÇ¨ÝáõÛÝ Ù³Ý ñ³ Ï»ñ ïáí (Ùá ¹»É) ·áñ ÍáÕ ÝÙ³ Ý³ ïÇå ³ÛÉ ÍÇ ë³ß ³ ñ» ñÇ, ÇÝã åÇ -
ëÇÝ »Ý ÝíÇ ñ³ ·áñ Íáõ ÃÛáõ ÝÁ, Ù»é ÝáÕ– Ñ³é ÝáÕ ³ëï í³Í Ý» ñÇ, ½á Ñ³ μ» ñáõ ÃÛ³Ý,
Ã³Õ Ù³Ý, ³ñ ù³ ÛÇ Ã³ ·³¹ñ Ù³Ý, ß³ Ù³ Ý³ Ï³Ý ¨ ³ÛÉ ßÝáñÑ Ý» ñÇ ëï³ó Ù³Ý, ÙÏñ -
ïáõ ÃÛ³Ý, øñÇë ïá ëÇ Ñ³ ñáõ ÃÛ³Ý Í» ë» ñÁ: ´á Éáñ ³Ûë Í» ë» ñÇ ÑÇÙ ùáõÙ ÁÝ Ï³Í ¿
÷ñ Ï³ ·áñ Íáõ ÃÛ³Ý ·³ Õ³ ÷³ ñÁ: ²Ù»Ý ÇÝã, áñ ·á Ûáõ ÃÛáõÝ áõ ÝÇ, »Ã» ³ÛÝ ï³ñ ñ³ -
Ï³Ý, å³ñ ½áõ Ý³Ï Ý³ Ë³Ý Ûáõ ÃÁ ã¿, ¹³ ï³ å³ñï í³Í ¿ ³Ý Ëáõ ë³ ÷» ÉÇ ù³Û ù³Û -
Ù³Ý, Ïáñ Í³Ý Ù³Ý (Òîïîðîâ 1979 à: 215, 224): öñ Ï³ ·áñ Íáõ ÃÛáõ ÝÁ Ï³ ï³ñ íáõÙ
¿ Ýá ñá· Ù³Ý ÙÇ çá óáí, Ù³ë Ý³ï í³Í, ù³Û ù³Û í³Í ÑÝÇ ï³ ñ³Ý ç³ï í³Í Ù³ ë» ñÇ
ÙÇ ³ íáñ Ù³Ý Ï³Ù ³Û¹ Ù³ ë» ñÇó áñ³ Ï³ å»ë Ýáñ ³Ù μáÕ çÇ ëï»ÕÍ Ù³Ý ßÝáñ ÑÇí
(ÝáõÛÝ ï» ÕáõÙ, 217): ¸³ ¿ ³Ù»Ý ÇÝ ãÇ ½³ñ ·³ó Ù³Ý, ³é³ çÁÝ Ã³ óÇ áõ ÕÇÝ, ÷Ç ÉÇ -
ëá ÷³ Û³ Ï³Ý ÁÝ¹ Ñ³Ý ñ³ó Ù³Ùμª ¹Ç ³ É»Ï ïÇ Ï³Ý, áñÝ Çñ ³é³ë å» É³ Ï³Ý Ù³ñÙ -
Ý³ íá ñáõÙ Ý»ñÝ ¿ ëï³ ó»É Ýß í³Í ÍÇ ë³ß ³ ñ» ñáõÙ:

2. ²é³ëå»É³Ï³Ý Ù³ëÝ³ïÙ³Ùμª áÕç³óÙ³Ý ¹ñë¨áñáõÙÝ»ñ Ñ³ÛÏ³Ï³Ý
Ñ»ùÇ³ÃÝ»ñáõÙ:

Ð» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ Å³ Ù³ Ý³ Ï³ íáñ Ù³Ñ í³Ý å³ï Ï» ñ³ óáõÙ Ý» ñÁ Ñ³ ×³Ë ³Û -
É³ μ³ Ý³ Ï³Ý »Ý: Ð» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ ³Ûë áõ ³ÛÝ ³ß Ë³ñÑ Ý» ñÇ ÙÇç¨ ³Ý³Ý ó³ Ý» ÉÇ
ë³Ñ Ù³Ý Ý»ñ ãÏ³Ý, ¨ ³Û¹ ë³Ñ Ù³Ý Ý» ñÁ ËáñÑñ ¹³Ý ß³ Ï³Ý »Ý áõ μ³½ Ù³ ÃÇí: ²Û¹ -
åÇ ëÇù »Ý çáõ ñÁ, Í³ éÁ, ×³ Ý³ å³ñ ÑÁ, Ñá ñÁ, Ï³ Ùáõñ çÁ, ¹³ñ å³ ëÁ, ³ë ïÇ ×³ ÝÁ
¨ ³ÛÉÝ, áñáÝ óáí ³Ý óáõ ÙÁ Ýß³ Ý³ ÏáõÙ ¿ª Ùáõïù ÏÛ³Ýù– Ù³Ñ ß³ ñáõ Ý³ Ï³ Ï³Ý
Ñ»ñ Ã³ ·³ Ûáõ ÃÛ³Ý ÙÇ ßñ ç³ ÷áõ ÉÇó ÙÛáõ ëÁ: ´³Ûó »Ã» ÝÙ³Ý ¹»å ù» ñáõÙ Ù³ ÑÁ
ËáñÑñ ¹³Ý ß³ Ï³Ý ¿, ³å³ áñáß Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ Ù³Ñ í³Ý ³Ý óáõ ÙÁ Ï³ ï³ñ íáõÙ
¿ ³í» ÉÇ áñáß ³ ÏÇ, Ù³ñ ¹áõ Ù³ñÙ ÝÇ ³Ù μáÕ ç³ Ï³ Ýáõ ÃÛ³Ý Ë³ Ã³ñ Ù³Ý å³ï Ï»ñ -
Ù³Ùμ: ÆëÏ ÙÇ ß³ñù Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ Ù³ñ ¹Á Ù³ë Ý³ï íáõÙ ¿, Ïïñï íáõÙ ¨ Ýñ³ í» -
ñ³ Ï»Ý ¹³ Ý³ óáõ ÙÁ Ï³Ù μáõ Åáõ ÙÁ ³é³ í»É μ³ ó³ Ñ³Ûï, ù³Ý ÙÛáõë ¹»å ù» ñáõÙ,
Ñ³ ÙÁÝÏ ÝáõÙ ¿ ³ñ³ñ Ù³Ý ³é³ë å» ÉÇÝ: ÜÙ³Ý ÙÇ ç³ ¹»å å³ ñáõ Ý³ ÏáÕ Ñ» ùÇ ³Ã -
Ý» ñÁ μ³½ Ù³ ÃÇí »Ý, áñáÝó ½·³ ÉÇ Ù³ ëÁ í» ñ³ μ» ñáõÙ ¿ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇ »ñ Ïáõ ¹Ç -
å³ß ³ ñ» ñÇª AT – 590 ¨ AT 552: ¸ñ³Ý óáõÙ Ù³ñÙ ÝÇ Ù³ë Ý³ï Ù³Ùμ Ù»é ÝáÕ ¨ Ù³ -
ë» ñÇ Ñ³ í³ù Ù³Ùμ Ñ³é Ýá ÕÁ ·É Ë³ íáñ Ñ» ñáëÝ ¿: ¸Ç å³ß ³ ñ» ñÇó Ù» ÏÁ (AT 590)1

³Ùå ñá å³ ÛÇÝ ³ëï Íá ¨ Ýñ³ Ñ³ Ï³ é³ Ïáñ¹ ¹¨–íÇß ³ åÇ Ïé íÇ Ñ» ùÇ ³ Ã³ ÛÇÝ
ï³ñ μ» ñ³ÏÝ ¿, ³ëï Íá ÏÝáç (Ñ» ùÇ ³ ÃÇ ß³ï ï³ñ μ» ñ³Ï Ý» ñáõÙª Ùáñ Ï³Ù ùñáç)
¹³ í³ ×³ Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ íÇß ³ åÇ Ñ»ï2: ÐÝ ¹»í ñá å³ Ï³Ý ÑÇÙ Ý³ Ï³Ý ³é³ë å» ÉáõÙ
³Ùå ñá å³ ÛÇÝ ³ëï Íá Ïñï ë»ñ áñ ¹ÇÝ ¿ Ñ³ ×³Ë Ï³ ï³ ñáõÙ Ñ³ Ï³ é³ Ïáñ ¹Ç ¹» -
ñÁ, Ñ³Û ñÁ Ýñ³Ý ¿ »ñÏÝ ùÇó ó³Í Ý» ïáõÙª Ù³ë Ý³ ï» Éáí áõ ÷áß Ç ³ó Ý» Éáí: Ø»Ï áõ -
ñÇß ÑÝ ¹»í ñá å³ Ï³Ý ³é³ë å» É³ Ï³Ý ¹Ç å³ß ³ ñáõÙ Ïñï ë»ñ (»ñ ñáñ¹) áñ ¹ÇÝ ¿,
áñ Ý»ñù¨Ç (»ñ ñáñ¹) ³ß Ë³ñ ÑáõÙ Ñ³Õ ÃáõÙ ¿ íÇß ³ åÇÝ ¨ ÉáõÛë ³ß Ë³ñÑ ¹áõñë
·³ ÉÇë (í» ñ³ Ï»Ý ¹³ Ý³ ÝáõÙ) (Èâàíîâ, Òîïîðîâ 1974: passim. Òîïîðîâ 1979
á; 18-20. Òî ïî ðîâ 1977 á; 102):

Ð» ùÇ ³ ÃáõÙ h³Û ñÁ ãÏ³, ¨ áñ ¹ÇÝ ÇÝùÝ ¿ íÇß ³å Ý» ñÇ ¹»Ù ÙÇ ³Ï Ïé íá ÕÁ, ÙÇ ³ -
íá ñ» Éáí Çñ Ù»ç ÙÇ ³ Å³ Ù³ Ý³Ï ¨° Ñáñ, ¨° áñ ¹áõ ·áñ Í³ éáõÛÃ Ý» ñÁ: Ð» ñá ëÁ Ùáñ

ÌÇë³Ï³Ý μáõÅÙ³Ý ÙÇ ï³ñμ»ñ³Ï
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(ÏÝáç Ï³Ù ùñáç) Ñ»ï μÝ³Ï íáõÙ ¿ íÇß ³å Ý» ñÇ å³ É³ ïáõÙ: Ø³Û ñÁ μáõ ÅáõÙ Ï³Ù
³½³ ï³· ñáõÙ ¿ íÇ ñ³ íáñ Ï³Ù Ñá ñáõÙ ÷³Ï í³Í íÇß ³ åÇÝ, Ýñ³Ýù Ùï»ñ Ù³ ÝáõÙ
»Ý ¨ ÙÇ ³ ëÇÝ ÷áñ ÓáõÙ ëå³ Ý»É áñ ¹áõÝ (»Õ μá ñÁ, ³Ùáõë ÝáõÝ): êÏ½ μáõÙ Ù³Û ñÁ
ïÕ³ ÛÇÝ Ïáñëï Û³Ý Ù³ï Ý» Éáõ Ñ³ Ù³ñ ëáõï– ÑÇ í³Ý¹ ¿ Ó¨³ÝáõÙ ¨ å³ Ñ³Ý çáõÙ áñ -
¹áõó μ» ñ»É ¹¨»ñÇ Ï³Ù ³ÛÝ ÏáÕÙ Ý³ ÛÇÝ ³ÛÉ ¿³Ï Ý» ñÇ ÏáÕ ÙÇó ÑëÏ íáÕ, ³Ý Ù³ Ñ³ Ï³Ý
Ñ³ï Ïáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ ÏñáÕ ï³ñ μ»ñ μ³ Ý»ñª ËÝ Óáñ, çáõñ Ï³Ù Ï³Ã, Í³ ÕÇÏ Ý»ñ, ÓÙ» -
ñáõÏ, ë»Ë Ï³Ù Ë³ ÕáÕ: ²Ûë ¹Å í³ ñÇÝ Ñ³ÝÓ Ý³ ñ³ ñáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ μ³ ñ» Ñ³ çáÕ Ï³ -
ï³ ñ» Éáõ Ñ³ Ù³ñ Ýñ³Ý û· ÝáõÙ »Ý Ùá ·³ Ï³Ý Ñ³ï Ïáõ ÃÛáõÝ Ý» ñáí ûÅï í³Í ½³ Ý³ -
½³Ý û· Ý³ Ï³Ý ËáñÑñ ¹³ ïáõ Ý»ñª ÑÇÙ Ý³ Ï³ ÝáõÙ Í» ñáõ ÝÇ Ý»ñ áõ íÑáõ Ï³ ïÇå å³ -
é³í Ý»ñª ³Ûë áõ ³ÛÝ ³ß Ë³ñÑ Ý» ñÇ ë³Ñ Ù³ Ý³· ÍÇÝ Ï³Ý· Ý³Í Ù³ñ ¹ÇÏ, áñáÝù ÙÇç -
Ýáñ ¹³ íá ñáõÙ »Ý Ï³ åÁ ³Û¹ »ñ Ïáõ ³ß Ë³ñÑ Ý» ñÇ ÙÇç¨, ÇëÏ »Ã» ÍÇ ë³ ñ³ ñÇ ¹» ñáõÙ
Ñ³Ý ¹»ë »Ý ·³ ÉÇë »ñÇ ï³ ë³ñ¹ Ï³ Ý³Ûù, ³å³ Ýñ³Ýù Ï³ Ë³ñ ¹áõ ÑÇ Ï³ Ý³Ýó ¹³ -
ëÇÝ »Ý å³ï Ï³ ÝáõÙ, ûÅï í³Í ³å³ ·³Ý Ï³Ý Ë³ ·áõß ³ Ï» Éáõ ¨ μáõ Å» Éáõ Ñ³ï Ï³ -
ÝÇß Ý» ñáí, Ñ³ ëáõ μÝáõ ÃÛ³Ý ·³Õï ÝÇù Ý» ñÇÝ, μáõÛ ë» ñÇ μáõ ÅÇã ½á ñáõ ÃÛ³ ÝÁ (ÐÄÐ
VII, 638, III, 476):

îÕ³ ÛÇ Ù³Û ñÁ ¨ ¹¨Á ïÕ³ ÛÇó ³½³ï í»É ãÏ³ ñá Õ³ Ý³ Éáõ å³ï ×³ éáí ëïÇå -
í³Í »Ý ÉÇ ÝáõÙ ëå³ Ý»É Ýñ³Ý. áñáß ï³ñ μ» ñ³Ï Ý» ñáõÙ Ýñ³Ýù Ñ³ ÝáõÙ »Ý ïÕ³ ÛÇ
³ã ù» ñÁ ¨ Ý» ïáõÙ Ñá ñÁ (ËáñÑñ ¹³Ý ß³ Ï³Ý Ù³Ñ), μ³Ûó Ù»½ Ñ» ï³ùñù ñáÕ ÑÇß Û³É
ï³ñ μ» ñ³Ï Ý» ñáõÙ Ýñ³Ýù Ù³ë Ý³ ïáõÙ »Ý ïÕ³ ÛÇ Ù³ñ ÙÇ ÝÁ. ïÕ³ ÛÇ ÏÇ ÝÁ §Ù³ñ -
ÙÇ ÝÁ Ù³Ýñ– Ù³Ýñ Ïá ïá ñ»ó¦ (ÐÄÐ III, 477), Ù³Û ñÁ Ãñáí §Ë³ Õ» Ë³Õ Ïï ñ» ÏÁ ¿¹
ïÕÇÝ¦: ¶É Ë³ íáñ Ñ» ñá ëÇ Ù³ë Ý³ï Ù³Ùμª Ù³ÑÝ áõ Ù³ ë» ñÇ í» ñ³ ÙÇ ³ íáñ Ù³Ùμª
Ñ³ ñáõ ÃÛáõ ÝÁ Ï³ñ¨áñ ÍÇ ë³ Ï³Ý ·áñ Íá Õáõ ÃÛáõÝ ¿, å³ñ ï³ ¹Çñ ¨ ³ÝÑ ñ³ Å»ßï,
ÝáõÛ ÝÇëÏ ³Ý Ëáõ ë³ ÷» ÉÇ: ²Û¹ Ù³ ëÇÝ ·Ç ïÇ Ý³ Ë³ å»ë Ýñ³ û· Ý³ Ï³Ý– ËáñÑñ ¹³ -
ïáõÝ ¨ áã ÙÇ ³ÛÝ ãÇ ÷áñ ÓáõÙ Ï³Ý Ë»É, ³ÛÉ¨ ·Ç ï³Ï óáõÙ ¿ ¹ñ³ ³ÝÑ ñ³ Å»ß ïáõ -
ÃÛáõ ÝÁ ¨ óáõ óáõÙ Ý»ñ ï³ ÉÇë Ñ» ñá ëÇÝ, Ñ³Ý ¹»ë ·³ Éáí áã ÙÇ ³ÛÝ ëá íá ñ³ Ï³Ý
ËáñÑñ ¹³ ïáõ Ç ¹» ñáõÙ, ³ÛÉ¨ Çμñ¨ ÝíÇ ñ³ ·áñ ÍáõÙÝ Çñ³ Ï³ Ý³ó ÝáÕ ÍÇ ë³ ñ³ñ,
ùáõñÙ, áñÝ áõ Õ»Ï óáõÙ ¿ ÝíÇ ñ³ ·áñÍ íá ÕÇÝ ³Ý¹ ñ³ß Ë³ñÑ ¨ û· ÝáõÙ ¹áõñë ·³ Éáõ
³ÛÝ ï» ÕÇó í» ñ³ Ýá ñá· í³Í, Ñ³ ëáõÝ áõ Ñ½áñ, å³ï ñ³ëï Ï³ ï³ ñ» Éáõ Çñ Ñ» ñá -
ë³ Ï³Ý ³é³ ù» Éáõ ÃÛáõ ÝÁª í»ñç Ý³ Ï³Ý Ñ³Õ Ã³ Ý³Ï ï³ Ý» Éáí ã³ñ áõ Å» ñÇ ÝÏ³ï -
Ù³Ùμ:

î³ñ μ» ñ³Ï Ý» ñÇ ·» ñ³Ï ßÇé Ù³ ëáõÙ ïÕ³ ÛÇ Ù³ñ ÙÇ ÝÁ Ù³ë Ý³ ïá ÕÁ Çñ Ï³Ù -
ùáí Ï³Ù ïÕ³ ÛÇ ËÝ¹ ñ³Ý ùáí Ïïáñ Ý» ñÁ Éó ÝáõÙ ¿ Ëáõñ çÇ ÝÁ, ¹ÝáõÙ ÓÇ áõ íñ³, ÓÇÝ
·ÝáõÙ ¿ û· Ý³ Ï³Ý å³ é³ íÇ, ³É¨áñÇ Ï³Ù Ï³ Ë³ñ ¹áõ ÑÇ ³Õç Ï³ ïáõ ÝÁ3, áñáÝù ¿É
Ó»é Ý³ ÙáõË »Ý ÉÇ ÝáõÙ Í» ëÁ Ñ³ëó Ý» Éáõ ³í³ñ ïÇÝª í» ñ³ Ï»Ý ¹³ Ý³ó Ý» Éáõ ïÕ³ -
ÛÇÝ: ÒÇÝ Ñ³Ûï ÝÇ ¿ ³Ûë ³ß Ë³ñ ÑÇó ³ÛÉ ³ß Ë³ñÑ Ý»ñ ³½³ ïá ñ»Ý »Éáõ Ùáõï ³Ý» -
Éáõ ÍÇ ë³ Ï³Ý ·áñ Í³ éáõÛ Ãáí: Üñ³ íñ³ Ýë ï³Í, Ñ» ñáë Ý» ñÁ ë³ í³é ÝáõÙ »Ý »ñ -
ÏÇÝù ¨ Ùáõïù ·áñ ÍáõÙ ³Ý¹ ñ³ß Ë³ñÑ: ÒÇÝ Ã³Õ Ù³Ý Í» ëÇ áõ Õ» ÏÇóÝ ¿, Ù³Ñ í³Ý
ÙÇ ý³ Ï³Ý Ï»ñ å³ ñÁ4, Ý³ ¿ Ù»é Û³ ÉÇ Ù³ñ ÙÇ ÝÁ í»ñ çÇÝ Ñ³Ý·ë ïÇÝ áõ Õ»Ï óáÕÝ áõ
Ïñá ÕÁ, Ù»é Û³ ÉÇ Ñá ·ÇÝ ³Ý¹ ñ³ß Ë³ñÑ ï» Õ³ ÷á Ëá ÕÁ ¨ ³Ý¹ñ ßÇ ñÇÙ Û³Ý ÏÛ³Ý ùáõÙ
Ýñ³Ý Í³ é³ Ûá ÕÁ, áñÇ íÏ³ Ûáõ ÃÛáõ ÝÁ ïÇ ñáç Ù³Ñ í³Ý Å³ Ù³ Ý³Ï ÓÇ » ñÇ ½á Ñ³ μ» -
ñáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ áõ Ã³ ÕáõÙ Ý» ñÇ ï³ ñ³Í í³Í »ñ¨áõÛÃÝ ¿:

Ð³ë ÝáõÙ ¿ Í» ëÇ ³Ù» Ý³ ËáñÑñ ¹³ íáñ, ³Ù» Ý³ Ï³ñ¨áñ å³ ÑÁ. Ñ» ñá ëÇ Ù³ñÙ ÝÇ
Ï³ éáõó í³Í ù³ ÛÇÝ Ý»ñ ¹³ß Ý³Ï ³Ù μáÕ ç³ Ï³ Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ Ë³ Ã³ñ í³Í ¿, í» ñ³Í í³Í
ù³ á ëÇª Ýñ³ Ù³ñÙ ÝÇ Ù³ ë» ñÇ Ë³é Ý³Ï ÙÇ ÏáõÛ ïÇ, ¨ ÍÇ ë³ ñ³ ñÇ å³ñ ï³ Ï³ Ýáõ -
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ÃÛáõÝÝ ¿ ³Û¹ ù³ á ëÇó Ïñ ÏÇÝ ëï»Õ Í»É, í» ñ³ ³ ñ³ ñ»É Ýáñ Ý»ñ ¹³ß Ý³Ï ³Ù μáÕ çáõ -
ÃÛáõÝª ³í» ÉÇ Ï³ ï³ ñ» É³ ·áñÍ í³Í áõ ³Ý Ã» ñÇ: ÌÇ ë³ ñ³ñÝ ³Û¹ å³ ÑÇÝ ÝÙ³Ý íáõÙ
¿ ³ñ³ñ ãÇ, ÇëÏ Ýñ³ ·áñ Íá Õáõ ÃÛáõ ÝÁª ³ñ³ñ Ù³Ý: ÌÇ ë³ ñ³ ñÁ ·áñ ÍáõÙ ¿ ÙÇ ³Û Ý³Ï
Ï³Ù Çñ û· Ý³ Ï³Ý Ý» ñÇ Ñ»ï: Ì» ëÇ Å³ Ù³ Ý³Ï ÏÇ ñ³é íáõÙ »Ý Ññ³ß ³ ·áñÍ Ñ³ï -
Ïáõ ÃÛáõÝ Ý» ñáí ûÅï í³Í ³ÛÝ å³ ñ³ ·³ Ý» ñÁ, ÇÝã Ñ» ñá ëÁ Ï»ÕÍ– ÑÇ í³Ý¹ Ùáñ å³ -
Ñ³Ý çáí μ» ñ»É ¿ñ ³ÛÝ ÏáÕÙ Ý³ ÛÇÝ ³ß Ë³ñÑ Ý» ñÇó, Ñ³Õ Ã³ Ñ³ ñ» Éáí ¹ñ³Ýù Ñë ÏáÕ
¹¨»ñÇ ¨ ³ÛÉ áã »ñÏ ñ³ ÛÇÝ ¿³Ï Ý» ñÇ, ËáñÑñ ¹³ íáñ áõ Å» ñÇ ¹Ç Ù³¹ ñáõ ÃÛáõ ÝÁ: ÌÇ ë³ -
ñ³ ñÁ, áñ ·Ç ïÇ ¹ñ³Ýó μá Éá ñÇ ·³Õï ÝÇ ½á ñáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ, ³ÛÝ ÷á Ë»É ¿ñ ëá íá ñ³ -
Ï³Ý, »ñÏ ñ³ ÛÇÝ ÏñÏ Ýû ñÇ Ý³Ï Ý» ñÇ Ñ»ï, Çë Ï³ Ï³Ý Ý» ñÁ å³ Ñ» Éáí Ñ»Ýó Ñ» ñá ëÇÝ
í»ñë ïÇÝ ÏÛ³Ý ùÇ Ïá ã» Éáõ Ñ³ Ù³ñ:

¸Ç å³ß ³ ñÇ ï³ñ μ» ñ³Ï Ý» ñáõÙ Í» ëÁ ÑÇÙ Ý³ Ï³ ÝáõÙ Ñ³ Ù³Ý Ù³Ý ¹ñë¨áñáõÙ -
Ý»ñ áõ ÝÇª áñáß ³é³ÝÓ Ý³ Ñ³ï Ïáõ ÃÛáõÝ Ý» ñáí Ñ³Ý ¹»ñÓ: àñáß ¹»å ù» ñáõÙ ³ÛÝ
ïñ íáõÙ ¿ Ñ³ Ù³ éáï, Ï³ñ Í»ë áã ÉñÇí: ÐÝ³ ·áõÛÝ ³ñ Ù³ï Ý»ñ áõ Ý» óáÕ ³Ûë Í» ëÁ,
áñ ÉÇ ³ñ Å»ù ÁÝ Ï³ É» ÉÇ ¿ »Õ»É Çñ Å³ Ù³ Ý³ ÏÇ Ù»ç, Ï³Ë í³Í Ï»Ý ó³ Õ³ í³ ñáÕ Ñ³ -
í³ ï³ ÉÇù Ý» ñÇó, ËáñÑñ ¹³ ÝÇß » ñÇ ÁÝ Ï³ ÉáõÙ Ý» ñÇó, Çñ³ Ï³Ý ³Õ ù³ï ·Ç ï» ÉÇù -
Ý» ñÁ »ñ¨³Ï³ Û³ Ï³Ý ×áË Ñá ñÇÝ í³Íù Ý» ñáí Éñ³ó Ý» Éáõ Ý³Ë Ý³ ¹³ñ Û³Ý Ù³ñ ¹áõ
Ñ³ Ïáõ ÙÇó, μÝ³ Ï³ ÝÇ áõ ·»ñμ Ý³ Ï³ ÝÇ ÙÇ ³ Ë³é Ýáõ ÙÇó, áõñ Çß ËáõÙ ¿ ·»ñμ Ý³ Ï³ -
ÝÁ, Ù³ñ¹ Ïáõ ÃÛ³Ý Ñ» ï³ ·³ ³é³çÁÝ Ã³ óÇ ³ñ¹ ÛáõÝ ùáõÙ ¹³ ¹³ ñ»É ¿ ÁÝ Ï³É í»É áã
ÙÇ ³ÛÝ áõÝÏÝ ¹Çñ Ý» ñÇ, ³ÛÉ¨ Ñ» ùÇ ³ Ã³ ë³ó Ý» ñÇ ÏáÕ ÙÇó. ÑÇÝ ËáñÑñ ¹³ ÝÇß » ñÁ, ÍÇ -
ë³ Ï³Ý μáõÅ Ù³Ý ÑÝ³ ·áõÛÝ Ù» Ãá¹ Ý» ñÁ ëÏ ë»É »Ý ¹Çï í»É Çñ³ Ï³ Ýáõ ÃÛáõ ÝÇó
¹áõñë, Çμñ¨ ³ÝÇ ñ³ Ï³Ý, Ñ» ùÇ ³ Ã³ ÛÇÝ, ³Ý Ñ³ë Ï³ Ý³ ÉÇ: ²Û¹ Ý³Ë Ý³ Ï³Ý ÇÙ³ë -
ï³ μ³ Ýáõ ÃÛ³Ý Ïáñë ïÇ Ñ»ï¨³Ý ùáí Ë³Ëï íáõÙ ¿ Ó¨Ç áõ μá í³Ý ¹³ Ïáõ ÃÛ³Ý ÙÇ -
³ë Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ, μá í³Ý ¹³ Ï³½ñÏ í³Í Ó¨Á ³ë ïÇ ×³ Ý³ μ³ñ ³Õ³ í³Õ íáõÙ ¿, Ùá é³ó -
íáõÙ: ²Ûë å»ë Í» ëÁ Ïáñó ÝáõÙ ¿ Çñ Ý³Ë Ý³ Ï³Ý Ñ³ñë ïáõ ÃÛáõ ÝÁ, ×á Ëáõ ÃÛáõ ÝÁ,
áñáß Ù³Ý ñ³ Ù³ë Ý»ñ Ïáñë íáõÙ »Ý ¨ μ» Ïáñ Ý» ñáí Ñ³ÛïÝ íáõÙ ï³ñ μ»ñ å³ ïáõÙ -
Ý» ñáõÙ, ¨ μ³½ Ù³ ÃÇí ï³ñ μ» ñ³Ï Ý» ñÇ Ñ³ Ù³¹ ñáõ Ùáí ÙÇ ³ÛÝ Ï³ ñ» ÉÇ ¿ ³é³ í»É
³Ù μáÕ ç³ Ï³Ý å³ï Ï» ñ³ óáõÙ Ï³½ Ù»É Í» ëÇ Ý³Ë Ý³ Ï³Ý Ñ³ñë ïáõ ÃÛ³Ý Ù³ ëÇÝ:

3. ´áõÅá±õÙ, Ã»± ÝíÇñ³·áñÍáõÙ
ÌÇ ë³ ñ³ ñÁ, áñÇ Ýå³ ï³ÏÝ ¿ Ñ³Õ Ã»É Ù³Ñ í³ ÝÁ ¨ Ñ» ñá ëÇÝ Ñ³ Õáñ ¹³ ÏÇó

¹³ñÓ Ý»É í» ñ»ñÏ ñ³ ÛÇÝ ·³Õï ÝÇ ½á ñáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ áõ ·Ç ï» ÉÇù Ý» ñÇ, ¹³ ³ÝáõÙ ¿
Ýñ³ ýÇ ½Ç Ï³ Ï³Ý Ï» óáõ ÃÛ³Ý í» ñ³ Ï»ñï Ù³Ý ÙÇ çá óáí: Ü³Ë, ë» Õ³ ÝÇÝ Ï³Ù ·»ï -
ÝÇÝ ÇÝã –áñ μ³Ý ¿ ÷é íáõÙ. §åÇ ñÁÙ »Ý ïáõÝ, ëÇå ï³Ï Ïïá ñÁ ÷éÁÙ¦ (ÐÄÐ VI,
454): Î³ñ¨áñ ¿ Ý³¨ Ù»é Û³ ÉÇ ³ÛÝ ³ß Ë³ñÑ áõÕ¨áñ í» Éáõó ³é³ç ÍÇ ë³ Ï³Ý Éí³ó -
Ù³Ý ³ñ³ ñá Õáõ ÃÛáõ ÝÁ. §Ð³ Ý» óÇÝ Ëáõñ çÇ ÝÇó Ýñ³ Ù³ñ ÙÇ ÝÁ, É³í Éí³ óÇÝ¦ (ÐÄÐ
III, 478): Ð³ çáñ¹ ù³Û ÉÁ Ù³ñÙ ÝÇ Ïïáñ Ý» ñÁ ×ß· ñÇï ¹³ñ ë»ÉÝ ¿, áñáí Ù³ñ ÙÇ ÝÁ
åÇ ïÇ í» ñ³·ï ÝÇ Ù³ñ¹ Ï³ ÛÇÝ Ï»ñ å³ ñ³Ý ùÁ. §ÏÁ ï³ Ý»ë ¿Ý ë» Õ³ ÝÇ íñ³, Ù³ñ -
ÙÇ ÝÁ ³Ù» ùÁ Çñ³Ýó ï» ÕÁ ÏÁß ³ ñ»ë,— ³ëÁÙ ³,— íÁ » ïÁ íÁ » ïÇóÝ ³ Ïï ñ³Í, ÏÛ -
Éáõ ËÁ í½ÇóÝ ³ Ïï ñ³Í, ³Ù» ùÁ Çñ³Ýó ï» ÕÁ ëáõ ñáõÝ Ïß³ ñ»ë áõ ÝÑ»Ýó Ïß³ ñ»ëª
Ù³ñÃ ÁÉÇ¦ (Ð²´ 21, 73): ÀÝ¹ áñáõÙ, å³ñ ï³ ¹Çñ ¿, áñ áã ÙÇ Ù³ë ãå³ Ï³ ëÇ, ³Û -
É³ å»ë Ù³ñ ¹Á ãÇ í» ñ³·ï ÝÇ Çñ ³Ù μáÕ ç³ Ï³ Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ ¨ ãÇ í» ñ³ Ï»Ý ¹³ Ý³ Ý³5:
²Ûë Ñ³ í³ ï³ ÉÇùÝ ¿ Çß Ë»É Ý³¨ ÐÇÝ º·Çå ïá ëáõÙ. Ùáõ ÙÇ ³ó Ù³Ý Å³ Ù³ Ý³Ï
Ù³ñÙ ÝÇ áñ¨¿ Ù³ ëÇ å³ Ï³ ëÁ Ï³Ù ù³Û ù³ Ûáõ ÙÁ ³ÝÑ Ý³ ñÇÝ ¿ ¹³ñÓ ÝáõÙ Ù³ñ ¹áõª
³Ý¹ ñ³ß Ë³ñ Ñ³ ÛÇÝ ·á Ûáõ ÃÛáõ ÝÁ: ²Û¹ å³ï ×³ éáí ¿É, »ñμ ê» ÃÁ ëå³ ÝáõÙ ¨ Ïïñ -
ïáõÙ ¿ Çñ »Õ μáñª úëÇ ñÇ ëÇ Ù³ñ ÙÇ ÝÁ, μ³ Å³ Ý» Éáí 14 Ù³ ë» ñÇ, óñáõÙ ¿ ³ÛÝ º·Çå -
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ïá ëÇ ï³ñ μ»ñ ÏáÕ Ù» ñáõÙª ³ÝÑ Ý³ ñÇÝ ¹³ñÓ Ý» Éáí Ýñ³ í» ñ³ Ï»Ý ¹³ Ý³ óáõ ÙÁ:
úëÇ ñÇ ëÇ ÏÇ ÝÁ ¨ ùáõÛ ñÁª ÆëÇ ëÁ Çñ ùáõÛñ Ü»÷ ïÇ ëÇ Ñ»ï Ïá Õá íÁ Ó»é ùÇÝ åïï -
íáõÙ ¿ áÕç º·Çå ïá ëáí Ù»Ï ¨ Ñ³ í³ ùáõÙ ëÇ ñ» ÉÇ »Õ μáñ ¨ ³Ùáõë Ýáõ Ù³ñÙ ÝÇ Ù³ -
ë» ñÁ, ë³ Ï³ÛÝ í» ñ³ Ï»Ý ¹³ Ý³ó Ù³Ý Ñ³ Ù³ñ å³ Ï³ ëáõÙ ¿ ÙÇ ³ÛÝ ³é Ý³Ý ¹³ ÙÁ,
áñÁ çáõñÝ ¿ñ Ý»ï í»É, ¨ Óáõ ÏÁ ÏÉ³ Ý»É ¿ñ ³ÛÝ: ÆëÇ ëÁ ëïÇå í³Í ¿ ÉÇ ÝáõÙ ÷á Ë³ -
ñÇ Ý»É ³ÛÝ ³ÛÉ ÝÛáõ ÃÇó Í»÷ í³Í ³Ý ¹³ Ùáí (Ëèïèíñêàÿ, Ìàðöèíÿê 1983: 55):
²Û¹ Ñ³ í³ ï³ ÉÇùÝ ¿ ³ñ ï³ óáÉ í³Í Ý³¨ Ñ³Û Ï³ Ï³Ý Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ. »ñμ ïÕ³ ÛÇ Ù³ñ -
ÙÇ ÝÁ ß³ñ íáõÙ ¿ ¨ å³ñ½ íáõÙ, áñ ÇÝã –áñ Ù³ë å³ Ï³ë ¿, ³ÝÑ ñ³ Å»ßï ¿ ÉÇ ÝáõÙ
·Ý³É áõ ÷Ýï ñ»É ³Û¹ Ù³ ëÁ: ²Ûë å»ë, »ñμ áñ ¹áõÝ Ù³Û ñÁ Ãñáí μñ ¹áõÙ ¿, ×ÏáõÛ ÃÁ
·óáõÙ ¿ å³ ïÇ ï³Ï §å³ é³ íÁ áë Ïáé í»ñ áë Ïá éÇ ÏÁ ¹Ý³, É»ß í»ñ É»ß ÏÁ ¹Ý³,
·ÉáõË í»ñ ·É ËÇ ÏÁ ¹Ý³, ÏÁ ÃÁÙ Ù³, Ù»Ï ×ÏáõÃ ÏÁ ÙÝ³ å³ Ï³ë: ²é Ûáõ ÍÇ ÓÁ ·»ñ
ÏÁ ¹³é Ý³Ý ÏÁ ·³Ý, ×ÏáÃÝ ¿É ÏÁ ï³ Ý»Ý: ÎÁ Ïåáõ ó³ áõñ ï»Õ¦ (êñ í³ÝÓï Û³Ý
1978, 210): §Ð³ Ý» óÇÝ Ëáõñ çÇ ÝÇó Ýñ³ Ù³ñ ÙÇ ÝÁ, É³í Éí³ óÇÝ, μá Éáñ Ïïáñ Ý» ñÁ
Çñ³ñ ùó» óÇÝ, ÙÇ ³ÛÝ ³çáõ ³Ï³Ý çÁ å³ Ï³ ë»ó, ¿¹ ãÏ³ñ: ²ë É³Ý– Ô³÷ É³ ÝÇÝ
³ë» óÇÝ, áñ ·Ý³Ý Ýñ³ ïáõ ÝÁ, ù³ ñáõ ù³Ý¹ ³Ý»Ý áõ ·ï Ý»Ý Ýñ³ ³Ï³Ý çÁ, μ» ñ»Ý
.… ÏÇ ÝÁ ÇÝùÝ ÙÇïù ³ñ»ó, »ñ¨Ç Ýñ³Ýù ë³Õ Ù³ñ ÙÇ ÝÁ Ï» ñ»É »Ý áõ ³ÛÅÙ ¿ÉÇ ëá -
í³ Í³ ó»É, ÙÝ³ ó³Í ³Ï³ÝçÝ ¿É μ» ñ»Ù ï³Ùª áõ ï»Ý: ´» ñ»ó ïí»ó Ù³ñÙ ÝÇ ÙÇ
³Ï³Ý çÁ, Ýñ³Ýù Ñá Ë» óÇÝ áõ í³ ½» í³½ ï³ ñ³Ý: âá É³Ë ¹¨Á ÙïÇÏ ³ñ»ó, ï» -
ë³í, áñ Ýñ³Ýù ãÏ» ñ³Ý, ³ÛÉ ï³ ñ³Ý: Ü³ ÏÝ Ï³ ÝÁ ³ë»ó, Ã» ¿ë É³í ã¿, áñ Ýñ³Ýù
ï³ ñ³Ý, Ý³ ¿ÉÇ åÇ ïÇ ë³ Õ³ Ý³¦ (ÐÄÐ III, 478): ØÇ ï³ñ μ» ñ³ ÏáõÙ ïÕ³ ÛÇ Ù³ñ -
ÙÇ ÝÁ áÕ ç³ó Ý» Éáõ Ñ³ Ù³ñ Ññ³ß ³ ·áñÍ ö³ñß¨³Ý ·Á ëáõ É» Éáí Ï³Ý ãáõÙ ¿ Ñ³ ½³ -
ñ³ íáñ ûÓ» ñÇ, áñáÝù ·³ ÉÇë, ïÕ³ ÛÇ Ù³ñÙ ÝÇ Ïïáñ Ý»ñÝ Çñ³ñ »Ý ³ÝáõÙ, áñ áÕ -
ç³ó Ý»Ý Ýñ³Ý: ê³ Ï³ÛÝ Ù³ñÙ ÝÇó ÙÇ Ïïáñ å³ Ï³ ëáõÙ ¿ñ, áñÁ Éñ³ó ÝáõÙ »Ýª Ïï -
ñ» Éáí Ù»Í ûÓÇ åá ãÇó ÙÇ Ïïáñ (ÐÄÐ III, 445): ²Ûë ¹ñ í³ ·Á ß³ Ù³ Ý³ Ï³Ý ÝíÇ ñ³ -
·áñÍ Ù³Ý Í»ë ¿ ÑÇß »ó ÝáõÙ, áñ ï»Õ ³ÛÝ ÏÝ ß³ Ý³ Ï»ñ, áñ ÝíÇ ñ³ ·áñÍ íá ÕÁ ¹ñ³ Ýáí
Ó»éù ¿ μ» ñáõÙ ûÓ –á ·áõ Ñ³ï Ïáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ, Ñ³ ëáõ ¹³é ÝáõÙ Ýñ³ Ññ³ß ³ ·áñÍ ½á -
ñáõ ÃÛ³ ÝÁ:

4. ÌÇë³Ï³Ý μáõÅÙ³Ý ËáñÑñ¹³Ýß³Ï³ñ·Á ¨ ³ñ³ñáÕ³Ï³ñ·Á
Ì» ëáõÙ ³Ù» Ý³ ï³ ñ³Í í³Í μáõ Å³ ÙÇ çá óÁ ³Ý Ù³ Ñ³ Ï³Ý çáõñÝ ¿, áñÁ Ñ³Ý ¹Ç -

åáõÙ ¿ ï³ñ μ» ñ³Ï Ý» ñÇ ·» ñ³Ï ßÇé Ù³ ëáõÙ: ²ÛÝ ùëáõÙ »Ý Ù³ñÙ ÝÇ Ïïñ ï³Í Ù³ -
ë» ñÇÝ, áñÇó Ñ» ïá ³Û¹ Ù³ ë» ñÁ Ïå ãáõÙ »Ý Çñ³ñ, çñÇó Éó ÝáõÙ »Ý μ» ñ³ ÝÁª Ù³ñ ¹Á
Ï»Ý ¹³ Ý³ ÝáõÙ ¿: ²Ý Ù³ Ñ³ Ï³Ý çáõ ñÁ ·»ñμ Ý³ Ï³ ÝÇ, ³ëï í³ Í³ ÛÇÝ ÙÇ ç³Ù ïáõ -
ÃÛ³Ý ³é³ñ Ï³ Û³ Ï³Ý Ï³ñ¨áñ³ ·áõÛÝ ËáñÑñ ¹³ ÝÇß ¿: ²ÛÝ »ñÏ Ý³ ÛÇÝ Í³ ·áõÙ áõ -
ÝÇ6, Ï»Ý ë³ ïáõ ¿ª Ç ï³ñ μ» ñáõ ÃÛáõÝ ÁÝ ¹»ñÏñ Û³, Ù»é Û³É, ù³ á ë³ ÛÇÝ çñ» ñÇ: ÜáõÛÝ
Ýß³ Ý³ Ïáõ ÃÛáõÝÝ áõ ÝÇ ¹ñ³Ë ï³ ÛÇÝ Ï» Ý³ó Í³ éÇ åïáõ ÕÁª ËÝ Óá ñÁ, áñÝ áõ ïá ÕÁ
»ñÇ ï³ ë³ñ ¹³ ÝáõÙ ¿, ÑÇ í³Ý ¹Áª μáõÅ íáõÙ, Ù» é³ ÍÁ Ýñ³ μáõÛ ñÇó ³Ý ·³Ù Ï»Ý ¹³ -
Ý³ ÝáõÙ ¿: ÒÙ» ñáõ ÏÁ, ë» ËÁ ÝáõÛ å»ë ¹ñ³Ë ï³ ÛÇÝ åïáõÕ Ý» ñÇ Ýß³ Ý³ Ïáõ ÃÛáõÝ áõ -
Ý»Ý, ¹ñ³Ýù ³×áõÙ »Ý áã »ñÏ ñ³ ÛÇÝ ¿³Ï Ý» ñÇª ¹¨»ñÇ ³Û ·áõÙ: ¸ñ³Ýù ÝáõÛÝ å»ë,
ÇÝã å»ë ¨ ËÝ Óá ñÁ, μáõ ñáõÙ Ý³ í»ï »Ý, μáõ ÅÇã, Ï»Ý ë³ Ï³Ý áõ Å» ñÁ í» ñ³ Ï³Ý· ÝáÕ:
àñáß ¹»å ù» ñáõÙ ÏÇ ñ³é íáõÙ ¿ ³é Ûáõ ÍÇ Ï³Ã, ³Ý Ù³ Ñ³ Ï³Ý Ï³Ãª »÷ í³Í ³Ý Ù³ -
Ñ³ Ï³Ý Í³ ÕÇÏ Ý» ñÇ Ñ»ï: Î³ ÃÁª Ýá ñ³Í ÝÇ ëÝáõÝ ¹Á, Çñ Ù»ç ÏñáõÙ ¿ Ï»Ý ë³ Ï³Ý
Ù»Í Ý» ñáõÅ, ÉÇ ³ñ Å»ù ÷á Ë³ ñÇ Ý» Éáí μáõ ë³ Ï³Ý ¨ Ï»Ý ¹³ Ý³ Ï³Ý Í³· Ù³Ý μá Éáñ
ëÝÝ ¹³ ï» ë³Ï Ý» ñÇÝ: Î³ ÃÁ Ñ³Ûï ÝÇ ¿ Çñ μáõ ÅÇã Ñ³ï Ïáõ ÃÛáõÝ Ý» ñáí, ÇëÏ ³é Ûáõ -
ÍÇ Ï³ ÃÁª ³Ù» Ý³ μáõ ÅÇ ãÁ, Ï»Ý ëáõ Ý³ÏÝ ¿ Ñ³ Ù³ñ íáõÙ: ²é Ûáõ ÍÁ Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý
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μÅß Ïáõ ÃÛ³Ý Ù»ç ³éáÕ çáõ ÃÛ³Ý ËáñÑñ ¹³ ÝÇß ¿ (Èâàíîâ, Òîïîðîâ 1988 à, 42):
Àëï Ñ³ í³ ï³ ÉÇ ùÇ, Ýñ³ Ï³ ÃÁ ÷á Ë³Ý óáõÙ ¿ ËÙá ÕÇÝ ³é Ûáõ ÍÇ Ï»Ý ë³ Ï³Ý áõ ÅÁ,
³éáÕ çáõ ÃÛáõÝ å³ñ·¨áõÙ Ù»é ÝáÕ ÑÇ í³Ý ¹ÇÝ: ÎÛ³Ý ùÇ, Ï»Ý ë³ Ï³Ý áõ Å» ñÇ ½³ñ -
ÃáÝ ùÇ, ³Ý Ù³ Ñáõ ÃÛ³Ý ËáñÑñ ¹³ ÝÇß »ñ »Ý Í³ ÕÇÏ Ý» ñÁ, áñáÝù ³Ù ÷á ÷áõÙ »Ý
Çñ»Ýó Ù»ç ³ñ» ·³ ÏÇ ¿Ý»ñ ·Ç ³Ý ¨ Ñá ÕÇ áõ ÅÁ: ²ëï í³ Í³ ÛÇÝ ÁÙ å» ÉÇ ùÁª ³Ùμ ñá ëÇ -
³Ý å³ï ñ³ëï íáõÙ ¿ Í³ ÕÇÏ Ý» ñÇ Ý»Ï ï³ ñÇó: ²Ý Ù³ Ñ³ Ï³Ý Í³ ÕÇÏ Ý» ñÁ ÏÛ³Ýù
»Ý å³ñ·¨áõÙ Ñ» ñá ëÇÝ, »ñμ Ý³ ßÝ ãáõÙ ¿ ¹ñ³Ýó μáõÛ ñÁ:

²Ûë å»ë, Ïïñï í³Í, ù³ á ë³ ÛÇÝ íÇ ×³ ÏÇó ³Ù μáÕ ç³ Ï³Ý Ù³ñ ¹áõ ³ñ³ ñáõ ÙÁ
Ñ³ ×³Ë ³í³ñ ïÇÝ ¿ Ñ³ë ÝáõÙ ÷ã» Éáõ ·áñ Íá Õáõ ÃÛ³Ùμ: ÆÝã å»ë ³ñ³ ñÇãÝ ¿ñ ÷ã» -
Éáí ßáõÝã ï³ ÉÇë Ù³ñ¹ ³ñ³ ñ³ ÍÇÝ, ÝáõÛÝ Ï»ñå ¿É ÍÇ ë³ ñ³ ñÁ (ÐÄÐ VIII, 332, III,
445): öéß ïá óáí Ï»Ý ¹³ Ýáõ ÃÛ³Ý, ßÝ ã» Éáõ Ýß³Ý óáõÛó ï³ ÉÁ ³é Ï³ ¿ μá Éáñ ï³ñ -
μ» ñ³Ï Ý» ñáõÙ:

5. ÌÇë³Ï³Ý μÅßÏáõÃÛ³Ý ÑÝ³·áõÛÝ ¹ñë¨áñáõÙÝ»ñÁ
ÆÝã å»ë Ù³ñ¹ Ï³ ÛÇÝ Ùß³ ÏáõÛ ÃÇ μ³½ Ù³ ÃÇí ï³ñ ñ»ñ, ÝáõÛÝ å»ë ¨ μÅß Ïáõ ÃÛáõ -

ÝÁ ëÏë í»É ¿ Ñ»Ýó Í» ëÇó, áñÇ Ýå³ ï³ÏÝ ¿ í» ñ³ ¹³ñÓ Ý»É Ù³ñ ¹áõÝ Çñ ³Ù μáÕ ç³ -
Ï³ Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ, Ñ³ í³ ë³ ñ³Ïß éáõ ÃÛáõ ÝÁ, ³½³ ï³· ñ»É Ýñ³Ý ù³ á ë³ ÛÇÝ ï³ñ ñ» -
ñÇó, í» ñ³ Ñ³ë ï³ ï»É Ù³ñ ¹áõ ¨ ïÇ » ½»ñ ùÇ ÙÇ ³ë Ý³ Ï³ Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ, í» ñ³·ï Ý»É
Ù³ñ ¹áõ ¨ μÝáõ ÃÛ³Ý, ³ß Ë³ñ ÑÇ, ïÇ » ½»ñ ùÇ Ë½ í³Í Ï³ åÁ, áñÝ ³ñ ï³ Ñ³Ûï íáõÙ
¿ ÑÇ í³Ý ¹áõ ÃÛ³Ý Ó¨áí: ´Åß Ïáõ ÃÛáõ ÝÁ Ý³ Ë³ å»ë Ïñ»É ¿ ½áõï ÍÇ ë³ Ï³Ý, ÑÙ³ Û³ -
Ï³Ý μÝáõÛÃ, ¨ Ñ»Ýó ³Û¹ ÍÇ ë³ ñ³ñ ùñ Ù» ñÇó, Ùá ·» ñÇó, Ï³ Ë³ñ¹ Ý» ñÇó »Ý Í³ ·»É
Ý³Ë Ý³ Ï³Ý μÅÇßÏ Ý» ñÁ (üñ» ½»ñ 1989, 78, 108), áñáÝù ÷áñ Ó»É »Ý í» ñ³ Ï³Ý· -
Ý»É Ù³ñ ¹áõ ³éáÕ çáõ ÃÛáõ ÝÁ Ùá ·áõ ÃÛ³Ùμ, ¹Ûáõ Ãáõ ÃÛ³Ùμ: Ø³ñÙ ÝÇ Ù³ë Ý³ï Ù³Ùμ ¨
í»ñë ïÇÝ Ñ³ í³ù Ù³Ùμ Ýáñ, ³í» ÉÇ Ï³ ï³ñ Û³É ³Ù μáÕ çáõ ÃÛ³Ý Ï»ñ ïáõ ÙÁ ³Û¹ Í» -
ëÇ ¿áõ ÃÛáõÝÝ ¿: àñ ÍÇ ë³ Ï³Ý ÙÇ¨ÝáõÛÝ Ù³Ý ñ³ Ï»ñïÝ ¿ ·áñ Í»É ÑÝ³ ·áõÛÝ μÅß Ïáõ -
ÃÛ³Ý Í» ë» ñáõÙ ¨ë, Ñ³ í³ë ïáõÙ »Ý í³ÕÝ ç³ Ï³Ý í³ í» ñ³· ñ» ñÁ ¨ É»½ í³ μ³ Ý³ -
Ï³Ý ïí Û³É Ý» ñÁ: È³ ïÇ Ý» ñ»Ý lego (= Ñ³ í³ ù»É, ³Ù μáÕ ç³ó Ý»É) μ³ éÇó ¿ ³é³ ç³ -
ó»É §μáõ Å»É¦ μ³ éÁ áñáß É» ½áõ Ý» ñáõÙ, ÇÝã å»ë ÑÇÝ ·»ñ Ù³ Ý» ñ»Ý lachi (= μÅÇßÏ),
lachin (= μÅß Ïáõ ÃÛáõÝ), éáõ ë» ñ»Ý ëå÷èòü (= μáõ Å»É) μ³ é» ñÁ (Ôàñìåð 1986: 477),
¨ ³ÛÉÝ: ²Ý ïÇÏ ¹Ç ó³ μ³ Ýáõ ÃÛ³Ý Ù»ç Ï³ Ë³ñ ¹áõ ÑÇ Ø» ¹» ³Ý ½μ³Õ íáõÙ ¿ñ μÅß Ïáõ -
ÃÛ³Ùμ: Ü³ ëÇ ñ» ÉÇ ³Ùáõë Ýáõª Ú³ ëá ÝÇ íñ» ÅÁ Ýñ³ Ñá ñ»Õ μá ñÇó ³é Ý» Éáõ Ñ³ Ù³ñ
Ñ³ Ùá ½áõÙ ¿ Ñá ñ»Õ μáñª ä» ÉÇ ³ ëÇ ¹áõëï ñ» ñÇÝ, áñ Ïí» ñ³ Ï³Ý· ÝÇ Í»ñ Ñáñ »ñÇ -
ï³ ë³ñ ¹áõ ÃÛáõ ÝÁ Ï³ Ë³ñ ¹³ Ï³Ý ¹» Õ» ñáí, áñÇ Ñ³ Ù³ñ ³ÝÑ ñ³ Å»ßï ¿ Ý³ Ë³ -
å»ë Ýñ³ Ù³ñ ÙÇ ÝÁ Ïï ñ³ ï»É Ù³ ë» ñÇ ¨ »÷»É åÕÝ ÓáõÙ: Ð³ Ùá ½» Éáõ Ñ³ Ù³ñ Ý³
Ïïñ ïáõÙ ¿ áã Ë³ ñÁ, »÷áõÙ åÕÝ ÓÇ Ù»ç, ÇÝã áñ ¹» Õ»ñ Ë³é ÝáõÙ ¨ Ýñ³Ý ·³é
¹³ñÓ ñ³Íª í» ñ³ Ï»Ý ¹³ Ý³ó ÝáõÙ: ä» ÉÇ ³ ëÇ ¹áõëï ñ» ñÁ á·¨áñ í³Í Ñ³ Ù³ Ó³ÛÝ -
íáõÙ »Ý, Ïïñ ïáõÙ Ñá ñÁ, »÷áõÙ, ë³ Ï³ÛÝ Ø» ¹» ³Ý ³ÛÉ¨ë ãÇ í» ñ³ Ï»Ý ¹³ Ý³ó ÝáõÙ
Ýñ³Ý (Àïîëëîäîð 1972: 1, 9, 27): Æ ¹»å, Ø» ¹» ³ ÛÇ ³Ý í³Ý Ñ»ï ¿ Ï³å íáõÙ
med–μáõÛÅ ³ñ Ù³ ïÁ, ÇëÏ ¹ñ³Ýù Çñ»Ýó Ñ»ñ ÃÇÝ ë» ñ»É »Ý ÑÝ ¹»í ñá å³ Ï³Ý
met–ÙÇïù ³ñ Ù³ ïÇó (Ãàìêðåëèäçå, Èâàíîâ 1984: 811):

ÐÇÝ Ñáõ Ý³ Ï³Ý μÅß Ïáõ ÃÛ³Ý ³ëï í³Í ²ëù É» åÇ á ëÇ ëñ μ³ í³Û ñ» ñáõÙ ³Ý ïÇÏ
¹³ ñ³ßñ ç³ ÝáõÙ μáõ ÅáõÙ ¿ÇÝ ëï³ ÝáõÙ Ðáõ Ý³ë ï³ ÝÇ ï³ñ μ»ñ Í³Û ñ» ñÇó ¨ ³ÛÉ
»ñÏñ Ý» ñÇó Å³ Ù³ Ý³Í ÑÇ í³Ý¹ Ý»ñ: Üñ³Ýù ÙÇ ù³ ÝÇ ûñ ÙÝáõÙ ¿ÇÝ ëñ μ³ í³Û ñáõÙ,
ùñ Ù» ñÇ óáõ óáõÙ Ý» ñáíª Ñ³ ïáõÏ ëÝÝ ¹³ Ï³ñ ·áí, Íá Ù³ å³ Ñáõ ÃÛ³Ùμ Ù³ù ñáõÙ ûñ -
·³ ÝÇ½ ÙÁ, ßñ çáõÙ ëñ μ³ í³Û ñÇ ËáñÑñ ¹³ íáñ, »ñ¨³Ï³ Ûáõ ÃÛ³Ý íñ³ ³½ ¹áÕ ÙÇ ç³ -
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í³Û ñáõÙ, Í³ Ýá Ã³ ÝáõÙ ³ÛÉ ÑÇ í³Ý¹ Ý» ñÇ μáõ ÅáõÙ Ý» ñÇ Ù³ ëÇÝ íÏ³ Ûáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ
Ñ»ï ¨ ³Û¹ ³Ù μáÕ çÇó Ù» Í³ å»ë ïå³ íáñ í³Í áõ Ý»ñßÝã í³Íª ùáõÝ ¿ÇÝ Ùï ÝáõÙª
»ñ³ ½áõÙ ³ëï Íáõó μáõ ÅáõÙ ëï³ Ý³ Éáõ ³ÏÝ Ï³ ÉÇ ùáí: ºí ß³ï Ñ³ ×³Ë ùÝÇ Ù»ç
Ýñ³Ýó Ñ³ÛïÝ íáõÙ ¿ñ μÅß Ïáõ ÃÛ³Ý ³ëï í³ ÍÁª ²ëù É» åÇ á ëÁ, ÇÝã –áñ ÙÇ ç³Ù ïáõ -
ÃÛáõÝ Ï³ ï³ ñáõÙ Ýñ³Ýó ÑÇ í³Ý¹ Ù³ñÙ ÝÇ íñ³, ¨ ³é³ íáï Û³Ý Ýñ³Ýù ³ñÃ Ý³ -
ÝáõÙ ¿ÇÝ μáõÅ í³Í ¨ å³ï ÙáõÙ »ñ³ ½áõÙ ³ëï Íá Ñ»ï Ñ³Ý ¹Çå Ù³Ý ¨ μáõÅ Ù³Ý
Ù³ ëÇÝ (Æåáåëåâ 1893: 369-429): ºñ³½ Ý» ñáõÙ å³ï Ù³ Ï³Ý Å³ Ù³ Ý³ ÏÁ í» ñ³ -
ÝáõÙ ¿, í» ñ³ ¹³ñÓ ¿ Ï³ ï³ñ íáõÙ ³é³ë å» É³ Ï³Ý Å³ Ù³ Ý³Ï Ý» ñÇÝ, áñáí »ñ³½
ï»ë Ýá ÕÁ ¹³é ÝáõÙ ¿ ³ß Ë³ñ Ñ³ ñ³ñ Ù³Ý, ïÇ » ½» ñ³ß Ç Ýáõ ÃÛ³Ý Å³ Ù³ Ý³ Ï³ ÏÇ óÁ,
³Ï³ Ý³ ï»ëÝ áõ Ù³ë Ý³ ÏÇ óÁ (Ýëèàäå 1998: 82): øáõ ÝÁ Å³ Ù³ Ý³ Ï³ íáñ Ù³Ñ ¿,
Ù³Ñ í³Ý ÙÇ çá óáí Ýñ³Ýù Ñ³ Õáñ ¹³Ïó íáõÙ »Ý ëñ μ³ ½³Ý áÉáñ ïÇ Ñ»ï, ³ñÃ Ý³ -
Ý³ Éáíª í» ñ³ÍÝ íáõÙ: øÝÇ Å³ Ù³ Ý³Ï ï» ë³Í »ñ³ ½Ç ëÛáõ Å»Ý ÑÇ í³Ý ¹Ç Ù³ë Ý³ -
ïáõÙÝ ¿ ¨ ³Û¹ Ù³ ë» ñÇ Ïñ ÏÇÝ ÙÇ ³ óáõ ÙÁ, Ù³ÑÝ áõ í» ñ³Í ÝáõÝ ¹Áª Ýá ñá· í³Í,
³éáÕ ç³ ó³Í (Ôðåéäåíáåðã 1978: 543):

ÐÇÝ Ñáõ Ý³ Ï³Ý ¾åÇ ¹³í ñáë ù³ Õ³ ùÇ ²ëùÉ Ï» åÇ á ëÇ ëñ μ³ í³Û ñáõÙ Ñ³Ûï Ý³ -
μ»ñ í³Í 6 ù³ ñ» ë³ ÉÇÏ Ý» ñÇ íñ³ μ³½ Ù³ ÃÇí ³ñ Ó³ Ý³· ñáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ »Ý å³Ñ -
å³Ý í³Í ÝÙ³Ý μáõ ÅáõÙ Ý» ñÇ Ù³ ëÇÝ, áñáÝó Ýå³ ï³ÏÝ ¿ »Õ»É ³í» ÉÇ Ù»Í Ñ³ í³ï
ë»ñ Ù³ Ý»É μÅß Ïáõ ÃÛ³Ý ³ëï Íá Ññ³ß ³ ·áñÍ μáõ ÅáõÙ Ý» ñÇ Ñ³Ý ¹»å: ²ÛÝ ï»Õ ·ñ -
í³Í »Ý μáõÅ í³Í Ï³ Ý³Ýó áõ ïÕ³ Ù³ñ¹ Ï³Ýó ³ÝáõÝ Ý» ñÁ, ÑÇ í³Ý ¹áõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ
³ÝáõÝ Ý» ñÁ ¨ ¹ñ³Ýó μáõÅ Ù³Ý å³ï Ùáõ ÃÛáõ ÝÁ: ²Ñ³ ÙÇ ù³ ÝÇ ûñÇ Ý³Ï Ý»ñ. çñ ·á -
Õáõ ÃÛ³Ùμ ÑÇ í³Ý¹ ²ñ³ ï³ ÛÇ Ù³Û ñÁ ëñ μ³ í³Û ñáõÙ »ñ³½ ¿ ï»ë ÝáõÙ, áñ μÅß Ïáõ -
ÃÛ³Ý ³ëï í³ ÍÁ Ïï ñáõÙ ¿ Çñ ¹ë ï»ñ ·Éáõ ËÁ ¨ Ù³ñ ÙÇ ÝÁ ·É ËÇ í³Ûñ Ï³ ËáõÙ, Ýñ³
ÙÇ çÇó ¹áõñë ¿ Ñá ëáõÙ ³í» Éáñ¹ çáõ ñÁ, áñÇó Ñ» ïá ·Éáõ ËÁ Ïñ ÏÇÝ Ïåó ÝáõÙ ¿: Ø³Û -
ñÁ í» ñ³ ¹³é ÝáõÙ ¿ ïáõÝ ¨ ·ï ÝáõÙ ¹ë ï» ñÁ ³éáÕ ç³ ó³Í, å³ñ½ íáõÙ ¿ª ÝáõÛÝ
»ñ³ ½Á ï» ë»É ¿ñ ³Õ çÇ ÏÁ (Æåáåëîâ 1931: 326): Î³Ù Ù»Ï áõ ñÇß Á. ïñ» ½»Ý óÇ ²ñÇë -
ï³ ·á ñ³Ý ï»ë ÝáõÙ ¿ »ñ³ ½áõÙ, áñ ²ëù É» åÇ áë ³ëï í³ ÍÁ μ³ ó³ Ï³ ÛáõÙ ¿ñ, ¨ Ýñ³
÷á Ë³ ñ»Ý Ýñ³ áñ ¹Ç Ý»ñÝ »Ý ½μ³Õ íáõÙ ÏÝáç μáõÅ Ù³Ùμ. Ýñ³Ýù Ïï ñáõÙ »Ý ÏÝáç
·Éáõ ËÁ, μ³Ûó ã»Ý Ï³ ñá Õ³ ÝáõÙ Ýá ñÇó Ïåó Ý»É, ëïÇå í³Í Ù³ñ¹ »Ý áõ Õ³ñ ÏáõÙ
²ëù É» åÇ á ëÇ »ï¨Çó: ²Û¹ å»ë Ïïñ í³Í ·É Ëáí ÏÇ ÝÁ ÙÝáõÙ ¿ ÙÇ ³Ù μáÕç ûñ, Ñ³ -
çáñ¹ ûñÁ ÙÇ ³ÛÝ ³ëï í³ ÍÁ Å³ Ù³ ÝáõÙ ¿, Ïåó ÝáõÙ ·Éáõ ËÁ, Ïï ñ³ ïáõÙ ÏÝáç ÷á -
ñÁ, Ñ³ ÝáõÙ Ýñ³ ÙÇ çÇó »ñÇ ½áñ¹ Ý» ñÁ, ³å³ Ýá ñÇó Ï³ ñáõÙ ³ÛÝ, ¨ ÏÇÝÝ ³ñÃ Ý³ -
ÝáõÙ ¿ ³éáÕ ç³ ó³Í (ÝáõÛÝ ï» ÕáõÙ): ÆÑ³ñ Ï», ³Ûë ¹»å ùáõÙ ³ñ³ñ Ù³Ý ³é³ë å» -
ÉÁ íÇß ³ å³ Ù³ñ ïÇ Ñ»ï ÙÇ ³ Ë³éÝ í³Í ¿, í» ñ³ ³ ñ³ ñ» Éáíª Ù³ñ ¹áõ ÙÇ çÇó ÙÇ ³ -
Å³ Ù³ Ý³Ï Ñ» é³ó íáõÙ ¿ ûï³ ñ³ ÍÇÝ, Ãß Ý³ Ù³ Ï³Ý Ù³ñ ÙÇ ÝÁª ÑÇ í³Ý ¹áõ ÃÛ³Ý
å³ï ×³ éÁ: ÖÇßï ÝÙ³Ý Ó¨áí Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ Ãß Ý³ Ùáõ ÏáÕ ÙÇó Ù³ë Ý³ï í³Í ¨ μ³ -
ñ» Ï³Ù– ÍÇ ë³ ñ³ ñÇ ÏáÕ ÙÇó í» ñ³ Ñ³ í³ù í³Í Ñ» ñá ëÁ, ·Ç ï³Ï óáõ ÃÛ³Ý ·³ Éáíª
ÙÇßï ³ëáõÙ ¿. §ÆÝã »ñ Ï³ñ ¿Ç ùÝ»É¦, ¨ ³Ù»Ý ³Ý ·³Ù Ýñ³Ý å³ï ÙáõÙ »Ý Ýñ³
Ñ»ï Ï³ ï³ñ í³ ÍÇ Ù³ ëÇÝ, áñÇ μá í³Ý ¹³ Ïáõ ÃÛáõ ÝÁ ²ëù É» åÇ á ëÇ ëñ μ³ í³Û ñáõÙ
å³Ñ å³Ý í³Í ³ñ Ó³ Ý³· ñáõ ÃÛáõÝ Ý»ñÝ ¿ ÑÇß »ó ÝáõÙ: Æñ³ Ï³Ý Ù³ñ¹Ý ³Û¹ ³Ù»ÝÝ
³Ýó ÝáõÙ ¿ ¿ùë ï³ ½Ç Ù»çª ÃÙ ñáõ ÃÛ³Ý, ùÝÇ íÇ ×³ ÏáõÙ, ÇëÏ Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ ³ÛÝ Ï³ -
ï³ñ íáÕ ·áñ Íá Õáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ ß³ñ ùÇÝ ¿ å³ï Ï³ ÝáõÙ: ²Û ëÇÝùÝ, »Ã» Çñ³ Ï³Ý
Ù³ñ ¹Á »ñ³ ½áõÙ Ï³ ï³ñ í³ ÍÁ ÁÝ Ï³ ÉáõÙ ¿ Çμñ¨ Çñ³ Ï³ Ýáõ ÃÛáõÝ, ³å³ »ñÏ ñáñ¹
¹»å ùáõÙ Ñ³ Ï³ é³ÏÝ ¿ª Ñ» ùÇ ³ ÃÇ Ñ» ñá ëÁ Ñ» ùÇ ³ Ã³ ÛÇÝ §Çñ³ Ï³ Ýáõ ÃÛáõÝÝ¦ ¿ ÁÝ -
Ï³ ÉáõÙ Çμñ¨ »ñ³½: ºñ Ïáõ ¹»å ù» ñáõÙ ¿É »ñ³½Ý áõ Çñ³ Ï³ Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ ÙÇ ³ Ë³éÝ -
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í³Í »Ý Çñ³ñ, Çñ³ ñÇó ã»Ý ï³ ñ³Ý ç³ï íáõÙ, ¨ »ñ³ ½Á ÝáõÛÝ ù³Ý Çñ³ Ï³Ý ¿, áñ -
ù³Ý Çñ³ Ï³ Ýáõ ÃÛáõ ÝÁª »ñ³½: ÐÝáõÙ Ñ³ í³ ï³ ó»É »Ý, áñ ùÝ³Í Å³ Ù³ Ý³Ï Ù³ñ -
¹áõ Ñá ·ÇÝ ³Ý ç³ï íáõÙ ¿ Ù³ñÙ ÝÇó, Ã³ ÷³ éáõÙ ¨ ³Û¹ ÁÝ Ã³ó ùáõÙ Ï³ ñáÕ ¿ ß÷ í»É
·»ñμ Ý³ Ï³Ý áõ Å» ñÇ, ³ëï í³Í Ý» ñÇ, Ù» é³Í Ý» ñÇ á·Ç Ý» ñÇ Ñ»ï, áñáÝù Ñ³ ×³Ë
å³ï ·³Ù Ý»ñ ¿ÇÝ ÑÕáõÙ Ù³ñ¹ Ï³Ýó ËáñÑñ ¹³ ÝÇß » ñÇ É»½ íáí, ¨ ³Û¹ Ñ³Ûï Ýáõ -
ÃÛáõÝ Ý» ñÇ, ï» ëÇÉù Ý» ñÇ Ù»Ï Ýáõ ÃÛáõÝÝ ÇÙ³ Ý³ Éáõ Ñ³ Ù³ñ ¹Ç ÙáõÙ ¿ÇÝ å³ï ·³ Ù³ -
Ëáë Ý» ñÇÝ Ï³Ù »ñ³ ½³ Ñ³Ý Ý» ñÇÝ:

6. Î»Ý¹³ÝÇÝ»ñÁª ÍÇë³ñ³ñ
Ð» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ Ñ³ ×³Ë Ûáõ ñ³ Ñ³ ïáõÏ ¹» ñ³ Ï³ ï³ ñáõÙ »Ý áõ Ý» ÝáõÙ Ï»Ý ¹³ -

ÝÇ Ý» ñÁ: Î»Ý ¹³ ÝÇ Ý» ñÁ Ñ³ ×³Ë »Ý áõ Õ»Ï óáõÙ Ñ» ñá ëÇÝ, ¹ñ³Ýù Ï»Ý ¹³ Ý³ Ï»ñå
·»ñμ Ý³ Ï³Ý á·Ç Ý»ñ »Ý Ï³ñ Í»ë, áñ Ñ» ñá ëÇ Ñ»ï Ñ³ í³ ë³ñ, »ñ μ»ÙÝ ¿É ³í» ÉÇª
Ù³ë Ý³ ÏÇó »Ý ¹Ç í³ Ï³Ý áõ Å» ñÇ Ñ³Ý ¹»å ï³ ñ³Í Ñ³Õ Ã³ Ý³Ï Ý» ñÇÝ: ²Û¹ åÇ ëÇ
Ññ³ß ³ ÉÇ û· Ý³ Ï³Ý ¿ ÓÇÝª Ñ» ñá ëÇ ³Ù» Ý³ Ñ³ í³ ï³ ñÇÙ, ³Ý μ³ Å³Ý áõ Ë» É³ óÇ
áõ Õ» ÏÇ óÁ: Ø»ñ ùÝ Ý³ñ Ï³Í AT 590 Ñ³ Ù³ ñ³ ÝÇß Ç Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ Ñ» ñá ëÇ
ëËñ³Ýù Ý» ñÇÝ Ù³ë Ý³Ï óáõÙ »Ý áñáß Ï»Ý ¹³ ÝÇ Ý»ñ ¨ë. ³é Ûáõ ÍÇ Ó³ ·» ñÁª ²ë É³Ý–
Ô³÷ É³ ÝÁ áõ Õ»Ï óáõÙ »Ý ïÕ³ ÛÇ Ïïñï í³Í Ù³ñ ÙÇ ÝÁ Ëáõñ çÇ ÝÇ Ù»ç μ» ñáÕ ÓÇ áõÝ,
Ñ» ïá Ïñ ÏÇÝ »ï ¹³é ÝáõÙª μ» ñ» Éáõ ïÕ³ ÛÇ å³ Ï³ ëáÕ ³Ï³Ý çÁ (ÐÄÐ, III, 478) Ï³Ù
Ñ»Ýó ³é Ûáõ ÍÇ Ó³ ·»ñÝ »Ý ïÕ³ ÛÇ Ïïñï í³Í Ù³ñ ÙÇ ÝÁ ïáå ñ³ Ïáí ï³ ÝáõÙ å³ -
é³ íÇ Ùáï, áñ Ý³ Ï»Ý ¹³ Ý³ó ÝÇ, ³å³ »ï ¹³é ÝáõÙª å³ Ï³ ë³Í ×ÏáõÛ ÃÁ μ» ñ» Éáõ
(êñ í³ÝÓï Û³Ý 1978, 210):

²Û¹ åÇ ëÇ Ññ³ß ³ ÉÇ û· Ý³ Ï³Ý Ý»ñ »Ý »ñ»ù ßÝ» ñÁ §¼³Ý çÇÉ Ïé³Ý¦ í»ñ Ý³· ñáí
Ñ» ùÇ ³ ÃÇ »ñ Ïáõ Çñ³ñ ß³ï ÝÙ³Ý ï³ñ μ» ñ³Ï Ý» ñáõÙ (ÐÄÐ XIV, ¹ 11, XV, ¹ 18):
Üñ³Ýù ³Õμ Ûáõ ñÇ ï³Ï ³å ñáÕ Ï³ Ë³ñ¹ ¹»ñ íÇß Ç ßÝ»ñÝ »Ý, áñáÝó Ñ» ñá ëÁ Ó»éù ¿
μ» ñáõÙ Çñ áã Ë³ñ Ý» ñÇ Ñ»ï ÷á Ë³ Ý³ Ï» Éáí: ²Û¹ ·»ñμ Ý³ Ï³Ý Í³· Ù³Ùμ »Ý å³Û -
Ù³ Ý³ íáñ í³Í Ýñ³Ýó Ññ³ß ³ ·áñÍ Ñ³ï Ïáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ. Ï»Ý ¹³ ÝÇ Ý» ñÁ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» -
ñáõÙ Ñ³ ×³Ë Ëá ëáõÙ »Ý Ù³ñ ¹áõ ÝÙ³Ý, ³Ûë ¹»å ùáõÙ ¨ë: îÕ³ ÛÇ Ý»Ý· ùáõÛ ñÁ ¹¨Ç
Ñ»ï Ãáõ ñÁ (Ï³Ù §å³É Ã³Ý¦) ëñáõÙ »Ý, Ï³ ËáõÙ ¹é³ ÝÁ, áñ »ñμ ïÕ³Ý ·³ª ÃáõñÝ
ÁÝÏ ÝÇ íñ³Ý ¨ Ïï ñÇ íÇ ½Á: ´³Ûó å³ é³í ÏÇ ÝÁ, áñ ÷á Ë»É ¿ñ ïÕ³ ÛÇ μ» ñ³Í ³Ý -
Ù³ Ñ³ Ï³Ý çáõ ñÁ ëá íá ñ³ Ï³ ÝÇ Ñ»ï, ³Û¹ çñÇó ï³ ÉÇë ¿ ßÝ» ñÇÝ ¨ ëá íá ñ»ó ÝáõÙª
ÇÝã å»ë Ýñ³Ýù Ù³ñ ÙÇÝÝ áõ ·Éáõ ËÁ Çñ³ñ ¹Ý»Ý, ùë»Ý Ïï ñ³Í ï» ÕÇÝ ³Ý Ù³ Ñ³ Ï³Ý
çñÇó, ÙÇ ùÇã ¿É ËÙ»ó Ý»Ý, áõ Ý³ ÏáÕ ç³ Ý³ (ÐÄÐ XIV, 138, XV, 134): ¸»é ³í» ÉÇÝ,
ßÝ» ñÁ »ñÏ ñáñ¹ ³Ý ·³Ù »Ý Ñ³ ñáõ ÃÛáõÝ ï³ ÉÇë ïÕ³ ÛÇÝ, »ñμ ³Ûë ³Ý ·³Ù ùáõÛ ñÁ
Ãáõ Ý³ íá ñ»É ¿ñ »Õ μá ñÁª ³Ùáõë Ý³ Ï³Ý Ù³Ñ ×áõÙ ÃáõÛ ÝÇ ÷áß Ç Éó Ý» Éáí: ²Ûë ³Ý ·³Ù
ßÝ» ñÁ ÙÇ ù³ ÝÇ ûñ áõß ³ óáõ Ùáí ÇÙ³ Ý³ Éáí Ï³ ï³ñ í³ ÍÁ, ÷á ñáõÙ »Ý ·» ñ»½ Ù³ ÝÁ,
Ñ³ ÝáõÙ ïÕ³ ÛÇ ë¨³ó³Í Ù³ñ ÙÇ ÝÁ ¨ ÝáõÛÝ ³Ý Ù³ Ñ³ Ï³Ý çñáí áÕ ç³ó ÝáõÙ (ÐÄÐ XV,
135)ª ÙÇ ï³ñ μ» ñ³ ÏáõÙ ·áñ Íá Õáõ ÃÛáõÝÝ áõ Õ»Ï ó» Éáí çñáí Ù³ñ ÙÇ ÝÁ Éí³ Ý³ Éáõ,
ß÷» Éáõ, çñÇó ËÙ»ó Ý» Éáõ ¨ ³Ý Ù³ Ñ³ Ï³Ý ËÝ Óá ñáí Ï» ñ³Ï ñ» Éáõ Ñ»ï (ÐÄÐ, XIV,
141). §Ò»Ý Ï»É ÝÇ Ù»ã ùÛ³Õù ÛÇÝ, Ã» Ã³ Ï³ íáõ ñáõ ÷» ë»Ý ßÝ»ñ Ñ³ ñÁ óáõ óÇÝ, Ë³ -
ÝÇÝ í»ñ¦ (ÝáõÛÝ ï» ÕáõÙ): ²Ûë ¹ñ í³ ·Á Ñ³ñ ¨ ÝÙ³Ý ¿ ÑÇÝ Ñ³ Ûáó ³ñ³ É»½ Ý» ñÇ Ñ³ -
í³ ï³ ÉÇ ùÇÝ, Áëï áñÇ ßÝ» ñÁ Ù³ñ ïáõÙ ÁÝ Ï³Í ù³ ç» ñÇÝ ÉÇ ½» Éáíª Ñ³ ñáõ ÃÛáõÝ ¿ÇÝ
ï³ ÉÇë (Êá ñ» Ý³ óÇ 1981, 60–63: ´áõ ½³Ý¹ 1987, 362–363: ÎáÕ μ³ óÇ 1994,
80–83: Ô³ Ý³ É³Ý Û³Ý 1969, 193): àõ ëáõÙ Ý³ ëÇ ñáÕ Ý» ñÇ ÏáÕ ÙÇó ³ñ³ É»½ Ý» ñÁ ÝáõÛ -
Ý³ó í»É »Ý ³ÛÉ Åá Õá íáõñ¹ Ý» ñÇ ¹Ç ó³ μ³ Ýáõ ÃÛ³Ý ßÝ³ Ï»ñå Ñ³ Ù³Ý Ù³Ý Ï»ñ å³ñ -
Ý» ñÇ Ñ»ï, ÇÝã å»ë ßáõ Ù»ñ– μ³ μ» É³ Ï³Ý Ø³ñ ¹áõÏ ³ëï Íá ßÝ» ñÇ (´³ë Ù³ ç» ³Ý
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1897, 525–531), »·Çå ï³ Ï³Ý ²Ýáõ μÇ ëÇ (Ô³ ÷³Ýó Û³Ý 1944, 32) Ñ»ï: ²μ Ë³½ Ý» -
ñÇ Ùáï ßáõ ÝÁ å³ß ï³ ÙáõÝ ù³ ÛÇÝ Ï»Ý ¹³ ÝÇ ¿ »Õ»É, Áëï ³é³ë å» ÉÇª ßÝ» ñÁ »ñ»ù ûñ
áõ ·Çß »ñ ÉÇ ½»É »Ý ¹¨Ç ÏáÕ ÙÇó ëå³Ý í³Í Ñë Ï³ ²ë É³ ÝÇ í»ñ ù» ñÁ ¨ í» ñ³ ¹³ñÓ ñ»É
Ýñ³ ÏÛ³ÝùÝ áõ ï» ëá Õáõ ÃÛáõ ÝÁ (Èâàíîâ 1977: 160): Þáõ ÝÁ Ï³å íáõÙ ¿ Ù³Ñ í³Ý,
³Ý¹ ñ³ß Ë³ñ ÑÇ Ñ»ï, Ý³ ³½³ï »Éáõ Ùáõï áõ ÝÇ ³ÛÝ ï»Õ: Ð³ í³ Ý³ μ³ñ ¹ñ³ Ñ»ï
¿ Ï³å íáõÙ Ýñ³ª ³ÛÝ ³ß Ë³ñ ÑÇó Ù³ñ ¹áõÝ í» ñ³ ¹³ñÓ Ý» Éáõ, ÏÛ³Ý ùÇ Ïá ã» Éáõ
»ñ¨áõÛ ÃÁ: ÐÝ³ ·áõÛÝ Ñ³ í³ ï³ ÉÇù Ý» ñÇ Ñ³ Ù³ Ó³ÛÝª ßáõ ÝÁ ï»ë ÝáõÙ ¿ ã³ñ á·Ç Ý» ñÇÝ
¨ Çñ Ñ³ ãá óáí ùßáõÙ Ýñ³Ýó: Æñ ³Ûë ·áñ Í³ éáõÛÃ Ý» ñÇ ßÝáñ ÑÇí ßáõ ÝÁ Ù»Í ¹»ñ ¿ Ï³ -
ï³ ñáõÙ áã ÙÇ ³ÛÝ Ù³Ñ í³Ý áõ Ñ³ ñáõ ÃÛ³Ý ³é³ë å» É³ μ³ Ýáõ ÃÛ³Ý, ³ÛÉ¨ ÍÇ ë³ Ï³Ý
μÅß Ïáõ ÃÛ³Ý Ñ³ Ù³ Ï³ñ ·» ñáõÙª Çμñ¨ μÅß Ïáõ ÃÛ³Ý Ñá í³ Ý³ íáñ á·Ç: ÐÇÝ Ñáõ Ý³ Ï³Ý
μÅß Ïáõ ÃÛ³Ý ³ëï í³Í ²ëù É» åÇ á ëÇ ï³ ×³ ñáõÙ ³ÛÉ ëñ μ³ ½³Ý Ï»Ý ¹³ ÝÇ Ý» ñÇ Ñ»ï
Ý³¨ ßÝ»ñ ¿ÇÝ å³Ñ íáõÙ: ÐÇÝ º·Çå ïá ëáõÙ å³ßï í»É ¿ ²Ýáõ μÇ ëÁª μá ñ» Ýáõ Ï³Ù
í³Û ñÇ ß³Ý ·É Ëáí ³ëï í³ Íáõ ÃÛáõ ÝÁª Ù»é Û³É Ý» ñÇ ¹³ ï³ íáñÝ áõ ïÇ ñ³ Ï³ ÉÁ, áñÁ
Ù³ë Ý³Ï óáõÙ ¿ñ Ýñ³Ýó Ù³ñ ÙÇÝ Ý» ñÇ ½Ùéë Ù³ ÝÁ, ³å³ Ùá ·áõ ÃÛ³Ùμ í» ñ³ Ï»Ý ¹³ -
Ý³ó ÝáõÙ Ýñ³Ýó, å³ñ·¨»Éáí Ñ³ í»ñ Å³ Ï³Ý ÏÛ³Ýù ³ÛÝ ³ß Ë³ñ ÑáõÙ: Àëï ³é³ë -
å» ÉÇ áñáß ï³ñ μ» ñ³Ï Ý» ñÇ, úëÇ ñÇ ëÇ Ïïñï í³Í Ù³ñ ÙÇ ÝÁ Ñ³ í³ ù» ÉÇë ÆëÇ ëÇÝª
úëÇ ñÇ ëÇ ÏÝáçÝ áõ ùñá çÁ, û· ÝáõÙ ¿ñ ²Ýáõ μÇ ëÁ (Ðóáèíøòåéí 1987: 89): 

AT 552 Ñ» ùÇ ³ Ã³ß ³ ñáõÙ Ãß Ý³ Ùáõ ÏáÕ ÙÇó Ù³ë Ý³ï í³Í Ñ» ñá ëÇ ÍÇ ë³ Ï³Ý
³Ù μáÕ ç³ óáõÙÝ áõ Ñ³ ñáõ ÃÛáõÝÝ Çñ³ Ï³ Ý³ó ÝáõÙ »Ý μ³ ó³ é³ å»ë Ï»Ý ¹³ ÝÇ Ý» ñÁ,
Çñ»Ýù ÇÝù Ýáõ ñáõÛ Ý³ μ³ñ Ï³ ï³ ñ» Éáí ÍÇ ë³ ñ³ ñÇ ¹» ñÁ, áñáß ¹»å ù» ñáõÙ ÙÇ ³ÛÝ
³ÛÝ ½Ç ç» Éáí ³ÛÉª Ù³ñ ¹³ Ï»ñå Ï³Ù ¹Ç í³Ý Ù³Ý ³ñ³ ñ³Í Ý» ñÇÝ: ²Ûë ß³ñ ùÇ Ñ» ùÇ -
³Ã Ý» ñÁ7 Ëáñ ÑÝáõ ÃÛ³Ý Ñ»ï ù»ñ »Ý ÏñáõÙ: Ð» ùÇ ³ ÃÇ Ñ» ñá ëÁª »Õ μ³Ûñ Ý» ñÇó Ïñï -
ë» ñÁ, Ñ³ Ï³ é³Ï ³í³· »Õ μ³Ûñ Ý» ñÇ, Çñ »ñ»ù ùáõÛ ñ» ñÇÝ ÏÝáõ ÃÛ³Ý ¿ ï³ ÉÇë ËÝ³ -
Ù³ Ëá ëáõ ÃÛ³Ý »Ï³Í ¶³Û ÉÇÝ, ²ñ çÇÝ ¨ ²ñÍ íÇÝ, »ñ»ù ³ñ ç» ñÇÝ, ³ñ çÇ, ·³Û ÉÇ, ³Õ -
í» ëÇ Ï»ñ å³ ñ³Ý ùáí ¹¨ »Õ μ³Ûñ Ý» ñÇÝ, »ñ»ù ¹¨»ñÇÝ, ¹»ñ íÇß »Õ μ³Ûñ Ý» ñÇÝ:
Üñ³Ýù μá Éá ñÁ ·»ñμ Ý³ Ï³Ý ¿³Ï Ý»ñ »Ý, μÝ³Ï íáõÙ »Ý Ù³ñ¹ Ï³ ÛÇÝ Ñ³ Ù³ÛÝù Ý» ñÇó
Ñ» éáõ, Ñ» ñá ëÇ ÏÝá çÁ ³é¨³Ý ·³Í, ³Ý¹ ñ³ß Ë³ñÑ Û³Ý ½á ñáõ ÃÛáõ ÝÁ ÏñáÕ Ãß Ý³ Ùáõ
¨ Ù³ñ¹ Ï³ ÛÇÝ μÝ³ Ï³ í³Û ñ» ñÇ ÙÇ ç³ÝÏ Û³É ÇÝã –áñ ë³Ñ Ù³ Ý³ ÛÇÝ ï³ ñ³Í ùáõÙ,
áñáí ³Ýó ÝáõÙ ¿ ³Û¹ Ãß Ý³ Ù³ Ï³Ý áõ ÅÁª Ñ» ñá ëÇ ÏÝá çÁ Çñ μÝ³ Ï³ í³Û ñÁ ÷³Ëó Ý» -
ÉÇë ¨ áñ ï» Õáí ëïÇå í³Í ¿ ·Ý³É Ñ» ñá ëÁª ÏÝá çÁ »ï í» ñ³ ¹³ñÓ Ý» Éáõ Ñ³ Ù³ñ: îá -
ï» Ù³ Ï³Ý Å³ Ù³ Ý³Ï Ý» ñÇ Ñ»ï ù» ñÁ ÏñáÕ ³Ûë Ï»Ý ¹³ Ý³ Ï»ñå ¿³Ï Ý» ñÁ μÝáõ ÃÛ³Ý
ÇÝã –áñ ï³ ñ»ñù Ý» ñÇ, Ï»Ý ¹³ Ý³ Ï³Ý ³ß Ë³ñ ÑÇ ïÇ ñ³ Ï³É Ý»ñ »Ý, ë³ Ï³ÛÝ Çñ»Ýó
·»ñμ Ý³ Ï³Ý ½á ñáõ ÃÛ³Ùμ Ñ³Ý ¹»ñÓ, Ýñ³Ýó ³½ ¹» óáõ ÃÛáõ ÝÁ ï³ ñ³Í íáõÙ ¿ ÙÇÝã¨
³Ý¹ ñ³ß Ë³ñÑ Û³ Ãß Ý³ Ù³ Ï³Ý áõ ÅÇ ë³Ñ Ù³ ÝÁ. ³Û¹ ë³Ñ Ù³ ÝÁ Ýñ³Ýù »ñ μ»ù ã»Ý
Ñ³ ïáõÙ: ºí »ñμ ³Û¹ Ãß Ý³ ÙÇÝª æÑáõ¹–Ë³ Ë³ ÙÁ, ê¨áÛÇ ê» ÉÇÝ, Ê» ùÁ, Îñ³ Ïáï
àë åÁ, ²ñ³ μÇ ¼»Ý ÏÇÝ, êÁé ÉÇ ø» á ë³Ý ¨ ³ÛÉÝ, Ïïñ ïáõÙ, Ù³ë Ý³ ïáõÙ ¿ Çñ ÏÝáç
»ï¨Çó »Ï³Í Ñ» ñá ëÇ Ù³ñ ÙÇ ÝÁ, Éó ÝáõÙ Ëáõñ çÇ ÝÁ (áñáß ï³ñ μ» ñ³Ï Ý» ñáõÙ ïÕ³ -
ÛÇ Ù³ñÙ ÝÇ Ù³ ë» ñÁ ÅáÕ íáõÙ ¿ ÏÇ ÝÁ), ¹ÝáõÙ ÓÇ áõ íñ³, ÓÇÝ μ» ñáõÙ ¿ ³Ý ÙÇ ç³ å»ë
Ãß Ý³ Ùáõ ë³Ñ Ù³ ÝÇÝ ³Ù» Ý³ Ùáï ï³ ñ³Í ùÁ, áñ å³ï Ï³ ÝáõÙ ¿ ²ñÍ íÇÝ Ï³Ù ¹¨ ¨
¹»ñ íÇß »Õ μ³Ûñ Ý» ñÇó ³í³ ·ÇÝª ³Ù» Ý³ ½á ñ» ÕÇÝ: Î³ ñ» ÉÇ ¿ Ï³ñ Í»É, áñ ¹¨Ç áõ
¹»ñ íÇß Ç Ï»ñ å³ñ Ý» ñÁ ³í» ÉÇ áõß »Ý Ùáõïù ·áñ Í»É Ñ» ùÇ ³Ã, ÷á Ë³ ñÇ Ý» Éáí Ï»Ý -
¹³ Ý³ Ï³Ý Ý³ Ë³ ïÇ å» ñÇÝ: ä³ ï³ Ñ³ Ï³Ý ã¿, áñ áñáß ï³ñ μ» ñ³Ï Ý» ñáõÙ Ýñ³Ýó
ï³Ï ½·³ó íáõÙ ¿ Ï»Ý ¹³ Ý³ Ï³Ý Ý³Ë Ýáõ Ý»ñ Ï³ Ûáõ ÃÛáõ ÝÁ: ²Ûë å»ë, §êÁé ÉÇ ø» û -
ëÇÝ Ñ¿ ù» ³ ÃÁ¦ (Ð³ ×» ³Ý 1907 ¹ 17, 64–72) ï³ñ μ» ñ³ ÏáõÙ Ýñ³Ýù ³Õ í» ëÇ, ³ñ -
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çÇ, ·³Û ÉÇ Ï»ñ å³ ñ³Ý ùáí ¹¨»ñ »Ý ³Ý í³Ý íáõÙ, ÇëÏ ê. Ð³Û Ïáõ Ýáõ ·ñ³ é³Í §Îñ³ -
Ïáï àëå¦ ï³ñ μ» ñ³ ÏáõÙ (¾²Ä, ´, 225) Ñ³Ý ¹»ë ¿ ·³ ÉÇë ¹»ñ íÇß Á, áñÁ Ã»¨
Ù³ñ¹ Ï³ ÛÇÝ Ï»ñ å³ ñ³Ýù áõ ÝÇ, μ³Ûó Ýñ³ Çß Ë³ Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ ï³ ñ³Í íáõÙ ¿ áÕç Ï»Ý -
¹³ Ý³ Ï³Ý ³ß Ë³ñ ÑÇ íñ³, ÇëÏ Ï»Ý ¹³ ÝÇ Ý» ñÇ ¹» ñÁ ¿³ Ï³ÝÝ ¿ ÍÇ ë³ Ï³Ý ³Ù μáÕ -
ç³ó Ù³Ý ·áñ Íá Õáõ ÃÛ³Ý Ù»ç, ¹»ñ íÇß Á ÁÝ ¹³ Ù» ÝÁ Ýñ³Ýó ¹» ñÁ Ñ³ Ù³ Ï³ñ ·áÕÝ ¿,
Ýñ³Ýó Ï³ñ ·³¹ ñá ÕÁ, Ï³½ Ù³ Ï»ñ åá ÕÁ. §ºë ×³ Ý³ í³ñ Ý» ñáõÝ Ã³ ·³õ áñÝ ÇÙ,
×³ ñÁ ÏÁ ·ï ÝÇÙ¦,— Ñ³Ý·ë ï³ó ÝáõÙ ¿ ¹»ñ íÇß Á Çñ ÏÝá çÁª »Õ μáñ Ïïñï í³Í
Ù³ñÙ ÝÇ íñ³ áÕ μ³ óáÕ ùñá çÁ: Ü³ Ï³Ý ãáõÙ ¿ μá Éáñ Ãé ãáõÝ Ý» ñÇÝ, Ï»Ý ¹³ ÝÇ Ý» ñÇÝ,
§…Á ¹áó É» ½áõÝ ÏÁ Ñ³ëÏ Ý³ñ¦, ¨ Ñ³ÝÓ Ý³ ñ³ ñáõÙ ¿ ·ï Ý»É §×³ ñÁ¦: ²é³ë å» É³ -
Ï³Ý ¼Ù ñáõÃ Õáõß Á Ñáõß áõÙ ¿, áñ ¹»é¨ë áÕç ¿ ²ëï Íá ëï»Õ Í³Í â» ã»É– ù»ñ ù»½ Ãé -
ãáõ ÝÁ (μ³ é³ óÇª ×³ Õ³ï ³Ý·Õ8), ¹ñ³ Ýáí Å³ Ù³ Ý³ Ï³ ÛÇÝ ¨ Í³ ·áõÙ Ý³ μ³ Ý³ Ï³Ý
³Õ»ñë Ý»ñ ëï»Õ Í» Éáí ³ñ³ñ Ù³Ý ³é³ë å» ÉÇ Ñ»ï: ´á Éáñ Ãé ãáõÝ Ý» ñÇ ³ÕáÃ ùÇÝ
³Ý ë³ Éáí, ²ëï í³Í μÙ μáõÉ Ý» ñáí ¿ å³ ïáõÙ ÙÇ ù³ ÝÇ Ñ³ ½³ñ ï³ ñ» Ï³Ý Ãéã ÝÇ áõ -
Å³ë å³é, Ù»ñÏ Ù³ñ ÙÇ ÝÁ, Ýñ³Ý Ï» ñ³Ï ñáõÙ »Ý ·á Ù»ß Ç ÙëÇ Õ³ íáõñ Ù³ Ûáí áõ ·Ç -
Ýáí, áñ Ý³ Ï³ ñá Õ³ Ý³ Ãé ã»É í»ñª »ñ ÏÇÝù, áñ ÇÝÁ §Ë³Ã ¿¦, Ù»Ï §Ë³Ã¦ª ÙÇÝã¨
³ñ¨Á, ÙÛáõ ëÁª ë³ éáõÛó, ³å³ ûÓ áõ Ï³ ñÇ×: ºñÏÝ ùÇ ãáñ ñáñ¹ §Ë³ ÃáõÙ¦ ²ëï í³Í
ËÝ³ ÛáõÙ ¿ ³ñ¨Çó Ë³ÝÓ í³Í Ãé ãáõ ÝÇÝ ¨ Çñ Ññ»ß ï³ ÏÇ ÙÇ çá óáí »ñ Ïáõ ßÇß ³Ý Ù³ -
Ñ³ Ï³Ý çáõñ áõ Õ³ñ ÏáõÙ Ýñ³Ý (¾²Ä, ´, 226), áñáí ¨ í» ñ³ Ï»Ý ¹³ Ý³ó ÝáõÙ »Ý Ñ» -
ñá ëÇÝ: î. Ü³ í³ ë³ñ¹ Û³ ÝÇ ·ñ³ é³Í §²ñ³ μÇ– ¼¿Ý ÏÇ¦ ï³ñ μ» ñ³ ÏáõÙ (Ü³ í³ -
ë³ñ¹ Û³Ý, VII, 67) Ê³ñ Ã³Ý Ëáõß Á Ï³Ý ãáõÙ ¿ μá Éáñ Í»ñ Ãé ãáõÝ Ý» ñÇÝ, áñ û· Ý»Ý
í» ñ³ Ï»Ý ¹³ Ý³ó Ý»É ïÕ³ ÛÇÝ: ¸³ Ï³ ñáÕ ¿ ³Ý»É Ñ³ñ Ûáõñ ï³ ñ» Ï³Ý Í»ñ Õáõß Á,
áñÇÝ ³ÛÉ Ãé ãáõÝ Ý»ñ ³é ÝáõÙ »Ý Çñ»Ýó Ã¨»ñÇ íñ³, ·ÝáõÙ μ» ñ» Éáõ ³é»ÕÍ í³ Í³ -
ÛÇÝ §²åÇ ½ÇÙ ½Ç ÙÇ¦9 ³Ý Ù³ Ñ³ Ï³Ý çáõ ñÁ:

Âé ãáõÝ Ý» ñÁ »ñÏÝ ùÇª ïÇ » ½» ñ³ Ï³Ý Ï³ éáõÛ óÇ í» ñÇÝ ß»ñ ïÇ Ñ»ï »Ý Ï³å íáõÙ
¨ ³ëï í³ Í³ ÛÇÝ Ï³Ù ùÇ å³ï ·³ Ù³ μ»ñ Ý»ñÝ »Ý: Âé ãáõÝ Ý» ñÁ Ý³¨ Ñá ·áõ ËáñÑñ -
¹³ ÝÇß »Ý: ²Û¹ ¿ å³ï ×³ éÁ, áñ Ñ³ ñáõ ÃÛ³Ý ËáñÑñ ¹³Ý ß³ Ï³ñ ·áõÙ Ãéã ÝÇ ¹» ñÁ
å³ñ ï³ ¹Çñ ¿: ²ñ ÍÇ íÁ ³Ý Ù³ Ñáõ ÃÛáõÝ ¿ ËáñÑñ ¹³Ý ßáõÙ ¨ Ñ³ ×³Ë ³ëï í³ Í³ó -
í»É ¿: Ü³ Ý³¨ ëÇ μÇñ Û³Ý ³é³ çÇÝ ß³ Ù³ÝÝ ¿ áõ ß³ Ù³Ý Ý» ñÇ Ý³ Ë³ Ñ³Û ñÁ
(Øòåðíáåðã 1936: 114 è ñë. Ýëèàäå 1998: 125): ²ñ ÍÇ íÁ ïÇ » ½» ñ³ Ï³Ý Í³ éÇ Ñ»ï
¿ Ï³å íáõÙ, ³å ñáõÙ ¿ Ýñ³ í»ñ¨áõÙ: ºñÏÝ ùÇó μáõÅ Ù³Ý ¹» Õ»ñ μ» ñ» ÉÁ ï³ ñ³Í -
í³Í Ñ³ í³ ï³ ÉÇù ¿, áñ Ñ³Ý ¹Ç åáõÙ ¿ Ý³¨ ³ÛÉ Åá Õá íáõñ¹ Ý» ñÇ μ³ Ý³ íáñ ³í³Ý -
¹áõÛ ÃáõÙ10: ²ñÍ íÇ íñ³ Ýë ï³Íª Ñ³ ×³Ë Ñ» ñá ëÁ ×³Ù ÷áñ ¹áõÙ ¿ »ñÏÝ ùáõÙ, áñ ï» -
ÕÇó »ñ ÏÇ ñÁ ÷áùñ ¿ »ñ¨áõÙ: ²ñ ÍÇ íÁ Ý³¨ ³Ý¹ ñ³ß Ë³ñ ÑÇ ëñ μ³ ½³Ý Ãé ãáõÝ Ý» ñÇó
Ù»ÏÝ ¿ (Ãàìêðåìèäçå, Èâà íîâ 1984: 538) ¨ ¹ñ³ Ýáí å³Û Ù³ Ý³ íáñ í³Íª Ý³ ¿, áñ
³Ý¹ ñ³ß Ë³ñÑ Ï³ ï³ ñ³Í ×³Ù ÷áñ ¹áõ ÃÛ³Ý ³í³ñ ïÇÝ ÝíÇ ñ³ ·áñÍ íáÕ Ñ» ñá ëÇÝ
Çñ Ù»ç ùÇÝ ¹ñ³Íª ÉáõÛë ³ß Ë³ñÑ ¿ Ñ³ ÝáõÙ, ¨ ³Û¹ ÁÝ Ã³ó ùáõÙ Ñ» ñá ëÁ ÙÇ ù³ ÝÇ ³Ý -
·³Ù ½áÑ ¿ Ù³ ïáõ óáõÙ Ýñ³Ýª Ùëáí ¨ ·Ç Ýáí Ñ³ ·»ó Ý» Éáí Ññ» Õ»Ý Ãé ãáõ ÝÇÝ11: ºí
»ñμ Ñ» ñáëÝ ³Ý½ ·áõß á ñ»Ý í³Ûñ ¿ ·óáõÙ í»ñ çÇÝ Ïïáñ ÙÇ ëÁ, ëïÇå í³Í ¿ ÉÇ ÝáõÙ
Ïï ñ»É Çñ ³½¹ ñÇó, áñÁ, ë³ Ï³ÛÝ, Ãé ãáõ ÝÁ Ñ³Ù ï» ë» Éáíª ãÇ áõ ïáõÙ, ³ÛÉ å³ ÑáõÙ ¿
É»½ íÇ ï³Ï, Ïé³ Ñ» Éáí ¹ñ³ Í³ ·áõ ÙÁ: ºí »ñμ Ù³ñÙ ÝÇ ³Ù μáÕ ç³ Ï³ Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ
Ë³ Ã³ñ í³Í »ñÇ ï³ ë³ñ ¹Á ·»ï ÝÇÝ Çç Ý» Éáíª Ï³ ÕáõÙ ¿, ãÇ Ï³ ñá Õ³ ÝáõÙ ù³Û É»É,
³ñ ÍÇ íÁ Ñ³ ÝáõÙ ¿ É»½ íÇ ï³ ÏÇó ïÕ³ ÛÇ ³½¹ ñÇ ÙÇ ëÁ, ¹ÝáõÙ Çñ ï» ÕÁ, ÷» ïáõ ñáí
ùëáõÙ (ÐÄÐ VI, 658 ¨ ³ÛÉÝ), ÉÇ ½áõÙ Ï³Ù Ãùáí ùëáõÙ12 (ÐÄÐ III, 90, XIII, 12, 52–53,
êñ í³ÝÓï Û³Ý 1978, 196) ¨ í»ñùÝ ³Ý ÙÇ ç³ å»ë É³ í³ ÝáõÙ ¿13. ïÕ³Ý, í» ñ³·ï Ý» -
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Éáí Ù³ñÙ ÝÇ ³Ù μáÕ ç³ Ï³ Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ, Ï³ ñá Õ³ ÝáõÙ ¿ ù³Û É»É: ²Ûë ï»Õ ÝíÇ ñ³ ·áñÍ -
íáÕ Ñ» ñá ëÇ Ï³ Õáõ ÃÛáõ ÝÁ Ñ³ Ù³ñ Å»ù ¿ Å³ Ù³ Ý³ Ï³ íáñ Ù³Ñ í³ ÝÁ: Ð» ñá ëÁ Å³ -
Ù³ Ý³ Ï³ íáñ Ù³Ñ ¿ ³å ñáõÙ, ÏÉ³Ý í» Éáí Ï»Ý ¹³ Ýáõ ÏáÕ ÙÇó ¨ ³å³ ¹áõñë Ý»ï í» -
Éáíª í»ñë ïÇÝ ÍÝ íáõÙ ¿ (Ïðîïï 1946: 206-210), Ó»éù μ» ñ» Éáí ³ÛÝ ï» ÕÇó Ùá ·³ -
Ï³Ý ½á ñáõ ÃÛáõÝ Ï³Ù Ï³ Ë³ñ ¹³ Ï³Ý ³é³ñ Ï³ Ý»ñ: ²ñÍ íÇª ïÕ³ ÛÇ ÙëÇó Ñ³Ù ï» -
ë» ÉÁ ¨ë Ñ³ Ù³ñ Å»ù ¿ Ýñ³Ý ÏÉ³ Ý» ÉáõÝ14: ÜáõÛÝ Ýß³ Ý³ Ïáõ ÃÛáõÝÝ áõ Ý»Ý Ý³¨ Ï»Ý -
¹³ Ýáõ áñá í³Û ÝáõÙ Ï³Ù Ï»Ý ¹³ Ýáõ Ù»ç ùÇ íñ³ ·ïÝ í» ÉÁ: ²Ûë Ï»ñå Ñ» ñá ëÁ Ñ³ -
Õáñ ¹³Ïó íáõÙ ¿ áã »ñÏ ñ³ ÛÇÝ ¿áõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇÝ ¨ Ýñ³Ý óáí ½á ñ³ ó³Í í» ñ³ ¹³é ÝáõÙª
Ï³ ï³ ñ» Éáõ Çñ Ñ» ñá ë³ Ï³Ý ³é³ ù» Éáõ ÃÛáõ ÝÁ: ²Ûë ¹ñ í³ ·áõÙ ³ñÍ íÇª μáõ Åá ÕÇ ¨
ÝíÇ ñ³ ·áñ Íá ÕÇ ·áñ Í³ éáõÛÃ Ý» ñÁ Ñ³Ý ¹»ë »Ý ·³ ÉÇë ÙÇ ³ë Ý³ μ³ñ:

Ð» ñá ëÇ Ù³ë Ý³ï í³Í Ù³ñÙ ÝÇ Ñ³ í³ù Ù³Ý ¨ í» ñ³ Ï»Ý ¹³ Ý³ó Ù³Ý Ñ³ñ óáõÙ
³Ù» Ý³ Ï³ñ¨áñÁ ³ñÍ íÇ ¹» ñ³ Ï³ ï³ ñáõÙÝ ¿: Üñ³ μ» ñ³Í ³Ý Ù³ Ñáõ ÃÛ³Ý çáõñÝ ¿,
áñ ÏÛ³Ýù ¿ Ñ³ Õáñ ¹áõÙ Ù» é³Í ïÕ³ ÛÇÝ: ²ÛÝ Éó ÝáõÙ »Ý ïÕ³ ÛÇ μ» ñ³ ÝÁ (ÐÄÐ VIII,
730, 758, XIII 38), ùëáõÙ »Ý, Éó ÝáõÙ íñ³Ý (ÐÄÐ XV, 282, ²Ð XXIII, 178, Ü³ í³ -
ë³ñ¹ Û³Ý VII, 67): §Îñ³ Ïáï àëå¦ ï³ñ μ» ñ³ ÏáõÙ (¾²Ä, ´, 226) çáõ ñÁ »ñ Ïáõ ·áõÛ -
ÝÇ ¿ª §Ù¿ ÏÁ ×»ñ Ù³Ï, Ù¿ ÏÁ Ï³ñ ÙÇñ. ×»ñ Ù³ ÏÁ Ñá ·ÇÝ ¿ñ, Ï³ñ ÙÇ ñÁ ¿³ ñÇ ÝÁ. áõñ »³ -
ñ³ ÉÇ ¿ñ, Ï³ñ ÙÇ ñÁ ÏÁ ½Ç Ý¿ñ, ×»ñ Ù³ÏÝ ¿³É íñ³Ý ÏÁ ùë¿ñ: îÕ³Ý ë³Õ ó³õ, ¿É³õ Ýë -
ï³õ¦ (ÝáõÛÝ ï» ÕáõÙ): î³ñ μ» ñ³Ï Ý» ñÇ ÙÇ Ù³ ëáõÙ ³Ý Ù³ Ñáõ ÃÛ³Ý ÑÝ³ ·áõÛÝ
ËáñÑñ ¹³ ÝÇß Áª çáõ ñÁ, ÷á Ë³ ñÇÝ í»É ¿ ¹» Õáí (ÐÄÐ VI, 655, Ð³× Û³Ý, 1907, 70),
áñÁ Ñ³ í³ Ý³ μ³ñ áõß Ñ³ í» ÉáõÙ ¿: 

Î»Ý ¹³ Ý³ Ï³Ý ³Ûë »é Û³ ÏÁª ·³Û ÉÁ, ³ñ çÁ ¨ ³ñ ÍÇ íÁ, å³ß ï³ ÙáõÝ ù³ ÛÇÝ ³ñ -
Å»ù áõ Ý»Ý ¨ Ñ³ ×³Ë »Ý Ñ³Ý ¹»ë ·³ ÉÇë ÙÇ ³ ëÇÝ Ý³¨ ³ÛÉ Åá Õá íáõñ¹ Ý» ñÇ ³í³Ý -
¹áõÛ ÃáõÙ (Ãàìêðåìèäçå, Èâà íîâ 1984: 538): ÆëÏ á±ñÝ ¿ Ñ³Û Ï³ Ï³Ý Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ
ÙÛáõë Ï»Ý ¹³ ÝÇ Ý» ñÇª ·³Û ÉÇ áõ ³ñ çÇ ¹» ñÁ Ñ» ñá ëÇ Ñ³ ñáõ ÃÛ³Ý ·áñ ÍáõÙ: êá íá ñ³ -
μ³ñ Ýñ³Ýù Ï³ ï³ ñáõÙ »Ý Ý³ Ëáñ¹ Ñ» ùÇ ³ Ã³ß ³ ñÇ ÍÇ ë³ ñ³ ñÇ û· Ý³ Ï³Ý Ý» ñÇ
¹» ñÁ. Ýñ³Ýù ß³ ñáõÙ »Ý ïÕ³ ÛÇ Ù³ñÙ ÝÇ Ïïáñ Ý» ñÁ (ÐÄÐ XV, 282, ²Ð XXIII, 178):
§²ñ ÍÇ íÁ Ï³Ý ã»ó ²ñ çÇÝ áõ ¶» ÉÇÝ, ¿Ï³Ý ï» Ñ³Ý: ¶»ÉÝ ³ë»ó.— ºë áñ ß³ï áã Ë³ñ
»Ù Ï» ñ», Ñ³ß » Ñ³ß Ïß³ ñ»Ù ùáÙ Ù³ ç³Ý ¹³ ÏÁ: 

²ñçÝ ³ë»ó.— ºë ÁÝ»Ýó áõÅ áõ Ý»Ù áñª ÏÁ Ñáõå ï³Ù, ÏåÏó Ý»Ù μá Éáñ Çñ³ñ:
²ñ ÍÇíÝ ¿É ³ë»ó.— àñ ¹áõù ¿ï ³Ý»ù, ¿ë ¿É ³Ý Ù³ Ñ³ Ï³Ý çáõñ ÏÁ μ» ñ»Ù, ÏÁ -

ï³Ù åÝ ãÇÝ, ÏÁ É³ í³ Ý³¦ (ÐÄÐ VIII, 730):
Ø³ñÙ Ý³ Ï³½ Ù³ Ï³Ý ·Ç ï» ÉÇù Ý»ñ Ù³ñ¹ Ïáõ ÃÛáõ ÝÁ ÑÝáõó Ç í»ñ Ý³Ë ù³ Õ»É ¿

½á Ñ³ μ»ñ íáÕ Ï»Ý ¹³ ÝÇ Ý» ñÇ Ù³ñÙ ÝÇ Ù³ ë» ñÇ Ñ»ï Ù³ñ ¹áõ ÝÁ Ñ³ Ù» Ù³ ï» Éáí, ¨
ÙÇ¨ÝáõÛÝ Ù³ñÙ ÝÇ Ù³ ë» ñÇÝ ÝáõÛÝ ³Ýí³ ÝáõÙ Ý»ñÝ »Ý ïñ í»É (Ãàìêðåìèäçå,
Èâàíîâ 1984: 812): ²Û¹ ¿ ³Ï Ý³ñ ÏáõÙ ·³Û ÉÁ Ù³ñÙ ÝÇ Ï³½ Ùáõ ÃÛ³Ý Ù³ ëÇÝ Çñ ·Ç -
ï» ÉÇù Ý» ñÁ ß»ß ï» Éáí: ¶³Û ÉÁ μÅß Ïáõ ÃÛ³ ÝÁ μÝá ñáß ËáñÑñ ¹³Ý ß³ ÛÇÝ ³ñ Å»ù ãáõ -
ÝÇ, ë³ Ï³ÛÝ Ýñ³ ³é³ë å» É³ Ï³Ý Ñ³ Ù³ñ Å»ù Ý» ñÁª ßáõ ÝÁ Ï³Ù μá ñ» ÝÇÝ, μÅß Ïáõ -
ÃÛ³Ý Ï³ñ¨áñ ËáñÑñ ¹³ ÝÇß » ñÇó »Ý: ²Û Ýáõ ³ Ù» Ý³Û ÝÇí, §·³ÛÉ¦ μ³ éÇó Í³ ·³Í
³ÝáõÝ Ý» ñáí Ïá ãáõÙ ¿ÇÝ ëÇ μÇñ Û³Ý Ñ³Ûï ÝÇ ß³ Ù³Ý Ý» ñÇÝ (Èâàíîâ 1977: 158):
Ð³Û Ï³ Ï³Ý Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇ áñáß ¹ñ í³· Ý»ñ ï³ ÉÇë »Ý ûñÇ Ý³Ï Ý»ñ, áñ ï»Õ ·³Û ÉÁ
³ÝáõÕ Õ³ ÏÇ Ï»ñ åáí Ï³å íáõÙ ¿ μáõÅ Ù³Ý Ñ»ï: ²Ûë å»ë, AT 613 Ñ³ Ù³ ñÇ Ñ» ùÇ ³ -
Ã³ß ³ ñáõÙ ù³ ñ³Û ñáõÙ ½ñáõ óáÕ »ñ»ù Ï»Ý ¹³ ÝÇ Ý» ñÇó Ñ»Ýó ·³ÛÉÝ ¿, áñ μá Éáñ
ï³ñ μ» ñ³Ï Ý» ñáõÙ Ñáõß áõÙ ¿ Ã³ ·³ íá ñÇ ÑÇ í³Ý¹ ¹ë ï» ñÁ μáõ Å» Éáõ ÑÝ³ ñÁª »Ã»
³Û ëÇÝã Ïá ïáß ³ íáñ ¿ÍÁ Ùáñ Ã»Ý, Ùáñ ÃÇÝ Ñ³·ó Ý»Ý ÑÇ í³Ý ¹ÇÝ, Ý³ ÏÉ³ í³ Ý³:
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æñ³ Õ³ óáõÙ Ã³ùÝ í³Í ³Õ ù³ï Ù³ñ ¹Á ÉëáõÙ ¿, ·ÝáõÙ, ³Û ÍÁ Ùáñ ÃáõÙ ¨ ·³Û ÉÇ
³ë³ Íáíª ÷³ Ã³ ÃáõÙ ³Õç Ï³Ý, ³Õç Ï³ íñ³ ùñ ïÇÝù ¿ ·³ ÉÇë, áõ Ý³ ³éáÕ ç³ ÝáõÙ
¿ (ì³ñ ¹³Ý Û³Ý 1981, 26): ÜáõÛÝ Ñ» ùÇ ³ ÃÇ ³ÛÉ ï³ñ μ» ñ³Ï Ý» ñáõÙ μáõ ÅáõÙ Ý»ñÝ ³ÛÉ
»Ý, μ³Ûó μá Éáñ ¹»å ù» ñáõÙ ¿É ¹ñ³Ýù Ï³ ï³ñ íáõÙ »Ý Ñ»Ýó ·³Û ÉÇ óáõ óáõÙ Ý» ñáí.
³ÛÉ ¹»å ùáõÙ ·³Û ÉÁ μá Õá ùáõÙ ¿ ãá μ³ ÝÇ ßÝÇó, áñÁ ãÇ ÃáÕ ÝáõÙ Çñ»Ý áã Ë³ñ áñ ë³É,
ÙÇÝã ¹»é §ãÇÝ ·Ç ï»É Ã»ª ß³ÝÝ »ÕáõÏÝ ÇÝã Ù»Í ¹»Õ ³¦ (Ð³ ×» ³Ý 1907, 53): ÜáõÛ -
ÝÇëÏ å³ï ÙáõÙ ¿ êï³Ù μá ÉÇ Ã³ ·³ íá ñÇ μá ñáï ³Õç Ï³Ý μáõ Å» Éáõ »Õ³ Ý³ ÏÁ. ÛáÃ
Õ³ ½³Ý çáõ ñÁ ¹Ý»É Ïñ³ ÏÇÝ, ÙÇÝã¨ çáõ ñÁ ï³ÏÝ Çç ÝÇ, ³å³ ³Û¹ Ûá ÃÁ Ë³é Ý»É
Çñ³ñ, áñ ÙÝ³ñ Ù»Ï Õ³ ½³Ý ÉÇ ùÁ çáõñ, Ýñ³ Ù»ç »÷»É ß³Ý áõ Õ» ÕÁ, ¹ñ³ Ýáí ³Õç -
Ï³Ý Éá Õ³ó Ý»É: êïáõ ·³ å»ë Ï³ ï³ ñ» Éáí ·³Û ÉÇ §Ñ» ùÇ Ù³ Ï³Ý ¹» Õ³ ïáÙ ëÇ¦ óáõ -
óáõÙ Ý» ñÁª ³Õ ù³ ïÁ μáõ ÅáõÙ ¿ Ã³ ·³ íá ñÇ ³Õç Ï³Ý ¨ Ù» Í³ Ù»Í å³ñ·¨Ý»ñ ëï³ -
ÝáõÙ (ÝáõÛÝ ï» ÕáõÙ, 54–55): ²Ûë ï»Õ ·³Û ÉÇ Ñ»ï ÙÇ ³ ëÇÝ μáõ Å³ Ï³Ý ¹» ñáí Ñ³Ý -
¹»ë ¿ ·³ ÉÇë Ý³¨ Ýñ³ ³é³ë å» É³ μ³ Ý³ Ï³Ý ÷á ÷á Ë³ ÏÁª ßáõ ÝÁ: Àëï Ñ» ùÇ ³ ÃÇ,
ß³Ý áõ Õ» ÕÁ μá ñá ïáõ ÃÛ³Ý ¹»Õ ¿: ÜÙ³ Ý³ ïÇå ûñÇ Ý³Ï Ý» ñÁ »½³ ÏÇ ã»Ý (êñ -
í³ÝÓï Û³Ý 1978, 461 ¨ ³ÛÉÝ):

²ñ çÁ ³é³ë å» É³ μ³ Ýáõ ÃÛ³Ý Ù»ç Ñ³ Ù³ñ íáõÙ ¿ μáõ ÅáÕ á·Ç, μÅß Ïáõ ÃÛ³Ý Ñá -
í³ Ý³ íáñ, ëÇ μÇñ Û³Ý ß³ Ù³ ÝÇ û· Ý³ Ï³ ÝÁ: ´áõÅ Ù³Ý Å³ Ù³ Ý³Ï ß³ Ù³ ÝÇ Ñá ·ÇÝ
Ñ³ ×³Ë ³ñ çÇ ¿ í» ñ³Í íáõÙ, áñÇÝ Ýå³ë ïáõÙ ¿ Í» ëÇ ÁÝ Ã³ó ùáõÙ ³ñ çÇ ¹Ç Ù³Ï áõ
Ùáñ ÃÇ Ïñ» ÉÁ15 (Èâàíîâ, Òîïîðîâ 1988 á: 128-129): Ð³Û Ï³ Ï³Ý Ñ³ í³ ï³ ÉÇù Ý» -
ñáõÙ ¨ë ³ñ çÁ Ï³å íáõÙ ¿ μÅß Ïáõ ÃÛ³Ý Ñ»ï: ²ñ çÁ Ñ³Ûï ÝÇ ¿ μáõÛ ë» ñÇ Ñ³ï Ïáõ -
ÃÛáõÝ Ý» ñÇ ù³ç Í³ Ýá Ãáõ ÃÛ³Ùμ, ÑÇ í³Ý¹ Å³ Ù³ Ý³Ï Ý³ ÷á ñáõÙ, Ñ³ ÝáõÙ ¿ ³Ù» Ý³ -
û· ï³ Ï³ñ μáõÛ ë» ñÇ ³ñ Ù³ï Ý» ñÁ ¨ μáõ ÅáõÙ Çñ»Ý (ä»ï ñáë Û³Ý 1995, 167): ´áõ ÅÇã
Ñ³ï Ïáõ ÃÛáõÝ Ý» ñáí »Ý ûÅï í³Í ³ñ çÇ ÙÇ ëÁ, ×³ñåÝ áõ Ùáñ ÃÇÝ, áñáÝù É³Û Ýá ñ»Ý
ÏÇ ñ³é í»É »Ý Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý μÅß Ïáõ ÃÛ³Ý Ù»ç (ÝáõÛÝ ï» ÕáõÙ, 167–169): ²ÛÝ å»ë áñ
å³ ï³ Ñ³ Ï³Ý ã¿ Ýñ³ª μáõ Åá ÕÇ ·áñ Í³ éáõÛ ÃÁ Ñ³Û Ï³ Ï³Ý Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ:

7. ´áõÅÙ³Ý Í»ëÇ ÁÝ¹Ñ³ÝñáõÃÛáõÝÝ ³ÛÉ ÍÇë³ß³ñ»ñÇ Ñ»ï
Ø»ñ Ýß³Í Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇ áñáß ï³ñ μ» ñ³Ï Ý» ñáõÙ μáõÅ Ù³Ý Í»ëÝ ³ã ùÇ ¿ ÁÝÏ -

ÝáõÙ ³é³ÝÓ Ý³ Ñ³ ïáõÏ Ù³Ý ñ³ Ù³ë Ý» ñáí: §Îïñï í³Í ïÕÇ Ñ» ùÇ ³ ÃÁ¦ ï³ñ μ» -
ñ³ ÏáõÙ ïÕ³ ÛÇ Ù³ñÙ ÝÇ Ïïáñ Ý» ñÁ ß³ ñáõÙ »Ý, ï» ÕÁ– ï» ÕÇÝ, Ï³ ñáõÙ, ÙÇ ßá ñÇ
íñ³ §ÓáõÃ¦ ùëáõÙ, §ïÕÇ ç³Ý ¹³ ÏÁ ¹ñ»ó ßá ñÇ Ù» çÁ áõ ÷³ Ã³ Ã»ó,áñ Ïïáñ Ý» ñÁ
ãË³Ëï íÇ Çñ³ ñÇó¦ (ÐÄÐ VIII, 758): ²ÏÝ Ñ³Ûï ¿ ³Ûë ÝÏ³ ñ³· ñáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ ÝÙ³ -
Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ ï³ñ μ»ñ Åá Õá íáõñ¹ Ý» ñÇ Ã³Õ Ù³Ý ÍÇ ë³ Ï³ñ ·» ñÇÝ, Áëï áñáÝó, Ù»é -
Û³ ÉÇ ¹Ç ³ÏÝ ³Û ñ» Éáõó Ñ» ïá áë Ïáñ Ý» ñÁ Ñ³ í³ ùáõÙ ¿ÇÝ, Ù³ñÙ ÝÇ Ó¨áí ¹³ñ ëáõÙ,
÷³ Ã³ ÃáõÙ ·áñÍ í³Í ùÇ Ù»ç, ûÍáõÙ Ûáõ Õ» ñáí (=³Ý Ù³ Ñ³ Ï³Ý çáõñ) ¨ ³Û¹ å»ë
å³ ÑáõÙ: ºñμ ÑÇÝ »·Çå ï³ Ï³Ý úëÇ ñÇë ³ëï ÍáõÝ, ÇÝã å»ë ³ñ ¹»Ý ÑÇß ³ ï³ Ï»É
¿ÇÝù, Ýñ³ Ãß Ý³ ÙÇÝ áõ »Õ μ³Û ñÁª ê» ÃÁ Ù³ë Ý³ ïáõÙ ¿, μ³ Å³ ÝáõÙ 14 Ù³ ë» ñÇ áõ
óñáõÙ º·Çå ïá ëáí Ù»Ï, úëÇ ñÇ ëÇ ùáõÛ ñÁ ¨ ÏÇ ÝÁª ÆëÇ ëÁ ÷Ýï ñáõÙ ¿ Ù³ñÙ ÝÇ Ù³ -
ë» ñÁ Ù»Ï ³é Ù»Ï, Ñ³ í³ ùáõÙ, áñÇó Ñ» ïá ÆëÇ ëÁ ¨ ùáõÛ ñÁª Ü»÷ ïÇ ëÁ áÕ μáõÙ »Ý
»Õ μáñ íñ³: úëÇ ñÇ ëÇÝ ÝíÇñ í³Í ·³Õï Ý³ Í» ë» ñÇ (ÙÇë ï» ñÇ ³) Å³ Ù³ Ý³Ï »ñ Ïáõ
ÏÝáç É³ óÁ å³ñ ï³ ¹Çñ ÍÇ ë³ Ï³Ý ·áñ Íá Õáõ ÃÛáõÝ ¿: àÕ μ³ óáÕ Ï³ Ý³Ûù Ý»ñ Ï³ -
Û³ó ÝáõÙ »Ý Ýñ³ »ñ Ïáõ ùáõÛ ñ» ñÇÝ (Ìàòüå 1956: 65):

Ð³Û Ï³ Ï³Ý ëáõÛÝ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇ ß³ï ï³ñ μ» ñ³Ï Ý» ñáõÙ Ýß íáõÙ ¿ Ù³ë Ý³ï -
í³Í Ñ» ñá ëÇ Ñ³ñë Ý³ óáõ Ç Ï³Ù ùáõÛ ñ» ñÇ áÕ μÁª ëÇ ñ»ó Û³ ÉÇ Ï³Ù »Õ μáñ ¹Ç ³ ÏÇ íñ³
¨ ³Ûë ¹ñ í³ ·Ç Ñ³ ×³Ë Ñ³Ý ¹Ç å» ÉÁ Ñ³ë ï³ ïáõÙ ¿ Ýñ³ ÍÇ ë³ Ï³Ý Ï³ñ¨áñ ¹» ñÁ:
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îÕ³ ÛÇ Ù³ë Ý³ï í³Í Ù³ñ ÙÇ ÝÁ áñáß ï³ñ μ» ñ³Ï Ý» ñáõÙ Ñ³ í³ ùáõÙ ¿ Ýñ³ ÏÇ ÝÁ16,
ÇÝã å»ë ÆëÇ ëÁª »·Çå ï³ Ï³Ý Í» ëáõÙ: Ð³Û μÅß Ïáõ ÃÛ³Ý å³ï Ùáõ ÃÛ³Ý ÷áñ Ó³ éáõ
Ù³ë Ý³ ·»ï ê. ì³ñ ¹³Ý Û³ ÝÁ §Ð³ Û³ë ï³ ÝÇ μÅß Ïáõ ÃÛ³Ý å³ï Ùáõ ÃÛáõÝ¦ (ì³ñ -
¹³Ý Û³Ý 2000, 20–25) Í³ í³ ÉáõÝ ³ß Ë³ ïáõ ÃÛ³Ý Ù»ç ÝßáõÙ ¿ Ñ³Û Ï³ Ï³Ý ÑÝ³ -
·áõÛÝ μÅß Ï³ ·Ç ï³ Ï³Ý å³ï Ï» ñ³ óáõÙ Ý» ñÇ íñ³ ï³ ñ³ Í³ßñ ç³ Ý³ ÛÇÝ ¨
Ñ³ñ¨³Ý »ñÏñ Ý» ñÇª ´³ μ» Éá ÝÇ, ²ëá ñ»ë ï³ ÝÇ μÝ³ ÷Ç ÉÇ ëá ÷³ Û³ Ï³Ý, ÑÇÝ º·Çå -
ïá ëÇ ùñ Ù³ Ï³Ý, ÇÝã å»ë Ý³¨ ÷é Ûáõ ·³ Ï³Ý Ùá ·áõ ÃÛ³Ý áõ ÑÇÝ Ñáõ Ý³ Ï³Ý é³ óÇ -
á Ý³É μÅß Ï³ ·Ç ïáõ ÃÛ³Ý Ñ³ Û³óù Ý» ñÇ ³½ ¹» óáõ ÃÛáõ ÝÁ, áõë ïÇ ³Û¹ ³½ ¹» óáõ ÃÛáõÝ -
Ý» ñÁ Ï³ ñáÕ »Ý ¹Çï í»É Ý³¨ ³ÛÉ μÝ³ ·³ í³é Ý» ñáõÙ, ³Û¹ ÃíáõÙ Ý³¨ Ñ³ í³ ï³ -
ÉÇù Ý» ñáõÙ ¨ μ³ Ý³Ñ Ûáõ ë³ Ï³Ý ³í³Ý ¹áõÛ ÃáõÙ: º·Çå ï³ Ï³Ý Í» ëÇ Ï»Ý ¹³ Ý³ -
Ï»ñå ³ëï í³Í Ý» ñÇ Ù³ë Ý³Ï óáõ ÃÛáõ ÝÁ (²Ýáõ μÇ ëÁª μá ñ» Ýáõ, Âá ÃÁª ÇμÇ ëÇ (»·Çå -
ï³ Ñ³í), ÆëÇ ëÁª Ïá íÇ Ï³Ù μ³ ½» Ç ï»ë ùáí) ã³ ÷³ ½³Ýó ÑÇß »ó ÝáõÙ ¿ Ñ³Û Ï³ Ï³Ý
Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ ·³Û ÉÇ, ³ñ çÇ áõ ³ñÍ íÇ û· Ýáõ ÃÛ³Ùμ Ù»é Û³ ÉÇÝ í» ñ³ Ï»Ý ¹³ Ý³ó Ý» -
Éáõ ·áñ Íá Õáõ ÃÛáõ ÝÁ: º·Çå ï³ Ï³Ý Í» ëáõÙ17 ³ëï í³Í Ý» ñÇÝ Ù³ñÙ Ý³ íá ñáÕ Ï»Ý -
¹³ Ý³ Ï³Ý ¹Ç Ù³Ï Ý» ñáí ùñ Ù» ñÁ úëÇ ñÇ ëÇ Ù³ñÙ ÝÇ Ïïáñ Ý» ñÁ Ïï³ íáí Ñ³ í³ -
ùáõÙ »Ý, ÷³ Ã³ ÃáõÙª μ³ ñáõ ñáõÙ, áñÁ ËáñÑñ ¹³Ý ßáõÙ ¿ Ýá ñ³Í ÝÇÝ, í»ñë ïÇÝ
ÍÝáõÝ ¹Á, íñ³Ý Ï³ ï³ ñáõÙ »Ý Ñ³Ý ·áõó Û³É Ý» ñÇÝ ïñ íáÕ Í» ë» ñÁ (üñ» ½»ñ 1989,
431: Ìàòüå 1956: 52), ³ë íáõÙ »Ý ÍÇ ë³ Ï³Ý Ëáë ù»ñ, áñáÝù ³ÝÑ ñ³ Å»ßï »Ý Ù»é -
Û³ ÉÇ ³Ý¹ñ ßÇ ñÇÙ Û³Ý μ³ ñ» Ñ³ çáÕ ×³Ù ÷áñ ¹áõ ÃÛ³Ý ¨ ³ÛÝ ³ß Ë³ñ ÑáõÙ í» ñ³ Ï»Ý -
¹³ Ý³ Ý³ Éáõ Ñ³ Ù³ñ:

²Ûë å»ë Ï³ ï³ñ íáõÙ ¿ñ Ù»é ÝáÕ– Ñ³é ÝáÕ ³ëï í³ Íáõ ÃÛ³Ýª úëÇ ñÇ ëÇ ³Ù» -
Ý³Ù Û³ ÍÇ ë³ Ï³ ï³ ñáõ ÃÛáõ ÝÁ, ³ñ¹ ÛáõÝ ùáõÙ úëÇ ñÇ ëÁª í» ñ³ ½³ñÃ ÝáÕ μÝáõ ÃÛáõ ÝÁ,
Ýá ñÇó ÏÛ³Ý ùÇ ¿ñ Ïáã íáõÙ Í³Ýñ »ñ³ß ïÇó Ñ» ïá, »ñμ Ïñ ÏÇÝ Ñ» Õ»Õ íáõÙ ¿ñ Ü» Õá -
ëÁ: ÜáõÛÝ Ï»ñå ¿ñ Ï³ ï³ñ íáõÙ Ý³¨ »·Çå ï³ Ï³Ý Ã³Õ Ù³Ý Í» ëÁ, »ñμ Ûáõ ñ³ -
ù³Ýã Ûáõñ Ù»é Û³É ÝáõÛ Ý³ó íáõÙ ¿ñ úëÇ ñÇ ëÇÝª Ñ³ í³ ïáí, áñ ³ÛÝ ³ß Ë³ñ ÑáõÙ Ïñ -
ÏÇÝ Ïí» ñ³ Ñ³é ÝÇ úëÇ ñÇ ëÇ å»ë: ²Ûë å»ë Ñ³ ë³ ñ³Ï Ù³Ñ Ï³ Ý³ óáõÝ Ñ³ Õáñ ¹³Ïó -
íáõÙ ¿ñ ³ëï í³ Í³ ÛÇÝ, ³Ý Ù³Ñ ¿áõ ÃÛ³ ÝÁ, Ñ³Õ ÃáõÙ Ù³Ñ í³ ÝÁ Ñ³ ñáõ ÃÛ³Ý ·³ Õ³ -
÷³ ñáí: ÜáõÛÝ Ï»ñå Ï³ ï³ñ íáõÙ ¿ñ Ý³¨ ÷³ ñ³ íá ÝÇ ÍÇ ë³ Ï³Ý Ù³Ñ í³Ý ¨ í» ñ³ -
Ï»Ý ¹³ Ý³ó Ù³Ý ·áñ Íá Õáõ ÃÛáõ ÝÁª Ýñ³ í» ñ³ñ ï³¹ ñá Õ³ Ï³Ý áõ Ý³ Ïáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ
áõ Å» Õ³ó Ý» Éáõ, Ýñ³Ý ¹Å μ³Ë ïáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇó, ÑÇ í³Ý ¹áõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇó ½»ñÍ å³ Ñ» -
Éáõ Ñ³ Ù³ñ (Ìàòüå 1956: 59, 68):

8. ÜíÇñ³·áñÍáõÙª ÍÇë³Ï³Ý μáõÅÙ³Ý ÙÇçáóáí
²Ûë å»ëª ÙÇ Ï³ éáõÛ óÇ Ù»ç »Ý ÙÇ ³Ñ Ûáõë íáõÙ ÝáõÛÝ áõñ í³· Íáí ¨ ·³ Õ³ ÷³ ñ³ -

Ï³Ý ÙÇ¨ÝáõÛÝ Ñ»Ý ùáí Í» ë» ñÁª ÝíÇ ñ³ ·áñ Íáõ ÃÛ³Ý, μáõÅ Ù³Ý, Ù»é ÝáÕ– Ñ³é Ýá ÕÇ,
Ã³Õ Ù³Ý, Ã³ ·³ íá ñÇ Ýá ñá· Ù³Ý Í» ë» ñÁ18: ´á Éá ñáõÙ ¿É Ù³ë Ý³ï í» Éáíª Ù³Ñ í³Ý ¨
Ñ³ í³ù í» Éáíª ³Ù μáÕ ç³ó Ù³Ý, í» ñ³ÍÝ Ù³Ý, ÷ñ Ï³ ·áñ Íáõ ÃÛ³Ý ·³ Õ³ ÷³ñÝ ¿ª
Ñá·¨áñ Ã» ýÇ ½Ç Ï³ Ï³Ý ³éáõÙ Ý» ñáí, ÙÇ íÇ ×³ ÏÇó ³Ý óáõ ÙÁ ³ÛÉ íÇ ×³ ÏÇ: ´áõ Åáõ -
ÙÁ ¨ë ³Ý óáõ Ù³ ÛÇÝ Í»ë ¿, ³Ý óáõÙ ÑÇ í³Ý ¹áõ ÃÛáõ ÝÇó ³éáÕç íÇ ×³ ÏÇ, Ù³Ñ í³Ý Ùá -
ïÇ Ïáõ ÃÛ³Ý ÁÝ Ï³É Ù³Ý Ñá ·» íÇ ×³ ÏÇó, áñ Å³ Ù³ Ý³ Ï³ íáñ Ù³Ñ ¿ ËáñÑñ ¹³Ý ßáõÙª
í»ñë ïÇÝ ÍÝáõÝ ¹Ç: ÐÇ í³Ý ¹Ç Ù³ë Ý³ ÏÇ Ù» Ïáõ ë³ó Ù³Ùμª ÑÇ í³Ý ¹áõ ÃÛáõ ÝÁ ï³ñ -
μ»ñ íáõÙ ¿ ëá íá ñ³ Ï³Ý ÏÛ³Ý ùÇó, ÙÇÝã¨ Ýñ³ Ñ³ Ù³ñ íï³Ý ·³ íáñ íÇ ×³ ÏÁ Ñ» -
é³ó íÇ: ÎÛ³Ýù– Ù³Ñ Ñ³ Ï³¹ ñáõ ÃÛ³Ý ÙÇ ç³ÝÏ Û³É ÙÇ íÇ ×³Ï ¿ ³ÛÝ, Ù³ñ ¹áõ Ñ³ Ù³ñ
μÝ³ Ï³ ÝáÝ, Ñ³ í³ ë³ ñ³Ï ßÇé íÇ ×³ ÏÇó ¹áõñë »Ï³Í ¨ Ïñ ÏÇÝ Ï³ñ ·áõ Ï³ Ýá ÝÇ
Ó·ïáÕ: ÆÑ³ñ Ï», »ñ μ»ÙÝ ³Ûë ¨ Ñ³ Ù³Ý Ù³Ý Í» ë» ñÁ ³ÛÝ ù³Ý »Ý ÙÇ ³Ñ Ûáõë íáõÙ, áñ
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¹Å í³ñ ¿ áñáß »Éª ëïáõ ·³ å»ë áñÝ ¿: ²Û¹ ÝÙ³ Ýáõ ÃÛáõÝÝ ¿ ÝßáõÙ Ý³¨ ß³ Ù³ ÝÇ½ ÙÇ
Ñ³Ý ·³ Ù³ Ý³ ÉÇó Ñ» ï³ ½á ïáÕ Ø. ¾ÉÇ ³ ¹»Ý, ÝÏ³ ï» Éáí, áñ ß³ Ù³ ÝÇ ÝíÇ ñ³ ·áñ -
Íáõ ÙÁ ëÏë íáõÙ ¿ Ñ»Ýó ÑÇ í³Ý ¹áõ ÃÛ³Ùμ, áñÁ ã³ ÷³ ½³Ýó ÝÙ³Ý ¿ Ñá ·» Ë³Ý ·³ñ -
Ù³ ÝÁ: ÐÇ í³Ý ¹Ç (³Û ëÇÝùÝª ÝíÇ ñ³ ·áñÍ íá ÕÇ) Ù³ñÙ ÝÇ Ù³ë Ý³ ïáõ ÙÁ Ï³ ñáÕ ¿
Çñ³ ·áñÍ í»É ¨° ÑÇ í³Ý ¹Ç ï³ é³ å³Ýù Ý» ñÇ, ¨° ÍÇ ë³ Ï³Ý ³ñ³ ñá Õ³ Ï³ñ ·» ñÇ Å³ -
Ù³ Ý³Ï, ¨° »ñ³ ½³ ï» ëáõ ÃÛ³Ý Ó¨áí (Ýëèàäå 1998: 39): ´³ óÇ ³Û¹, ß³ Ù³ Ý³ Ï³Ý
μáõ ÅáõÙ Ý»ñÝ ¿É Çñ»Ýó Ñ»ñ ÃÇÝ Ï³ ï³ñ íáõÙ »Ý ÝíÇ ñ³ ·áñÍ Ù³Ý ÙÇ¨ÝáõÛÝ ï»Ë ÝÇ -
Ï³ Ûáí. ß³ Ù³ ÝÇ μáõ Åáõ ÙÁ ë» ³Ý ëÇ Å³ Ù³ Ý³Ï å³ï ñ³Ý ùÇ, Ó»é Ý³ Íáõ áõ ÃÛ³Ý
ïå³ íá ñáõ ÃÛáõÝ ¿ ÃáÕ ÝáõÙ, Ý³ Çμñ¨ μ³ óáõÙ ¿ ÑÇ í³Ý ¹Ç Ù³ñ ÙÇ ÝÁ, áñá í³Û ÝÁ,
Ù»ñ Ï³ó ÝáõÙ ÉÛ³ñ ¹Á, Ý»ñ ùÇÝ ûñ ·³Ý Ý» ñÁ, ÙÇ çÇó ÇÝã –áñ μ³Ý Ñ³ ÝáõÙ, ÷áñ -
÷ñáõÙ– Ë³é ÝáõÙ, Ñ» ïá Ñ³ ÝáõÙ ÙÇ μ³Ýª ÙÇ ³é³ñ Ï³, áñÝ Çμñ ÑÇ í³Ý ¹áõ ÃÛ³Ý
å³ï ×³éÝ ¿, Ï³Ù ÷á ËáõÙ ÑÇ í³Ý¹ ûñ ·³ ÝÁ ³éáÕ çáí: ÜáõÛÝ Ï»ñå ÝíÇ ñ³ ·áñÍ -
íá ÕÇ Ù³ñ ÙÇÝÝ »Ý Çμñ¨ μ³ óáõÙ, Ïïñ ïáõÙ, Ý»ñ ëÁ Ùá ·³ Ï³Ý áõÅ áõ Ý» óáÕ Ýáñ ûñ -
·³Ý Ï³Ù ³é³ñ Ï³ ¹ÝáõÙ: Ø³ßÏÝ ÇÝùÝ Çñ»Ý μáõÅ íáõÙ ¿: ²Ûë å»ë ¨° ÑÇ í³Ý ¹Á, ¨°
ÝíÇ ñ³ ·áñÍ íá ÕÁ Ù»é ÝáõÙ »Ý ¨ ³å³ Ñ³é ÝáõÙª í»ñë ïÇÝ ÍÝ íáõÙ: ê³ Ùá ·³ -
Ï³Ý–Ï ñá Ý³ Ï³Ý íÇ ñ³ Ñ³ ïáõ ÃÛáõÝ ¿, áñÁ ÏÇ ñ³é íáõÙ ¿ »ñ Ïáõ ¹»å ù» ñáõÙ ¿É (ÝáõÛÝ
ï» ÕáõÙ, 194, 244–245): àõë ïÇ Ï³ ñ» ÉÇ ¿ ³ë»É, áñ ÝíÇ ñ³ ·áñ Íáõ ÙÁ Ñ³Ý ¹»ë ¿ ·³ -
ÉÇë ÑÇ í³Ý ¹áõ ÃÛ³Ý áõ μáõÅ Ù³Ý Ó¨áí, ÇëÏ μáõ Åáõ ÙÁ Ï³ ñ» ÉÇ ¿ Ûáõ ñ³ ï» ë³Ï ÝíÇ -
ñ³ ·áñ ÍáõÙ Ñ³ Ù³ ñ»É:

9. ÜíÇñ³·áñÍ³Ï³Ý μáõÅÙ³Ý ³ÛÉ ï³ñμ»ñ³ÏÝ»ñ
Ð» ñá ëÇ Ù³ë Ý³ï Ù³Ùμ, ³å³ ³Ù μáÕ ç³ó Ù³Ùμ áõ Õ»Ïó íáÕ ÝíÇ ñ³ ·áñÍ Ù³Ý

³ÛÉ ï³ñ μ» ñ³Ï Ý»ñ ¿É Ï³Ý Ñ³Û Ï³ Ï³Ý Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ. §Ôáõ· Û³ ëÁ Ý³Ý êáõù Û³ -
ëÁ¦ ¨ §È³É Ø³çñ ÛáõÙ¦ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ Ñ» ñá ëÁ áÕ ç³ ÝáõÙ ¿ áë Ïáñ Ý» ñÇó: ²é³ -
çÇÝ ¹»å ùáõÙ ùÝ³Í êáõ ùÇ ³ ëÇÝ ·³Û É»ñÝ áõ ïáõÙ »Ý, áë Ïáñ Ý» ñÁ ß³Õ ï³ ÉÇë:
Ôáõ Ï³ ëÁ É³ ÉÇë ¿, ÝÝ çáõÙ Í³ éÇ ï³Ï ¨ Ï»ë– ùáõÝ, Ï»ë –³ñ ÃáõÝ íÇ ×³ ÏáõÙ ÉëáõÙ
Í³ éÇ íñ³ ÛÇ Ãé ãáõ ÝÇ ³ë³ ÍÁ. »Ã» Ôáõ Ï³ ëÁ Ñ³ í³ ùÇ êáõ ùÇ ³ ëÇ áë Ïáñ Ý» ñÁ, ÛáÃ
ë³ ñÇó ³ÛÝ ÏáÕÙ ¹¨Ç å³ñ ï» ½Çó μ» ñÇ ³Ý Ù³ Ñ³ Ï³Ý çáõñ ¨ Çñ ó³Í ·ó³Í ÷» -
ïáõ ñáí çñÇó ùëÇ íñ³Ýª êáõ ùÇ ³ ëÁ ÏáÕ ç³ Ý³ ¨ Ï· Ý³, ÏÑ³ë ÝÇ Çñ Ýå³ ï³ ÏÇÝ
(ÐÄÐ V, 355–356): ²Û ëÇÝùÝª Ýå³ ï³Ï Ý» ñÇÝ Ñ³ë Ý» Éáõ Ñ³ Ù³ñ åÇ ïÇ ³Ýó Ý»É
ÝíÇ ñ³ ·áñÍ Ù³Ý ×³ Ý³ å³ñ ÑÁª Ù»é Ý»É– Ñ³é Ý» Éáí: ²Ûë å»ë í³ñ í» Éáí, Ôáõ Ï³ ëÁ
áÕ ç³ó ÝáõÙ ¿ êáõ ùÇ ³ ëÇÝ: ºñÏ ñáñ¹ Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ Ø³çñ Ûáõ ÙÁ ëÇ ñ» ÉÇ ÇÝ Í³ éÇ ï³Ï
Ï³Ý· Ý³Í ³Ý í»ñç ëå³ ë» Éáíª Ù»é ÝáõÙ ¿: §Øë»ñ Ï¿É Ý»Ý ËáÕ, áëÏé Ý»ñ ³ñ ÍÇí
ÏÅáÕ íÇ, ÏË³ ÝÇ ¿Ý Í³ éÇ ·É» áË, å» áÝ ÏßÇ ÝÇ, ×» ï»ñ Ù»ç Ë³ ÝÇ¦ (ÐÄÐ XV,
299): ÚáÃ ï³ ñÇ ³Ýó È³ ÉÁ ÑÇß áõÙ ¿ Ýñ³Ý, ·³ ÉÇë, ÷Ýï ñáõÙ Ýñ³Ý, ÛáÃ ûñ áõ
·Çß »ñ É³ ÉÇë: ²ñÍ íÇÝ ËÝ¹ ñáõÙ ¿ ó³Í Ý» ï»É áë Ïáñ Ý» ñÁ, ³å³ ¹ñ³Ýù ß³ ñáõÙ
·»ï ÝÇÝ, Ïñ ÏÇÝ »ñ»ù ûñ áõ ·Çß »ñ É³ ÉÇë, ÙÇÝã¨ áë Ïáñ Ý» ñÇ Ù»ç Ñá ·Ç ¿ ·³ ÉÇë,
ïÕ³Ý áÕ ç³ ÝáõÙ ¿ (ÝáõÛÝ ï» ÕáõÙ):

Àëï ÑÝ³ ·áõÛÝ Ñ³ í³ ï³ ÉÇù Ý» ñÇª »Ã» Ù»é Û³ ÉÇ áë Ïáñ Ý» ñÁ å³Ñ å³Ý íáõÙ »Ý,
Ñ³ í³ ïáõÙ »Ý, áñ Ù³ñ ¹Á ÏÏ»Ý ¹³ Ý³ Ý³: ²Û¹ å³ï ×³ éáí ¿É Ýñ³Ý Ï³°Ù Ã³ ÕáõÙ
»Ý ·» ñ»½ Ù³ ÝáõÙ, Ï³°Ù ³Û ñáõÙ ¨ ³å³ Ñ³ í³ ùáõÙ áë Ïáñ Ý» ñÁ, ßá ñáí ÷³ Ã³ ÃáõÙª
³ÏÝ Ï³ É» Éáí Ýñ³ ³Ý¹ñ ßÇ ñÇÙ Û³Ý í» ñ³ Ï»Ý ¹³ Ý³ óáõ ÙÁ (Íàãîâèöûí 2004: 107-
112): ÐÇÝ ÑÝ¹ Ï³ Ï³Ý Ã³Õ Ù³Ý Í» ëáõÙ Ù» é³ ÍÇ ³Ûñ í³Í Ù³ñÙ ÝÇ áë Ïáñ Ý» ñÁ Ñ³ -
í³ ùáõÙ ¿ÇÝ, Ù³ñÙ ÝÇ Ó¨áí ¹³ñ ëáõÙ, áë Ïáñ Ý»ñÝ ûÍáõÙ ë» ½³ ÙÇ Ûáõ Õáí, ÷³ Ã³ -
ÃáõÙ Ëá ï» ñÇó ÑÛáõë í³Í ·áñÍ í³Í ùÇ Ù»ç, ÇëÏ ÐÇÝ Ðáõ Ý³ë ï³ ÝáõÙª ûÍáõÙ ¿ÇÝ
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Ûáõ Õáí ¨ íáõß Ç ·áñÍ í³Í ùÇ Ù»ç ÷³ Ã³ ÃáõÙ (Ãàìêðåëèäçå, Èâàíîâ 1984: 828):
ÎÙ³Ë ùÁ ÏÛ³Ý ùÇ ëáõμë ï³ÝóÝ ¿, Ý³ Ë³Ý Ûáõ ÃÁ, áñÁ ãÇ ù³Û ù³Û íáõÙ, Ç ï³ñ μ» ñáõ -
ÃÛáõÝ ÙëÇ: §ÐÇÝ áë Ïáñ¦ ³ñ ï³ Ñ³Û ïáõ ÃÛ³Ý Ù»ç ³Ï Ý³ñÏ íáõÙ ¿ ïáÑ Ù³ Ï³Ý ³ñ -
Ù³ï Ý» ñÇ ¹Ç Ù³ó Ïáõ Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ: êÇ μÇñ Û³Ý ß³ Ù³ ÝÇÝ á·Ç Ý» ñÁ »÷áõÙ, áõ ïáõÙ »Ý,
ÇëÏ áë Ïáñ Ý» ñÁ Ñ³ß íáõÙ, ß³ ñáõÙ, ÏóáõÙ Çñ³ñ, ¨ íñ³Ý Ýáñ ÙÇë ¿ ³×áõÙ19: ²í³Ý -
¹áõ ÃÛ³Ý Ñ³ Ù³ Ó³ÛÝª Ï»ñ í³Í »½Á í» ñ³ÍÝ íáõÙ ¿ áë Ïáñ Ý» ñÇó (Ô³ Ý³ É³Ý Û³Ý
1969, 801 ², 352):

Äá Õáíñ ¹³ Ï³Ý å³ï Ï» ñ³ óáõÙ Ý» ñáíª ÑÝ³ ñ³ íáñ ¿ Ý³¨ Ù³ñÙ ÝÇ ÙÇ Ù³ ëÇó
áÕç Ù³ñÙ ÝÇ í» ñ³ Ï»Ý ¹³ Ý³ óáõÙ, »Ã» ³Û¹ Ù³ ëÁ ë³Õ ÙÇ å»ë ÏñáõÙ ¿ Çñ Ù»ç Ù³ñ -
¹áõ Ï»Ý ë³ Ï³Ý áõ Ñá·¨áñ áõ Å» ñÁ, áñáÝù ÏÛ³Ý ùÇ í» ñ³ÍÝÝ ¹Ç ³ÝÑ ñ³ Å»ßï ÑÇÙù
áõ Ý³ Ë³ å³Û Ù³Ý »Ý20: Î»Ý ë³ Ï³Ý áõ Ñá·¨áñ áõ Å» ñÇ ³Û¹ åÇ ëÇ ½» ï» Õ³ ñ³Ý »Ý
Ñ³ Ù³ñ íáõÙ ëÇñ ïÁ, ÉÛ³ñ ¹Á, Ý³¨ Ãá ù» ñÁ, áñáÝù Çñ»Ýó Ù»ç å³Ñ å³ ÝáõÙ »Ý ³ëï -
Íá å³ñ·¨³Í Ñá ·áõ ýÇ ½Ç Ï³ Ï³Ý ³ñ ï³ Ñ³Û ïáõ ÃÛáõ ÝÁª ßáõÝ ãÁ: Ð³Û Ï³ Ï³Ý ÙÇ Ñ» -
ùÇ ³ ÃáõÙ (§È³μ É³ μáõ ËÁé ÍÇÏ¦, ÐÄÐ XIV, ¹ 15) ³Õ çÇÏÝ Çñ»Ý μ³ ÅÇÝ Ñ³ ë³Í ×³ -
Ï³ ï³· ñáí ÷³Ï íáõÙ ¿ ù³ ñÇ Ù»ç ¨ ³ÛÝ ï»Õ ï»ë ÝáõÙ §ÙÇ Ãáù ÛÇ Ïïáñ Ï³, ³Ù³Ý
Ù» ã»Ý Ý³ ý³ë Ï¿É ÝÇ¦ (ÝáõÛÝ ï» ÕáõÙ, 187): §¾ë Ç±Ýã Ï³Ý ¹³ñ Ù» Õ³ íáñ ¿É»ñ Ç ¿ë³
ÃáÛ ùÇ ï»ñ, áñ ç³Ý ¹³Ï μÇ ÃáõÝ ÏÁ ïÁé ï»ñ »Ý, ÏÁ ïáñ Ý»ñ íáí ÏÇ ïÇ áñ ³ß ËÁñ Ý»ñ
óÁí ñ»ñ »Ý, ÙÁ Ý³ ó»ñ Ç ¿ë³ Ù»Ï ÏÁ ïáñ ÃáùÛ. Ñ³ É³ ³ëï í³Í Çëáñ Ëá· ÛÇÝ ã³ é»,
Ãá Õ» áñ ã³ñ ãÁñ íÇ¦ (ÝáõÛÝ ï» ÕáõÙ, 191): ²Õ çÇ ÏÁ å³ ïÇó í»ñó ÝáõÙ ¿ §ïÛáõý ¿Ý³Ý
ùÛ³ Ù³ ÝÇÝ¦, ½³ñ ÏáõÙ, Ýí³ ·áõÙ, »ñ ·áõÙ, ¨ Ãá ùÁ Ù» Í³ ÝáõÙ ¿ ³ë ïÇ ×³ Ý³ μ³ñ,
¹³é ÝáõÙ ÙÇ §μ³ μ³ Ç· ÛÇÃ Ù³ñÃ¦, áñÁ ÛáÃ ï³ ñÇ Éñ³ Ý³ Éáõó Ñ» ïá Ï»Ý ¹³ Ý³ ÝáõÙ
¿ ÉÇ á íÇÝ: ²Ûë ï»Õ Ñ» ï³ùñ ùÇñ ¿ »ñ³Åß ï³ Ï³Ý Ùá ·áõ ÃÛ³Ùμ Ýñ³ í» ñ³ ¹³ñ ÓÁ ¹» -
åÇ ÏÛ³Ýù ¨ ³½³ ï³· ñáõ ÙÁ ã³ñ áõ Å» ñÇ ½á ñáõ ÃÛáõ ÝÇó: Ð» ï³ùñ ùÇñ ¿ Ý³¨ Ù³ñÙ -
ÝÇ ÙÇ Ù³ ëÇó ³Ù μáÕ çÇ í»ñë ï»Õ Íáõ ÙÁ, ß³ï ÝÙ³Ý ÑÇÝ Ñáõ Ý³ Ï³Ý ¼³· ñ» áë– ̧ Ç -
á ÝÇ ëá ëÇ í» ñ³ Ï»Ý ¹³ Ý³ó Ù³ ÝÁ ëñ ïÇó. Ð» ñ³Ý ïÇ ï³Ý Ý» ñÇÝ ¹ñ ¹áõÙ ¿ ¸Ç á ÝÇ ëá -
ëÇ ¹»Ù, áñáÝù Ýñ³Ý Ù³ë Ý³ ïáõÙ »Ý, »÷áõÙ, áõ ïáõÙ: ²Ã» Ý³ ëÁ Ë÷áÕ ëÇñ ïÁ å³ -
ÑáõÙ ¿, μ» ñáõÙ ¿ ¼¨ëÇÝ, ¼¨ëÁ »ñÏ ñáñ¹ ³Ý ·³Ù í»ñë ï»Õ ÍáõÙ ¿ ¹ñ³ ÝÇó áñ ¹áõÝ
(³é³ çÇÝ ³Ý ·³Ù Ù»é ÝáÕ ÑÕÇ Ùáñ áñá í³Û ÝÇó Ñ³ Ý»É ¿ñ ãÑ³ ë³Í åïáõ ÕÁ ¨ å³ï -
í³ë ï»É Çñ ³½¹ ñÇ Ù»ç) (ÌÍÌ, ò. 1, 380-381, üñ»½»ñ 1989, 457–458):

10. Î³Ý³Ýó ÝíÇñ³·áñÍÙ³Ý ÝÙ³Ý³ïÇå ¹ñë¨áñáõÙÝ»ñ
Î³ Ý³Ýóª Ù³ñ ÙÇÝ Ý» ñÇ Ù³ë Ý³ï Ù³Ùμ Ù³Ñ í³Ý ¨ ³å³ Ñ³ í³ù Ù³Ùμª í» ñ³ -

Ï»Ý ¹³ Ý³ó Ù³Ý ¹»å ù» ñÁ ÉÇ ³ñ Å»ù ã»Ý, ÇÝã å»ë ïÕ³ Ù³ñ¹ Ï³Ýó ¹»å ùáõÙ áõ
Ý³¨ Ù»Í ÃÇí ã»Ý Ï³½ ÙáõÙ21: Î³ Ý³Ýó ÝíÇ ñ³ ·áñ Íáõ ÙÁ ³é Ñ³ ë³ ñ³Ï Ñ³ Ù³ ï³ -
ñ³Í μÝáõÛÃ ãÇ Ïñ»É, ÇëÏ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ ¹ñ³Ýó ³ñ ï³ Ñ³Û ïáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ ³í» ÉÇ
ËáñÑñ ¹³Ý ß³ Ï³Ý Ù³Ñ í³Ý μÝáõÛÃ »Ý ÏñáõÙª Ïáõ ñáõ ÃÛ³Ý, Ù³ñÙ ÝÇ ³ÛÉ Ù³ ë» ñÇ
³Ý ¹³ Ù³ Ñ³ï Ù³Ý ¹ñë¨áñáõÙ Ý» ñáí: ê³ Ï³í ¹»å ù» ñáõÙ Ñ» ñá ëáõ ÑÇÝ ëå³Ý íáõÙ
¿ª ·É Ë³ï íáõÙ, Ñ³ ÝÇ ñ³ íÇ ³Ù μ³ë ï³ Ýáõ ÃÛ³Ý ³ñ¹ ÛáõÝ ùáõÙª Ë³Ý ¹Çó Ùá É»· Ý³Í
³Ùáõë Ýáõ ÏáÕ ÙÇó, ÇëÏ Ñ» ï³ ·³ ÛáõÙ å³ ï³ Ñ³ Ï³Ý ³Ý óáñ ¹Ç ÏáÕ ÙÇó §³ëï Íá
Ï³Ù ùáí¦ áÕ ç³ó íáõÙ ¿: ÆëÏ ³ëï í³ Í³ ÛÇÝ Ï³Ù ùÇ íÏ³ Ûáõ ÃÛáõ ÝÁ Ù» é³Í ÏÝáç μ» -
ñ³ ÝÇó Ï³Ù ÏñÍ ù» ñÇó μËáÕ ³Ý Ù³ Ñ³ Ï³Ý çñÇ ³Õμ ÛáõñÝ ¿ (Ôñμ. 1978, 30, ¾²Ä,
¸, 347): Øá ·³ Ï³Ý Ñ³ï Ïáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ ÏñáÕ ÍÇ ë³ ñ³ ñÇ μ³ ó³ Ï³ Ûáõ ÃÛáõ ÝÁ Éñ³ó -
íáõÙ ¿ Ï»Ý ¹³ Ý³ Ï³Ý ³ß Ë³ñ ÑÇ Ý»ñ Ï³ Û³ óáõ óÇã Ý» ñÇ Ùá ·³ Ï³Ý ·áñ Íá Õáõ ÃÛáõÝ -
Ý» ñÇ Ñáõß áõÙ Ý» ñáí. ·É Ë³ï í³Í, Ù» é³Í ·» Õ» óÇÏ ÏÝá çáí ÑÙ³Û í³Í ³Ý óáñ ¹Á
ï»ë ÝáõÙ ¿ »ñ Ïáõ ÙÏ Ý» ñÇ, áñáÝ óÇó Ù» ÏÁ ÙÛáõ ëÇ íÇ ½Á Ïï ñáõÙ ¿, ³å³ ³Û¹ ³Õμ -

ºí³ ¼³ù³ñÛ³Ý
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Ûáõ ñÇ çñÇó ùë» Éáíª áÕ ç³ó ÝáõÙ Ýñ³Ý: ÜáõÛÝ Ï»ñå í³ñ í» Éáí, ³Ý óáñ ¹Á (Ù»Í Ù³ -
ë³Ùμª í³ ×³ é³ Ï³Ý, áñÇ ÏÛ³Ý ùÇ ½·³ ÉÇ Ù³ ëÁ ×³ Ý³ å³ñÑ Ý» ñÇÝ ¿ ³Ýó ÝáõÙ,
ÇëÏ ×³ Ý³ å³ñ ÑÁ Ï³ Ùáõñç ¿ ³Ûë áõ ³ÛÝ ³ß Ë³ñÑ Ý» ñÇ ÙÇç¨), Ïåó ÝáõÙ ¿ Ù» é³Í
ÏÝáç ·Éáõ ËÁ Ù³ñÙ ÝÇÝ áõ í» ñ³ Ï»Ý ¹³ Ý³ó ÝáõÙ Ýñ³Ý (ÐÄÐ II, 549–550, Ð²´, 15,
57 ¨ ³ÛÉÝ):

Î³ Ý³ óÇ ÝíÇ ñ³ ·áñÍ Ù³Ý ÙÇ ï³ñ μ» ñ³Ï ¿ ¹¨Ç ÷³Ëó ñ³Í ¨ Ýñ³ ÏÇ ÝÁ ¹³ é³Í
³Õç Ï³ ³Ù» Ýûñ Û³ ·É Ë³ ïáõÙÝ áõ í» ñ³ Ï»Ý ¹³ Ý³ óáõ ÙÁ. ¹¨Ý ³Ù»Ý ûñ áñ ëÇ ·Ý³ Éáõó
³é³ç ³Õç Ï³Ý ·É Ë³ ïáõÙ ¿, ³Õç Ï³ ³ñ Ûáõ ÝÁ Ã³÷ íáõÙ ¿ ·» ïÁª ÷á Ë³ñÏ í» Éáí í³ñ -
¹» ñÇ, áñáÝó çáõ ñÁ ï³ ÝáõÙ ¿ Ñá ë³ÝùÝ Ç í³ñ: ²Õ çÇÏÝ ³Ý½ ·³, Ù» é³Í ÙÝáõÙ ¿, ÙÇÝã¨
»ñ» Ïá Û³Ý ¹¨Á í» ñ³ ¹³é ÝáõÙ ¿ ¨ Ïñ ÏÇÝ ·Éáõ ËÁ ÙÇ ³ó ÝáõÙ Ù³ñÙ ÝÇÝ, ÇÝã –áñ μ³Ý
ùëáõÙ, ¨ ³Õ çÇ ÏÁ í» ñ³ Ï»Ý ¹³ Ý³ ÝáõÙ ¿: ¸³ ÏñÏÝ íáõÙ ¿ ³ÛÝ ù³Ý, ÙÇÝã¨ ÙÇ »ñÇ ï³ -
ë³ñ¹ ³½³ ï³· ñáõÙ ¿ ³Õç Ï³Ý (ÐÄÐ VIII, 307, ´Çõ ñ³ÏÝ, 1900, ¿ç 728–729): ²Ûë ï»Õ
ÙÇ ·áõ ó» í³ñ¹– çáõñ22 μ³ é» ñÇ ÇÙ³ë ï³ ÛÇÝ Ï³ åÇ »Ý Ã³ ·Ç ï³Ï ó³ Ï³Ý ÑÇß á Õáõ -
ÃÛáõÝÝ ¿ ³é Ï³Û ÍáõÙ: ̧ ³ Ý³¨ ÏÛ³Ý ùÇ í» ñ³ Ù³ñÙ Ý³ íáñ Ù³Ý Ñ³ í³ ï³ ÉÇùÝ ¿, áñ ï³ -
ñ³Í í³Í ¿ ï³ñ μ»ñ Åá Õá íáõñ¹ Ý» ñÇ Ùáï, Ù³ñ¹ Ï³ ÛÇÝ ¿³ ÏÇ Ï»ñ å³ ñ³ Ý³ ÷á Ëáõ -
ÃÛáõ ÝÁ μáõÛ ëÇ Ï³Ù Ù»Ï áõ ñÇß μ³ ÝÇ23:

11. Ð»ùÇ³ÃÇ Ñ»ñáëÁª μáõÅáÕ–ÍÇë³ñ³ñ
ºÃ» Ý³ Ëáñ¹ §ÝíÇ ñ³ ·áñ Í³ Ï³Ý μáõ ÅáõÙ Ý» ñÇ¦ Ù»ç Ýå³ ï³ ÏÁ ·É Ë³ íáñ Ñ» -

ñá ëÇ ÝíÇ ñ³ ·áñ ÍáõÙÝ ¿ñ, ÇëÏ ³Ù μáÕ ç³ óáõÙ– μáõ Åáõ ÙÁª ÙÇ çá óÁ, ³å³ Ñ» ùÇ ³Ã -
Ý» ñÁ Ù»½ ïñ³ Ù³¹ ñáõÙ »Ý μ³½ Ù³ ÃÇí ûñÇ Ý³Ï Ý»ñ, áñáÝ óáõÙ μáõÅ íáÕ –³Ù μáÕ -
ç³ óá ÕÁ ÝíÇ ñ³ ·áñÍ íáÕ Ñ» ñá ëÁ ã¿, ³ÛÉ Ù»Ï áõ ñÇß Á, áñÇ ¹» ñ³ Ï³ ï³ ñáõ ÙÁ áñáß
¹»å ù» ñáõÙ ë³Ñ Ù³ Ý³ ÷³Ï íáõÙ ¿ ÉáÏ ³Ûëª ÑÇ í³Ý¹ ÉÇ Ý» Éáõ ·áñ Í³ éáõÛ Ãáí: ÜÙ³Ý
¹»å ù» ñÁ ³é³ë å» É³ Ï³Ý μáõÅ Ù³Ý Í» ëÇ ÑÝ³ ·áõÛÝ í» ñ³å ñáõÏ Ý»ñ »Ý, áñáÝó ÏÇ -
ñ³ éáõ ÃÛáõ ÝÁ Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ ï³ñ μ»ñ Ýå³ ï³Ï Ý»ñ ¿ Ñ» ï³åÝ ¹áõÙ: ºñμ Ù³ë Ý³ï -
í³ ÍÇÝ í» ñ³ Ï»Ý ¹³ Ý³ó ÝáÕ ÍÇ ë³ ñ³ ñÇ ¹» ñáõÙ Ñ³Ý ¹»ë ¿ ·³ ÉÇë ·É Ë³ íáñ Ñ» ñá -
ëÁ, ¹ñ³ Ýáí μ³ ó³ Ñ³Ûï íáõÙ ¿ Ýñ³ Ùá ·³ Ï³Ý ½á ñáõ ÃÛ³Ý ¨ ·»ñμ Ý³ Ï³Ý áõ Ý³ Ïáõ -
ÃÛáõÝ Ý» ñÇÝ ïÇ ñ³ å» ï» ÉÁ: ØÇ ¹»å ùáõÙ ¹³ ûÓ³ ÛÇÝ Ï»ñ å³ ñ³Ýù áõ Ý» óáÕ ïÕ³Ý
¿, áñ Ã³ ·³ íá ñÇ ³Õç Ï³Ý Ñ³ñë Ý³ Ëá ë» Éáõ ·Ý³ ó³Í Í»ñ Ñáñ Ù³Ýñ Ïïñï í³Í
Ù³ñ ÙÇÝÝ ¿ í» ñ³ Ï³Ý· ÝáõÙ. §Ù³ñ ÙÇ ÝÁ ¹» Õ»ó, ÉÇ ½áõÝ ùë» Éáõ μ³ß ï³Ý ¿É³í Ùá ñ»
Ù»Ï, Ýë ï³í ¿¹ Ñ³ ÉÇ íá ñÁ¦ (ÐÄÐ III, 41): úÓÁ μáõÅ Ù³Ý Ùá ·³ Ï³Ý–Ñ Ù³ Û³ Ï³Ý Í» -
ëáõÙ Ï»Ý ¹³ Ý³ Ï³Ý ËáñÑñ ¹³ ÝÇß » ñÇó ³Ù» Ý³·É Ë³ íáñÝ ¿. §Ø» ñÁ Ù»é ÝÇ¯ úÓ–
Ø³ ÛÇ ÉÇÝ, Ñ³ñ Ûáõñ ³Ý ·³Ù ¿É ëå³ Ý»Ý, »ë Ïë³ Õ³ó Ý»Ù¦ (ÝáõÛÝ ï» ÕáõÙ, 42):

êá íá ñ³ μ³ñ Ã³ ·³ íá ñÇ ³Õç Ï³Ý áõ ½» Éáõ ·Ý³ ó³Í Ñ» ñá ëÇÝ ¹Å í³ ñÇÝ Ñ³ÝÓ -
Ý³ ñ³ ñáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ ï³ Éáí, ëïáõ ·áõÙ »Ý Ýñ³ Ùá ·³ Ï³Ý, Ññ³ß ³ ·áñÍ Ñ³ï Ïáõ -
ÃÛáõÝ Ý» ñÁ, μÝáõ ÃÛ³Ý ï³ ñ»ñù Ý» ñÇ, Ï»Ý ¹³ Ý³ Ï³Ý ³ß Ë³ñ ÑÇ íñ³ Ýñ³ áõ Ý» ó³Í
Çß Ë³ Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ: ØÇ Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ ÷áñ ÓáõÙ »Ý ëïáõ ·»É Ý³¨ Ýñ³ §³ñ³ñ ã³ ·áñÍ¦
Ñ³ï Ïáõ ÃÛáõ ÝÁ. Ññ³ Ù³ ÛáõÙ »Ý Ïï ñ»É Ù» ÏÇ ·Éáõ ËÁ, áñ Ñ» ñá ëÁ í» ñ³ Ï»Ý ¹³ Ý³ó ÝÇ
Ýñ³Ý: §¸» ³ñÇ, Ù» é³Í Ù³ñ ¹ÇÝ á±Ýó É³ í³ó Ý»ñ, Ñá± ³ëï í³Í ã¿ñ¦ (ÐÄÐ III, 321):
²Ûë ï»Õ Ñë ï³Ï ß»ßï íáõÙ ¿ Ñ» ñá ëÇ ³Ý Ï³ ñá Õáõ ÃÛáõ ÝÁª ³Ý» Éáõ ÙÇ μ³Ý, áñÁ í»ñ ¿
ëá íá ñ³ Ï³Ý Ù³Ñ Ï³ Ý³ óáõ Ç ÑÝ³ ñ³ íá ñáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇó ¨ í» ñÇÝ áÉáñ ïÇÝ ¿ å³ï Ï³ -
ÝáõÙ: ´³Ûó ³Ûë ï»Õ Ýñ³ Ùá ·³ Ï³Ý áõ ÅÁ ³ëï í³ Í³ ÛÇÝ Ï³Ù ùÇ Ù³ñÙ Ý³ íá ñáõÙ
³Õ³í Ýáõ ½á ñ³Ï óáõ ÃÛ³Ý Ù»ç ¿. Ý³ ³Õ³í Ýáõ μÙ μáõ ÉÁ Ïñ³ ÏÇÝ ï³ Éáíª Ï³Ý ãáõÙ ¿
Ãé ãáõ ÝÇÝ, áñÁ ¨ μ» ñáõÙ ¿ ³Ý Ù³ Ñ³ Ï³Ý çáõñ áõ ËÝ Óáñ, áñáÝ óáí ¿É í»ñë ïÇÝ ÏÛ³Ý -
ùÇ »Ý Ïá ãáõÙ ·É Ë³ï í³Í Ù³ñ ¹áõÝ:

ÌÇë³Ï³Ý μáõÅÙ³Ý ÙÇ ï³ñμ»ñ³Ï
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12. ÞÝáñÑ³ïáõ á·áõ ½áÑ³μ»ñáõÃÛáõÝÁ
ØÇ ù³ ÝÇ ¹»å ùáõÙ Ù³ë Ý³ï íáÕ– í» ñ³ Ï»Ý ¹³ Ý³ óá ÕÁ ûÓ» ñÇ Ã³ ·³ íáñÝ ¿ª

·»ñμ Ý³ Ï³Ý á·áõ ûÓ³ Ï»ñå Ù³ñÙ Ý³ íá ñáõ ÙÁ, Ù³ ë» ñÁ ³Ù μáÕ ç³ó ÝáÕ– í» ñ³ Ï»Ý -
¹³ Ý³ó Ýá ÕÁª ·É Ë³ íáñ Ñ» ñá ëÁ, áñÇÝ ûÓ –á ·ÇÝ μáõ Å» Éáõ ßÝáñÑ ¿ å³ñ·¨»É: Ì»ñ
³É¨áñÇ Ï»ñ å³ ñ³Ý ùáí ûÓ» ñÇ Ã³ ·³ íá ñÁ Çñ»Ý ½á Ñ³ μ» ñ» Éáõ ·Ýáí ßÝáñ ÑÁª
·»ñμ Ý³ Ï³Ý Ï³ ñá Õáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ ÷á Ë³Ý óáõÙ ¿ »ñÇ ï³ ë³ñ ¹ÇÝ. ½á Ñ³ μ» ñáõ ÃÛ³Ý
Í» ëÇ ³ñ¹ ÛáõÝ ùáõÙ ½á ÑÇ Ù³ñÙ ÝÇ μ³ Õ³¹ ñÇã Ý» ñáí Ñ³ Õáñ¹ í» Éáíª áñ³ Ï³ å»ë Ýáñ
³Ù μáÕ çáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ »Ý Ó¨³íáñ íáõÙª24 Ùá ·³ Ï³Ý Ñ³ï Ïáõ ÃÛáõÝ Ý» ñáí ûÅï í³Í Ýáñ
Ñ» ùÇÙ, Í»ñ áõ ÑÇ í³Ý¹ Ã³ ·³ íá ñÇ ÷á Ë³ ñ»Ýª Ýá ñá·, »ñÇ ï³ ë³ñ¹, ³éáÕç Ã³ -
·³ íáñ, ¨ ³ÛÉÝ: 

ØÇ ³ÛÝ »ñ Ïáõ ï³ñ μ» ñ³Ï Ý» ñáõÙ ³Ûë ëÏ½ μáõÝ ùÁ ß» ÕáõÙ Ý»ñ ¿ ³ñ Ó³ Ý³· ñáõÙ.
ûÓ –á ·ÇÝ Ñ» ñá ëÇÝ ËÝ¹ ñáõÙ ¿ Çñ ·Éáõ ËÁ Ïï ñ» Éáõó, ³ÛÝ Ã³ ·³ íá ñÇ ÑÇ í³Ý¹ áñ -
¹áõ Ù³ñÙ ÝÇÝ ùë» Éáí μáõ Å» Éáõó Ñ» ïá Ñ» ñá ëÁ »ï μ» ñÇ ûÓÇ ·Éáõ ËÁ ¨ ÙÇ ³ó ÝÇ
Ù³ñÙ ÝÇÝ, Çñ ïí³Í ßßáí çñÇó ùëÇ íñ³Ý, áõ ÇÝ ùÁ ÏáÕ ç³ Ý³ (²Ð XXIV, 161): Î³Ù
ûÓ» ñÇ Ã³ ·áõ ÑÇÝª Þ³Ñ– Ø³ ñ³ ÝÁ Ñ» ñá ëÇÝª Çñ ³Ùáõë ÝáõÝ å³ï íÇ ñáõÙ ¿, áñ »ñμ
Çñ»Ý Ã³ ·³ íá ñÇ §¹áÏ ïáñ Ý» ñÁ¦ Ùáñ Ã»Ý, Çñ ³ñ Ûáõ ÝÇó »ñ»ù ï» ë³Ï Ñ» ÕáõÏ Ý»ñ
»÷»Ý, áñáÝ óáí, Áëï Çñ óáõó ÙáõÝ ùÇª Çñ³ ·áñÍ íÇ μáõ ÅáõÙÝ áõ ßÝáñ ÑÇ ëï³ óáõ ÙÁ,
Ñ» ñá ëÁ í» ñ³ ¹³é Ý³ ¨ ÙÇ ÷áùñ ÙÝ³ ó³Í ³ñ Ûáõ Ýáí í» ñ³ Ï»Ý ¹³ Ý³ó ÝÇ Çñ»Ý.
§²μ ·³ñ Ïμ» ñ³ Þ³Ñ– Ø³ ñ³ ÝÇ ·ÉáõË, Ï¹ ñ³ ç³Ý¹ ÏÇ Ïß ïÇÝ, É³í Ïï ñ³Í ï» Ë»ñ,
½¿ñ Ïáõ ¹»Ý ÏÉ í³ (=ÍÇ ë³ Ï³Ý Éí³ óáõÙ): ¾ñ³Ï –¿ ñ³Ï, ¹»Ù ¹» ÙÇ Ï¹ Ý³ Çñ³ ñáõ,
Þ³Ñ–Ø³ ñ³ ÝÇ ³ñ ÝÇ ï» ÕÇó ùÇã Ù³ å³ Ñ³Í ¿ñ, Ïù ë³ Û³ ñ»ë Ý» ñáõÙ: ²ëï Íáõ
Ññ³ Ù³ Ýáí Ïë³Ë Ý³ Þ³Ñ–Ø³ ñ³Ý, Ýá ñÇó Ï³é Ý»Ý ½Ç ñ³ñ, Þ³Ñ– Ø³ ñ³ ÝÇ ¿ñ ÏÇñ
Ï¿ñ Ã³Ý, áõ ñ³Ýó Ñ³ Ù³ñ Ï³å ñÇÝ Ñ³Ý ·Çëï¦ (ÐÄÐ XIII, 222):

êá íá ñ³ μ³ñ Ñ» ñá ëÁ Ù³ë Ý³ï Ù³Ùμª Ù»é ÝáõÙ ¨ Ïïáñ Ý» ñÇ Ñ³ í³ù Ù³Ùμª í» -
ñ³ Ï»Ý ¹³ Ý³ ÝáõÙ ¿ ½á ñ³ ó³Í, ·»ñμ Ý³ Ï³Ý ³ñ³ ñ³Í Ý» ñÁ Ýñ³Ý Ññ³ß ³ ·áñÍ áõÅ
»Ý å³ñ·¨áõÙ: ¸³ ¿ ÝíÇ ñ³ ·áñÍ Ù³Ý ¿áõ ÃÛáõ ÝÁ: ²Ûë ¹»å ùáõÙ Ñ³Ûï ÝÇ ã¿ª ûÓ –á ·ÇÝ
Çñ ·»ñμ Ý³ Ï³Ý Ñ³ï Ïáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ Ñ» ñá ëÇÝ ÷á Ë³Ý ó» Éáõó Ñ» ïá, áÕ ç³ Ý³ Éáí,
³ñ¹ Ûá±ù ãÇ Ïáñó ÝáõÙ Çñ ·»ñμ Ý³ Ï³Ý ½á ñáõ ÃÛáõ ÝÁ, ¹³é ÝáõÙ ëá íá ñ³ Ï³Ý ÙÇ
³ñ³ ñ³Í: ÂíáõÙ ¿, Ã» ³Ûë Ù³ë Ý³ ïáõÙ– í» ñ³ Ï»Ý ¹³ Ý³ óáõÙÝ áõ Õ»Ïó íáõÙ ¿ Ùá -
·³ Ï³Ý Ñ³ï Ïáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ áã Ã» ½á ñ³ó Ù³Ý, ³ÛÉ Ýí³½ Ù³Ý ÙÇ ïáõ Ùáí. Þ³Ñ– Ø³ -
ñ³ ÝÁ ß³ ñáõ Ý³ ÏáõÙ ¿ Çñ ÏÛ³Ý ùÁ ½áõï Ï³ Ý³ óÇ »ñ ç³Ý Ïáõ ÃÛ³Ý í³ Û»É ùáí: Ð» ùÇ -
³Ã Ý» ñáõÙ ëá íá ñ³ μ³ñ ³Û¹ å»ë ¿. ³Ý ë³ÝÓ, ³Ý Ù³ï ã» ÉÇ Ï³ Ë³ñ ¹áõ ÑÇ Ý» ñÁª Ãáí -
ã³ ½»ñÍ í» Éáí, ³Ùáõë Ý³ ÝáõÙ »Ý ¨ ¹³é ÝáõÙ ÑÝ³ ½³Ý¹, ÑÉáõ áõ Ñ»½ Ï³ Ý³Ûù:

13. Üáñá·Ù³Ý–»ñÇï³ë³ñ¹³óÙ³Ý ÍÇë³Ï³Ý ³ñ³ñáÕáõÃÛáõÝÝ»ñ
ÈáË Ù³Ý Ñ» ùÇ ÙÇ Ù³ ëÇÝ Ñ³Ûï ÝÇ »Ý ³í³Ý ¹áõ ÃÛáõÝ– Ñ» ùÇ ³Ã Ý»ñ, áñáÝ óáõÙ

Ñ³Ûï ÝÇ Ñ» ùÇ ÙÁ, áñÁ ïÇ ñ³ å» ïáõÙ ¿ñ Ù³ñ¹ Ï³ ÛÇÝ ÏÛ³Ý ùÇ í» ñ³ Ï³Ý·Ý Ù³Ý,
»ñÇ ï³ ë³ñ ¹³ó Ù³Ý ·³Õï ÝÇù Ý» ñÇÝ, ³ÛÅÙ, Í» ñ³ Ý³ Éáí, Ù³Ñ í³Ý Ùá ïÇ Ïáõ ÃÛáõ -
ÝÁ ½·³ Éáí, Í³ ÕÇÏ Ý» ñÇó áõ Ëá ï» ñÇó å³ï ñ³ë ïáõÙ ¿ Çñ Ùá ·³ Ï³Ý Éáõ ÍáõÛ ÃÁ ¨
å³ï íÇ ñáõÙ ³ß ³ Ï»ñ ïÇÝ, áñ »ñμ ÇÝ ùÁ Ñá ·áõ íñ³ ÉÇ ÝÇ, Éó ÝÇ Çñ μ» ñ³ ÝÁ (È³ É³ -
Û³Ý, 1892, 52): ÆÝ ùÁª ÈáË Ù³Ý Ñ» ùÇ ÙÁ, áñ Ñ³ñ Ûáõñ ù³ é³ ëáõÝ ï³ ñ» Ï³Ý ¿ñ ³ñ -
¹»Ý, áÕ ç³ó ÝáõÙ ¿ñ ÝáõÛ ÝÇëÏ Ù» é³Í Ý» ñÇÝ, ë³ Ï³ÛÝ ¹ñ³ ·³Õï ÝÇ ùÁ áã Ù» ÏÇÝ ã¿ñ
Ñ³Ûï Ý»É: Ü³ Çñ ³ß ³ Ï»ñ ïÇÝ å³ï íÇ ñáõÙ ¿, áñ Çñ»Ý §ß»ñ μ»Ã¦ ËÙ»ó ÝÇ, çáõ ñÁ
»é³ó ÝÇ, Çñ Ù³ñ ÙÇ ÝÁ 40 ñá å» Ù» çÁ ÃáÕ ÝÇ, ³å³ Ñ³ ÝÇ, ¹ÝÇ μ³Ù μ³ Ï³ Í³ÍÏ
·áñ ·Ç íñ³, Ñ» ïá Çñ Ùá ·³ Ï³Ý Ñ» Õáõ ÏÁ »÷Ç, Ëï³ó ÝÇ, §»áÃ Ý¿Ý Ù¿ ÙÇ Ï³Û ÝÇ
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çáõ ñÁ¦, Ë³é ÝÇ ·á É³ ó³Í çñÇÝ, ¹ñ³ Ýáí Éá Õ³ó ÝÇ Çñ Ù³ñ ÙÇ ÝÁ, ãáñ μ³Ù μ³ ÏÇó
íñ³Ý ù³ß Ç, ÃáÕ ÝÇ ÛáÃ Å³Ù, ³å³ Ùá ·³ Ï³Ý Ñ» Õáõ ÏÇó Éó ÝÇ Çñ μ» ñ³ ÝÁ: ê³ Ï³ÛÝ
¶³μ ñÇ »É Ññ»ß ï³ ÏÁ ½³ñ ÏáõÙ, Ã³ ÷áõÙ ¿ Ñ» Õáõ ÏÁ, áñÇ å³ï ñ³ë ï» Éáõ »Õ³ Ý³ -
ÏÁ ³ß ³ Ï»ñ ïÁ ã·Ç ï»ñ, ¨ Ñ» ùÇ ÙÁ Ù»é ÝáõÙ ¿ (ÝáõÛÝ ï» ÕáõÙ):

²Ûë ï»Õ μáõÅ Ù³Ý –» ñÇ ï³ ë³ñ ¹³ó Ù³Ý ·ñ» Ã» ÝáõÛÝ »Õ³ Ý³ÏÝ ¿, áñÁ ÏÇ ñ³ -
éáõÙ ¿ñ Ø» ¹» ³Ý: ²Û¹ å»ë Í»ñ ß³ Ù³ ÝÁ Çñ áñ ¹Ç Ý» ñÇÝ ËÝ¹ ñáõÙ ¿ñ Çñ Ù³ñ ÙÇ ÝÁ
»÷»É Ï³Ã ë³ ÛáõÙ 12 ï³ ñÇª (Ýëèàäå 1998: 59) Ýá ñá· í» Éáõ, »ñÇ ï³ ë³ñ ¹áõ ÃÛáõ ÝÁ
í» ñ³·ï Ý» Éáõ Ñ³ Ù³ñ: ÜáõÛÝ »Õ³ Ý³ÏÝ ¿ ÏÇ ñ³é íáõÙ Ý³¨ ÝíÇ ñ³ ·áñÍ Ù³Ý Å³ Ù³ -
Ý³Ï: ÜíÇ ñ³ ·áñ Íá ÕÇÝ Ïïñ ïáõÙ »Ý, Ï³Ã ë³ ÛÇ Ù»ç »÷áõÙ ÙÇÝã¨ »ñ»ù ï³ ñÇ:
à·Ç Ý» ñÁ ë³ ÉÇ íñ³ ÏéáõÙ »Ý Ýñ³ ·Éáõ ËÁ, ·óáõÙ ë³ éÁ çñáí ÉÇ Ï³Ã ë³Ý: ÜÙ³Ý
»Õ³ Ý³ Ïáí ß³ Ù³ ÝÁ ÑÇ í³Ý ¹ÇÝ μáõ Å» Éáõ Ñ³ Ù³ñ Ýñ³ Ù³ñ ÙÇ ÝÁ Ïïñ ïáõÙ ¿,
¹³ñμ ÝÇ å»ë ÏéáõÙ ßÇ Ï³ ó³Í ùáõ ñ³ Ûáí, ·óáõÙ ë³ éÁ çñÇ Ù»ç. çáõ ñÁ ³Ý å³Û Ù³Ý
ë³ éÁ å»ïù ¿ ÉÇ ÝÇ, ³Û É³ å»ë ÑÇ í³Ý ¹Á ÏÙ»é ÝÇ: Ð» ïá ¹³ñ μÇÝ –á ·ÇÝ Ñ³ í³ ùáõÙ
¿ áë Ïáñ Ý» ñÁ ¨ Í³Í ÏáõÙ Ýáñ Ù³ñÙ Ýáí (ÝáõÛÝ ï» ÕáõÙ, 44): ²Ûë Ï»ñå ÑÇ í³Ý ¹Á,
ÝíÇ ñ³ ·áñÍ íá ÕÁ Ï³Ù »ñÇ ï³ ë³ñ ¹³ óá ÕÁ, Ý³ Ëáñ¹ ¹»å ù» ñÇ ÝÙ³Ýª ·³Õï Ý³ Í» -
ëÇ ÙÇ çá óáí Ñ³ Õáñ ¹³Ïó íáõÙ »Ý ³ÛÝ ÏáÕÙ Ý³ ÛÇÝ ³ß Ë³ñÑ Ý» ñÇÝ ¨ ³å³ ÙÇë ïÇÏ
í» ñ³Í ÝáõÝ¹ ³å ñáõÙ:

¸³ñ μÇ ÝÁ ï³ñ μ»ñ Åá Õá íáõñ¹ Ý» ñÇ ³í³Ý ¹áõÛÃ Ý» ñáõÙ Ñ³ Ù³ñ í»É ¿ ³é»ÕÍ -
í³ Í³ ÛÇÝ Ñ³ï Ïáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ ÏñáÕ, ù³ ÝÇ áñ Ýñ³ ³ß Ë³ ï³Ý ùÁ Ï³å í³Í ¿ Ïñ³ ÏÇ
¨ Ù» ï³Õ Ý» ñÇ Ùá ·³ Ï³Ý Ñ³ï Ïáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ ÇÙ³ óáõ ÃÛ³Ý Ñ»ï (ÝáõÛÝ ï» ÕáõÙ,
349–350: Ýëèàäå 1998 á): ¸³ñ μÇ ÝÁ Ñ³ Ù³ñ í»É ¿ Ïñ³ ÏÁ ë³Ý Ó³ Ñ³ ñáÕ, Çñ Ïé³ -
Ý³ Ñ³ ñáõ ÃÛ³Ùμ ¹Ç í³ ÛÇÝ á·Ç Ý» ñÇ ¹»Ù ÏéÇí ÙÕáÕ, »ñÏ Ý³ ÛÇÝ ¹³ñμ ÝÇª íÇß ³ å³ -
Ù³ñ ïÇÏ ³ëï Íá Ï³Ù Ýñ³ û· Ý³ Ï³ ÝÇ Ñ³ï Ïáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ Ïñá ÕÁ Ù³ñ¹ Ï³ ÛÇÝ
Ñ³Ý ñáõÛ ÃáõÙ: ÜÙ³Ý ·áñ Í³ éáõÛÃ Ý»ñ áõ ÝÇ Ý³¨ ëÇ μÇñ Û³Ý ß³ Ù³ ÝÁ Çñ Ñ³ Ù³ÛÝ -
ùáõÙ: ÆëÏ »ñμ ¹³ñ μÇÝÝ áõ ß³ Ù³ ÝÁ ÙÇ ³ íáñ íáõÙ »Ý Ù»Ï ³Ý ÓÇ Ù»ç, Ùá ·³ Ï³Ý ½á -
ñáõ ÃÛáõ ÝÁ Ñ³ë ÝáõÙ ¿ ÙÇ ³ë ïÇ ×³ ÝÇ, »ñμ Ý³ Ï³ ñáÕ ¿ Ùñ ó»É ³Ý ·³Ù ë³ ï³ Ý³ ÛÇ
Ñ»ï: ²Ûë »ñ» ùÇÝ ÙÇ ³ íá ñáõÙ ¿ Ïñ³ ÏÇ íñ³ Ýñ³Ýó áõ Ý» ó³Í Çß Ë³ Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ, ÇëÏ
Ïñ³ ÏÁ áã ÙÇ ³ÛÝ »ñÏ Ý³ ÛÇÝ Í³ ·áõÙ áõ ÝÇ, ³ÛÉ¨ Ï³å í³Í ¿ ÁÝ ¹»ñÏñ Û³ Ïáñ Í³ Ý³ -
ñ³ñ áõ Å» ñÇ Ñ»ï: Þ³ Ù³Ý– ¹³ñ μÇ ÝÁ Ñ³ í³ ë³ñ ¿ ë³ ï³ Ý³ ÛÇ (ÝáõÛÝ ï» ÕáõÙ,
362), ÇëÏ ë³ ï³ Ý³Ý áñáß Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ Ñ»Ýó ß³ Ù³Ý– ¹³ñμ ÝÇ ¹»ñÝ ¿ Ï³ ï³ -
ñáõÙ: §Ü¿É É¿Ã ù» ½Ç, ã³ñ ë³ ï³ Ý³Û¦ (´Çõ ñ³ÏÝ, 1899, 263–265), §Ü³É É³Ã ù» ½Ç,
ë³ ï³ Ý³Û¦ (²Ð I, 334–336) ÑÙ³ Û³ Ï³Ý μ³ é» ñÁ ß³ ñáõ Ý³Ï ÏñÏ Ý» Éáí, ¹³ñ μÇ ÝÁ
Ùáõñ ×Ç ³ÝË Ý³ Ñ³ñ í³Í Ý»ñ ï» Õ³ Éáí, Ïé³ Ý³ Ñ³ ñáõÙ ¿ ë³ ÉÇÝ ¹ñ í³Í ßÇ Ï³ ó³Í
»ñ Ï³ ÃÁª Çñ» ÝÇó Ñ» éáõ í³ Ý» Éáí Ïñ³ ÏÇ ³í» ñÇã áõ ÅÁ Ù³ñÙ Ý³ íá ñáÕ ë³ ï³ Ý³ -
Ý» ñÇÝ: ²Û¹ μ³ é» ñÇó ½³Û ñ³ ó³Í ë³ ï³ Ý³Ý áñáß áõÙ ¿ å³ï Å»É »ñ Ï³ Ã³ ·áñ ÍÇÝ.
ÙÇ ³éáõÛ· »ñÇ ï³ ë³ñ ¹Ç Ï»ñ å³ ñ³Ý ùáí Ý³ ³ß ³ Ï»ñï ¿ í»ñó íáõÙ »ñ Ï³ Ã³ ·áñ -
ÍÇ Ùáï, μ³ ñ»ËÕ ×á ñ»Ý Í³ é³ ÛáõÙ Ýñ³Ý: ØÇ ûñ ó» Õ³ ÏÇó ë³ ï³ Ý³ Ý» ñÁ μ» ñáõÙ
»Ý Çñ»Ý óÇó Ù» ÏÇÝª Ù³Ñ í³Ý ¹áõé Ñ³ ë³Í Í» ñáõ Ýáõ Ï»ñ å³ ñ³Ý ùáí ¨ ËÝ¹ ñáõÙ
»ñ Ï³ Ã³ ·áñ ÍÇÝ ¹Ý»É Ïñ³ ÏÇ μá íÇ Ù»ç ¨ Ùáõñ ×áí Ïé» Éáíª Í» ñáõ ÝáõÝ ¹³ñÓ Ý»É
å³ ï³Ý Û³Ï: ºñ Ï³ Ã³ ·áñÍÝ, ÇÑ³ñ Ï», ½³ñ ½³Ý ¹³Íª Ññ³ Å³ñ íáõÙ ¿, ë³ Ï³ÛÝ
Ýñ³ ×³ñ åÇÏ ³ß ³ Ï»ñ ïÁ Ñ³ÝÓÝ ¿ ³é ÝáõÙ ³Ý»É ³Û¹ ·áñ ÍÁ, Í» ñáõ ÝáõÝ ·óáõÙ ¿
Ïñ³ ÏÇ Ù»ç, ÙáË ñ³ó ÝáõÙ, Ïé³ Ý³ Ñ³ ñáõÙ, ¨ ÙáË ñ³ ó³Í Ï»Õ¨Ç ÙÇ çÇó Ï³Ù ÙË³Í
çñÇó ¹áõñë ¿ »É ÝáõÙ ÙÇ Ï³Û ï³é å³ ï³Ý Û³Ï: ºñ Ï³ Ã³ ·áñ ÍÇ Ñ³Ù μ³ íÁ ï³ ñ³Í -
íáõÙ ¿, ÙÇ Í»ñ Ù» Í³ Ñ³ ñáõëï ¨ë Ù»Í í×³ ñÇ ¹Ç Ù³ó ËÝ¹ ñáõÙ ¿ »ñÇ ï³ ë³ñ ¹³ó -
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Ý»É Çñ»Ý (Ï³Ù Çñ Ùá ñÁ): ²Ûë ³Ý ·³Ù ·áñ ÍÁ ëï³ÝÓ ÝáõÙ ¿ »ñ Ï³ Ã³ ·áñ ÍÁ, ë³ Ï³ÛÝ
ÙáË ñ³ ó³Í Í»ñÝ ³ÛÉ¨ë ãÇ í» ñ³ÍÝ íáõÙ, »ñ Ï³ Ã³ ·áñ ÍÇÝ Ï³ ËáõÙ »Ý, ³Ûë å»ë
ë³ ï³ Ý³Ý ³é ÝáõÙ ¿ Çñ íñ» ÅÁ (ÝáõÛÝ ï» ÕáõÙ):

14. ´áõÅáõÙÁª ³ëïí³Í³ÛÇÝ Ù»Ý³ßÝáñÑ
²Ûë Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ ³ÛÉ¨ë ³ñ³ñ ã³ Ï³Ý Ñ³ï Ïáõ ÃÛáõÝ Ý» ñáí ûÅï í³Í ÍÇ ë³ -

ñ³ ñÁ ã¿, áñÁ û· Ý³ Ï³Ý –á ·ÇÝ ¿ª Ù³ñ¹ Ï³ ÛÇÝ Ï»ñ å³ ñ³Ýù ëï³ ó³Í, ¨ áã ¿É ûÓ³ -
Ï»ñå á·áõ Ùá ·³ Ï³Ý ßÝáñ ÑÇÝ ³ñ Å³ Ý³ ó³Í Ñ» ñá ëÁ: ²Ûë ï»Õ ëá íá ñ³ Ï³Ý Ù³ñ¹Ý
¿, áñÝ ³ÛÉ¨ë ³Ý Ï³ ñáÕ ¿ Ññ³ß ³ ·áñ Íáõ ÃÛáõÝ Ï³ ï³ ñ»É, ÇëÏ Ññ³ß ³ ·áñ Íáõ ÃÛ³Ý
³Õμ Ûáõ ñÁ í» ñ³·ñ íáõÙ ¿ áã »ñÏ ñ³ ÛÇÝ μÝ³ ÏÇã Ý» ñÇÝª »ñÏ Ý³ ÛÇÝ ³ëï ÍáõÝ ¨ Ï³Ù
¿É Ýñ³ Ñ³ ÏáïÝ Û³ ÛÇÝª ÁÝ ¹»ñÏñ Û³ ½á ñáõ ÃÛáõÝ Ý»ñÝ Çñ Ù»ç ÏñáÕ ë³ ï³ Ý³ ÛÇÝ: ºí
»Ã» Ïñ³ ÏÇ Ù»ç Ù³ñ¹ Ïé» ÉÁ ë³ ï³ Ý³ ÛÇ Ù» Ý³ß ÝáñÑÝ ¿, ³å³ ÝÙ³ Ý³ ïÇå, μ³Ûó
í» ñ³ Ï»Ý ¹³ Ý³ó Ù³Ý ³ÛÉ ·áñ Íá Õáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ ¹»å ù» ñáõÙ Ñ³Ý ¹»ë ¿ ·³ ÉÇë ³ëï -
Íá ÏáÕ ÙÇó áõ Õ³ñÏ í³Í Ï³ Ù³ Ï³ ï³ ñÁª Ññ»ß ï³ ÏÁ, áñÝ ³Ûë ³Ý ·³Ù å³ï ÅáõÙ
Ï³Ù ¹³ë ¿ ï³ ÉÇë ³Ý Ïáõßï áõ ³Ý³½ ÝÇí Ñá·¨áñ³ Ï³ ÝÇÝ25: ²Ûë Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇ μ³ -
ñá Û³Ë ñ³ ï³ Ï³Ý ³Ý Ã³ ùáõÛó ·³ Õ³ ÷³ ñ³ Ëá ëáõ ÃÛáõ ÝÁ Ë³Ý ·³ ñáõÙ ¿ ï»ë Ý»É
³é³ë å» É³ μ³ Ý³ Ï³Ý Ã³ùÝ í³Í ß»ñ ï» ñÁ: ÀÝ Ï» ñ³ Ý³ Éáí Ñá·¨áñ³ Ï³ ÝÇÝ, ³Õ -
ù³ï ïÕ³ ÛÇ Ï³Ù μÅß ÏÇ Ï»ñ å³ ñ³Ý ùáí Íåï í³Í Ññ»ß ï³ ÏÁ §μáõ ÅáõÙ ¿¦ Ã³ ·³ -
íá ñÇ ïÕ³ ÛÇÝ Ï³Ù ³Õç Ï³Ý, Ï³ ï³ ñ» Éáí Ùá ·³ Ï³Ý ÍÇ ë³ ñ³ ñÇÝ Ï³Ù Ï³ Ë³ñ¹–
ß³ Ù³ ÝÇÝ Ñ³ ïáõÏ ·áñ Íá Õáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ, áñ áñáß ¹»å ù» ñáõÙ íÇ ñ³ Ñ³ ïáõ ÃÛáõÝ ¿
ÑÇß »ó ÝáõÙ. §…ï Õ»Ý ½Ã¨»ñ ÏÁ ùß ï», ÑÇ íÁÝ ¹Ç Ý³Ù½ ÏÇß Ï», ½áï áõ ·ÉáõË ÏÇß -
Ï», ½³Ý Ï³ç ÏÁ ¹Ý» ïÕÇ ëñ ïÇÝ…, ½Ýß ï³ ñ³Ï ÏÁ Ñ³ Ý» áõñ Íá ó»Ý, ½ÑÇ íÁÝ ¹Ç
ëÇñï ÏÁ ×Õ», ÇÝã áñ Ïï ñ» Éáõ ¿ª ÏÁ Ïï ñ», ÇÝã áñ Ã³ É» Éáõ ¿ª ÏÁ Ã³ É», ÇÝã áñ Ï³ -
ñ» Éáõ ¿ª ÏÁ Ï³ ñ», ¹» Õ»ñ ÏÁ ó³ Ý», ÙÉ Ñ³Ù ÏÁ ùë», ÙáõË Ù» ÏÇ ï³ ùÃÇÝ, ÑÇ í³Ý¹
ëñ ëÁ ÷³ Éáí ·ÇÙ Ý³, ÏÁ ë¿.— úË»¯ß, ÇÝã ³Ýáõß ùÝ»ñ »Ýù¦ (ÐÄÐ X, 299): î³ñ μ» -
ñ³Ï Ý» ñÇó Ù» ÏáõÙ Íåï í³Í Ññ»ß ï³ ÏÁ Ã³ ùáõÝ Ë³ ã³ÏÝ ùáõÙ ¿ (Ð³Û Ï³ Ï³Ý ÅáÕ.
Ñ»ù., 189), áñÝ, Áëï ¿áõ ÃÛ³Ý, μáõÅ Ù³Ý »ñ³ß ËÇùÝ ¿, ÙÝ³ ó³Í §íÇ ñ³ Ñ³ ï³ Ï³Ý¦
·áñ Íá Õáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ ³é³Ýó ¹ñ³ ³ñ Å»ù ãáõ Ý»Ý, ¹ñ³ Ñ³ Ù³ñ ¿É íÇ ñ³ Ñ³ ïáõ ÃÛáõ -
ÝÁ ÏñÏ Ý» Éáíª ù³ Ñ³ Ý³Ý Ó³ ËáÕ íáõÙ ¿: ²ÛÉ ï³ñ μ» ñ³ ÏáõÙ §μÅÇß ÏÁ¦ §íÇ ñ³ μáõ -
Å³ Ï³Ý¦ ·áñ Íá Õáõ ÃÛáõÝ Ý» ñáí áÕ ç³ó ÝáõÙ ¿ Ù» é³ ÍÇÝ, ÇëÏ ù³ Ñ³ Ý³ ÛÇÝ ³Õá Ã»É
ï³ ÉÇë, Ýñ³ Ù»ç ëï»Õ Í» Éáí ³ÛÝ ÃÛáõñ Ï³ñ ÍÇ ùÁ, Çμñ Çñ ³ÕáÃ ùáí ¿ Ù» é³ ÍÁ Ï»Ý -
¹³ Ý³ ó»É, ÇëÏ »ñμ Ñ» ïá ÷áñ ÓáõÙ ¿ ÝáõÛ ÝÁ ÇÝ ùÁ ÙÇ ³Û Ý³Ï ³Ý»Éª ³Ý Ñ³ çá Õáõ ÃÛ³Ý
¿ Ù³ïÝ íáõÙ (Ð²´, 14, 139): ²ÛÉ ¹»å ùáõÙ Ññ»ß ï³ ÏÁ ÝÏ³ ñ³· ñáõÙ ¿ ÑÇ í³Ý ¹Ç
Ñ»ï Çñ Ï³ ï³ ñ³ ÍÁ, áñÝ ³é³ í»É, ù³Ý ÙÛáõë ¹»å ù» ñáõÙª Ñ³ Ù³ å³ ï³ë Ë³ ÝáõÙ
¿ Ù³ë Ý³ ï»É– Ñ³ í³ ù» Éáí í» ñ³ Ï»Ý ¹³ Ý³ó Ù³Ý ·áñ Íá Õáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇÝ. §ÙÇÝ Ù»Í
ÉÛ³· Û³Ý í»ñó ñÇ, ÁË× Ï³ ÝÁ å» ñ³ Ùáõñ Ã» óÇ, Ïáõ Ë» óÇ ÉÛ³· Û³ ÝÁ, Çñ³Ý ³é Ý³ íÁ
áõ ñ³Ý ÉÁ ÕÁó ñ», Éí³ ó³í: êÕ³ ó³í¦ (Ð²´, 15, 120): ÜáõÛ ÝÁ ÷áñ ÓáõÙ ¿ ÏñÏ Ý»É
ï»ñ ï» ñÁ, μ³Ûó ³Ý³ñ¹ ÛáõÝù (³Ûë ï³ñ μ» ñ³ ÏáõÙ Ññ»ß ï³ ÏÇ ÷á Ë³ ñ»Ý Øáí ë»ë
Ù³ñ ·³ ñ»Ý ¿): ´á Éáñ ï³ñ μ» ñ³Ï Ý» ñáõÙ Ó³ ËáÕ í³Í Ñá·¨áñ³ Ï³ ÝÇÝ Ï³ Ë³ Õ³ -
ÝÇó ÷ñ ÏáõÙ ¿ Ññ»ß ï³ ÏÁ, í» ñ³ Ï»Ý ¹³ Ý³ó Ý» Éáí Ñá·¨áñ³ Ï³ ÝÇ Ñ³ Ù³Ý Ù³Ý ·áñ -
Íá Õáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇó Ù³ Ñ³ ó³ ÍÇÝ: ¸³ ÑÇß »ó ÝáõÙ ¿ ÑÇÝ Ñáõ Ý³ Ï³Ý ¾åÇ ¹³í ñáë ù³ -
Õ³ ùÇ ëñ μ³ í³Û ñáõÙ ²ëù É» åÇ áë ³ëï Íá áñ ¹Ç Ý» ñÇ ÏáÕ ÙÇó ÑÇ í³Ý¹ ÏÝá çÁ μáõ Å» -
Éáõ ÷áñ ÓÁ, »ñμ Ýñ³Ýù Ïï ñáõÙ »Ý ÏÝáç ·Éáõ ËÁ, ë³ Ï³ÛÝ ³Ý Ï³ ñáÕ »Ý ·ïÝ íáõÙ
Ïñ ÏÇÝ ³ÛÝ Ïåó Ý»É Ù³ñÙ ÝÇÝ, ëïÇå í³Í »Ý ÉÇ ÝáõÙ Ï³Ý ã»É ²ëù É» åÇ á ëÇÝ, áñÁ Ñ³ -
çáñ¹ ûñÁ ·³ ÉÇë, ·Éáõ ËÁ ï»ÕÝ ¿ ¹ÝáõÙ, ¨ ÏÇ ÝÁ áÕ ç³ ÝáõÙ ¿ ³å³ ùÇÝ í³Í26:
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²Ûë ß³ñ ùÇ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ Ñë ï³Ï ë³Ñ Ù³ Ý³ ½³ï í³Í »Ý ëá íá ñ³ Ï³Ý Ù³Ñ -
Ï³ Ý³ óáõ Ç ¨ ·»ñμ Ý³ Ï³Ý ³ñ³ ñ³ ÍÇ ÑÝ³ ñ³ íá ñáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ »½ ñ³· Í» ñÁ. Ù³ Ñ³ -
Ù»ñ ÓÇÝ Ï³Ù Ù»é Û³ ÉÇÝ ÏÛ³Ý ùÇ í» ñ³ ¹³ñÓ Ý» ÉÁ ÙÇ ³ÛÝ ·»ñμ Ý³ Ï³Ý ¿³Ï Ý» ñÇ
·áñÍÝ ¿: ä³ ï³ Ñ³ Ï³Ý ã¿, áñ Ù³ñ¹ Ï³ ÛÇÝ ³Ý Ï³ ñá Õáõ ÃÛ³Ý ¹» ñ³ Ï³ ï³ ñáõ ÙÁ
í» ñ³·ñ í³Í ¿ Ñ»Ýó Ñá·¨áñ³ Ï³ ÝÇÝª ï»ñ ï» ñÇÝ, áñÝ ³Ý ·³Ù ³ëï Íá ëå³ ë³ íá -
ñÁ ÉÇ Ý» Éáí, ¹³ñÓ Û³É Ñ» éáõ ¿ ·»ñμ Ý³ Ï³Ý ½á ñáõ ÃÛáõ ÝÇó, ÇëÏ Ýñ³ª Ñá·¨áñ³ Ï³ -
ÝÇÝ áã Ñ³ ñÇñ ³·³ Ñáõ ÃÛáõ ÝÁ, ³Ý³½Ý íáõ ÃÛáõ ÝÁ, ëï³ Ëá ëáõ ÃÛáõ ÝÁ ÃáõÛÉ ã»Ý ï³ -
ÉÇë ³Ý ·³Ù Ï³ ï³ ñ»É Ù³ñ ¹áõ ¨ ³ëï Íá ÙÇç¨ ÙÇç Ýáñ ¹Ç ¹» ñÁ ¨ ³ÕáÃ ùáí ³ÏÝ -
Ï³ É»É áñ¨¿ ³ñ¹ ÛáõÝù:

15. Ø³ñ¹Á ¨ ³ëïÍá áÕáñÙ³ÍáõÃÛáõÝÁ
ºÃ» í³ Õ» ÙÇ Ùï³ Íá Õáõ ÃÛ³Ùμª Ù³ñ ¹áõÝ ÏÛ³Ý ùÇ í» ñ³ ¹³ñÓ Ý» ÉÁ Ùá ·³ Ï³Ý,

³ñ³ñ ã³ Ï³Ý ½á ñáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ ï»ñ ³Ý ÓÇ Ù» Ý³ß ÝáñÑÝ ¿ñ, áñÁ ³Ûë áõ ³ÛÉ ³ß -
Ë³ñÑ Ý» ñÇ Ï³åÝ ¿ Çñ³ Ï³ Ý³ó ÝáõÙ, áõ Õ»Ï ó» Éáí ÝíÇ ñ³ ·áñÍ íáÕ Ñ» ñá ëÇÝ ÙÇ ³ß -
Ë³ñ ÑÇó ÙÛáõ ëÇÝ ³Ý óáõÙ Ý»ñ Ï³ ï³ ñ» ÉÇë, ³å³ ³í» ÉÇ áõß Å³ Ù³ Ý³Ï Ý» ñáõÙ í» -
ñ³ ÝáõÙ ¿ Ù³ñ ¹áõ ·»ñμ Ý³ Ï³Ý Ï³ ñá Õáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ Ñ³Ý ¹»å Ñ³ í³ ïÁ, ·»ñμ Ý³ -
Ï³ ÝÇ áõ μÝ³ Ï³ ÝÇ, Ù³ñ¹ Ï³ ÛÇ ÝÇ Ñ»Õ Ñ» ÕáõÏ, ÷áËßñ ç» ÉÇ ë³Ñ Ù³Ý Ý» ñÁ Ñë ï³ -
Ï»ó íáõÙ »Ý, Ù³ñ ¹áõ ÑÝ³ ñ³ íá ñáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁª Ý» Õ³ó íáõÙ, ï» Õ³ ÷áË í» Éáí Çñ³ -
Ï³ Ýáõ ÃÛ³Ý ¹³ßï: Ø³ñ¹Ý ÁÝ ¹³ Ù» ÝÁ Ï³ ñáÕ ¿ ³ÕáÃ ùáí ËÝ¹ ñ»É ³ëï Íá áÕáñ Ù³ -
Íáõ ÃÛáõ ÝÁ, ¨ »Ã» Ý³ ³ñ ¹³ñ ¿, ³ñ Å³ Ý³ íáñ Ï³Ù ëñ μ³Ï Û³ó, ³ëï í³Í Ï³ ñáÕ ¿
Ññ³ßù ·áñ Í»É, í» ñ³ Ï»Ý ¹³ Ý³ó Ý»É Ù» é³ ÍÇÝ, ÙÇÝã¨ ³Ý ·³Ù ³Ù μáÕ ç³ Ï³ Ý³ó Ý» -
Éáí Ýñ³ Ù³ë Ý³ï í³Í Ù³ñ ÙÇ ÝÁ (ÐÄÐ XIII, 250): ²Ûë ¹»å ù» ñÁ Ñ³ ×³Ë ÍÇ ë³ Ï³Ý
μáõÅ Ù³Ý ÝÙ³ Ýáõ ÃÛáõÝ »Ý ï³ ÉÇë, ë³ Ï³ÛÝ ³Ûë ï»Õ ³Û¹ ³ñ³ ñá Õáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ
Ù³ë Ý³ ÏÇó Ý» ñÁ ·»ñμ Ý³ Ï³Ý áñ¨Çó» Ï³ ñá Õáõ ÃÛáõ ÝÇó ½áõñÏ »Ý, Ýñ³Ýù ÁÝ ¹³ Ù» -
ÝÁ ·áñ ÍáõÙ »Ý í» ñÇÝ ½á ñáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ óáõ óáõÙ Ý» ñÇ Ñ³ Ù³ Ó³ÛÝ, ÇëÏ ï» ÕÇ áõ Ý» -
ó³ ÍÁ ÁÝ Ï³É íáõÙ ¿ Çμñ¨ Ññ³ßùª Ï³ ï³ñ í³Í §³ëï Íá Ññ³ Ù³Ý ùáí¦: ²Û¹ å»ë ·É -
Ë³ï í³Í »ñ Ïáõ »Õ μ³Ûñ Ý» ñÇ Ù³ñ ÙÇÝ Ý»ñÝ Çñ³ñ ¿ ÙÇ ³ó ÝáõÙ »Õ μ³Ûñ Ý» ñÇó Ù» ÏÇ
ÏÇ ÝÁ: ÎÝáç ï³ é³ å³Ý ùÇÝ, É³ óÇÝ Ñ³ çáñ ¹áõÙ ¿ ÏÇ ë³ ·Ç ï³ ÏÇó íÇ ×³ ÏÁª ùáõ ÝÁ,
áñÇ ÁÝ Ã³ó ùáõÙ Ýñ³Ý Ñ³Ûï Ýáõ ÃÛáõÝ ¿ ·³ ÉÇë. ³ëï Íá Ï³ Ù³ Ï³ ï³ ñÁª Ãé ãáõ ÝÁ,
ÙÇ ÷» ïáõñ ¿ ÃáÕ ÝáõÙ Ýñ³Ý ¨ Ñáñ ¹á ñáõÙ, áñ ³ÛÝ ùëÇ ·É ËÇ áõ Ù³ñÙ ÝÇ Ïïñ í³Í -
ùÇ ï» ÕÇÝ,¨ Ù³ñ ¹Á ÏáÕ ç³ Ý³: Ðñ³ß ³ ·áñ Íáõ ÃÛ³Ý í³Û ñÁ ëñ μ³ ½³Ý ï³ ñ³Í ùáõÙ
¿ª Í³ éÇ ï³Ï ¿ (=Ï» Ý³ó Í³é), ³Õμ ñÇ (=³Ý Ù³ Ñ³ Ï³Ý çáõñ) Ï³Ù »Ï» Õ» óáõ Ùáï:
æ³ Ñ»É Ñ³ñ ëÁ Ñáõ½ ÙáõÝ ùÇó ß÷á ÃáõÙ ¿ ³Ùáõë Ýáõ ¨ ï» ·áñ Ù³ñ ÙÇÝ Ý»ñÝ áõ ·ÉáõË -
Ý» ñÁ, Ù» ÏÇ ·Éáõ ËÁ Ïåó ÝáõÙ ¿ ÙÛáõ ëÇ Ù³ñÙ ÝÇÝ: ì» ñ³ Ï»Ý ¹³ Ý³ Ý³ Éáí, »Õ μ³Ûñ Ý» -
ñÁ ëÏ ëáõÙ »Ý íÇ ×»Éª á±õÙÝ ¿ ÏÇ ÝÁ, Ýñ³ ÝÁ, áñÁ ÏñáõÙ ¿ ³Ùáõë Ýáõ ·Éá±õ ËÁ, Ã»±
Ù³ñ ÙÇ ÝÁ: ²Ûë ¹ñ í³· Ý» ñÁ, Çμñ¨ ÙÇ ç³ÝÏ Û³É å³ï Ùáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ, Ñ³ Ý» ÉáõÏ– Ñ»  -
ùÇ³Ã Ý»ñª Ïó í³Í »Ý ãËáë Ï³Ý ³Õç Ï³Ý Ëá ë»ó Ý» Éáõ Ù³ ëÇÝ å³ï ÙáÕ ¹Ç å³ß ³ -
ñ» ñÇÝ, ¨ ¹ñ³Ý óáõÙ Ýå³ ï³ ÏÁ áã Ã» Ñ» ñá ëÇ ÝíÇ ñ³ ·áñ ÍáõÙÝ ¿ Ï³Ù ÍÇ ë³ Ï³Ý
μáõ Åáõ ÙÁ, ³ÛÉ ÷Ç ÉÇ ëá ÷³ Û³ Ï³Ý Ñ³ñ ó³¹ ñáõ ÙÁ Ù³ñÙ Ý³ Ï³ ÝÇ, Ã» Ñá·¨áñÇ
³é³ç Ý³Û Ýáõ ÃÛ³Ý Ù³ ëÇÝ: ä³ ï³ë Ë³Ý Ý» ñÁ ï³ñ μ»ñ »Ý. Ù»Í Ù³ ë³Ùμ ³é³ç -
Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ ïñ íáõÙ ¿ Ñá·¨áñÇÝª ·É ËÇÝ, ù³ ÝÇ áñ åë³ ÏÁ ·É ËÇÝ ¿ ¹ñ íáõÙ (ÐÄÐ I,
389, XII, 76–77) Ï³Ù Ã»ª Ù³ñ ÙÇÝÝ ³é³Ýó ·É ËÇ ÇÝ ãÇ± ¿ å»ïù (ÐÄÐ VI, 313): ²ÛÉ
¹»å ù» ñáõÙ ³Ùáõë Ýáõ ÃÛ³Ý Ù»ç ³é³ í» Éáõ ÃÛáõ ÝÁ ïñ íáõÙ ¿ Ù³ñÙ Ý³ Ï³Ý ÏáÕ ÙÇÝ:

²ÕáÃ ùÁ ¨ë ÑÙ³ Ûáõ ÃÛ³Ý áñáß ³ ÏÇ ï³ñ ñ»ñ ¿ å³ ñáõ Ý³ ÏáõÙ27: ²ÕáÃ ùÁ ËÝ¹ -
ñ³Ýù ¿, ³Õ³ ã³Ýùª28 áõÕÕ í³Í ³é ³ëï í³Í: ²Õá Ãá ÕÇ ÑáõÛ ëÁ áã ³ÛÝ ù³Ý Çñ Ëáë -
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ù» ñÇ ÑÙ³ Û³ Ï³Ý ½á ñáõ ÃÛ³Ý íñ³ ¿, ³ÛÉ ³í» ÉÇ ß³ï ³ëï Íáõ, áñÇÝ ¹Ç ÙáõÙ ¿ Çñ»Ý
û· Ý» Éáõ å³ Õ³ ï³Ý ùáí29, ÇëÏ Çñ Ñá·¨áñ Ùï³ë¨»éáõ ÙÁ, Ý»ñßÝ ã³Ý ùÁ, ÑÙ³ Û³ -
Ï³Ý áõ ÅÁ í» ñÇÝ ¿áõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ íñ³ Ý» ñ³½ ¹» Éáõ Ñ³ Ù³ñ ¿, ù³ ÝÇ áñ ³Ý ï³ñ μ» -
ñáõ ÃÛ³Ùμ, ³é³Ýó Ï»Ýï ñá Ý³ó Ù³Ý ³ë í³Í ³ÕáÃ ùÁ ï»Õ ãÇ Ñ³ë ÝÇ: ºí ³Û¹ É³ -
óáí, ï³ é³ å³Ý ùáí ³ë í³Íª ³Ý Ù»Õ áõ Ñ³ É³Í í³Í Ù³ñ ¹áõ ËÝ¹ ñ³Ý ùÁ ³ëï í³Í
Ñ³ ×³Ë Ï³ ï³ ñáõÙ ¿, Ññ³ßù ·áñ ÍáõÙ. ÙáñÃ í³Í »ñ» Ë³Ý ûñá ñá óÇ Ù»ç áÕ ç³ -
ÝáõÙ ¿ (ÐÄÐ IV, 449–450): §²ëï Íáõ Ññ³ Ù³Ý ùáí¦ áÕ ç³ ÝáõÙ ¿ Ý³¨ Ù»Ï áõ ñÇß Ç
ÏÛ³Ý ùÁ ÷ñ Ï» Éáõ Ñ³ Ù³ñ ½á Ñ³ μ»ñ í³Í, ÝíÇ ñ³ μ»ñ í³Í, ÙáñÃ í³Í »ñ» Ë³Ý (ÐÄÐ
XIV, 39, Ð²´, 21, 82 ¨ ³ÛÉÝ):

16. Ø³ëÝ³ïÙ³Ý ¨ áÕç³óÙ³Ý ³ÛÉ ¹ñë¨áñáõÙÝ»ñ
Îïñï í³Í, Ù³ë Ý³ï í³Í Ù³ñÙ ÝÇ í» ñ³ Ï³Ý· Ýáõ ÙÁ áñáß ¹»å ù» ñáõÙ Ñ³ -

ïáõÏ ¿ Ý³¨ Ñ» ùÇ ³ ÃÇ Ñ» ñá ëÇ Ñ³ Ï³ é³ Ïáñ¹ áõ Ãß Ý³ ÙÇ ¹¨»ñÇÝ: Ð» ñá ëÁ Ïïñ -
ïáõÙ ¿ ¹¨Ç Ù³ñ ÙÇ ÝÁ, Ã³ ÕáõÙ, μ³Ûó Ýñ³ Ù³Û ñÁ (Ï³Ù ùáõÛ ñÁ) çñáõÙ ¿ Ñá ÕÁ Ï³Ù
³Õμ Éó ÝáõÙ íñ³Ý (= å³ ñ³ñ ï³ó ÝáõÙ ¿), ¨ ¹¨Á áÕ ç³ ÝáõÙ ¿ (ÐÄÐ III, 285, X, 84 ¨
³ÛÉÝ): ²Ûë ï»Õ ÑÝ ¹»í ñá å³ Ï³Ý ÑÇÙ Ý³ Ï³Ý ³é³ë å» ÉÇª ³Ùå ñá å³ ÛÇÝ ³ëï Íá
ÏáÕ ÙÇó Çñ Ïñï ë»ñ áñ ¹áõÝ Ù³ë Ý³ ï» Éáõ ÙÇ¨ÝáõÛÝ Ù³Ý ñ³ Ï»ñïÝ ¿ (Ùá ¹»É), áñ -
ï»Õ ³ëï Íá áñ ¹ÇÝ ¿ Ñ³Ý ¹»ë ·³ ÉÇë áñ å»ë Ñ³ Ï³ é³ Ïáñ¹: ÜáõÛÝ Ï»ñå áñáß ¹»å -
ù» ñáõÙ ¹¨Á áã Ã» áÕ ç³ ÝáõÙ ¿, ³ÛÉ Ýñ³ ÝÇó ³×áõÙ »Ý Ãáõ Ý³ íá ñáÕ, Ù³ñ ¹áõÝ áñ¨¿
Ï»Ý ¹³ Ýáõ í» ñ³ Í» Éáõ Ùá ·³ Ï³Ý Ñ³ï Ï³ ÝÇß Ý»ñ ÏñáÕ Ëá ï³ μáõÛ ë»ñ30, áñáÝ óáí
Ý»Ý· Ù³Û ñÁ ÷áñ ÓáõÙ ¿ íÝ³ ë»É Çñ áñ ¹áõÝ (ÐÄÐ III, 186, ¨ ³ÛÉÝ):

àÕ ç³ ÝáõÙ ¿ Ý³¨ Ñ» ñá ëÇ Ñ³ Ï³ é³ Ïáñ ¹Á, áñÇÝ Ñ» ñá ëÁ Ïïñ ïáõÙ ¿, Ù³ë– Ù³ë
³ÝáõÙ, ë³ Ï³ÛÝ Ýñ³ Ïïáñ Ý» ñÁ Çñ»Ýù –Ç ñ»Ýó Ñ³ í³ù íáõÙ »Ý, ³Ù μáÕ ç³ ÝáõÙ
(ÐÄÐ XV, 324, ¾²Ä, ´, 225 ¨ ³ÛÉÝ): Ð» ñá ëÁ å»ïù ¿ ëå³ ÝÇ Ñ³ Ï³ é³ Ïáñ ¹ÇÝ ÙÇ -
³ÛÝ Ù»Ï ½³ñ Ïáí (Àáðàìÿí 2008: 140-144). Ñ³ñ í³ ÍÁ ÏñÏ Ý» ÉÁ Ï³Ù Ù³ë Ý³ ï» -
ÉÁ å³ï ×³é ¿ ¹³é ÝáõÙ Ýñ³ áÕ ç³ó Ù³ ÝÁ, í» ñ³ÍÝ Ù³ ÝÁ: ²Ûë ï»Õ ·áñ ÍáõÙ ¿ Ý³¨
ïñ³ Ù³· Íá ñ»Ý ß³ï ï³ñ μ»ñ ÙÇ Ñ³ í³ ï³ ÉÇù, áñÇ Ñ³ Ù³ Ó³ÛÝª Ññ»ß Ç Ñá ·ÇÝ
Ã³ùó í³Í ¿ Ù³ñÙ ÝÇó ¹áõñë, ·³Õï ÝÇ, ³Ý Ù³ï ã» ÉÇ ï» ÕáõÙ, ¨ Ýñ³Ý ÑÝ³ ñ³ íáñ
ã¿ ëá íá ñ³ Ï³Ý Ó¨áí Ëá ó»É áõ ëå³ Ý»É. ¨ Ãß Ý³ ÙÇÝ Ïí Ý³ ë³ ½»ñÍ íÇ ÙÇ ³ÛÝ, »ñμ
·³Õï Ý³ ñ³ ÝÇó ¹áõñë μ»ñ í»Ý áõ áãÝ ã³ó í»Ý Ýñ³ Ãéã Ý³ Ï»ñå (Ï³Ù ³ÛÉ ï»ëù áõ -
Ý» óáÕ) Ñá ·Ç Ý» ñÁ:

Úáõ ñ³ ù³Ýã Ûáõñ Í»ë, ³Û¹ ÃíáõÙ Ý³¨ μáõÅ Ù³Ý Í» ëÁ, Ýá ñá· Ù³Ý, Ýá ñ³ó Ù³Ý
Ýå³ ï³Ï ¿ Ñ» ï³åÝ ¹áõÙ: Ä³ Ù³ Ý³Ï ³é Å³ Ù³ Ý³Ï Ýá ñá· Ù³Ý »Ý »Ý Ã³ Ï³ ¨°
μÝáõ ÃÛáõ ÝÁ, ¨° Ñ³ ë³ ñ³ Ïáõ ÃÛáõ ÝÁ, ¨° ³é³Ý ÓÇÝ Ù³ñ ¹Á: ÆëÏ Ýá ñá· Ù³Ý »ñ³ß ËÇ -
ùÁ ÑÝÇ, ù³ á ë³ ÛÇ ÝÇ, ù³Û ù³Û í³ ÍÇ, ¹³ñÝ ³å ñ³ ÍÇ, ÑÇ í³Ý¹ Ù³ñÙ ÝÇ Çñ³ Ï³Ý
Ï³Ù ËáñÑñ ¹³Ý ß³ Ï³Ý Ï³½ Ù³ ù³Ý ¹áõÙÝ ¿ áõ Ýñ³ Ù³ ë» ñÇó Ýá ñÇ, ³éáÕ çÇ, Ý»ñ -
¹³ß Ý³ ÏÇ Ñ³ í³ ùáõ ÙÁ, í» ñ³ ÙÇ ³ íá ñáõ ÙÁ, ¨ ³Û¹ ÙÇ¨ÝáõÛÝ Ýå³ ï³ ÏÇÝ »Ý Í³ é³ -
ÛáõÙ ¨° ÍÇ ë³ ñ³ñ ùáõñ ÙÁ, ¨° ³é³ë å» É³ Ï³Ý μÅÇß ÏÁ:
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Yeva Zaqarian

A MODE OF RITUAL HEALING

Summary

This paper is mainly based on mythology and folk tale material. In the archaic mythological
mindset illness was the loss of the wholeness of the body whereas healing was seen as the
regaining of wholeness. In a series of Armenian folk tales the hero is killed, dissected, then the
parts of his body are collected by some magic helpers and put together after which he comes
back to life (often with the help of apples of life or water of life). In fact, illness is seen as an
equivalent to death, and recovery is regarded as resurrection. In many instances the healing of
the protagonist can be equaled to initiation rites. In time ritual healing begins to be viewd as
irrelevant to reality. The ritual loses its initial richness and appears in folk tale material frag-

mented and dispersed into different tellings and variants. 

ºí³ ¼³ù³ñÛ³Ý
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Â³Ù³ñ Ð³Ûñ³å»ïÛ³Ý

²ðºÜäÔÌàõÂÚàõÜÀ (ÆÜòºêî) 
Ð²Ú ÄàÔàìð¸²Î²Ü ÐºøÆ²ÂÜºðàõØ 

¾¹Ç åÇ Ù³ ëÇÝ ³é³ë å» ÉÇ ßáõñ çÁ ëï»ÕÍ í³Í Ñ³Û Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý Ñ» ùÇ ³Ã -
Ý» ñÁ Ñ³ í»É Û³É Ùá ïÇí Ý» ñáí Ñ³Ý ¹»ñÓ ³Ù ñ³·ñ í³Í »Ý ²³ñ Ý»– ÂáÙ÷ ëá -

ÝÇ §Ð» ùÇ ³Ã Ý» ñÇ ïÇ å» ñÇ ÙÇ ç³½ ·³ ÛÇÝ Ñ³ Ù³ óáõÛ óÇ¦ AT 402, 465, 510B, 575,
931 Ãí³ Ñ³ Ù³ñ Ý» ñÇÝ Ñ³ Ù³ å³ ï³ë Ë³ ÝáÕ Ñ³Û Ï³ Ï³Ý Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ ¥Aarne-
Thompson 1964:177–328¤: ¸Å μ³Ë ïáõ ÃÛáõÝ μ» ñáÕ »ñ» Ë³ ÛÇ Ù³ ëÇÝ ß³ï Åá Õá -
íáõñ¹ Ý» ñÇ Ù»ç ï³ ñ³Í í³Í ½ñáõÛ óÇ ÑÇÙ ùáõÙ ÁÝ Ï³Í ¿ ³ñ»ÝåÕ Íáõ ÃÛáõ ÝÁ, áñÇ
Ñ³ Ù³ Ó³ÛÝ, Ã» μ» ³ óÇ Ñ» ñáë È³ ÛÇ á ëÁ, ³Ý ë³ Éáí ·áõß ³ ÏÇ å³ï ·³ ÙÇÝª Ã»
Ïëå³Ý íÇ Ñ³ ñ³ ½³ï áñ ¹áõ Ó»é ùáí, Í³ Ïá ïáõÙ ¿ Ýá ñ³ ÍÇÝ áñ ¹áõª ¾¹Ç åÇ Ý»ñ μ³ -
ÝÁ1 (ÌÍÌ 1988: 657¤, å³ï íÇ ñáõÙ ÏÝá çÁª Æá Ï³ë ï» ÇÝ (ï³ñ μ» ñ³Ïª ëï ñáõ ÏÇÝ)
»ñ» Ë³ ÛÇÝ Ïáñó Ý»É (ïñμ.ª Ý» ï»É Íá íÁ Ï³Ù ·³ ½³Ý Ý» ñÇÝ Ï»ñ ï³É): êï ñáõ ÏÇ
ËÕ ×³ Ñ³ ñáõ ÃÛ³Ý ßÝáñ ÑÇí »ñ» Ë³Ý ÷ñÏ íáõÙ ¿, ¨ Ýñ³Ý áñ ¹»· ñáõÙ ¿ ÎáñÝ Ãá ëÇ
Ã³ ·³ íáñ äá ÉÇ μá ëÁ: ¸»É÷ Û³Ý å³ï ·³ Ù³ Ëá ëÇ ³ñ»ÝåÕ Íáõ ÃÛ³Ý ·áõß ³ Ïáõ ÃÛáõ -
ÝÇó ³Ñ³ μ»Ï í³Íª å³ ï³ ÝÇ ¾¹Ç åÁ ÁÝ¹ ÙÇßï ÉùáõÙ ¿ Çñ §ÍÝáÕ Ý» ñÇÝ¦ ¨ Ã³ ÷³ -
é» ÉÇë ÙÇ Ë³ã Ù» ñáõ ÏáõÙ íÇ ×áõÙ ¿ È³ ÛÇ á ëÇ Ñ»ï, ëå³ ÝáõÙ Ýñ³Ý: Ð» ïá ¾¹Ç åÁ
Â» μ» ï³ ÝáÕ ×³ Ý³ å³ñÑÝ ³½³ ïáõÙ ¿ Ññ»ß Çó ¨ Çμñ¨ ÷ñ Ï³ ñ³ñ ÁÝïñ íáõÙ Ã³ -
·³ íáñª ïÇ ñ³ Ý³ Éáí È³ ÛÇ áë Ã³ ·³ íá ñÇ ³Û ñáõÝª Æá Ï³ë ï» ÇÝ: ¾¹Ç åÁ ë³ñ ë³ ÷áí
¿ ÇÙ³ ÝáõÙ, áñ ×³ Ï³ ï³· ñ³ Ï³Ý ·áõß ³ Ïáõ ÃÛáõ ÝÁ Ï³ ï³ñ í»É ¿. Ý³ áã ÙÇ ³ÛÝ Ñ³Û -
ñ³ë å³Ý ¿, ³ÛÉ¨ Ùáñ ³Ùáõ ëÇ ÝÁ: ¾¹Ç åÁ Ïáõ ñ³ó ÝáõÙ ¿ ÇÝùÝ Çñ»Ý, ÇëÏ Æá Ï³ë ï»Ý
ÇÝù Ý³ë å³ Ýáõ ÃÛáõÝ ¿ ·áñ ÍáõÙ ¥ÌÍÌ 1988:657¤: 

ì» ñá ÑÇß Û³É Ñ³Ûï ÝÇ ¹Ç å³ß ³ ñÁ Ñ³ Ù³¹ ñ» ÉÇ ¿ Ñ³Û Ï³ Ï³Ý ÙÇ ç³ í³Û ñáõÙ Ï»Ý -
ó³ Õ³ í³ ñáÕ ÝáõÛ Ý³ ïÇå Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇ ¹Ç å³ß ³ ñÇÝ: §Ö³ Ï³ ï³ ·Çñ¦ – Î³ñ× -
Ï³Ý –àõ ñ³Ýó ¥´² FA IV 3139–3153¤, §Ö³ Ï³ ï³ ·Çñ¦–Â³ ÉÇÝ ¥Ð²´,1999,63–64¤
Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ ³Õ ù³ï ÁÝ ï³ ÝÇ ùÇÝ (í³ ×³ é³ Ï³ ÝÇÝ) ·áõß ³ ÏáõÙ »Ý, áñ ³ñáõ
½³ í³Ï Ïáõ Ý» Ý³Ý, áñÁ Ïë å³ ÝÇ Ñá ñÁ ¨ Ï³ Ùáõë Ý³ Ý³ Ùáñ Ñ»ï. §øáõ ¿ñ» Ë»Ý
·Ù»Ó Ý³, ù½Ç ·ë å³ Ý¿, ·³é Ý¿ Çñ³ Ùáñ¦ ¥ÜáõÛÝ ï» ÕáõÙ, 63¤: ÌÝáÕ Ý» ñÁ »ñ» Ë³ -
ÛÇÝ ·»ïÝ »Ý Ý» ïáõÙ (ï³ñ μ» ñ³Ïª ½³Ùμ Ûáõ ÕÇ Ù»ç ÃáÕ ÝáõÙ »Ý ³Ý ï³ éáõÙ Ï³Ù
û¹³ ÛáõÙ (ë»Ý Û³Ï) ¥´Ûáõ ñ³ÏÝ 1898, 891–892, Ð²´ 1999, 63–64¤, ÇëÏ çñ³ Õ³ó -
å³ ÝÁ(ï³ñ μ» ñ³Ïª Ñá íÇ íÁ, í³ ×³ é³ Ï³ ÝÁ) ëï³ÝÓ ÝáõÙ ¿ »ñ» Ë³ ÛÇ ËÝ³Ù ùÁ: Ð» -
ï³ ·³ ÛáõÙ ÇÙ³ Ý³ Éáí, áñ ÇÝ ùÁ áñ ¹» ·Çñ ¿ª ïÕ³Ý ÃáÕ ÝáõÙ– Ñ» é³ ÝáõÙ ¿: Ü³ Í³ -
é³ Ûáõ ÃÛ³Ý ¿ Ùï ÝáõÙ ÙÇ ³Û ·» ïÇ ñáç Ùáïª ãÇ Ù³ Ý³ Éáí, áñ Çñ Ñ³ÛñÝ ¿: ä³ ï³ Ñ³ -
μ³ñ ëå³ ÝáõÙ ¿ ³Û ·» ïÇ ñá çÁ, ³Ùáõë Ý³ ÝáõÙ Ýñ³ ÏÝáç Ñ»ï, μ³Ûó ãÇ Ï³ ñá Õ³ -
ÝáõÙ Ù»ñ Ó» Ý³É: Ø³Û ñÁ ·É ËÇ ¿ ÁÝÏ ÝáõÙ, áñ Çñ áñ ¹ÇÝ ¿: ÆÝã å»ë ¿¹Ç åáë Û³Ý
³é³ë å» ÉáõÙ ³ñ» Ý³åÕ Íáõ ÃÛ³Ý (ÇÝ ó»ëï) å³ï ×³ éáí Â» μ» áõÙ ëÏë íáõÙ ¿ ëáí ¨
μéÝÏ íáõÙ Å³Ý ï³Ë ïÇ Ñ³ Ù³ ×³ ñ³Ï, ³ÛÝ å»ë ¿É AT 931 ïÇ åÇÝ å³ï Ï³ ÝáÕ
§¼³ í³Ï –³ Ùáõ ëÇÝ¦ ¥ÜáõÛÝ ï» ÕáõÙ¤ Ñ³Û Ï³ Ï³Ý Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ, »ñμ áñ ¹ÇÝ Ù»ñ Ó» -
ÝáõÙ ¿ Ùá ñÁ, μÝáõ ÃÛáõ ÝÁ ¹³é ÝáõÙ ¿ ë³ñ ë³ ÷³½ ¹áõ, ·Ûáõ ÕÁ Ïáñ Í³Ý íáõÙ ¿. §¶Ç -
ß» ñÁ »ñμ »ñÇ ï³ ë³ñ ¹Á Ùá ï» ó³í Çñ ÏÝ Ï³Ýª Çñ Ùá ñÁ, »ñ ÏÇÝù ³É ³í» ÉÇ ÙÃ Ý» -
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ó³í, Éáõ ëÇ ÝÁ Ù³ ñ» ó³í, áñáï Ù³Ý Ó³Û Ý»ñ Éë í» ó³Ý, ¨ ·» ÕÁ Ïáñ Í³ Ý» ó³í: ¸»é
ÙÇÝã¨ ÑÇ Ù³, ³Û¹ Ïáñ Í³ Ý³Í ·» ÕÇÝ íñ³ ÏÁ Í³Ý ñ³ Ý³ Ù³ é³ Ëáõ ÕÇ Ã³ÝÓñ áõ
·áñß ·á ïÇ ÙÁ¦¥ÜáõÛÝ ï» ÕáõÙ¤:

²ñ Ûáõ Ý³ ÏÇó Ý» ñÇ ÙÇç¨ ÁÝ ¹áõÝ í³Í ³Ùáõë Ýáõ ÃÛ³Ý ÑÝ³ ·áõÛÝ Ó¨Ç í» ñ³å ñáõÏ -
Ý» ñÇ Ñ»ï ÙÇ ³ ëÇÝ ²³ñ Ý»– ÂáÙ÷ ëá ÝÇ Ýß³ ó³Ý ÏÇ ÝáõÛÝ ïÇ åÇÝ å³ï Ï³ ÝáÕ í» -
ñá ÑÇß Û³É §Ö³ Ï³ ï³ ·Çñ¦ ¥´² FA IV, 3139–3153 ¤ Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ ÝáõÛÝ å»ë ³é Ï³ ¿
Ù»ñ Ó³ íáñ Ý» ñÇ ÙÇç¨ ë» é³ Ï³Ý ï³ μáõ Ç μ³ ñá Û³ Ëá ëáõ ÃÛáõ ÝÁ. ³é³ ·³ë ïÇ ·Çß » -
ñÁ Ùáñ ëïÇÝù Ý» ñÇó Ï³Ã ¿ ó³Û ïáõÙ ïÕ³ ÛÇ »ñ» ëÇÝ, ¨ Ý³ ·Ç ï³Ï óáõ ÃÛáõ ÝÁ Ïáñó -
ÝáõÙ ¿ª Ñ³ å³ óáõÛó Ùáñ ¨ áñ ¹áõ ÙÇç¨ Ñ³ë ï³ï í³Í ë» é³ Ï³Ý Ï³ñ ·³ ½³Ý óáõ -
ÃÛ³Ý ³ñ ·»É ùÇ. §¶ÛÇß »ñ Ù»ñ ï»Õ ¿Ã³É: ¶ÛÁ Ý³ó Ùáñ Íáó, å³é Ï³Ý Çñ³ ñáõ Ïáõßï:
¸» á ñÇë Ùáñ ÍÍÇ Ï³Ã ¿Ã³É ïÕÇ ¿ñÇë, ã¿ ÃáÕ ïÕ»Ý Ùáñ ÙáÃ ËÁë Ý¿ñ¦ ¥ÜáõÛÝ ï» -
ÕáõÙ¤: Â³ ÉÇ ÝÇó ·ñ³é í³Í Ñ³ Ù³ ÝáõÝ §Ö³ Ï³ ï³ ·Çñ¦ ¥Ð²´ 1999, 63–64¤ Ñ» ùÇ -
³ ÃáõÙ Ë³é Ý³ Ï» óáõ ÃÛáõ ÝÁ Ùáñ ¨ áñ ¹áõ ÙÇç¨ Ï³ÝË íáõÙ ¿ ¹³ñÓ Û³É Ù³Û ñ³ Ï³Ý
Ï³ ÃÇ ÙÇ çá óáí. §úñ’Ù ¿É Ó»é ùó»óª Á¹áñ ÓÓÇó Ï³Ã Ñéß í³í áõñ ùÇÃ áõ μ» ñ³Ý,
Ñ»¹ Ï³Ý Ý³í: Ø¿ Çñ»ù ³Ý Ï³Ù ÷áñÍ í³í ¿¹ å»ë ¿Õ³í, ïÕ»Ý Ñ»¹ ù³ß í³í:
Àë»ó.— îÕ³ ç³Ý, ³ñÇ ïáõ ùÛáõ ·É Ëáõ ·³ ÉÇù Áë¿, ï»ë ÝÇÝù ¿¹ Ç±Ý× Ï»Õ ÝÇ Ù»ñ
Ù»×¦ ¥ÜáõÛÝ ï» ÕáõÙ¤: 

AT 575 Ñ³ Ù³ ñÇ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ2 Ã³ ·³ íá ñÇ áñ ¹ÇÝ ÷³Û ï» ÓÇ áõ (ã³ñË) íñ³
Ýë ï³Íª Ãé ãáõÙ ¿ Íá íÇ Ñ³ Ï³ é³Ï ÏáÕ ÙÁ, Ùï ÝáõÙ ùÝ³Í ³ñ ù³ Û³¹ë ï»ñ ÝÝ ç³ ñ³ -
ÝÁ, ¹³é ÝáõÙ Ýñ³ ³Ùáõ ëÇ ÝÁ: ÌÝÝ ¹³ μ» ñáÕ ³ñ ù³ Û³¹ë ï» ñÁ Ïñ³Ï Ñ³ëó Ý» Éáõ
Å³ Ù³ Ý³Ï ã³ñ ËÁ (ÓÇÝ) ³Ûñ íáõÙ ¿, ³ñ ù³ Û³½ ÝÁ Ñ³ÛïÝ íáõÙ ¿ ³Ý Ñ³Ûï í³Û ñáõÙ:
²ñ ù³ Û³ ¹áõëïñÝ Çñ áë Ï» ·á ïÇÝ¥ù³ Ù³ñ¤ Ï³ åáõÙ ¿ áñ ¹áõ Ù»ç ùÇÝ, ÇÝ ùÁ ÃáÕ -
ÝáõÙ–· ÝáõÙ: àñ ¹áõÝ ËÝ³ ÙáõÙ ¿ Ñá íÇ íÁ (Ý³Ë ñ³ å³ ÝÁ, í³Û ñÇ áã Ë³ ñÁ): îÕ³Ý
Ù» Í³ ÝáõÙ ¿, áõ ½áõÙ ³Ùáõë Ý³ Ý³É Ýñ³ Ñ»ï, áõÙ Ù»ç ùÇÝ ÏÑ³ñ Ù³ñ íÇ ·á ïÇÝ: ¶ï -
ÝáõÙ »Ý ïÕ³ ÛÇ Ùá ñÁ, ï»ë ÝáõÙ, áñ ·á ïÇÝ Çë ÏÁ Ýñ³ ã³ ÷áí ¿: Ø³Û ñÁ ×³ Ý³ ãáõÙ
¿ áñ ¹áõÝ ¨ Ï³Ý ËáõÙ ³Ùáõë Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ: 

Ðñ³ß ³ å³ ïáõÙ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇ áñáß ¹Ç å³ß ³ ñ» ñáõÙ ³é Ï³ ¿¹Ç åáë Û³Ý Ùá ïÇ -
íÇÝ ³Ý¹ ñ³ ¹³ñ Ó»É ¿ ì. Ú³. äñá åÁ, áõÙ Ï³ñ ÍÇ ùáí Ùáñ ¨ áñ ¹áõ ³Ùáõë Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ,
Çμñ¨ Çß Ë³ Ýáõ ÃÛ³Ý ÷á Ë³Ýó Ù³Ý ÑÝ³ ·áõÛÝ Ó¨, Ñ³ Ï³ ëáõ ÃÛ³Ý Ù»ç Ùï Ý» Éáí ³Û -
ëûñ í³ μ³ ñá Û³ Ï³Ý ÁÙμé ÝáõÙ Ý» ñÇÝª ßñ ç³ Ý³ éáõ ÃÛ³Ý Ù»ç ¿ ¹ÝáõÙ ×³ Ï³ ï³· ñÇ
³Ý Ëáõ ë³ ÷» ÉÇ áõ ÃÛáõ ÝÁ (îðàêóëû) ¥Ïðîïï 1946:313¤:

àõß ³· ñ³í ¿, áñ í» ñá ÑÇß Û³É §Ö³ Ï³ ï³ ·Çñ¦ Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ áñ ¹ÇÝ ÙáñÝ ³Ùáõë -
Ýáõ ÃÛ³Ý ³é³ ç³ñÏ ¿ ³ÝáõÙ, ¨ Ù³ÛñÝ ¿É Ñ³ Ù³ Ó³Û ÝáõÙ ¿ ëá óÇ ³É–ïÝ ï» ë³ Ï³Ý
ß³ñ Å³ éÇÃ Ý» ñÇó ¹ñ¹ í³Í. §ºë Ï³é ÝÇÙ ù½Ç, ¿Ý ûñ ¿¹ áõ Ý»ó í³Íù Ï¿Õ ÝÇ áõ ñÇß Çª
ÑÁ ½³ñ, »ë ¿ñ» Ë³ í³Ë ïÇó å³ Û»ñ ÇÙ, ÛÁë ·’ Ï³Û ÝÇÙ ùáõ ï³Ý áõ ï» ËÇÝ, ïáõ ¿Éª
ÁÝ ÓÇ¦ ¥Ð²´ 1999, 64¤: ÖÇßï ¿ ³Ûë Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ áñ ¹ÇÝ ¹»é¨ë ã·Ç ï»ñ, áñ Çñ ÁÝïñ -
Û³É ÏÇ ÝÁ Çñ ÇëÏ Ù³ÛñÝ ¿, áñáí Ñ»ï¨, Áëï ¿áõ ÃÛ³Ý, Ý³ Çμñ¨ ·ïÝ í³Í ïÕ³ ¿ñ ¨
³Ùáõë Ýáõ ÃÛ³Ý ³é³ ç³ñÏ ¿ñ ³ÝáõÙ Çñ ËÝ³ Ù³ Ï³ Éáõ ÑáõÝ, ë³ Ï³ÛÝ Ñ» ùÇ ³ ÃÇ
³í» ÉÇ Ý³Ë Ý³ Ï³Ý íÇ ×³Ï Ý»ñ Ï³ Û³ó ÝáÕ ï³ñ μ» ñ³Ï Ý» ñáõÙ ³ñ» Ý³åÕ Íáõ ÃÛáõÝÝ
³é Ï³ ¿ áã ÙÇ ³ÛÝ Ùáñ ¨ áñ ¹áõ, ³ÛÉ¨ Ñáñ ¨ ³Õç Ï³, Ñáñ ¨ Ñ³ñ ëÇ, ùñáç ¨ »Õ μáñ,
ù» éáõ ¨ ùñáç ³Õç Ï³, ½³ñ ÙÇÏ Ý» ñÇ ÙÇç¨3:

§Ü³ Ù³ñ¹ »Õ μ³Ûñ Ý» ñÁ¦ (²ñ ó³Ë) Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ Ù»Í ¨ ÙÇç Ý»Ï »Õ μ³Ûñ Ý» ñÁ
÷áù ñÇÝ ÃáÕ ÝáõÙ »Ý çñ Ñá ñáõÙ ¨ í»ñ çÇ ÝÇë ÷ñ Ï³Í ·» Õ»ó Ïáõ ÑÇ Ý» ñÇ Ñ»ï í» ñ³ -
¹³é ÝáõÙ ïáõÝ: Â³ ·³ íáñ Ñ³Û ñÁ áõ ½áõÙ ¿ ³Ùáõë Ý³ Ý³É ÷áùñ áñ ¹áõ ÏÝáç Ñ»ï:
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Ð³ ÝÇ ñ³ íÇ å³ ïáõ Ñ³ë í³Í ÷áùñ ïÕ³Ý Ï³ó Ý³ Ñ³ ñáõÙ ¿ Ñáñ áõ »Õ μ³Ûñ Ý» ñÇ
·ÉáõË Ý» ñÁ, Ñ³ë ÝáõÙ Çñ ÁÝïñ Û³ ÉÇÝ ¥´² FF IX, 1895–1909¤:

AT 402 ïÇ åÇÝ Ñ³ Ù³ å³ ï³ë Ë³ ÝáÕ Ñ³Û Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇ 11
ï³ñ μ» ñ³Ï Ý» ñáõÙ Ã³ ·³ íáñÝ ³ãù ¿ ¹ÝáõÙ Çñ Ñ³ñ ëÇÝ, áñÁ ÑÇÙ Ý³ Ï³ ÝáõÙ
·áñï– ïá ï»Ù ¿4 (áñáß ï³ñ μ» ñ³Ï Ý» ñáõÙª ³Õ ù³ï å³ é³ íÇ ³Õ çÇÏ, Ù³Û ÙáõÝ,
Ïáï, ÏñÇ ³)5: Ð³ñ ëÇÝ ïÇ ñ» Éáõ Ýå³ ï³ Ïáí Ã³ ·³ íáñÝ Çñ áñ ¹áõÝ ¹Å í³ ñÇÝ
³é³ ç³¹ ñ³Ýù Ý»ñ ¿ ï³ ÉÇë: îÕ³Ý ¹ñ³Ýù Ï³ ï³ ñáõÙ ¿ ïá ï»Ù–Ï Ýáç Ëáñ Ñáõñ¹ -
Ý» ñáíª Ó»éù μ» ñ» Éáí Ï³ Ë³ñ ¹³ Ï³Ý ³é³ñ Ï³ Ý»ñ ¨ Ññ³ß ³ ·áñÍ Ñ³ï Ïáõ ÃÛáõÝ -
Ý» ñáí ûÅï í³Í ÁÝ Ï»ñ Ý»ñ: Ð³Û ñÁ å³ïÅ íáõÙ, ù³ñ ¿ ¹³é ÝáõÙ: îÕ³Ý ÁÝïñ íáõÙ
¿ Ã³ ·³ íáñ: ÆëÏ ²ñ ó³ ËÇó ·ñ³é í³Í ÝáõÛÝ ïÇ åÇÝ å³ï Ï³ ÝáÕ §ÎÛ»ñÃ ÝáõÏ ³Ë -
×Ç· ÛÁ¦ ¥Ð²´, 1983, 27–29¤ Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ, »ñμ Ñ³Û ñÁ ¹Å í³ ñÇÝ ËÝ ¹Çñ Ý»ñ ¿ ¹ÝáõÙ
áñ ¹áõ ³éç¨ (Ñë Ï³ Ï³Ã ë³ μ» ñ»É, áñ ù³ é³ ëáõÝ ·á Ù»ß Ù» çÁ »÷ íÇ, Ñë Ï³ ·áñ·
μ» ñ»É, áñ Åá Õá íáõñ ¹Á íñ³Ý ×³ß Ç Ýë ïÇ), ïÕ³ ÛÇ ÏÇ ÝÁ ³Ùáõë ÝáõÝ áõ Õ³ñ ÏáõÙ ¿
Ûáõ ñ³ ÛÇÝ Ý» ñÇ Ùáï, Ñ³ï Ï³ å»ë Ù»Í ³½Ç ÇÝ (Ù»Í Ù³Ù Ï³Ù Ý³Ý) ¿ áõÕÕ íáõÙ Ýá -
ñ³å ë³Ï Ý» ñÇ ËÝ¹ ñ³Ý ùÁ, ÇÝãÝ ¿É ÑÇß »ó ÝáõÙ ¿ ÝíÇ ñ³ ·áñÍ Ù³Ý ï³Ý Ù³Ûñ– å³ -
é³ íÇ Ñá í³ Ý³ íá ñáõ ÃÛ³Ý Ù³ ëÇÝ: §²Ý ÃÇ áõ ³ß Ë³ñù ¿ñÃ óáÕ ïÕ³Ý¦ (æ³ í³Ëù)
¥ÐÄÐ 1963, 394–398¤ Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ Ã³ ·³ íáñÝ ³ãù ¿ ¹ÝáõÙ Çñ ·» Õ»ó Ïáõ ÑÇ Ñ³ñ -
ëÇÝ ¨ áñ ¹áõÝ Ïáñó Ý» Éáõ Ýå³ ï³ Ïáí å³ Ñ³Ý çáõÙ ¿ μ» ñ»É ÁÝ ÏáõÛ ½Ç Ù» Íáõ ÃÛ³Ùμ
Ù³ñ ç³Ý: îÕ³Ý ÷áñ Óáõ ÃÛáõ ÝÁ Ñ³Õ Ã³ Ñ³ ñáõÙ ¿ ÏÝáç Ùáñ û· Ýáõ ÃÛ³Ùμ. §ö» ë³Ý
Ï¿ñ Ã³ Íá íÇÝ ùÛ³ Ý³ ñÁ, Ï³Ý ã» ÏÁ ½áÝùÝ ãÇÝ ¹áõë, ³Õ³ ã» Ïÿûñ Ù» Ñ³ ïÁÙ Ï³Ï ÉÇ
Ù» Íáõ ÃÛ³Ý Ù³é ç³ÝÙ: ²Ý ³ ÏÁ ë» ÏÁ Ã».— ²ë å»ë ·Á ÝÁ, Ù» ¹¨Ù é³ëï ·áõ ù³, ÇÙ
ÏáÕ Ù»ë Áë» ³Ýáñ, Ïáõ ï³ ÏÁ¦ ¥ÜáõÛÝ ï» ÕáõÙ, 395 ¤:

ä³Ï³ë áõß³·ñ³í ã¿ ì. Ú³. äñáåÇ ³ÛÝ ¹Çï³ñÏáõÙÁ, áñ ÷»ë³óáõÇ
ÝíÇñ³·áñÍÙ³Ý Ñ³Ù³ñ í×³ñáõÙ ¿ áã Ã» Ýñ³ Ñ³ÛñÁ, ³ÛÉ ³å³·³ ³Ý»ñÁª
í³ëï³Ï»Éáí Ýñ³Ý Ý³Ë³ÙáõëÝ³Ï³Ý ÷áñÓáõÃÛáõÝÝ»ñÇ »ÝÃ³ñÏ»Éáõ
Çñ³íáõÝùÁ ¥Ïðîïï 1946:309¤:

AT 465 Ãí³Ñ³Ù³ñÇ ï³ëÝÑÇÝ· Ñ»ùÇ³ÃÝ»ñÁ6 Ñ³ÛïÝÇ »Ý §¶»Õ»óÏáõÑÇ
ÏÝáç å³ï×³éáí Ñ³É³Íí³Í ³ÙáõëÇÝÁ¦ í»ñï³éáõÃÛ³Ùμ: ä³ïáõÙÝ»ñÇ
³ñË³ÇÏ ¹Çå³ß³ñÇ ÁÝ¹Ñ³Ýñ³Ï³Ý μáí³Ý¹³ÏáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³Ó³ÛÝª Ñ³ñëÇÝ ³ãù
¿ ¹ÝáõÙ ³ÙáõëÝáõ Ñ³ñ³½³ï Ñ³ÛñÁ: àñáß ï³ñμ»ñ³ÏÝ»ñáõÙ ÙÇ ³Õù³ï ãáμ³Ý
(ÓÏÝáñë) áõÝÇ ãÝ³ßË³ñÑÇÏ ÏÇÝ (ÃéãáõÝ–ÏÇÝ, ÓáõÏ–ÏÇÝ, ·áñï–ÏÇÝ, ÏñÇ³–ÏÇÝ):
Â³·³íáñÁ (í³×³é³Ï³ÝÁ, ÷³ß³Ý) ÇÙ³ÝáõÙ ¿ ÏÝáç Ù³ëÇÝ: Ü³ ãáμ³ÝÇÝ μ³ñ¹
³é³ç³¹ñ³ÝùÝ»ñ ¿ ï³ÉÇëª Ýñ³Ý ÏáñëïÇ Ù³ïÝ»Éáõ ¨ ÏÝáçÁ ïÇñ³Ý³Éáõ
Ñ³Ù³ñ: ²ÛëÇÝùÝª áõß ßñç³ÝÇ å³ïáõÙÝ»ñáõÙ Ã»¨ å³Ñå³ÝíáõÙ »Ý ïáï»ÙÇ½ÙÇ
Ñ»ï Ï³åí³Í å³ïÏ»ñ³óáõÙÝ»ñÁ, ë³Ï³ÛÝ ³ñ»Ý³åÕÍáõÃÛ³Ý ÙáïÇíÁ
§ëñμ³·ñíáõÙ¦ ¿, ¨ Ñ»ñáëÇ ÏÝáçÁ Ñ³ñ³½³ï Ñáñ ÷áË³ñ»Ý ëÇñ³Ñ»ïáõÙ »Ý
ûï³ñÝ»ñÁ:

²í» ÉÇ áõß ßñ ç³ ÝÇ μ³ ñá Û³ Ï³Ý ÁÙμé ÝáõÙ Ý» ñÇ ³ñ¹ ÛáõÝù ¿ §ÐÝ ¹áõ Û³ Ù³ Ýáõ
Ã³ ·³ íá ñÇ ³Ë ãÇÏ Ý»ñ¦–îáõ ñáõ μ» ñ³Ý– Øáõß ¥ÐÄÐ, 1985,130–138¤ Ñ» ùÇ ³ ÃÁ, áñ -
ï»Õ í³ ×³ é³ Ï³ ÝÁ ëÇ ñ³ Ñ³ñ íáõÙ ¿ áë Ï»ñ ãÇ ïÕ³ ÛÇ ÏÝá çÁ, ¹³ ï³ ñ³Ý ¹Ç ÙáõÙ,
Ã» Çμñ ïÕ³ ÛÇ ÏÇ ÝÁ Çñ ÏÇÝÝ ¿, Çμñ ïÕ³Ý Ùáñ Ñ»ï ¿ áõ ½áõÙ ³Ùáõë Ý³ Ý³É: ´á Éá -
ñÁ íÏ³ ÛáõÙ »Ý, áñ í³ ×³ é³ Ï³ ÝÁ ½ñ å³ñ ïáõÙ ¿, áñ Ý³ ïÕ³ ãáõ ÝÇ: ÜáõÛÝª ³ñ Û³Ý
Ë³é Ý³ Ïáõ ÃÛ³Ý ³ñ ·»É ùÇ Ù³ ëÇÝ ¿ íÏ³ ÛáõÙ §ºñ» Ë³ ãáõ Ý» óáÕ Ù³ñ ¹Á¦ – ¶³Ý -
Ó³Ï– î³ íáõß ¥ÐÄÐ 1973, 682–686¤ Ñ» ùÇ ³ ÃÁ, áñ ï»Õ û· Ýáõ ÃÛ³Ý Ñ³ ë³Í »Õ μ³Û -

²ñ»ÝåÕÍáõÃÛáõÝÁ (ÇÝó»ëï) Ñ³Û ÅáÕáíñ¹³Ï³Ý Ñ»ùÇ³ÃÝ»ñáõÙ
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ñÁ ùÝáõÙ ¿ »Õ μáñ ÏÝáç Ñ»ïª ³ñ³Ý ùáõÙ Ãáõñ ¹Ý» Éáí: ÆëÏ §Â³ Ï³í ñáõ É³× ÇÝ³Ý
¹³í ñ»ß¦ –ì³Ý– ì³ë åáõ ñ³ Ï³Ý ¥ÐÄÐ 1998, 153–159¤ Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ Ñ³Û ñÁ ÃÛáõ ñÇ -
Ù³ ó³ μ³ñ ïÕ³ ÛÇÝ ³Ùáõë Ý³ó ÝáõÙ ¿ ³Õç Ï³ Ñ»ï, ùáõÛ ñÁ Ñáñ Ã³ß ÏÇ Ý³ Ïáí ×³ -
Ý³ ãáõÙ ¿ »Õ μá ñÁ, ïÕ³Ý áõ ñÇß Ç Ñ»ï ¿ ³Ùáõë Ý³ ÝáõÙ. §¾Ý ÏÇß »ñ, áñ ï³ ñ³Ý Ù»Û -
ï»Õ, ïÕ»Ý ùÛ³ß »ó áõñ Ãáõñ: ²ë³ó.— ²Ë ãÇ°Ï, ÏÇ ï»ë, »ë ¿ñ¹ ÛáõÙ »Ù ³ñ», áñ ÇÙ
÷ë³Û í» Éáõ ³é ×ÇÝ ûñ, åÇ ïÇ ½³ï ÙÝ³Ù ÇÙ ÏÝ ·³Ý Ùá ï»Ý,— Ï³ ëÇ, Ãáõñ Ïï ÝÇ
Ù»ã ¿ñ Ïáõë, Ïå³é ÏÇ: øÛ» áñ ³Ë å»ñ Ù»ã Ù»Û Û³Ã ÕÇ ÏùÛ Ý»Ý… æ» áμ, Í»é, Íáó áñ
ÏË³é ÝÇ, Ëáñ ³É Ý³Ë áñ Í³ éÇ í»ñ íÇó ³é»ñ ¿ñ, ÏË³ ÝÇ ïÛáõë: ²Ë ãÇÏ Ï×³Ýã Ý³,
Ã» ïÕ»Ý áõñ ³Ë å»ñÝ ¿ñ¦ ¥ÜáõÛÝ ï» ÕáõÙ,158¤:

àõß ³· ñ³í ¿, áñ ³ñ ¹»Ý §Â³ ·³ íáñ Ù» áõ áõñ ¿ñ Ïáõ ïÕ»Ý¦–îáõ ñáõ μ» ñ³Ý.
Ð³ñù¥ÐÄÐ 1980, 318–322¤ Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ, »ñμ Ã³ ·áõ ÑÇÝ ëïÇ åáõÙ ¿ ËáñÃ áñ ¹Ç Ý» -
ñÇÝ Ï» Ý³Ï ó»É Çñ Ñ»ï, »Õ μ³Ûñ Ý» ñÁ Ýñ³Ý Í» ÍáõÙ »Ý áõ ÷³Ë ãáõÙ: Üñ³Ýó ãÇ ·³Û -
Ã³Ï ÕáõÙ ³Ý ·³Ù áã ³ñ Ûáõ Ý³ ÏÇó ÉÇ Ý» Éáõ Ñ³Ý ·³ Ù³Ý ùÁ, ù³ ÝÇ áñ ³é³ í» É³ -
·áõÛÝë ·Ç ï³Ïó íáõÙ ¿ Ñáñª »ñÏ ñáñ¹ ÏÇ ÝÁ ¨ Çñ»Ýó ËáñÃ Ù³Û ñÁ ÉÇ Ý» Éáõ ÷³ë ïÁ.
§Î» ë³.— ¸áõÝ åïÇ ·Çß »ñ ÇÙ Íáó ùÝÇë: Î» ë³.— Ð³ í³ñ, Ù³ ¹³Ã, ¿¹ å»ë μ³Ý
ÙÇ ã¿ ÕÇ, ¹áõ ÇÙ ÍÝáÕ Ù»ñÝ Çë: îÕ»Ý Û³ Ë»Ý ã³ ½³ ï³ Ùá ï»Ý, ÏÇã Ï³ áõñ ãáñë μá -
Éáñ, Ïï» ëÇ áõñ Ëáñ ÷»ï ¿¹ ï»Ë ¹ñáõÏ ³, Ï³é ÝÇ ½÷»ï áõ ·Ç ·³ Ùáñ μá Éáñ, ÑÁ -
Ù³É Ï½³ñ Ï³¯, Ù»ñ Ï÷É Ë³¦7 ¥ÜáõÛÝ ï» ÕáõÙ, 320¤:

AT 510 B Ãí³ Ñ³ Ù³ ñÇÝ Ñ³ Ù³ñ Å»ù §ÂÁ ÉÇ¦ – Ø³ Ý³½ Ï»ñï ¥ÐÄÐ 1968,
253–257¤, §öÇë ¹³ ÛÇÝ¦–²ñ ó³Ë ¥ÐÄÐ 1966, 383–385¤ §öáë ï³ ýÇë ïá -
ÝÁ¦–Ð³Ù ß»Ý ¥Ð¶ Ð´1991, 131–133¤ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ Ù³ Ñ³ Ù»ñÓ ÏÝáç ËÝ¹ ñ³Ý -
ùáí ³Ùáõ ëÇ ÝÁ (ù» éÇÝ) åÇ ïÇ ³Ùáõë Ý³ Ý³ ³ÛÝ ³Õç Ï³ Ñ»ï, áõÙ Ñ³ ·áí ÏÉÇ ÝÇ
Ù»é Ýá ÕÇ ½·»ë ïÁ: ºñ Ï³ñ ÷Ýïñ ïáõ ùÇó Ñ» ïá Ñ³Û ñÁ (ù» éÇÝ) áñáß áõÙ ¿ ³Ùáõë -
Ý³ Ý³É Çñ ³Õç Ï³ (ùñáç ³Õç Ï³) Ñ»ï: Ðáñ (ù» éáõ) Ñ» ï³åÝ ¹áõÙ Ý» ñÇó ÷³Ë ã» -
Éáíª ³Õ çÇ ÏÁ Ùï ÝáõÙ ¿ ¿ßÇ Ùáñ Ãáõ (áã Ë³ ñÇ Ï³ß íÇ, ÷áë ï³ ýÇë ïá ÝÇ (Ùáñ Ã» ßñ -
ç³½ ·»ëï) Ù»ç): Î»Ý ¹³ ÝÇ Ý» ñÇ Ùáñ ÃÇ Ñ³ ·³Í ¨ ÷á ñÁ (Õ³ éÇÝ) ·É ËÇÝ ù³ß ³Í
³Õ çÇÏ Ý» ñÇª Ý³ Ë³ Ùáõë Ý³ Ï³Ý ÷áñ Óáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ Ñ³Õ Ã³ Ñ³ ñáõ ÙÁ ÝíÇ ñ³ ·áñÍ -
Ù³Ý Í» ëÇ ¨ Ñá í³ Ý³ íáñ Û³É ïá ï»Ù Ï»Ý ¹³ ÝÇ Ý» ñÇ ÑÝ³ ·áõÛÝ å³ï Ï» ñ³ óáõÙ Ý» -
ñÇ í» ñ³å ñáõÏ Ý»ñ »Ý: òáõ ó³Ý ß³ Ï³Ý ¿, áñ Ñ³Û Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇó Ù» -
ÏáõÙ Ñ» ñá ëáõ ÑÇÝ ¹³ñ í»ß Ç ë»Ý Û³Ï Ý» ñÇó Ó»éù μ» ñ³Í áë Ï» ßá ñ» ñÇ áõ Ïáß Ç ÏÇ
íñ³ ÛÇó Ñ³ ·³Í Ùáñ Ã» ßá ñ» ñáí ¿ ÷³Ë ãáõÙ áõ ÷ñÏ íáõÙ ¥ÐÄÐ 1973, 62–64¤: øÝÝ -
íáÕ Ùá ïÇíÝ Çñ ³ñ ï³ Ñ³Û ïáõ ÃÛáõÝÝ ¿ ·ï»É Ý³¨ 2006–2007ÃÃ. Ô³ ñ³ μ³ ÕÇ
Ø³ñ ï³ Ï»ñ ïÇ ¨ Þáõß Ç Ç ßñ ç³Ý Ý» ñáõÙ Ù»ñ ·ñ³ é³Í §²Ë ×Ç· Ý³Ý ¹³ ÛÇÝ¦8 ¥´²
2006, 56–60¤, §ÀË× ·³ ÝÁ Ñ³ ñÁ¦ ¥´² 2006, 61–66¤, §ÁË ×Á ·³ ÝÁ ÷³Ý ¹Á¦ ¥´²
2007, 30–36¤ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ: Ø»é ÝáÕ ù» é³Ï Ýáç å³ï íÇ ñ³ ÝÇ Ñ³ Ù³ Ó³ÛÝª ù» -
éÇÝ áñáß áõÙ ¿ ³Ùáõë Ý³ Ý³É ùñáç áñμ ³Õç Ï³ Ñ»ï, áñáí Ñ»ï¨ Ýñ³Ý ¿ Ñ³ Ù³ å³ -
ï³ë Ë³ ÝáõÙ ÏÝáç ½·»ëïÝ áõ Ù³ ï³ ÝÇÝ. §¸³ ÛÇÝ ùíá ñÁ ÁË ×Á ·³ ÝÁ ³ëáõÙ ³
í»ñ ³ß Ë³ñ ùÁë ¿É ßáé ÏÛ³, μ»¹ Ù³ ùÁ½ ÝÁ Ñ»ï ÷ë³Ï íÇÙ¦ ¥´² 2006, 58¤,(ï³ñ -
μ» ñ³Ï Ý»ñª §Ð³ ñÁ ÁË ×Á ·³ ÝÁ ³ëáõÙ ³, ã¿ í»ñ ã¿ åÇ ïÇ ùÁ½ ÝÁ Ñ»ï ÷ë³Ï íÇÙ¦
¥´² 2006, 62¤, Ï³Ù §Ð³ ñÁ ÁË ×Á ·³ ÝÁ ³ëáõÙ ³, »ë μÇ ¹Ç ùÁ½ ÝÁ Ñ»ï ÷Á ë³Ï íÇÙ:
øáõ Ùáñ Ùáõ ï³ Ý³Ý ³ ßá ñÁ ïáß ÝÇ ùáõ ã³ ÷³ íÁï ³¦) ¥´² 2007, 32¤:

Ô³ñ³μ³ÕáõÙ ·ñ³éí³Í Ñ»ùÇ³ÃÝ»ñÇ ß³ñáõÝ³ÏáõÃÛáõÝÁ ÝáõÛÝå»ë
Ñ³Ù³¹ñíáõÙ ¿ AT 510 B ïÇ åÇÝ: ä³ é³ íÇ ËáñÑñ ¹áí ³Õ çÇ ÏÁ Ùï ÝáõÙ ¿ ·³ é³Ý,
¿ßÇ Ùáñ Ãáõ Ï³Ù ëÝ ¹áõ ÏÇ Ù»ç ¨ ÷³Ë ãáõÙ Ñá ñÇó (ù» éáõó): ²Õ çÇ ÏÁ Í³ é³ Ûáõ ÃÛ³Ý

Â³Ù³ñ Ð³Ûñ³å»ïÛ³Ý
70



¿ ³Ýó ÝáõÙ Ã³ ·³ íá ñÇ Ùáï ¨ Ù³ ï³ ÝÇÝ ÃáÕ ÝáõÙ ËÙá ñ» Õ» ÝÇ Ù»ç: ²ñ ù³ Û³½ ÝÁ
³Ùáõë Ý³ ÝáõÙ ¿ ³Õç Ï³ Ñ»ï, áñáí Ñ»ï¨ ·ï³Í Ù³ ï³ ÝÇÝ Çë ÏÁ Ýñ³ Ù³ ïáí ¿:
ÜíÇ ñ³ ·áñÍ Û³É ³Õç Ï³Ý Ñ³ Ù³ å³ ï³ë Ë³ ÝáÕ Ù³ ï³ Ýáõ (ßá ñÇ, Ïáß Ç ÏÇ) Ùá ïÇ -
íÁ9 ¥ÐÄÐ 1985, 242–253¤ Ù»ñ Ó³ íáñ Ñ³ ñ³ ½³ï Ý» ñÇ ÙÇ ç³ í³Û ñÇó ûï³ñ í» Éáíª
Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇ ß³ ñáõ Ý³ Ïáõ ÃÛ³Ý Ù»ç ëÏ ëáõÙ ¿ Ë³ Õ³ñÏ í»É ïñ³ Ù³· Íá ñ»Ý Ñ³ Ï³ -
é³Ïª ³ñ Ûáõ Ý³Ï ó³ Ï³Ý Ï³å ã»Ý Ã³¹ ñáÕ ÙÇ ç³ í³Û ñáõÙ, ÇÝãÝ ¿É ÉÇ á íÇÝ Ñ³ Ù³ -
ÑáõÝã ¿ Ù»ñ Ó³ íáñ Ý» ñÇ ÙÇç¨ ³Ùáõë Ý³ Ï³Ý Ñ³ ñ³ μ» ñáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ ³ñ ·»É ùÇÝ: ²Ûë
³éáõ Ùáí μÝá ñáß ¿ §ÀË× ·³ ÝÁ ÷³Ý ¹Á¦ Ñ» ùÇ ³ ÃÁ, áñ ï»Õ ³Õ çÇ ÏÁª Çμñ¨ ³Ùáõë -
Ý³ Ï³Ý Ý³ Ë³ å³Û Ù³Ý, Ñá ñÇó å³ Ñ³Ý çáõÙ ¿ ù³ é³ ëáõÝ Ñ³ñ Ï³ ÝÇ μ»ñ¹ Ï³ éáõ -
ó»É ¨ ÝáõÛÝ μ»ñ ¹Ç ³Ù» Ý³ μ³ñÓñ Ñ³ñ ÏÇó Ý»ï íáõÙ ¿ ó³Í. §¾ï ³Ë ×Ç ·Á ïÁ í» ñÇ
Ñ³ñ Ï³Ý ÏóáõÙ ³, åÇó ñ³ ÝÁÙ, ÑÁë ÝÁÙ ù³ é³ ëáõÝ ÇÝ çÇ Ñ³ñ ÏÁ, »ß ÁÙ ³ ïÁ í»ñ:
²ëáõÙ ³ ã¿¯, »ë ëï³ Õ³í ÇÝÓ ÏÁ ùÁ óÇÙ ï³ ÏÁ, ÃáÕ Ù»Í ÏÁ ïá ñÁ ³Ý ·áõ ×Áë ÙÁ Ý³,
³Ù Ù³ Ï³ ñ³É ãÁÙ »ë ¿ë ³Ý å³ï íá Ãáõ ÝÁ ï³ ÝÇÙ, Ï³ ñ³É ãÁÙ ï»é Ý³Ù ÇÙ Ñáñ ÏÁ -
Ý» ·Á: ²ë»É ÝÁ μ³ëïª ¿ï ³Ë ×Ç ·Á áõ ñ³Ý ù³ é³ ëáõÝ ÇÝ çÇ Ñ³ñ Ï³Ý ùÁ óÁÙ ³ Íáõ -
ñÁ: ÎÛ³Ù ÁÝ, ï»ë ÝÁÙ, ¿ï ³Ë ×Ç ·Á Çñ» ëÇÝ Ë³ ã³ÏÝ ù³Í áõ Ù» é³Í: ¾ï ³Ë ×Ç ·Á
Ý³ Ùáõë ¹³ñ ¹Ç Ý³, áõ ñ³Ý Ù³ ï³Õ ³ ³ÝÁÙ, å³ ïÇ íÁ å³ ÑáõÙ¦ ¥´² 2007,
35–36¤: 

Ð³Û Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ ³ñ» Ý³åÕ Íáõ ÃÛ³Ý Ùá ïÇ íÁ μ³ ó³ Ñ³Ûï -
íáõÙ ¿ Ý³¨ Ù³ñ ç³ ÝÇ ÍÇ ë³Ñ Ù³ Û³ Ï³Ý Ýß³ Ý³ Ïáõ ÃÛ³Ùμ: §ÆÉÇ ùÇ Ùñ ç³Ý¦–ì³ë -
åáõ ñ³ Ï³Ý ¥´² FA IV, 3895–3948¤ Ñ» ùÇ ³ ÃÁ Ï³ éáõó í³Í ¿ ÝíÇ ñ³ ·áñÍ íá ÕÇÝ
ËáñÑñ ¹³Ý ßáÕ §Ù³ñ ç³Ý áõ ÉáõÝ ùÇ¦ Ùá ·³ Ï³Ý Ñ³ï Ïáõ ÃÛ³Ý íñ³ ¥Ð³Û ñ³ å»ï Û³Ý
2005,136–148¤: Ø³ñ¹ áõ ÏÇÝ ÙÇ ³Õ çÇÏ »Ý áõ Ý» ÝáõÙ: ÎÇ ÝÁ Ù»é ÝáõÙ ¿ª ÃáÕ Ý» Éáí
§çáõËï ÙÇ ³åñÝ ç³Ý¦: ²Ùáõ ëÇ ÝÁ áõËï ¿ ³ÝáõÙ ³é Ý»É ÙÇ ³ÛÝ ³ÛÝ ÏÝá çÁª §¾ï
³åñÝ ç³Ý íÇÝ Ó»é Ýáí ûñ »Õ³í¦: ²ß Ë³ñ Ñáí Ù»Ï åïï íáõÙ ¿ ³å³ ñ³Ý ç³ ÝÁ, áã
Ù» ÏÇ ¹³ë ï³ ÏÇÝ ãÇ Ñ³ Ù³ å³ ï³ë Ë³ ÝáõÙ: úñ» ñÇó ÙÇ ûñ μ³ ó³ Ñ³Ûï íáõÙ ¿
Ù³ñ ç³ Ý» Ñáõ ÉáõÝù Ý» ñáí ³å³ ñ³Ý ç³ ÝÇ §ëÁ éÁ¦ª ·³Õï ÝÇ ùÁ:

§— ²÷á, ¿ï ³åñÝ ç³Ý ÇÙ Ó»é Ýáí ¿:
— ÎÁ ë».— ºë ùÁ ½Ç Ï³é ÝÇÙ¦ ¥´² FA IV, 3895–3948¤:
²Õ çÇ ÏÁ áë Ï» Ã³ù Ý» ¥ëÝ ¹áõÏ¤ ¿ å³ï íÇ ñ»É ï³ ÉÇë, Çñ »ñ Ïáõ ùáõñ ·Çñ Ý» ñÇ

¥ùáõÛ ñ³ óáõ Ý» ñÇ¤ Ñ»ï Ùï ÝáõÙ Ù» çÁ ¨ å³ï íÇ ñáõÙ ëÝ ¹áõ ÏÁ Ý» ï»É ì³ Ý³ Íá íÁ:
Â³ ·³ íá ñÇ áñ ¹ÇÝ ·ï ÝáõÙ ¿ ÝíÇ ñ³ ·áñÍ íáÕ ³Õ çÇÏ Ý» ñÇ ëÝ ¹áõ ÏÁ, ÇëÏ Ýñ³ ÏÇ ÝÁ
Ë³Ý ¹Çó ¹ñ¹ í³Í Ññ³ Ù³ ÛáõÙ ¿ Ïñ³ ÏÇÝ ï³É ëÝ ¹áõ ÏÁ. §êÁÝ¹ ÏÇ ÙÇ ãÇ ³Ë ãÇÏ
Áë³í.— ²Ë ãÇ, ÇÙ å³ é»ÏÝ í³ é³í, ¿ï Ç±Ýã ¿. ½ÙÁ ½Ç ¿ñ» óÇÝ ÙÁã ëÁÝ¹ ÏÇÝ¦10 ¥´²
FA IV, 3895–3948¤: Ðá ñÇó ÷³ Ë³Í ³Õ çÇ ÏÁ, Ïñ³ ÏÇ ÷áñ Óáõ ÃÛ³Ùμ ÝíÇ ñ³ ·áñÍ í» -
Éáí, ÷ñ Ïáõ ÃÛáõÝ ¿ ·ï ÝáõÙ Ã³ ·³ íá ñÇ áñ ¹áõ Ùáï:11 Æ ¹»å Ù³ñ ç³ ÝÁ ·³Õï Ý³ ÍÇ -
ë³ ÛÇÝ Ýß³ Ý³ Ïáõ ÃÛáõÝ áõ ÝÇ Ý³¨ ùáõÛñ ¨ »Õ μáñ ÙÇç¨ ³ñ» Ý³åÕ Íáõ ÃÛ³Ý Ñ» é³ íáñ
ÑÇß á Õáõ ÃÛáõÝ å³Ñ å³ ÝáÕ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙª §ÖÇù ÏáÝ¦ – ¶áõ ·³ñù –  Èá éÇ ¥ÐÄÐ
1977, 481–490¤, §Ø»ñ ç³ ÝÇ Ñ» ùÇ ³ ÃÁ¦ – ²Û ñ³ ñ³ï ¥ÐÄÐ 1959, 228–235¤: Àëï
³é³ë å» É³ μ³ Ý³ Ï³Ý å³ï Ï» ñ³ óáõÙ Ý» ñÇª Ñ³ ïÇ Ï³½ ·Ç Ý» ñÁ ¥ÝÙ³ Ý³Ï Ù³Ý Ùá -
·áõ ÃÛ³Ùμ ÑÙÙï. ¹¹ ÙÇ Ïá ñÇ ½Ç, Ýé³Ý Ñ³ ïÇ ÏÇ, Ù³ñ ·³ñ ïÇ, Ù³ñ ç³ ÝÇ, áõ ÉáõÝ ùÇ
Ñ»ï¤ ë» é³½ ·³ óá Õáõ ÃÛáõÝ »Ý ËáñÑñ ¹³Ý ßáõÙ, ïí Û³É ¹»å ùáõÙª ³Ùáõë Ýáõ ÃÛ³Ý
Ý³ Ë³ å³ï ñ³ë ïáõÙ ¥Àíäðååâà 2000:132¤: §Ø»ñ ç³ ÝÇ Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ¦ ùáõÛ ñÁ ÑÕÇ -
³ ÝáõÙ ¿ »Õ μáñ ·ñ å³ ÝÇó ·ï³Í Ù³ñ ç³ ÝÇó. §Üáñ Áï» ³Ë å»ñ ïÇÝùÝ ¿É í» Ï³ -
ó³Ý, ßáñ Ý» ñÁ ÷á Ë» óÇÝ áñ Éí³ Ý³. Ñ³ó Ï» ñ³Ý áõ ·Ý³ óÇÝ ³í Õáõß. ³Ë ãÇ ÏÁ ³Ë -
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åáñ ï³Ýó ç» μ» ñÁ Ù³Ý »Ï³í, áñ ï» Ý³ Ñá μ³ ÝÁ Ù³Ý ãÏ³, áñ Éí³ Ý³ Éáõë ãÏáñ ãÇ.
Ù»ÝÓ ³Ë åáñ çÇ μÇÝ ÙÇ Ñ³ï Ù»ñ ç³Ý ùÃ³í: ²Ëã Ï³ Ó»é Ý» ñÁ Ã³ Ùáõ½ ã¿ñ,
³ë»ó.— Ú³ í³ß ¹Ý»Ù μ» ñ³Ýë, Ó»é Ý»ñë Éí³ Ý³Ù Ýáñ Ïå³ Ñ»Ù: — ²ñÇ ï»ë, áñ
Ó»é Ý» ñÁ Éí³ Ý³ Éáõë Ù»ñ ç³ ÝÁ ÏáõÉ ·Ý³ó:

Üáñ Áï» ³ë»ó.— ÐÁ ÙÇ ÇÝã ³Ý»Ýù, ÙÇ Ù»ñ ç³Ý ³ ¿ÉÇ, Ç±Ýã åÁ ïÇ ³ÝÇ ÇÝÓ áñ:
ØÝ³ó, ÙÇ ù³ ÝÇ Å³ Ù³ Ý³Ï ³Ýó Ï³ ó³í. ³Ë å»ñ ïÇÝ ùÁ ï» ÝÁÙ »Ý, áñ, ³Û -

ï³, ùÇ ñÁ ³í³ Éáõ ùÇ ñÁ ãÇ, ¿ñ Ïáõ ýáù ë³ ó»É ³¦ ¥ÐÄÐ 1959, 231¤: øñáç ¨ »Õ μáñ
ÙÇç¨ ³ñ» Ý³åÕ Íáõ ÃÛ³Ý Ùá ïÇ íÁ ßñ ç³Ý ó» Éáíª μ³ Ý³ ë³ óÁ Ñ» ùÇ ³ÃÝ ³í³ñ ïáõÙ
¿ Ïáõ ë³ Ï³Ý ÍÝÝ ¹Ç ùñÇë ïá Ý» ³ Ï³Ý Ù»Ï Ý³ μ³ Ýáõ ÃÛ³Ùμ: øáõÛ ñÁ ÍÝÝ ¹³ μ» ñáõÙ ¿
³é³Ýó §ÍáõÝ ÏÁ ·» ïÇÝ ï³ Éáõ¦ª μ» ñ³ Ýáí. §º÷ áñ,— ³ë»ó,— »ë Ï³ ½³ï í»Ù
áõ ñÇß ÏÝ³ ÝáÝó ÝÙ³Ý, ¿Ý í³Ë ïÁ ÇÙ ³ñÇ ÝÁ Ó»½ Ñ³ É³É, Ã» áñ ¿ñ» Ë»Ý μ» ñ³ Ýáíë
Ï·³ª Ýáñ ¿Ý í³Ë ïÁ ÁÝ ¹» ¿É ÇÝÓ Ù»Õù ãáõ Ý»Ù¦ ¥ÜáõÛÝ ï» ÕáõÙ, 232¤:

ì» ñá ÑÇß Û³É Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ ÝáõÛÝ å»ë ÁÝ¹·Í í³Í ¿ ù» éáõ ¹» ñÁ, ÇÝãÝ ¿É ÑÝ³ -
·áõÛÝ Å³ Ù³ Ý³Ï Ý» ñÇ Ý» ñÁÝ ï³ Ý» Ï³Ý Ï»Ý ó³ ÕÇ áõ ëá íá ñáõ Ã³ ÛÇÝ Ñ³ ñ³ μ» ñáõ -
ÃÛáõÝ Ý» ñÇ ³ñ Ó³ ·³Ýù Ý»ñ ¿ å³ ñáõ Ý³ ÏáõÙ: ø» éáõ ·ñ å³ ÝÇ Ï³ Ý³ã áõ ÉáõÝ ùÇó ÍÝ -
í³Í Ýá ñ³ ÍÇÝ ÖÇù ÏáÝ Ñ³Ý ¹Á Ñ³ó ¿ ï³ ÝáõÙ ù» éáõ Ñ³ Ù³ñ. ³Ý ·³Ù »½ Ý» ñÁ
ÉÍáõÙ ¿ áõ í³ñ ³ÝáõÙ. 

§îÕ»Ý ¹»é Áñá ñá óáõ ÙÁ ã»Ý ¹ñ³Í ÁÉÁÙ, ³ëÁÙ ³.— Ü³ ÝÇ, Ñ³ó ïáõ ù» éáõ
ÑÙ³ñ ï³ ÝÇÙ… Àñ» Ë»Ý ³ë³í.— ø» éÇ, »ë »½ ÝÇ ùÁ Ïù ß»Ù¦ ¥ÐÄÐ 1977, 482–483¤
–§ÖÇù ÏáÝ¦ – ¶áõ ·³ñù. Èá éÇ ¥ÜáõÛÝ ï» ÕáõÙ, 481–490¤: Ð³Û Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý ¹Ûáõ -
ó³½ Ý³ í» åáõÙ ·á ï» Ù³ñ ïÇ μéÝ í³Í Çñ ½³ í³Ï Ý» ñÇÝ Ë³ Õ³ Õ»ó Ý» Éáõ Ýå³ ï³ -
Ïáí Ìá íÇ Ý³ñÝ û· Ýáõ ÃÛ³Ý ¿ Ï³Ý ãáõÙ Ýñ³Ýó ù» éáõÝ12 ¥ê³ ëáõÝ óÇ ¸³ íÇÃ
1981,59¤:

Ø³Û ñÇß Ë³ Ýáõ ÃÛ³Ý ßñ ç³ ÝáõÙ ù» éáõ ¹» ñÇ ³é³ç Ý³ Ñ»ñ Ãáõ ÃÛ³Ý μ³ Ý³Ñ Ûáõ -
ë³ Ï³Ý í» ñ³ñ ï³¹ ñáõ ÃÛáõÝÝ ¿ §ÌÇ ÛÇÝ ùá é³ ÏÁ ÑáñÝ ³ ÝÙ³Ý, ùÁ íá ñÁ ïÁ Õ³Ýª
¹³ ÛáõÝ¦ ¥´² 2007,48¤ ²ñ ó³ ËáõÙ ·ñ³é í³Í ³é³ ÍÁ:

Ð³Û Ï³ Ï³Ý ¹Ç ó³Ñ Ù³ Û³ Ï³Ý ½ñáõÛó Ý» ñÇó Ù» ÏáõÙ Ãéã Ý³ Ï»ñå Ý³ Ë³ Ù³Ûñ
Ñá μ³ ÉÁ ¥í³Û ñÇ ³Õ³í ÝÇ¤, Çμñ¨ åï Õ³ μ» ñáÕ áõ Å» ñÇ Ñá í³ Ý³ íáñ, Ýë ï³Í ÙÇ
³Ýçáõñ, ³ÝÑáõñ, ³Ý»ÕÛ³Ù ¹³ß ïáõÙ ¥ÑÙÙï. μÝáõ ÃÛ³Ý ãáñë ³ñ³ñ ã³ ·áñÍ áõ Å» -
ñÇ Ñ»ï¤, ë·áõÙ ¿ª »ñÏ ñáõÙ ïÇ ñáÕ Ñ³ Ù³ ï³ ñ³Í ³Ý μ»ñ ñÇ áõ ÃÛ³Ý ¨ Çñ ë» ÷³ Ï³Ý
³Ù Éáõ ÃÛ³Ý å³ï ×³ éáí.

Ðû μ³ÉÝ Ýë ï» ³É
Æ Û³Ý Ñáõñ ¨ Û³Ý çáõñ ¨ Û³ Ý» Õ»ÙÝ ¹³ß ïÇÝ,
È³Ûñ ½»ñ¹ ½³Û ñÇ, 
ºõ áÕ μ³Ûñ ½ÇÝã ½·» ñÇ,
ºõ Ó³ÛÝ ³Í¿ñ ½ÇÝã ½³ Ý»Õ μ³Ûñ ùáÛñ ¥²ÉÇß ³Ý 1895,383¤:
Ð³ Û³ ·»ï ². ØÝ³ ó³ Ï³Ý Û³ ÝÇ Ï³ñ ÍÇ ùáíª §μÝ³ Ï³ Ý³ μ³ñ åÇ ïÇ »Ý Ã³¹ ñ»É,

áñ §»Õ μ³Ûñ¦ μ³éÝ ³Ûë ½ñáõÛ óáõÙ Ñ³ Ù³ ½áñ ¿ ³Ùáõ ëÇÝ μ³ éÇÝ¦ ¥ØÝ³ ó³ Ï³Ý Û³Ý
1955, 282¤: øñáç Ùáï »Õ μ³Ûñ, ³Û ëÇÝùÝª ³Ùáõ ëÇÝ ãÏ³, ÇÝãÝ ¿É íÏ³ ÛáõÙ ¿ ¨° Ù³Ï -
ñá, ¨° ÙÇÏ ñá Ïáë Ùáë Ý» ñÇ ¥μÝáõ ÃÛ³Ý ¨ Ù³ñ ¹áõ¤ í» ñ³ñ ï³¹ ñáõ ÃÛ³ ÝÁ ëå³é Ý³ -
óáÕ ÁÝ¹ Ñ³ Ýáõñ íï³Ý ·Ç Ù³ ëÇÝ: ¼ñáõÛ óÇ ß³ ñáõ Ý³ Ïáõ ÃÛ³Ý Ù»ç Ñá μ³ ÉÁ ÍÝÝ ¹³ -
μ» ñáõÙ ¿.

øá ÑÕÇùÝ ÍÝ³ Ý» ó³Ý,
ºõ ùá »ñÁÝ× ÝÇùÝ ÛÕ» ó³Ý,
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ºõ ³ñ Ó³ Ï» ó³Ý ùá ·á ½³ñ ·»ÉùÝ¥²ÉÇß ³Ý 1895, 384¤:
Ø. ²μ»Õ Û³ÝÝ ³Ûë »ñ¨áõÛ ÃÁ ¹Ç ï»É ¿ μ³ é³ óÇ á ñ»Ýª Çμñ¨ ÙÇ½ Ï³ åáõ ÃÛáõÝ

¥²μ»Õ Û³Ý 1968, 26–27¤: ²Û ÝÇÝã §ÙÇ½ Ï³ åáõ ÃÛáõ ÝÁ áã ÙÇ Ï³å ã¿ñ Ï³ ñáÕ áõ Ý» Ý³É
åï Õ³ μ» ñáõ ÃÛ³Ý »ñ¨áõÛ ÃÇ, ÇÝã å»ë Ý³¨ ÑÕÇ áõ ÃÛ³Ý ¨ ÍÝáõÝ ¹Ç Ñ»ï: ²Ûë ï»Õ
Ëáë ùÁ í» ñ³ μ» ñáõÙ ¿ ë» é³ Ï³Ý Ï³ åÇÝ¦ ¥ØÝ³ ó³ Ï³Ý Û³Ý 1955, 281¤, ÇÝ ãÇ Ù³ -
ëÇÝ íÏ³ ÛáõÙ ¿ ³ÛÝ Ñ³Ý ·³ Ù³Ý ùÁ, áñ í» ñá ÑÇß Û³É ¹Ç ó³Ñ Ù³ Û³ Ï³Ý ½ñáõÛ óÇ ³é³ -
çÇÝ Ññ³ ï³ ñ³ ÏáÕ Ô. ²ÉÇß ³ ÝÇ û· ï³ ·áñ Í³Í Ó» é³· ñÇ Ù»ç ³Û¹ ½ñáõÛ óÁ Ýß í³Í
¿ áñ å»ë §÷» ë³ Ï³ åÇ¦ ¥ë» é³ Ï³Ý Ï³ ñá Õáõ ÃÛ³Ý Å³ Ù³ Ý³ Ï³ íáñ Ãáõ Éáõ ÃÛáõÝ¤
¹»Ù ³ñ ï³ ë³Ý íáÕ Ï³ Ë³ñ ¹³Ñ Ù³ Û³ Ï³Ý ³ÕáÃù. §Üáñ ÷» ë³Û Ï³ å»É¦, áñ áõ ñÇß
ï·»Õ μ³ éáí ³ÛÉ Ïá ãáõ ³Í ¿, ÇÝã å¿ë ³Ýáñ ³ñ Ó³Ï Ù³Ý ·ñáõ ³ ÍÇÝ Ù¿ç¦ ¥²ÉÇß ³Ý
1895, 383¤: Ðá μ³ ÉÇ ·á ½³ñ ·»É ùÁ »Õ μáñ μ³ ó³ Ï³ Ûáõ ÃÛ³Ý ³ñ¹ ÛáõÝù ¿: §Ü³ ãÇ
åï Õ³ μ» ñáõÙ áñ å»ë §³Ý»Õ μ³Ûñ ùáÛñ¦, ³Ñ³ ½ñáõÛ óÇ áõ ÕÇÕ ÙÇï ùÁ¦ ¥ØÝ³ ó³ -
Ï³Ý Û³Ý 1955, 282¤: ¸³ »ñ¨áõÙ ¿ Ý³¨ »ñÏÝ ùÇ ¨ »ñÏ ñÇª Çμñ¨ ÍÝáÕ– ½áõÛ ·Ç Ù³ ëÇÝ
íÏ³ ÛáÕ ÑÙ³ Û³ Ï³Ý ½ñáõÛ óÇ í»ñç Ý³ ïá Õ» ñÇó.

²ñ Ó³ Ï» ó³õ »ñ ÏÇÝù,
²ñ Ó³ Ï» ó³õ »ñ ÏÇñ… ¥²ÉÇß ³Ý 1895, 384¤:
ºÕ μ³Ûñ ¨ ùáõÛñ Ñ³ë Ï³ óáõ ÃÛáõÝ Ý»ñÝ ÁÝ ï³ ÝÇ ùÇ í³ÕÝ ç³ Ï³Ý ÷áõ ÉáõÙ ã»Ý

ÁÝ Ï³É í»É ³Û ëûñ í³ ÇÙ³ë ïáí, ÇÝã å»ë Ñá μ³ ÉÇ Ù³ ëÇÝ ½ñáõÛ óáõÙ, ³ÛÝ å»ë ¿É Ñ³ -
Ûáó μ³ Ý³Ñ Ûáõ ë³ Ï³Ý Ï»Ý ó³ ÕáõÙ. §ÌÇ ïÇÏ– ìÇ ïÇ ÏÇÝ Ñ³ù Û³ ÃáõÙ¦ – Ô³ ñ³ μ³Õ
¥ÐÄÐ 1973, 87–90¤ ËáñÃ Ùá ñÇó Ñ³ É³Í í³Í ùáõÛñÝ áõ »Õ μ³Û ñÁ ³Ùáõë Ý³ ÝáõÙ »Ý.
§Þ³ï Ï³ ó³É ³, Ï³ ó³É, ÙÇÝ í³Ëï ³ë³É ³, Ã³. §ØÇÝ »ë ùÛÇ Ý³Ù ïÁ »ë Ý³Ù ÇÙ
ùáõñ ÑÇ±Ýã ï³ é³í¦: ºï Ý³Ý »ñ ³ Ï³ ó³É ùÛÇ Ý³ ó³É ¿Ý ³Ù³ ñ³ ÃÁ Ñë³É, »ñ ÇÉ³É
ïÁ » ë³É áõ ñ³Ý ùáõ ñÁ ÁÝ ¹»Õ Ù³Ñ ñ³ Ù³ Û³ ³ÝáõÙ: ºï Ý³Ý Áë ï»Õ ÷ë³Ï í³É ÁÝ
Ù³ñ ÃÁ–Ï Ý»·Û ï³ é³É, ¿ë ³Ù³ ñ³ Ãáõ ÙÁ Ýë ï³É, ùÛ»÷ Áñ³É¦ ¥ÜáõÛÝ ï» ÕáõÙ, 90¤:
§Þ³Ñ –²μ μ³ ë»Ý ïÁ Õ»Ý Ý³Õ ÉÁ¦ – Ô³ ñ³ μ³Õ ¥ÐÄÐ 1973, 109–115¤ Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ
ß³ ÑÁ ³Ùáõë Ý³ó ÝáõÙ ¿ Çñ ³Õç Ï³Ý áõ ïÕ³ ÛÇÝª ÍÝ í³Í ï³ñ μ»ñ Ù³Û ñ» ñÇó.§²ëÁÙ
ÁÙ, ³Ë»ñ, Áé Ý³ë Ù³ ãÇï Ï³, ¿ñ Ïáõ Ùá ñ³, ÙÇÝ Ñá ñ³ Ùá ñÁ ïÁ Õ³Ý, Ñá ñÁ ³Ë ×Ç· -
ÛÁ Ñ³ É³É ÇÝÇÝ áõ ñáõñ, ³Ë ×Ç· ÛÁë ùÛ»½¦ ¥ÜáõÛÝ ï» ÕáõÙ, 109–115¤: 

Ð³Û Ù³ ï» Ý³· ñáõ ÃÛ³Ý Ù»ç íÏ³ Ûáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ Ï³Ý, áñáÝó Ñ³ Ù³ Ó³ÛÝª ²ñ¨Ý áõ
Èáõ ëÇ ÝÁ, Îñ³ÏÝ áõ æáõ ñÁ ùáõÛñ áõ »Õ μ³Ûñ »Ý, áñáÝó μÝá ñáß ¿ ï³ ñ³ ë»é »ñÏ íáñ -
Û³Ï Ý» ñÇ í³ÕÝ ç³ Ï³Ý ³é³ë å»É Ý» ñÇÝ μÝá ñáß ³ñ Û³Ý Ë³é Ý³ Ïáõ ÃÛ³Ý Ó· ïáõ ÙÁ
¥ÇÝ ó»ëï¤13, ÇÝ ãÁ, ë³ Ï³ÛÝ, Ñ³ Ûáó ³í³Ý ¹áõ ÃÛ³Ý Ù»ç áõß ßñ ç³ ÝÇ μ³ ñá Û³ ·Ç ï³ -
Ï³Ý ÁÙμé ÝáõÙ Ý» ñÇ ³½ ¹» óáõ ÃÛ³Ùμ §ëñ μ³·ñ í»É ¿¦ ¥ùáõÛ ñÁ Ëáõ ë³ ÷áõÙ ¿ »Õ μáñ
Ó· ïáõ ÙÇó¤:14 Ø»Ï ³ÛÉ ½ñáõÛ óáõÙ ²ñ¨Ý áõ Èáõ ëÇ ÝÁ áã Ã» ùáõÛñ áõ »Õ μ³Ûñ »Ý, ³ÛÉ
ëÇ ñ³ Ñ³ñ ½áõÛ ·»ñ, áñáÝó Ñ³Ý ¹Çå Ù³Ý Å³ Ù³ Ý³Ï Èáõ ëÇÝÝ áõß ³· Ý³ó ¿ ÉÇ ÝáõÙ ¨
Ë³ í³ ñáõÙ ¥Ô³ Ý³ É³Ý Û³Ý 1969, ¹ 3Â¤:

§²ñ»ùÛ ÇÝ³Ý Ê³É ÍÇÝ¦ – ì³Ý –  ì³ë åáõ ñ³ Ï³Ý ¥ÐÄÐ 1998, 31–37¤ Ñ» ùÇ -
³ ÃÁ, áñÁ AT 514 ïÇ åÇ áõÃ ï³ñ μ» ñ³Ï Ý» ñÇó Ù»ÏÝ ¿ ¨ ÑÇÙù ¿ Í³ é³ Û»É Ô. ²Õ³ -
Û³ ÝÇ Ùß³ Ï³Í §²ñ»· Ý³ ½³Ý Ï³Ù Ï³ Ë³ñ ¹³ Ï³Ý ³ß Ë³ñÑ¦ Ñ» ùÇ ³ ÃÇ Ñ³ Ù³ñ
§³Ý Ï³Ë Çñ Å³Ý ñ³ ÛÇÝ μÝáõÛ ÃÇó, ¿áõ ÃÛ³Ùμ ³ñ¨Ç Ù³ ëÇÝ ³é³ë å» ÉÇ í» ñ³å -
ñáõÏ ¿, Ñ» ùÇ ³ Ã³ ÛÇÝ á×áí å³ï ×³ é³ μ³ ÝáõÙ ¿ ²ñ»· ³Ýáõ Ýáí Ñ» ñá ëáõ Ñáõ Ï»ñ -
å³ ñ³ Ý³ ÷á Ëáõ ÙÁ ïÕ³ ÛÇ… ´³ óÇ ³Û¹, áõß ³· ñ³íÝ ³ÛÝ ¿, áñ ³é³ë å» ÉÁ Ûáõ -
ñá íÇ Ñ³ Ù³¹ ñáõÙ ¿ Ñ³ Ûáó Ñ³ í³ ï³ ÉÇù Ý» ñáõÙ ³ñ¨Ç Ã»° ³Õ çÇÏ ¨ Ã»° ïÕ³ ÉÇ -
Ý» Éáõ å³ï Ï» ñ³ óáõ ÙÁ¦ ¥Ð³ ñáõ ÃÛáõÝ Û³Ý 2000, 54–55¤: Èá Õ³ í³ ½³ ÝÇ »ñ»ù
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³Õ³í ÝÇ Ý» ñÇó Ù» ÏÇ Ñ³ ·áõë ïÁ ³é¨³Ý ·» Éáíª ïÕ³ ÛÇ ßáñ Ùï³Í ³Õ çÇ ÏÁ ÇÙ³ -
ÝáõÙ ¿ ³Ý Ù³ Ñ³ Ï³Ý çñÇ ï» ÕÁ, μ³ Ý³Ó¨³ÛÇÝ ÑÙ³ Û³ Ëáë ùáí ë» é³ ÷áË íáõÙ
¥§Â» áñ ³Ë ãÇÏ »ëª É³× ¹³é Ý³ë, Ã» áñ É³× »ë, ½³ ÃÇ É³× ÙÝ³ë¦¤ ¥ÐÄÐ 1998,
33¤, çñÇ ½á ñáõ ÃÛ³Ùμ Ï»Ý ¹³ Ý³ó ÝáõÙ ù³ñ ¹³ñ Ó³Í ù³ Õ³ ùÇ μÝ³ ÏÇã Ý» ñÇÝ,
³Ùáõë Ý³ ÝáõÙ ³ñ ù³ Û³¹ë ï»ñ Ñ»ï: Ð» ñá ëáõ ÑÇÝ ïÕ³ ¿ ¹³é ÝáõÙ ¹¨Ç ³Ý»Í -
ùáí15, å³ é³ íÇ ÏáÕ ÙÇó ³Ý Ù³ Ñ³ Ï³Ý çñáí óáÕ í» Éáí ¥ÐÄÐ 1973, 673–676¤, ¼Ù -
ñáõÃ Õáõß Ç åÉá ñÁ ÏáõÉ ï³ Éáí ¥ÐÄÐ 1977, 68–71¤, ½·»ë ï³ ÷áË íáÕ Ãé ãáõ ÝÇ
Ãáí ãáõ ÃÛ³Ùμ ¥ÐÄÐ 1968, 86–91¤, ÛáÃ ·É Ë³ ÝÇ ¹¨ÇÝ ëå³ Ý» Éáí ¥ÐÄÐ
1998,31–37¤, Óá ñÇ íñ³ Ûáí ³Ýó Ý» Éáí16 ¥²Ð 1910, 144–150¤: ÆÝã å»ë ï»ë ÝáõÙ
»Ýù, Ññ³ß ³ å³ ïáõÙ Ñ» ùÇ ³ ÃÁ ï³ñ μ»ñ ³½ ·³· ñ³ Ï³Ý ßñ ç³Ý Ý» ñÇó ·ñ³é í³Í
÷á ÷á Ë³Ï Ý» ñáí ÑÇÙ Ý³ íá ñáõÙ ¿ Ñ³ Ûáó ³í³Ý ¹áõ ÃÛ³Ý Ù»ç ³ñ» ·³ ÏÇ »ñÏ ë»é
å³ï Ï» ñ³ óáõ ÙÁ: §ÆëÏ ²ñ¨Ç áõ Èáõë ÝÇ Ù³ ëÇÝ Ñ³ Ý» ÉáõÏ Ý» ñÇó Ù» ÏáõÙ μ³ ó³ -
Ñ³Ûï Ýß í³Í ¿, áñ Ýñ³Ýù ³Ùáõ ëÇÝ Ý»ñ »Ý. §Ø³ñ ¹Á ³Ù»Ý ûñ ¿ ï»ë ÝáõÙ, ÇëÏ ÏÇ -
ÝÁ Ù»é Ý» Éáõ ûñÝ ¿ ï»ë ÝáõÙ¦: ²Ûë ï»Õ ¹³ñÓ Û³É ë» é» ñÇ ÷á Ë³ ï» ÕáõÙ ¿ Ï³ -
ï³ñ í»É. ³ñ¨Á, áñ ó» ñ» Ïáí ³Ù»Ý ûñ ¿ »ñ¨áõÙª ³Ùáõ ëÇÝÝ ¿, ÇëÏ Éáõë ÝÇ Ù³ ÑÇ -
ÏÁ, áñ ó» ñ» Ï³ ÛÇÝ »ñÏÝ ùáõÙ »ñ¨áõÙ ¿ ³Ù ëÇ í»ñ ç» ñÇÝª ÏÇÝÝ ¿¦ ¥Ð³ ñáõ ÃÛáõÝ Û³Ý
2000, 53, Ð³ ñáõ ÃÛáõÝ Û³Ý 1960, 96¤: 

¾. Â»Û Éá ñÁ μ» ñáõÙ ¿ μÝáõ ÃÛ³Ý »ñ¨áõÛÃ Ý» ñÇ ³ÝÓ Ý³ íáñ Ù³Ý ³Ûë åÇ ëÇ ÷³ë -
ï»ñ. §²Ù μáÕç ³ß Ë³ñ ÑÇ Ý³Ë Ý³ ¹³ñ Û³Ý ÷Ç ÉÇ ëá ÷³ Ûáõ ÃÛ³Ý Ù»ç ³ñ¨Á ¨ Éáõ -
ëÇÝÝ ûÅï í³Í »Ý ÏÛ³Ý ùáí ¨ Çñ»Ýó ¿áõ ÃÛ³Ùμ å³ï Ï³ ÝáõÙ »Ý Ï³ñ Í»ë Ã» Ù³ñ¹ -
Ï³ ÛÇÝ ¿³ ÏÇÝ: êá íá ñ³ μ³ñ, Çñ³ñ Ñ³ Ï³¹ñ í³Í ÉÇ Ý» Éáí áñ å»ë ïÕ³ Ù³ñ¹ ¨ ÏÇÝ,
Ýñ³Ýù, ³Û Ýáõ ³ Ù» Ý³Û ÝÇí, ï³ñ μ»ñ íáõÙ »Ý Ù» ÏÇÝ ¨ ÙÛáõ ëÇÝ í» ñ³·ñ íáÕ ë» -
éáí… Ð³ ñ³ í³ ÛÇÝ ²Ù» ñÇ Ï³ ÛáõÙ Ùμá Ïá μÇ ó» ÕÇ Ùáï Éáõ ëÇ ÝÁ Ë³ ÕáõÙ ¿ ³Ùáõë -
Ýáõ, ÇëÏ ³ñ¨Áª Ýñ³ ÏÝáç ¹» ñÁ …³É ·áÝ ÏÇÝ Ý» ñÇ ¹Ç ó³ μ³ Ýáõ ÃÛ³Ý Ù»ç ³ñ¨Á,
ÁÝ¹ Ñ³ Ï³ é³ ÏÁ, Ñ³Ý ¹»ë ¿ ·³ ÉÇë áñ å»ë ³Ùáõ ëÇÝ, ÇëÏ Éáõ ëÇ ÝÁª áñ å»ë ÏÇÝ¦
¥Òåéëîð 1939: 208¤:

ÀÝ ï³ ÝÇ ùÇ í³ÕÝ ç³ Ï³Ý ÷áõ ÉÇÝ μÝá ñáß »Õ μáñ ¨ ùñáç ëÇ ñ³ ÛÇÝ ÷áË Ñ³ ñ³ -
μ» ñáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ ÑÇß á Õáõ ÃÛ³Ý Ñ»ï ù»ñ »Ý å³Ñ å³Ý í»É ´³ Ñ³Ãñ Û³Ý »Õ μ³Ûñ Ý» ñÇ
·ñ³ é³Í ìÇ ×³ ÏÇ »ñ ·» ñáõÙ, áñáÝù, Ç ¹»å, Å³Ý ñÇ ³Ù» Ý³ í³Õ Ñ³Ûï ÝÇ ÝÙáõß -
Ý»ñÝ »Ý.

î» Õ»ñ »Ù ùÇ ó³É ÷áï ³ ÏÛ³ ÉÇë,
ä³ñ óÇë ï³ Ï³Ý áï ³ ÏÛ³ ÉÇë:
²Ë å»ñ í»ë ÏÇ ù³ù Ûáõ ÉÇï Ù³ ï³Õ
Ø³ ã³Ý ËáõÝ Ï³ Ñáï ³ ÏÛ³ ÉÇë17:

´ÛáõÉμ ÛáõÉ Ï³Ý ãÇÙ μ³ Õáõ ÙÁ
Î³ Ý³Ýã ËÁ Û³ñ Ã³ Õáõ ÙÁ
ºë ÙÇÝ ë³ñ ù³Í ë³½ μÇ ¹Ç 
ÆÙ ³Ë åáñ ûÃ³ Õáõ ÙÁ18:

ÆëÏ ³Ñ³ ø³ç μ» ñáõ Ýáõ §ÀÝ ï³ Ý» Ï³Ý ëá íá ñáõ ÃÛáõÝ Ý» ñáõÙ¦ Ë³ ÕÇ ÏÇ ïñ³ -
Ù³¹ ñáõ ÃÛáõ ÝÁ Ñ³ Ù³ ÑáõÝã ¿ Ù»ñ ûñ» ñÇ μ³ ñá Û³ Ï³Ý ÁÙμé ÝáõÙ Ý» ñÇÝ.

Î³ñ ÙÇñ ËÝ Óáñ ÏÁ Í³Í Ç,
²ñÍ ÃÇ Ù»ç μé Ý³Í Ç.
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²Õ μ»ñë »Ï³í ãï íÇÙ,
Ú³ñë »Ï³í μ³ß Ë» óÇÙ ¥²Ð, 1901,143–144¤:
´³ Ý³ íáñ ³í³Ý ¹áõ ÃÛ³Ý Ù»ç Ñ³Ý ¹Ç åáÕ Ï»Ý ¹³ ÝÇ Ý»ñÝ áõ Ãé ãáõÝ Ý» ñÁ ¥»Õ -

ÝÇÏ, ç»Û ñ³Ý, ÏË ï³ñ, ËáÛ, í³Û ñÇ áã Ë³ñ, ùáß, ù³ ñ³ÛÍ, Ñá μ³É ¥í³Û ñÇ ³Õ³í ÝÇ¤,
Ñ³ í³ É³ ë³Ý, μ³ ½», ³ñ ÍÇí ¨ ³ÛÉÝ¤ Ù»ñ Ý³Ë ÝÇ Ý» ñÇÝ Í³ ÝáÃ ÉÇ Ý» Éáí ³Ù» Ý³ Ñ» -
é³ íáñ Å³ Ù³ Ý³Ï Ý» ñÇóª Ñ³ Ù³ñ Û³ ³Ù μáÕ çáõ ÃÛ³Ùμ Ï³å í³Í »Ý ÑÝ³ ·áõÛÝ ÁÙμé -
ÝáõÙ Ý» ñÇ Ñ»ï, áõë ïÇ ³Û¹ Ùá ïÇí Ý» ñÇ ùÝ Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ å»ïù ¿ Ï³ ï³ ñ»É Åá Õáíñ -
¹³ Ï³Ý μ³ Ý³Ñ Ûáõ ëáõ ÃÛ³Ý, Í» ë» ñÇ áõ ³ñ Ë³ ÇÏ å³ï Ï» ñ³ óáõÙ Ý» ñÇ Ñ³ ñ³ μ³ñ¹ -
Ù³Ý Ñ³ Ù³ ï»ùë ïáõÙ ¥Ïèîòðîâñêèé 1950:78¤: Ð³Ûï ÝÇ ¿, áñ ÍÝ í» Éáí ïáÑ Ù³ ÛÇÝ
Ï³ñ ·» ñÇ Ñ»ïª ïá ï» ÙÇ½ ÙÁ ë»ñ ïá ñ»Ý ³éÝã íáõÙ ¿ ³½ ·³Ï ó³ Ï³Ý áõ ³Ùáõë Ý³ -
Ï³Ý Ñ³ ñ³ μ» ñáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ Ï³ñ ·³ íáñ Ù³Ý Ñ»ï: ²ñ» Ý³Ï ó³ Ï³Ý Ñ³ë Ï³ óá Õáõ -
ÃÛáõÝ Ý» ñÇ ³é³ ç³ó Ù³Ý Ñ»ï áñ¨¿ ïáÑÙ Çñ Í³ ·áõ ÙÁ ë» ñáõÙ ¿ñ ³Ûë Ï³Ù ³ÛÝ Ï»Ý -
¹³ Ýáõó: îáÑ ÙÇ Ý³Ë ÝÇÝ ¿É å³ï Ï»ñ íáõÙ ¿ñ áã Ã» Ù³ñ ¹³ Ï»ñå, ³ÛÉ Ï»Ý ¹³ Ý³ -
Ï»ñå:

§ê¨ ë³ ñÇ ç»Ñ ñ³Ý¦–ØáÏë– Î³ñ× Ï³Ý ¥´² IV 2273–2324¤ Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ ïÕ³Ý
áõ ³Õ çÇ ÏÁ »ñ³ ½áõÙ Çμñ¨ ¿· áõ ³ñáõ ç»Û ñ³Ý Ý»ñ Çñ³ñ ³ÛÝ ù³Ý »Ý ·· íáõÙ, áñ
Ùáñ ÃÇÝ åÉáÏ íáõÙ ¿. §²Ë ãÇÏ Ï³ ë³, Ã» »ñ³ ½Ç Ù»ã »ë ï» ë³ »ë ç»Ñ ñ³Ý ¿ñ, áéó
ç»Ñ ñ³Ý Ù ¿É ÇÙ ÏÁß ïÇ Ë»ï Ï»ñ: Ø»ÝùÛ ¿ë³ Ù»ñ ùÛ³Õù ÛÇ ïÇ Ù³ óÇ ê¨ ë³ñ ËÁÝ -
ñ³ó Ï³ñ Í»ÝùÛ: Ø»Ï ï»Õ ×áõñ ÏÁ ËÙ»ÝùÛ, Ù»Ï ï»Õ ÏÁ Ýë ï»ÝùÛ: ºë áõ ¿ï³ áéó
ç»Ñ ñ³Ý ¿Ý ù³Ý ½Ç ñ³ñ Ïáõ ½»ÝùÛ, ûñ Ù»ñ ÏÁß ïÁ Ý»ñ ×ÁË Ã»ñ »ÝùÛ ÑÇ ñ³ñ, áñ ÇÙ
Í³Ë ÏáÕ, ¿Ýáõ ³ã ÏáÕ åáõñÃ ãÁ Ï»ñ Éáå ÏÁ í»ñ ¿ñ¦ ¥ÜáõÛÝ ï» ÕáõÙ¤:

àõß ³· ñ³í ¿, áñ »ñ Ïáõ ç»Û ñ³Ý Ý» ñÇ ó³Ý Ï³ ëÇ ñáõ ÃÛáõ ÝÁ ÙÇÙ Û³Ýó ÝÏ³ï Ù³Ùμ
Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ å³ïÙ íáõÙ ¿ áã Ã» Çμñ¨ Çñ³ Ï³ Ýáõ ÃÛáõÝ, ³ÛÉ »ñ³½, ³Û ëÇÝùÝª ÑÇÝ
Å³ Ù³ Ý³Ï Ý» ñÇ ÑÇß á Õáõ ÃÛáõÝ: ²Û ÝÇÝã ³ñÃÙ ÝÇª §¿ï³ ³Ë ãÇÏ áã áéó Ñ³Û íÁ ÝÇ ÙÇë
Ïáõ ï³, áã Ù³ñ ïáõ ¿ñ»ë ÏÁ Ý³ Û³, áã ¿É Ù³ñ ïáõ Ï¿ñ Ã³: ä³ï ×³é ã»Ý ·ÛÇ ïÇ: ìá -
½ÇñÝ ³ë³ó.— Â³ Ï³ íáñ, ¿ïÇ ×³ñ ÁÙ ãÁ ÏÁÝ ¹Á ÝÇ, ïÕ»Ý ÏÁ Ù»é ÝÇ¦ ¥ÜáõÛÝ ï» -
ÕáõÙ¤: ä³ï ×³éÝ ³Ùáõë Ýáõ ÃÛ³Ý ³ñ ·»ÉùÝ ¿, ù³ ÝÇ áñ ïáÑ ÙÇ ÑÇÙ Ý³ Ï³Ý ëá íá -
ñáõ Ã³ ÛÇÝ Ï³ñ ·Ç Ñ³ Ù³ Ó³ÛÝª §ïáÑ ÙÇ ³Ý ¹³Ù Ý» ñÇó áã Ù» ÏÁ ãÇ Ï³ ñáÕ ÏÇÝ ³é Ý»É
ïáÑ ÙÇ Ý»ñ ëáõÙ¦ ¥¾Ý ·»Éë 1948, 114¤: ì» ñá ÑÇß Û³É Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ ÝáõÛÝ ³Ùáõë Ý³ Ï³Ý
ï³ μáõÝ, μÝ³ Ï³ Ý³ μ³ñ, ¹ñë¨áñ íáõÙ ¿ Ý³¨ ïÕ³ ÛÇ ÏáÕ ÙÇó. §îÕ»Ý ³ë³ó.— ºë
ãËá áõË ï»ñ »Ù, ûñ ¿ùÛ Ñ³Û íÁ ÝÇ ÙÇë ïÁ ãáõ ï»Ù, ¿ù Û» Õ» ÝÇ ¿ñ»ë ãÁ ï»ë Ý»Ù áõ ãÁ
÷ë³Ï í»Ù¦ ¥´² IV 2273–2324¤: æ»Û ñ³Ý Ý» ñÇª »ñ³ ½áõÙ Í³Ûñ ³é³Í ·· í³Ý ùÇÝ
Ñ³ çáñ ¹áõÙ ¿ ³Ùáõë Ýáõ ÃÛ³Ý ëñ μ³ ½³Ý ï³ μáõÝ: àõß ³· ñ³í ¿ Ø³ ï» Ý³ ¹³ ñ³ ÝÇ
¹ 1382 Ó» é³· ñáõÙ å³ï Ï»ñ í³Í »Õ ÝÇ ÏÇ ·É Ëáí ³í³ñï íáÕ ½³ñ ¹Á, áñÇ á×³ -
íáñ í³Í Ù³ñ ÙÇ ÝÁ Ï» Ý³ó Í³ éÇ ï»ë ùáí ½áõ ·áñ¹ íáõÙ ¿ Ï»Ý ¹³ Ýáõ åáñ ïÇ Ñ»ï,
áñ ï»Õ »Õ ç» ñáõÝ ËáñÑñ ¹³Ý ßáõÙ ¿ ïáÑ ÙÇ Ý³Ë ÝáõÝ, Ï» Ý³ó Í³ éÁ ïáÑ Ù³ ÁÝ ï³ -
Ý» Ï³Ý Ñ³ ñ³ μ» ñáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ ½³ñ ·³ óáõ ÙÁ, ÇëÏ åáñ ïÁª ³½ ·³ μ³ Ý³ Ï³Ý ï» -
ë³ÝÏ Ûáõ ÝÇó Ï³ñ¨áñ íáÕ ë» ñáõÝ¹ Ý» ñÇ §åáñ ï³ Ñ³ß Ç íÁ¦ ¥ØØ, Ó»é. ¹ 1382¤: 

Ø»ñ ÑÇÝ Ï³ Ýá Ý³ Ï³Ý Ýáñ Ù» ñÁ áñáß å³ ïÇÅ Ý»ñ ¿ÇÝ ë³Ñ Ù³ ÝáõÙ ÁÝ ï³ ÝÇ ùÇ
³Ý ¹³Ù Ý» ñÇ Ë³é Ý³Ï Û³ó μ³ñ ù» ñÇ ¹»Ù, ÇÝãÝ ¿É íÏ³ ÛáõÙ ¿ ùñÇë ïá Ý» ³ Ï³Ý μ³ -
ñá Û³ Ëá ëáõ ÃÛ³Ý Ñ³Ý ¹»å ·á Ûáõ ÃÛáõÝ áõ Ý» ó³Í Ù» Õ³Ý ãáõÙ Ý» ñÇ Ù³ ëÇÝ: Þ³ Ñ³ åÇ -
í³ ÝÇ »Ï» Õ» ó³ Ï³Ý Åá Õá íÁ ¥447Ã.¤ Ñ³ ïáõÏ Ï³ ÝáÝ ¿ñ ë³Ñ Ù³ Ý»É, áñáí ³ñ ·» -
ÉáõÙ ¿ñ ¨ ËÇëï å³ ïÇÅ ¿ñ ë³Ñ Ù³ ÝáõÙ. §ºÃ¿ Ñ³Ûñ ½áñ¹ õáÛ ÏÇÝ áõ ÝÇ óÇ¦ ¥Ø» ÉÇù–
Â³Ý· Û³Ý 1903, 348, ²Ð 1908, 81¤: ÜáõÛÝ Ï³ Ýá ÝÇ ß³ ñáõ Ý³ Ïáõ ÃÛáõ ÝÁ Ï³½ ÙáÕ ÙÇ
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³ÛÉ ³ñ ·» É³ Ï³Ý ÝáñÙ ëÃ³ ÷»ó ÝáõÙ ¿ñ Åá Õáíñ ¹Ç μ³ ñá Û³ Ï³Ý ·Ç ï³Ï óáõ ÃÛáõ ÝÁ.
§³ÛÉ ç»ñÙ Ñ³ ñ³ ½³ ïÇ ¨ ½³½ ·³ Ï³ ÝÇ ½ÏÇÝ áã ÙÇ Çß Ë»ë ó¿ áõ Ý»É Ç ÏÝáõ ÃÇõÝ ¨
Ï³Ù ßÝ³É¦ ¥ÜáõÛÝ ï» ÕáõÙ¤: Ø»ñ Ó³ íáñ Ñ³ ñ³ ½³ï Ý» ñÇ ÙÇç¨ ó³Ý Ï³ ëÇ ñ³ Ï³Ý
ß³ Õ³Ë Ý» ñÁ Ëë ï³ ·áõÛÝë ¹³ ï³ å³ñ ï»É ¿ Ý³¨ VII ¹³ ñÇ Ñ³Û Ïñá Ý³ Ï³Ý ·áñ -
ÍÇã Ðáí Ñ³Ý úÓ Ý» óÇÝ ¥úÓ Ý» óÇ 1980, 51–57¤: 

²ñ Ûáõ Ý³ ÏÇó Ý» ñÇ ÙÇç¨ ³Ùáõë Ýáõ ÃÛ³Ý ³ñ ·»É ùÁ ãáñ ñáñ¹ ³ë ïÇ ×³ ÝÇó ³ë ïÇ -
×³ Ý³ μ³ñ ÁÝ¹·ñ Ï»É ¿ í» ó» ñáñ¹ ¨ Ûá Ã» ñáñ¹ åáñ ï» ñÁª Ý» ñ³ é» Éáí Ý³¨ Ñá·¨áñ
»Õ μ³Û ñáõ ÃÛáõ ÝÁª ù³ íá ñáõ ÃÛáõ ÝÁ: êÏ»ë ñ³Û ñÇ ¨ ï»· ñ» ñÇ Ñ³ñ ëÇÝ ïÇ ñ³ Ý³ Éáõ ëá -
íá ñáõ ÃÛáõ ÝÁ μ³½ Ù³Û ñáõ ÃÛ³Ý ßñ ç³ ÝÇ Çñ³ íáõÝù ¿, áñÁ ¨ Ïáã íáõÙ ¿ ÝíáõÃÛáõÝ
¥снохачество¤: ²ÛÝ ã¿ñ Ï³ ñáÕ ¹Ûáõ ñáõ ÃÛ³Ùμ ¨ ³ñ³· í» ñ³ Ý³É Ñ³ ë³ ñ³ Ï³ Ï³Ý -
–ÁÝ ï³ Ý» Ï³Ý μ³ñ ù» ñÇó, Ù³ Ý³ í³Ý¹ áñ Ý³ Ñ³ å» ï³ Ï³Ý ·»ñ ¹³ë ï³ ÝÇ Ñáñ
μ³ ó³ñ Ó³Ï Çß Ë³ Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ ï³ ñ³Í íáõÙ ¿ñ μá Éá ñÇ íñ³ ¨ Ñ³ï Ï³ å»ë ãËáë Ï³Ý,
»ñÇ ï³ ë³ñ¹ Ñ³ñë Ý» ñÇ íñ³ ¥²Ð 1908, 82¤: ø³ íá ñÇ, ëÏ»ë ñ³Û ñÇ ¨ ï»· ñ» ñÇª
Ñ³ñ ëÇÝ ïÇ ñ³ Ý³ Éáõ Çñ³ íáõÝ ùÁ Ã»¨ í³ Õáõó Ùá é³ó í»É ¿, ë³ Ï³ÛÝ ¹ñ³ áñáß
ï³ñ ñ» ñÇ ÑÇß á Õáõ ÃÛáõ ÝÁ ¥³ñ ï³ ùÇÝ Ó¨Á¤ ß³ ñáõ Ý³ Ï»É ¿ Ï»Ý ó³ Õ³ í³ ñ»É ³Ý ·Ç -
ï³Ï óá ñ»Ý Ï³ ï³ñ íáÕ Í» ë» ñáí ¥ûñÇ Ý³Ïª Ñ³ñ ëÇ ÏáÕ ÙÇó ëÏ»ë ñ³Û ñÇ ¨ ï»· ñ» -
ñÇ áï ù» ñÁ Éí³ Ý³ ÉÁ, ù³ íá ñÇ ÏáÕ ÙÇó Ñ³ñ ëÇ Ù»ç ùÇÝ ·á ïÇ Ï³ å» ÉÁ Ï³Ù Ñ³ñ -
ë³ ÝÇ ùÇ ³í³ñ ïÇ ³é³ çÇÝ ûñ» ñÁ Ý³ ñá ïÇ å³Ñ ùÇ ¥Ñ³ñ ëÇÝ ãÙ»ñ Ó» Ý³ Éáõ¤ å³Ñ -
å³ Ýáõ ÙÁ ÷» ë³ ÛÇ ÏáÕ ÙÇó¤, ÇÝãÝ ¿É Ñáõß áõÙ ¿ ³Û¹ Å³ Ù³ Ý³ Ï³ßñ ç³ ÝáõÙ Ñ³ñ ëÇª
ÁÝ ï³ ÝÇ ùÇ ïÕ³ Ù³ñ¹ ³Ý ¹³Ù Ý» ñÇÝ, ù³ íá ñÇÝ ¨ ë»ñÝ ¹³ ÏÇó ³½³å Ý» ñÇÝ å³ï -
Ï³ Ý» Éáõ Ù³ ëÇÝ19: 

Ð» ï³ùñ ùÇñ ¿ ÝÏ³ ï»É, áñ ³Ùáõë Ý³ Ï³Ý ·Íáí ³½ ·³ Ï³Ý Ý» ñÇª ëÏ»ë ñ³Ûñ–
Ñ³ñ ëÇ, ½á ù³Ýã– ÷» ë³ ÛÇ, ù³ íáñ– Ñ³ñ ëÇ ÙÇç¨ Ñ³ ñ³ μ» ñáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ ë³Ñ Ù³ Ý³ -
÷³Ï Ù³Ý ¨ ÷á Ë³ ¹³ñÓ ãËáë Ï³ Ýáõ ÃÛ³Ý ëá íá ñáõÛ ÃÁ Ø» É³ Ý» ½Ç ³ ÛáõÙ ·áñ ÍáõÙ ¿
Ý³¨ Ñ³ ñ³ ½³ï »Õ μáñ ¨ ùñáç ÙÇç¨ ¥¸ñÇ Óá, ØÇÝó 1987, 6¤:

Ð³ Û³ë ï³ ÝÇ ï³ñ μ»ñ ³½ ·³· ñ³ Ï³Ý ßñ ç³Ý Ý» ñÇó ·ñ³é í³Í Ñ³Û Åá Õáíñ -
¹³ Ï³Ý Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ20, ÇÝã å»ë Ý³¨ §ê³ ëáõÝ óÇ ¸³ íÇÃ¦ Ñ» ñá ë³ í» åáõÙ21 Ý³ -
ñá ïÇ å³Ñ ùÁ å³Ñ å³Ý íáõÙ ¿ ³é³ ·³ë ïÇ ·Çß » ñÁ Ýá ñ³å ë³Ï Ý» ñÇ ÙÇç¨ ¹ñ íáÕ
ÃñÇ ÙÇ çá óáí22: 

§Ú³ ñ» ñÇ ³ñ Ï³Í Ý»ñ¦–ØáÏë ¥´² FA IV 0051–0098¤ Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ §È³ ×áõÝ
³Ëå» ñ³ ·Çñ ÁÙ ÏÁÉ ÝÇ: ²Ë å» áñ ³ßÏÝ ¿É í³ñ É³ ×áõ ÏÁÝÏ Û³Ý ÏÇÉ ÝÁ¦: òáõ ó³ Ýß³ -
Ï³Ý ¿, áñ »ñμ ³Ë å» ñ³ óáõÝ ÁÝ Ï» ñáç ÏÝá çÁ ³é³ ç³ñ ÏáõÙ ¿ Ù»ñ Ó» Ý³É ¥§Ê³ñë -
ÝÇÏ Çë ½ù ÛÇ Ïáõ ½ÇÙ¦¤, ÏÇ ÝÁ å³ ï³ë Ë³ ÝáõÙ ¿. §— Ê³ ñÇñ ï³ ñÁ ÙÝ³, Çë ³Ý μ» -
μ³Ë ïáõ ÃÇÝ ãÁÙ ³ÝÇ Ë³ï ÇÙ ¿ñ Ï³Ý… ²Ë å»ñ ãËá ½³Ë å» áñ ù» áñ ÏÁ ù±…¦23

¥ÜáõÛÝ ï» ÕáõÙ¤:
ÆÝã å»ë ï»ë ÝáõÙ »Ýù, ³ñ ¹»Ý áõß ßñ ç³ ÝÇ μ³ ñá Û³ Ï³Ý ÁÙμé ÝáõÙ Ý» ñÇ ³éáõ -

Ùáí ³Ë å» ñ³ óáõ Ç ÏÝáç ÝÏ³ï Ù³Ùμ ë» é³ Ï³Ý áïÝÓ ·áõ ÃÛáõÝÝ ³Ûë Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ
¹Çï íáõÙ ¿ Çμñ¨ ëñ μ³åÕ Íáõ ÃÛáõÝ: Â»¨ Ñ³ Ûáó Ù»ç ³ñ ·»É í³Í ¿ »Õ»É ³Ùáõë Ýáõ -
ÃÛáõ ÝÁ »Õ μáñ ÏÝáç ¨ ³Ý ·³Ù »Õ μáñ ³Û ñáõ Ñ»ï, ë³ Ï³ÛÝ XIX ¹³ ñÇ í»ñ ç» ñÇ ÝÛáõ -
Ã» ñÁ íÏ³ ÛáõÙ »Ý »ñ Ï³ñ Å³ Ù³ Ý³Ï Ñ³ ñ³ï¨áÕ ³Û¹ ëá íá ñáõ ÃÛ³Ý ÙÝ³ óáõÏ Ý» ñÇ
Ù³ ëÇÝ, áñÁ ³½ ·³· ñ³ Ï³Ý ·ñ³ Ï³ Ýáõ ÃÛ³Ý Ù»ç Ñ³Ûï ÝÇ ¿ É¨Çñ³ï μ³ é»½ ñáí
¥²Ð 1908, 86, ´¹á Û³Ý 1974, 159¤: ì³Õ ÙÇç Ý³ ¹³ ñáõÙ ³ñ Ó³ Ý³·ñ í³Í É¨Çñ³ ïÇ
Ñ³Ûï ÝÇ ÷³ëï ¿ ²ñ ß³Ï Ã³ ·³ íá ñÇ ³Ùáõë Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ Çñ »Õ μáñ áñ ¹áõª ¶Ý» ÉÇ ³Û -
ñáõ Ñ»ï. Ç ¹»å ¶Ý» ÉÇÝ ëå³ Ý»É ¿ñ ïí»É ²ñ ß³ ÏÇ ÙÛáõë »Õ μá ñáñ ¹ÇÝª îÇ ñÇ ÃÁ, áí
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ëÇ ñ³ Ñ³ñ í³Í ÉÇ Ý» Éáí ö³ é³Ý Ó» ÙÇÝ, ²ñ ß³ ÏÇ ÙÇ çá óáí ëå³ Ý»É ¿ñ ïí»É ¶Ý» ÉÇÝ
¨ Ñ»Ýó ë³ë ïÇÏ É³ óáõ Ïá ÍÇ Å³ Ù³ Ý³Ï ãÑ³Ù μ» ñ» Éáíª ö³ é³Ý Ó» ÙÇÝ Ñ³Ûï Ý»É Çñ
ë» ñÁ ¥´áõ ½³Ý¹ 1987, 183–194¤:

²ñ Ûáõ Ý³Ï ó³ Ï³Ý ÷áË Ñ³ ñ³ μ» ñáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ Ï³ñ ·³ ½³Ý óáõ ÃÛ³Ý Ñ»ï ù» ñÁ
ï» ë³ Ý» ÉÇ »Ý Ý³¨ ³ñ¨»É³ë É³ íá Ý³ Ï³Ý Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇ §êÛáõ Å» Ý» ñÇ Ñ³ Ù» Ù³ ï³ -
Ï³Ý Ýß³ óáõÛ óÇ¦ ¥Бараг, Березовский и др. 1979, 120, 219¤ 327 B **+860 B* Ãí³ -
Ñ³ Ù³ñ Ý» ñÇÝ Ñ³ Ù³ å³ ï³ë Ë³ ÝáÕ Ñ³Û Ï³ Ï³Ý Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ, áñáÝù ËÙμ í³Í
»Ý §ø³ é³ ëáõÝ »Õ μ³Ûñ ¨ ù³ é³ ëáõÝ Ñ³ñë Ý³ óáõ Ï³Ù êÇ Ý³Ù Ã³ ·³ íá ñÇ Ñ» ùÇ ³ -
ÃÁ¦ ÁÝ¹ Ñ³ Ýáõñ Ëá ñ³· ñÇ ï³Ï: ì» ñá ÑÇß Û³É Ñ³ Ù³ ñÇ Ñ³Û Ï³ Ï³Ý Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇ
ï³ñ μ» ñ³Ï Ý» ñÁ ï³ëÝ í»óÝ »Ý24: 

Â³ ·³ íá ñÇ ¥³Õ ù³ï Ù³ñ ¹áõ¤ ù³ é³ ëáõÝ ¥»ñ»ù, ÛáÃ¤ áñ ¹Ç Ý» ñÁ áõ ½áõÙ »Ý
³Ùáõë Ý³ Ý³É ÙÇ Ñá ñÇó, ÙÇ Ùá ñÇó ÍÝ í³Í ù³ é³ ëáõÝ ¥»ñ»ù, ÛáÃ¤ ùáõÛ ñ» ñÇ Ñ»ï:
Ð³ñë Ý³ óáõ Ý» ñÇÝ ïáõÝ μ» ñ» ÉÇë Ýñ³Ýó íñ³Ý Ý» ñÁ ßñ ç³ å³ ïáõÙ ¿ íÇß ³ åÁ
¥ûÓ» ñÇ Ã³ ·³ íá ñÁ¤ ¨ å³ Ñ³Ý çáõÙ Ïñï ë»ñ áñ ¹áõó μ» ñ»É Çñ Ñ³ Ù³ñ âÇ Ýáõ Ù³ ãÇ -
ÝÇ Ã³ ·³ íá ñÇ ³Õç Ï³Ý: §´Ç çÇÏ Ñ³ñ ëÁ¦–Ð³Ù ß»Ý ¥Ð¶ Ð´ 1991,133–140¤ Ñ» ùÇ ³ -
ÃáõÙ ³é³ íáï Û³Ý å³ñ½ íáõÙ ¿, áñ Ïñï ë»ñ ³ñ ù³ Û³½ ÝÁ Ù» é»É ¿ ¥ï³ñ μ» ñ³Ïª ÛáÃ
·É Ë³ ÝÇ íÇß ³ åÁ Ïñï ë»ñ áñ ¹áõó å³ Ñ³Ý çáõÙ ¿ ã³ Ùáõë Ý³ Ý³ Éáõ áõËï ³Ý»É¤ ¥²Ð
1913,130–139¤: ì» ñá ÑÇß Û³É Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ ËÙ μ³Ï ó³ Ï³Ý μÝáõÛ ÃÇ ³Ùáõë Ýáõ -
ÃÛáõÝ Ý» ñÁ Ó³ ËáÕ íáõÙ »Ý íÇß ³å Ý» ñÇ áõ ûÓ» ñÇ ÙÇ ç³Ù ïáõ ÃÛ³Ùμ: §ÐÇÝ Å³ Ù³ -
Ý³Ï ùáõÛñ áõ »Õ μ³Ûñ áñμ »Ý ÙÝ³ ó»É ¨ »ñ Ï³ñ Å³ Ù³ Ý³Ï Ñ» éáõ »Ý ³å ñ»É Çñ³ -
ñÇó: î³ ñÇ Ý»ñ ³Ýó Ýñ³Ýù ³Ý ·Ç ïáõ ÃÛ³Ùμ ³Ùáõë Ý³ ó»É »Ý Çñ³ñ Ñ»ï: ²ëï í³Í
μ³ñ Ï³ Ý³ Éáí ³ÝÇ Í»É ¿ Ýñ³Ýó ¨ ù³ñ ¹³ñÓ ñ»É: ¸ñ³ Ñ³ Ù³ñ ¿É Þ³ åÇÝ– ¶³ ñ³ -
ÑÇ ë³ ñÇ Â³Ù ½³ ñ³ ·Ûáõ Õ³ ù³ Õ³ ùÇ Ùáï ·ïÝ íáÕ ³Û¹ Å³ÛéÝ, Áëï ³í³Ý ¹áõ -
ÃÛ³Ý, Ïáã íáõÙ ¿ øáõÛñ áõ »Õ μ³Ûñ¦ ¥Ô³ Ý³ É³Ý Û³Ý 1969, № 46¤:

²ñÛáõÝ³ÏÇó Ñ³ñ³½³ïÝ»ñÇ ÙÇç¨ ë»é³Ï³Ý Ë³éÝ³ÏáõÃÛáõÝÁª ÇÝó»ëïÁ,
É³ïÇÝ»ñ»Ý μ³é ¿, Ï³½Ùí³Íª in, §áã¦ ¨ castus, §å³ñ Ï»ß ïáõ ÃÛáõÝ¦ »½ ñ» ñÇó: ÐÇÝ
ÑÝ ¹»í ñá å³ Ï³Ý ³ß Ë³ñ ÑáõÙ ÇÝ ó»ë ïÁ Ù»ñÅ íáõÙ ¿ñ ne– ¥t¤ o – μ³Ý³Ó¨áí, ar ¥∂¤ –
§Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý, Ñ³ñÙ³ñ¦ ³ñÙ³ïÇó ¨ Ë»Ã³Ï³Ý l re = natta re ¥§ØÇ° ³ñ»ù
³Û¹ ëñμ³åÕÍáõÃÛáõÝÁ… ¸³ ³Ý³ñ¹³ñ ¿¦¤, ÏÇ ñ³é í³Íª ³Ýû ñ»Ý, ÇÝ ó»ë ï³ ÛÇÝ
³Ùáõë Ýáõ ÃÛ³Ý í» ñ³ μ»ñ Û³É ¥èÇ·í»¹³ X, 10, 4: Keilschrifttexten aus Bogazkoy ¥KBo¤
V 3, III 34, XXII2, 19¤ ¥ä»ïñáëÛ³Ý 2001,162–163, МНМ 1987, 545–546¤. §àã Ë» Ã³ -
Ï³Ý¦, ³Û ëÇÝùÝª μ³ñ μ³ ñá ë³ Ï³Ý Ï»Ý ë³ Ï»ñ åÇ Ù³ ëÇÝ ¿ Ëá ëáõÙ ³ÛÝ íÏ³ Ûáõ ÃÛáõ -
ÝÁ, §»ñμ Ë» Ã³ Ï³Ý ³ñ ù³Ý, Çñ ùñáçÝ ³Ùáõë Ý³ó Ý» Éáí Ð³ Û³ ë³ ÛÇ ³ñ ù³ ÛÇ Ñ»ï,
Ý³ Ë³½ ·áõß ³ó ÝáõÙ ¿ ÷» ë³ ÛÇÝ ë» é³ Ï³Ý Ï³å ãáõ Ý» Ý³É Çñ ÏÝáç ùáõÛ ñ» ñÇ Ñ»ïª
§Ê³ Ãáõ ë³ ëáõÙ ¹³ ³Ýû ñÇ Ý³ Ï³Ý ¿¦ ¥KBo I, 42, IV, 7¤ ¥ä»ïñáëÛ³Ý 2001, 163¤:

Ê» Ã³ Ï³Ý ÙÇ ÑÝ³ ·áõÛÝ ³é³ë å» ÉÇ Ñ³ Ù³ Ó³ÛÝª Ã³ ·áõ ÑÇÝ Çñ »ñ» ëáõÝ »ñÏ -
íáñ Û³Ï áñ ¹Ç Ý» ñÇÝ áõ ½áõÙ ¿ ³Ùáõë Ý³Ýó Ý»É Çñ »ñ» ëáõÝ »ñÏ íáñ Û³Ï ¹áõëï ñ» ñÇ
Ñ»ï: ØÇ ³ÛÝ Ïñï ë»ñ »Õ μ³ÛñÝ ¿ ÙÛáõë Ý» ñÇÝ Ïáã ³ÝáõÙ ÁÝ¹ ¹Ç Ù³ Ý³É ³Û¹ ³Ùáõë -
Ýáõ ÃÛ³ ÝÁ ¥KBo XXII, 2, 19¤ ¥ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ¤:

ÐÇÝ ÑáõÛÝ Ñ» ÕÇ Ý³Ï ²åá Éá ¹á ñá ëÁ å³ï ÙáõÙ ¿ º·Çå ïá ëÇ ÑÇ ëáõÝ áñ ¹Ç Ý» ñÇ
¨ Ýñ³ »Õ μ³Ûñ ¸³ Ý³ á ëÇ ÑÇ ëáõÝ ¹ëï ñ» ñÇ ³Ùáõë Ýáõ ÃÛ³Ý ¨ ¸³ Ý³ á ëÇ ËáñÑñ ¹áí
¹ëï ñ» ñÇ ÏáÕ ÙÇó 49 ³Ùáõ ëÇÝ Ý» ñÇÝ ëå³ Ý» Éáõ ³é³ë å» ÉÇ Ù³ ëÇÝ, áñ ï»Õ ÙÇ ³ÛÝ
Ù»ÏÝ ¿ ËÝ³ ÛáõÙ Çñ ³Ùáõë ÝáõÝ, áñÝ, Áëï »ñ¨áõÛ ÃÇÝ, ÏáõÛë ¿ñ Ãá Õ»É Çñ»Ý ¥²åá Éá -
¹á ñáë, II, 1, 4–5¤25 ¥ÜáõÛÝ ï» ÕáõÙ¤: ²Ûë ï»Õ ½³ñ ÙÇÏ Ý» ñÇ ¹Å μ³Ëï ³Ùáõë Ýáõ -

²ñ»ÝåÕÍáõÃÛáõÝÁ (ÇÝó»ëï) Ñ³Û ÅáÕáíñ¹³Ï³Ý Ñ»ùÇ³ÃÝ»ñáõÙ
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ÃÛáõÝÝ ³½ ¹³ ñ³ ñáõÙ ¿ ³ñ Ûáõ Ý³ ÏÇó Ý» ñÇ ÙÇç¨ Ë³é Ý³Ï Û³ó μ³ñ ù» ñÇ ³Ý ÃáõÛ -
É³ï ñ» ÉÇ áõ ÃÛ³Ý Ù³ ëÇÝ: ì³ÕÝ ç³ Ï³Ý ëÛáõ Å» ï³ ÛÇÝ ³Ûë ïÇ åÇÝ å³ï Ï³ ÝáÕ Ñ³Û -
Ï³ Ï³Ý Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇ Ñ» ñáë Ý» ñÇ ËÙ μ³Ï ó³ Ï³Ý μÝáõÛÃ ÏñáÕ ³Ùáõë Ýáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ
ÝáõÛÝ å»ë ³ë³ óáÕ Ý» ñÇ å³ ïáõÙ Ý» ñáõÙ Ó³ ËáÕ íáõÙ »Ý Ñ³Ý ñ³ ÛÇÝ ÁÙμé ÝáõÙ Ý» -
ñÇ í» ñ³ ÷áË Ù³Ý ßÝáñ ÑÇí, ù³ ÝÇ áñ §ëñ μ³ åÇÕÍ¦ »Ý ¨ §³Ý³ñ ¹³ñ¦: §Ð³ çÇ
ê³ Û³ ¹Ç ³Õ çÇÏ ö³ ñÇÝ¦–Èá éÇ ¥Ð²´ 1999, 60–65¤ Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ áñ ¹»·ñ í³Í ÁÝ Ï» -
óÇÏ ïÕ³ Â³÷ ïÁ ÕÁ ¥·ïÝ í³ ÍÁ¤ Ñáñ μ³ ó³ Ï³ Ûáõ ÃÛ³Ùμ ÷áñ ÓáõÙ ¿ Ùá Éá ñ»ó Ý»É
ùñá çÁ, ãÇ Ñ³ çáÕ íáõÙ: Ø»ñÅ í³Í Â³÷ ïÁ ÕÁ ÁÝ ï³ ÝÇ ùÇ ³Ý ¹³Ù Ý» ñÇ Ùáï ½ñ -
å³ñ ïáõÙ ¿ ³Ý Ù»Õ ³Õç Ï³Ý: ºÃ» Ñ» ñá ëÇ ÁÝ Ï» óÇÏ ÉÇ Ý» Éáõ Ñ³Ý ·³ Ù³Ý ùÁ ³ñ Ë³ -
ÇÏ ß»ñ ï» ñÇ ³ñ¹ ÛáõÝù ¿ ¥ÁÝ Ï» óÇ Ïáõ ÃÛáõ ÝÁ ÝíÇ ñ³ ·áñÍ Ù³Ý Í» ëÇ μ³Õ Ï³ óáõ óÇã
¿¤, ³å³ Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ ³ñ Ûáõ Ý³Ï ó³ Ï³Ý Ï³ åÇ μ³ ó³ Ï³ Ûáõ ÃÛ³Ý ß»ß ïáõ ÙÁ íÏ³ -
ÛáõÙ ¿ Ù»½ Ñ» ï³ùñù ñáÕ Ùá ïÇ íÇ áõß ßñ ç³ ÝÇ ¹ñë¨áñáõÙ Ý» ñÇ Ù³ ëÇÝ: 

²Ù ÷á ÷» Éáí Ï³ ñáÕ »Ýù ³ë»É, áñ Ñ³Û Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ Ï»Ý ó³ -
Õ³ í³ ñáÕ ¿¹Ç åáë Û³Ý Ùá ïÇ íÁ Ý» ñ³ éáõÙ ¿ ÑÝ³ ·áõÛÝ Å³ Ù³ Ý³Ï Ý» ñÇÝ μÝá ñáß
Ù³Û ñ³ Ï³Ý Çñ³ íáõÝ ùÇ ßñ ç³ ÝÇ ËÙ μ³Ï ó³ Ï³Ý μÝáõÛÃ ÏñáÕ ³Ùáõë Ý³ Ï³Ý Ñ³ ñ³ -
μ» ñáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ áõ ëá íá ñáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ ÑÇß á Õáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ ¥Ùáñ ¨ áñ ¹áõ, Ñáñ ¨ ³Õç -
Ï³, ùñáç ¨ »Õ μáñ, ù» éáõ ¨ ùñáç ³Õç Ï³, ½³ñ ÙÇÏ Ý» ñÇ ÙÇç¨¤, áñáÝó Éáõ ë³ μ³ Ýáõ -
ÙÁ, ³Û ëûñ í³ ëá íá ñáõ Ã³ ÛÇÝ áõ μ³ ñá Û³ ÁÝ ï³ Ý» Ï³Ý ÁÙμé ÝáõÙ Ý» ñÇÝ ³Ý Ñ³ ñÇñ
ÉÇ Ý» Éáí, Ñ» ï³ùñ ùÇñ ¿ Ñ³ï Ï³ å»ë Ñ³Û Åá Õáíñ ¹³ ·Ç ïáõ ÃÛ³Ý ï» ë³ÝÏ Ûáõ ÝÇó:

Ì²ÜàÂ²¶ðàôÂÚàôÜÜºð

1. ¾¹Çå Ýß³Ý³ÏáõÙ ¿ áõé³Í áïù (ÌÍÌ 1988:657): 
2. Ð³Û ÅáÕáíñ¹³Ï³Ý Ñ»ùÇ³ÃÝ»ñ (³ÛëáõÑ»ïª ÐÄÐ), Ñ. I, ºñ¨³Ý, 1959, ¹ 5, §ö»ï» ÓÇÝ¦ (²Ûñ³ñ³ï), Ñ.

IX, ºñ¨³Ý, 1968, ¹ 66, §â³ñËÇ Ù»ç ÝëïáÕ ïÕ»Ý¦ (´³Õ»ß), Ñ. XV, ºñ¨³Ý, 1998, ¹ 2, §ê³ñËáßÇ Ë»ùÇ³Ã¦
(ì³Ý–ì³ëåáõñ³Ï³Ý):

3. ²ñ³μ³Ï³Ý ³ñ¨»ÉùÇ ù³Õ³ù³ÛÇÝ ÏÛ³ÝùÁ å³ïÏ»ñáÕ §Ð³½³ñ áõ Ù»Ï ·Çß»ñ¦ Ñ»ùÇ³ÃÝ»ñÇ Åá Õá í³ -
Íáõ áõÙ ÝáõÛÝå»ë Ñ³×³Ë ¿ å³ïÙíáõÙ ³ÕçÏ³Ý »Õμáñáñ¹áõ Ñ»ï ³ÙáõëÝ³óÝ»Éáõª ÑÇÝ ³ñ³μ³Ï³Ý ëá íá ñáõ -
ÃÛ³Ý Ù³ëÇÝ §Ü³ ëÇñáõÙ ¿ñ Çñ ÏÝáçÁ Ù»Í ëÇñáí, ù³ÝÇ áñ Ý³ Çñ Ñáñ»Õμáñ ³ÕçÇÏÝ ¿ñ ¨ Çñ »ñ»Ë³Ý»ñÇ Ù³ÛñÁ¦
¥Ð³ ½³ñ áõ Ù»Ï ·Çß»ñ. ÀÝïÇñ Ñ»ùÇ³ÃÝ»ñ, 1990,17¤:

4 ÐÄÐ, Ñ. IV, ºñ¨³Ý, 1963, ¹ 50, §²ÝÃÇáõ ³ßË³ñù ¿ñÃóáÕ ïÕ³Ý¦ (æ³í³Ëù), Ñ. V, ºñ¨³Ý, 1966, ¹ 25,
§ÎÛ»éÃÝáõÏ ³Ë×Ç·ÛÁ¦ (²ñó³Ë), Ñ. VIII, ºñ¨³Ý, 1977, ¹ 54, §¶áñï ³ÕçÇÏÁ¦ (¶áõ·³ñù–ÈáéÇ), Ñ. XI,
ºñ¨³Ý,1980 ¹ 16, §¶áñï³Ý Ñ»ùÇ³Ã¦, (îáõñáõμ»ñ³Ý–Ð³ñù), ´², FE 1: 7655–7671, ¹ 10, §Ú³ÕÇñ ×áõñÇ
ï³éÝ³ë¦ (î³íáõß):§¶áñï»ñÝ ³ÛÝ çñ³Ñ³ñëÝ»ñÇ å³ïÛ³ÝÝ»ñÝ »Ý, áñáÝó í»ñ³·ñí³Í »Ý ïÕ³μ»ñùÇ ¨ ³ÝÓ -
ñ¨³ μ»ñáõÃÛ³Ý ½áñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ… ¶áñïÇ å³ïÛ³ÝÇ Ù»ç Ã³ùÝí³Í ¿ñ ÉÇÝáõÙ ËáÝ³íáõÃÛ³Ý ¹ÇóáõÑÇÝ, áñÇÝ Ñ³Û -
Ï³Ï³Ý Ñ»ùÇ³ÃÝ»ñáõÙ ÑáõñÇ–÷»ñÇ »Ý ³Ýí³ÝáõÙ (= ³ñ³μ»ñ»Ýª ë¨³ãÛ³ ·»Õ»óÏáõÑÇ)¦ (´¹áÛ³Ý 1972, 496–497):

5. ÐÄÐ, Ñ. I, ¹ 39, §Æñ Ñ³ñëÇÝ ³ãù ¹ÝáÕ Ã³·³íáñÁ¦ (²Ûñ³ñ³ï), Ñ. VII, ºñ¨³Ý, 1979, ¹ 176, §Â³ -
·³íáñÇ ïÕ³Ý¦ (êÛáõÝÇù), Ñ. IX, ¹ 64, §Â³·³íñáõ Ë³ñë¦ (´³Õ»ß), Ð²´, Ñ. 14, è. ¶ñÇ·áñÛ³Ý, ºñ¨³Ý, 1983,
¹ 8, §ÂáéãûÕÉáõ Ë»ùÇ³ÃÁ¦ (¶»Õ³ñùáõÝÇù), Ð²´, Ñ. 14, ¹ 7, §²ç»μë³Ý¹³ÉÇ Ë»ùÇ³Ã¦ (¶»Õ³ñùáõ ÝÇù):

6. ÐÄÐ, Ñ. IV, ¹ 51, §Ìáíáõ ³ÕçÇÏÁ¦ (æ³í³Ëù), Ñ. V, ¹ 59, §´³Ëï³í»ñ ãáμ³ÝÁ¦ (²ñó³Ë), Ñ. V, ¹
63, §ÂÁ»í³í»ñ ÏÁÝ»·ÛÁ¦ (²ñó³Ë), Ñ. VI, ºñ¨³Ý, 1973, ¹ 12, §ÎÛáéÃÝáõÏÁ, íÁ»ñ ³Ë×ÇÏÛ ³ ï³é³É, ÁÝ¹ñ³
Ñ³ùÛ³ÃÁ¦ (Ô³ñ³μ³Õ), Ñ. VI, ¹ 86, §ø³é³ëáõÝ ùéÏ³Ù»ñ ÍÇÝ¦– ¶³ÝÓ³Ï–î³íáõß, Ñ. VII, ¹ 20, §øÛÇÝ³
ÑáõÝó ï»Õ, ·Ûáõ¹áõÙ ãÁÙ ÑÇßï»Õ¦ – ²ñó³Ë, Ñ. VIII, ¹ 2 §Âáéãáõ ïÕ»Ý¦ – ¶áõ·³ñù (ÈáéÇ), Ñ. XIII, ºñ¨³Ý,
1985, ¹ 12, §ÖÝ×ÕáõÏ ³ËãÇÏ¦ (îáõñáõμ»ñ³Ý–Øáõß), Ñ. XIII, ¹ 14, §ÐÝ¹áõ Û³Ù³Ýáõ Ã³·³íáñÇ ³ËãÇÏÝ»ñ¦ –
îáõñáõμ»ñ³Ý–Øáõß, Ñ. XIII, ¹ 23, §ÊáËÇ¦–îáõñáõμ»ñ³Ý–Øáõß, Ñ. XIII, ¹ 37, §âáμ³Ý Ã³·³íáñ¦– îáõñáõ μ» -
ñ³Ý–Øáõß, Ð²´, Ñ. 20, Â. ¶¨áñ·Û³Ý, ºñ¨³Ý, 1999, ¹ 3, §Âáéãáõ ïÕ»Ý¦, (ÈáéÇ), êñí³ÝÓïÛ³Ýó 1978, ¹ 4,
§Ìáíáõ ³ÕçÇÏ¦ (îÇ·ñ³Ý³Ï»ñïóáó É»½íáí), È³É³Û³Ý ºÈØ, 1914–1915, ¹ 31, §²ý³Ý¹áõ Ñ»ùÇ³Ã¦ (¶Ûáõ -
É³÷Éáõ), ¶áõñáõÝÛ³Ý Ð¶ Ð´, 1991,198–202, §öÇë Ã³Ï³íáñÁ¦ (Ð³Ùß»Ý):

7. Ð³Ûáó ³½·³ÛÇÝ ¹Ûáõó³½Ý³í»åáõÙ ÝáõÛÝå»ë Ò»Ýáí Ðáí³ÝÇ ÏÇÝÁ ÷áñÓáõÙ ¿ ·³ÛÃ³ÏÕ»É öáùñ ØÑ» -
ñÇÝ ¨ Ù»ñÅí»Éáíª ½ñå³ñïáõÙ ¿ í»ñçÇÝÇë.

ÎÝÇÏ ÁÙ ÏÁ»ñ ³Ýáõ, ³ÝáõÝ ê³éÛ³.
²ã ÁÝÏ³í ØÑ»ñª ëÇñï íÁñ ØÑ»ñÇÝ ³íñ³í: 

Â³Ù³ñ Ð³Ûñ³å»ïÛ³Ý
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ºë³ó.— îÁ ·³ë Ë³ï ÇÙ Ó»é³ó:
ØÑ»ñ »ë³ó.— îáõ ÇÙ ËñáÕμáñ ÏÝÇÏ Çë,
îáõ ÇÙ Ùáñ ï»ÕÝ Çë,
Æë ãÁÙ Ç·³ Ë³ï ùáõ Ó»é³ó¥ê³ëÝ³ Ìé»ñ 1936,106¤:

8. ´², Â. Ð³Ûñ³å»ïÛ³ÝÇ ³ÝÑ³ï³Ï³Ý ·áñÍáõÕÙ³Ý ÝÛáõÃ»ñ, ²ñó³Ë, ï»ïñ ¹ 1, 2006, ï»ïñ ¹ 2, 2007:
9. §àõËï »ÕÝÇ, ³ñ³ñ³Í ³ßË³ñù ßáõé åÇïÇ Ñ’Ç·³Ùª ãáõñÇ Ç¹³ ëáÉ»ñáõ ã³÷áí ûïÏ ã·ïÝ³Ù,

ãÏ³ñ·íÇÙ¦ (§æÁÑáõ¹¦–îáõñáõμ»ñ³Ý–Øáõß, ÐÄÐ 1985, 242):
10. ÜíÇñ³·áñÍÙ³Ý ç»ñÙ³ÛÇÝ Í»ë»ñÇ Ù³ëÇÝ ï»´ë ä»ïñáëÛ³Ý 2001, 27–30:
11. Ð»ùÇ³ÃÇ ¹Çå³ß³ñÁ ³Õ»ñëÝ»ñ áõÝÇ ë. ê³ñ·ëÇ Ù³ëÇÝ å³ïÙíáÕ ³í³Ý¹³½ñáõÛóÇ Ñ»ï, áñï»Õ ë.

ê³ñ·ëÇ ÷áÃáñÏÇ ßÝáñÑÇí ÷áËÇÝ¹Á ÉóíáõÙ ¿ Ñáñ ³ãù»ñÇ Ù»çª ³½³ï»Éáí ³ÕçÏ³Ý í»ñçÇÝÇë Ñ»ï³åÝ¹áõÙÇó
¥Ô³Ý³É³ÝÛ³Ý 1969, ¹ 809´¤:

12. Ø»ñ ï»ë³í, áñ ´³Õ¹³ë³ñ Ýí³½³í,
àõÅÁÝ å³Ïë³í, ³é³í Ñ³ÕÃí»É,
¾É³ó, μáé³ó, Ó»Ýáí Ï³Ýã»ó.
§ú˜ ë³ñ»ñ, û˜ ù³ñ»ñ, û˜Ã÷»ñ,
æáõ³μ ï³ñ»ù ù»éáõÝ,

ÂáÕ ·³, Ñ³ëÝÇ Çñ ÷³ÑÉ¨³ÝÝ»ñáõÝ¦¥ê³ëáõÝóÇ ¸³íÇÃ.Ð³Û ÅáÕáíñ¹³Ï³Ý Ñ»ñáë³í»å. ³é³ç³μ³ÝÁ,
μ³é³ñ³ÝÁ, Í³ÝáÃ³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁª ê. ´. Ð³ñáõÃÛáõÝÛ³ÝÇ¤, 1981, 59:

13. §ì³é¿ÇÝ ½Îñ³ÏÝ øáÛñÝ, ¨ ½²ÕμÇõñÝª ºÕμ³ÛñÝ…¦ Ï³Ù §³ëïáõ³Í³óáõó»³É ·áÉáí Ç ê»³õ–ø³ñÇÝª
Ñáë¿ÇÝ Û³ÏÝ Ûáñ¹³μáõÕË ³Õμ»ñÝª áñ μÕË¿ Ûáïë É»ñ³ÝóÝ, áñ ¿ Û³é³ç Ëáñ³íÇÙÇÝ…ºõ ½Ç ³ë¿ÇÝ ½Îñ³ÏÝ øáÛñ ¨
½²ÕμÇõñÝª ºÕμ³Ûñ, Û»ñÏÇñ áã ³ñÏ³Ý¿ÇÝ ½ÙáËÇñÝ, ³ÛÉ ³ñï³ëáõûù »ÕμûñÝ çÝç¿ÇÝ¦ ¥²ÉÇß³Ý 1895, 45¤: §²ëáõÙ »Ý,
Ã» çáõñÁ ¨ Ïñ³ÏÁ »Õμ³Ûñ ¨ ùáõÛñ »Ý. ÙÇ ³Ý·³Ù »Õμ³Ûñ–çáõñÁ Çç»É ¿ ë³ñÇó, ùáõÛñ–Ïñ³ÏÁ ³ë»É ¿ Ýñ³Ý. §ºÏ ÙÇ ùÇã
ÝëïÇ ï³ù³óÇ¦: ºÕμ³Ûñ–çáõñÝ ¿É å³ï³ëË³ÝáõÙ ¿.§¸áõ ¿É ÙÇ ùÇã ÇÝÓÝÇó ËÙÇñ, Ñáí³óÇñ¦ ¥È³É³Û³Ý 1988, 418¤:

14. ÈáõëÇÝÁ ÉáÕ³Ý³Éáõó Ñ»ïá ßáõï ¿ ¹áõñë ·³ÉÇë çñÇó, áñå»ë½Ç ï»ëÝÇ ùñáçª ³ñ¨Ç Ù»ñÏáõÃÛáõÝÁ: ²ñ¨Á
Ëáõë³÷áõÙ ¿ »ÕμáñÇó ¨ ³ÙáÃÇó »ñÏÇÝù μ³ñÓñ³ÝáõÙ: ò³Ûëûñ »Õμ³Ûñ ÈáõëÇÝÁ Ñ»ï³åÝ¹áõÙ ¿ ùáõÛñ ²ñ¨ÇÝ,
μ³Ûó ãÇ Ï³ñáÕ³ÝáõÙ Ýñ³Ý Ñ³ëÝ»É ¥². Ô³Ý³É³ÝÛ³Ý 1969, ¹ 3 ¾¤: §øÇñ áõ ³Ëå»ñ ÙÇ ¹½áõÙ // øß»ñ ó»ñ»Ï
ÛÇñáõñ »¹Ý³ í³½áõÙ »Ý, // ²Ù³ Ñ³ëÝáõÙ ã»Ý¦, §øáõÛñÁ ³ÕμáñÁ ÙÇë³ýÇñ ¥ÑÛáõñ¤ Ïáõ·³, // ºÕμ³ÛñÁ »ñ»ëÁ ÏÁ
÷³ËóÝ»¦ ¥Ð³ñáõÃÛáõÝÛ³Ý 1965, ¹ 46, 47¤:

15. ÐÄÐ, Ñ. I, ¹ 12, §îÕ³ ¹³ñÓáÕ ³ÕçÇÏÁ¦ ¥²Ûñ³ñ³ï¤, ÐÄÐ. Ñ. III, ¹ 17, §È³É³½³ñ¦ ¥²Ûñ³ñ³ï¤, ÐÄÐ,
Ñ. IV, ¹ 24, §ÐÛáõÙÙ»Ç Ëëñ³Ë¦ ¥´³ë»Ý¤:

16. Ð³Ûáó Ù»ç ÁÝ¹áõÝí³Í ¿ ÍÇ³Í³ÝÇ ï³Ïáí ³ÝóÝ»Éáíªë»é³÷áËáõÃÛ³Ý Ñ³í³ï³ÉÇùÁ.§êñ³
¥ÍÇ³Í³ÝÇ – ÁÝ¹·ÍáõÙÁ ÇÙÝ ¿ª Â.Ð.¤ ï³ÏÇó áí Ï³ñáÕ³Ý³ ³ÝóÝ»É, ³ÕçÇÏ ¿ª ïÕ³, ïÕ³ ¿ª ³ÕçÇÏ Ï¹³éÝ³¦
¥È³É³Û³Ý 2004, 205¤:

17. ´³Ñ³ÃñÛ³ÝÝ»ñÇ ·ñ³é³Í Ë³ÕÇÏÝ»ñ, ýáÝ¹ FBI 3359, 14, FBI 3355, 04; 1861Ã.: Æ ¹»å ÐÇÝ
Ð³Û³ëï³ÝáõÙª ²ñï³ßÇëÛ³Ý Ñ³ñëïáõÃÛ³Ý ßñç³ÝáõÙ, îÇ·ñ³Ý ¶–Ç ½³í³ÏÝ»ñÁª îÇ·ñ³Ý ¸–Ý ¨ Çñ ùáõÛñ
¾ñ³ïáÝ ³ÙáõëÇÝÝ»ñ ¿ÇÝ ¥Ù.Ã.³. 8–Çó ÙÇÝã¨ Ù.Ã.³.1 ÃÃ.¤. Ð³Û ÅáÕáíñ¹Ç å³ïÙáõÃÛáõÝ,1971, 632–634:

18. FBI 3359, 14, FBI 3355, 04; 1861Ã.: §Ø»éÝáÕ ¨ Ñ³ñáõÃÛáõÝ ³éÝáÕ μÝáõÃÛ³Ý ÑÇÝ »·Çåï³Ï³Ý ³ëïí³Í
úëÇñÇëÁ Çñ ùñáçª ÆëÇëÇ ³ÙáõëÇÝÝ ¿ñ¦ ¥Ìàòüå 1956, 52—53¤:

19. àõß ßñç³ÝáõÙ ë³Ý³Ùáñª ù³íáñÇ Ïïáõñáí ³ÝóÝ»ÉÝ ³Ý·³Ù ¹Çïí»É ¿ Çμñ¨ Ñ³Ýó³Ýù, ¨ ²ëïí³Í Ç
ï»ë Ù³ñ¹Ï³Ýó Ýñ³ ³ñ³ñùÇ Ñ»ïùÁ ¹³ç»É ¿ »ñÏÝùÇÝ, ÇÝãÇ å³ï×³éáí Ñ³Ûáó ³í³Ý¹áõÃÛ³Ý Ù»ç ÌÇñ Ï³ÃÇÝ
Ï³Ù Ð³ñ¹³·áÕÇ ×³Ý³å³ñÑ ³ÝáõÝÝ»ñáí Ñáñçáñçí³Í Ñ³Ù³ëï»ÕáõÃÛáõÝÁ ÙÏñïí»É ¿ Ù»Ï ³ÛÉ ³Ýí³Ùμ ¨ëª
ê³Ý³Ùáñ »ñÃ Ï³Ù ù³ß ¥Ô³Ý³É³ÝÛ³Ý 1969, ¹ 4 ´, ¶ ¹ 4 À: ê. Ð³ñáõÃÛáõÝÛ³Ý 2000, 71–72:¤

20. ÐÄÐ, Ñ. VI, ¹ 175, h. XV, ¹ 21, ºÈØ, Ñ.III, ¹ 1: àñáß Ñ»ùÇ³ÃÝ»ñáõÙ ÷»ë³óáõÝ Ë³ËïáõÙ ¿ å³ÑùÁ,
ÇÝãÝ ¿É áõß ßñç³ÝÇ ëáíáñáõÃ³ÛÇÝ Çñ³íáõÝùÇ Ù³ëÇÝ ¿ íÏ³ÛáõÙ ¥ÐÄÐ, Ñ. VI, ¹ 24¤:

21. ´»ñÇÝ ¶áÑ³ñÇÝ áõ ØÑ»ñÇÝ åë³Ï»óÇÝ.
ÚáÃÝ ûñ, ÛáÃ ·Çß»ñ Ñ³ñëÝÇù ³ñÇÝ,
Î»ñ³Ý, ËÙ»óÇÝ, áõñ³Ë³ó³Ý:
ØÑ»ñ ·Çß»ñ å³éÏ³í ¶áÑ³ñÇ Ùáï.
¶áÑ³ñ μ»ñ»ó, Ãáõñ ¿¹Çñ Ù»çï»Õ...¥ê³ëáõÝóÇ ¸³íÇÃ 1981, 307¤:

22. §¾ï ¹¨Ç ÏÝÇÏÁ ï»Õ ùó»ó, áñ ùÝ»Ý. ïÕ»Ý ¿ñªÃáõñÁ ù³ß»ó ¹ñ»ó Çñ³Ýó ³ñ³ÝùÁ, Ýáñ ùÝ»ó: ¸¨Ç ÏÝÇÏÁ,
Ã»ª ¿ï ËÇ± Áï»Ýó ³ñ»óÇñ: ²ë»ó.— ÆÝÓ Ùáõñ³½ áõÝ»Ù¦ ¥ÐÄÐ 1959,152¤:

23. ºñμ ê³Ý³ë³ñÝ Çñ»ÝÇó Ý»Õ³ó³Í »ÕμáñÝ ³é³ç³ñÏáõÙ ¿ ³ÙáõëÝ³Ý³É ¸»ÕÓáõÝ Ì³ÙÇ Ñ»ï,
´³Õ¹³ë³ñÁ Ññ³Å³ñíáõÙ ¿. à±í ¿ Éë», á±í ¿ ï»ë»,— ³ë³ó, ²Õμ»ñ ½³Õμáñ Ýß³Ý³ÍÝ ³éÝÇ ¥ê³ëáõÝóÇ ¸³íÇÃ
1981,89¤:

24. ÐÄÐ, Ñ. III, ºñ¨³Ý, 1962, ¹ 5, §êÁÙ³íáÝ Ã³·³íáñ ¨ ¶ÛáõÉ¦, ¥²Ûñ³ñ³ï¤, Ñ. III, ¹ 11, §êáõýñ»Ý¦
¥²Ûñ³ñ³ï¤, Ñ. IV, ¹ 28, §´»ÝÃ³¹ Ã³·³íáñÇ Ñ»ùÇ³ÃÁ¦ ¥´³ë»Ý¤, Ñ. V, ¹ 2, §êÇÝ³Ý Ã³ù³í»ñÁ¦ ¥²ñó³Ë¤,
Ñ. VI, ¹ 166, §Â³·³íáñÇÝ ù³é³ëáõÝ áñ¹áóÁ í»åÁ¦ ¥¶³ÝÓ³Ï–î³íáõß¤, Ñ. XI, ¹ 9, §êÇÝ³Ù Ã³·³íáñÇ
Ñ»ùÇ³Ã¦ ¥îáõñáõμ»ñ³Ý. Ð³ñù¤, Ñ. XIII, ¹ 6, §öÇñ–ì³ÉÇÝ¦ ¥îáõñáõμ»ñ³Ý–Øáõß¤, Ð²´, Ñ. 14, ¹ 2 ¥10¤,
§êÇÝ³Ù Ã³·³íáñÇ Ñ»ùÇ³ÃÁ¦ ¥¶»Õ³ñùáõÝÇù¤, Ð²´, Ñ. 19, ¹ 3, §êÇÝ³Ù ÃÁÏÁíáõñ¦ ¥Â³ÉÇÝ¤, Ð²´, Ñ. 20, ¹9,
§ØëÉ³Ñ³Ã–ËáñÑáõñ¹¦ ¥ÈáéÇ¤, ºÈØ, ·. ¶, ¹ 30, §Ð³½»–¸ÇÉå³ñÇ Ñ»ùÇ³Ã¦ ¥¶ÛáõÉ³÷Éáõ¤, Ð¶ Ð´, ¿ç 133–140,

²ñ»ÝåÕÍáõÃÛáõÝÁ (ÇÝó»ëï) Ñ³Û ÅáÕáíñ¹³Ï³Ý Ñ»ùÇ³ÃÝ»ñáõÙ
79



§´ÇçÇÏ Ñ³ñëÁ¦ ¥Ð³Ùß»Ý¤, ²Ð, ·. XXV, ¹ 2, ÂÇýÉÇë, 1913, ¿ç 130–139, §ØÇñ½³ Ø³ÑÙ³ï¦ ¥ì³ëåáõñ³Ï³Ý¤,
ÐÄÐ ºÐÐ 1980, ¹ 39, §´³Ý·Û³éÇ Ñ»ùÇ³Ã¦ ¥ÞÇñ³Ï¤, ÐÄÐ, ºÐÐ, ¹1, §êÇÝ³Ù Ã³·³íáñÇ Ñ»ùÇ³ÃÁ¦ ¥ÈáéÇ¤:

25. ÐÝ³·áõÛÝ ½ñáõÛóÝ ³Õ»ñëÝ»ñ áõÝÇ Ñ³Ûáó ³í³Ý¹áõÃÛ³Ý Ù»ç ë. ê³ñ·ëÇ ³Ýí³Ý ßáõñçÁ ÑÛáõëí³Í
39 ³ÕçÇÏÝ»ñÇ ÏáÕÙÇó 39 ½ÇÝíáñÝ»ñÇÝ ëå³Ý»Éáõ ³é³ëå»É³Ï³Ý ¹ñí³·Ý»ñÇ Ñ»ï, áñï»Õ ÝáõÛÝå»ë
ÙÇ³ÛÝ ë. ê³ñ·ëÇÝ μ³ÅÇÝ ÁÝÏ³Í 40–ñ¹ ³ÕçÇÏÝ ¿ ËÝ³ÛáõÙ í»ñçÇÝÇë ÏÛ³ÝùÁ ¥Ô³Ý³É³ÝÛ³Ý 1969 ¹ 809¶,
Ð³ñáõÃÛáõÝÛ³Ý §êáõñμ ê³ñ·Çë¦ ·Çï³ÅáÕáíÇ ÝÛáõÃ»ñ 2002, 32–33¤:

²Ô´ÚàôðÜºð ºì ¶ð²Î²ÜàôÂÚàôÜ

²μ»ÕÛ³Ý Ø., (1968), ºñÏ»ñ, Ñ. ¶, ºñ¨³Ý, ÐÊêÐ ¶² Ññ³ï.:
²½·³·ñ³Ï³Ý Ñ³Ý¹»ë (1901), ¥³ÛëáõÑ»ïª ²Ð¤, ·. VII–VIII, ÂÇýÉÇë:
²ÉÇß³Ý Ô., (1895), ÐÇÝ Ñ³õ³ïù Ï³Ù Ñ»Ã³Ýáë³Ï³Ý ÏñûÝù Ñ³Ûáó. ì»Ý»ïÇÏ, ê. Ô³½³ñ:
²Ð, (1910), ·. XIX, ¹ 1, ÂÇýÉÇë:
²Ð, (1908), ·. XVIII, ¹ 2, ÂÇýÉÇë:
²Ð, (1913), ·. XXV, ¹ 2, ÂÇýÉÇë:
´¹áÛ³Ý ì., (1972), ºñÏñ³·áñÍ³Ï³Ý Ùß³ÏáõÛÃÁ Ð³Û³ëï³ÝáõÙ. ºñ¨³Ý, ÐÊêÐ ¶² Ññ³ï.:
´¹áÛ³Ý ì., (1974), Ð³Û ³½·³·ñáõÃÛáõÝ, ºñ¨³Ý, ºñ¨³ÝÇ Ñ³Ù³Éë³ñ³ÝÇ Ññ³ï.:
§´Ûáõñ³ÏÝ¦, (1898), ¹ 51–52: 
¶áõñáõÝÛ³Ý Ð., (1991),Ð³Ùß»Ý³Ñ³Û μ³Ý³ÑÛáõëáõÃÛáõÝ, ºñ¨³Ý, 1991, §ÈáõÛë¦ Ññ³ï.:
¸ñÇÓá ²., ØÇÝó È., (1987), Ø³ñ¹ÇÏ ¨ ëáíáñáõÛÃÝ»ñ, ºñ¨³Ý, §ÈáõÛë¦ Ññ³ï.: 
¾Ý·»Éë ü., (1948), ÀÝï³ÝÇùÇ Ù³ëÝ³íáñ ë»÷³Ï³ÝáõÃÛ³Ý ¨ å»ïáõÃÛ³Ý Í³·áõÙÁ, ºñ¨³Ý:
È³É³Û³Ý º., (1988), ºñÏ»ñ. Ñ. II, ºñ¨³Ý, ÐÊêÐ ¶² Ññ³ï.:
È³É³Û³Ý º., (2004), ºñÏ»ñ, Ñ. III, ºñ¨³Ý, ÐÐ ¶²² §¶ÇïáõÃÛáõÝ¦ Ññ³ï.: 
È³É³Û³Ý º., (1914–1915), Ø³ñ·³ñÇïÝ»ñ Ñ³Û μ³Ý³ÑÛáõëáõÃÛ³Ý ¥³ÛëáõÑ»ïª ºÈØ¤, ÂÇýÉÇë–

ì³Õ³ñß³å³ï, §Ð³Ûáó ³½·³·ñ³Ï³Ý ÁÝÏ»ñáõÃÛáõÝ¦: 
ÎáõÝ Ü., (1979), ÐÇÝ ÐáõÝ³ëï³ÝÇ É»·»Ý¹Ý»ñÝ áõ ³é³ëå»ÉÝ»ñÁ, ºñ¨³Ý, §êáí»ï³Ï³Ý ·ñáÕ¦:
Ð³Û ³½·³·ñáõÃÛáõÝ ¨ μ³Ý³ÑÛáõëáõÃÛáõÝ (³ÛëáõÑ»ïª Ð²´), (1983), Ñ. 14, ¶»Õ³ñùáõÝÇù, è. ¶ñÇ -

·áñ Û³Ý, ºñ¨³Ý, ÐÊêÐ ¶² Ññ³ï.:
Ð²´, (1983), Ñ.15, ²ñó³Ë, ². Ô³½ÇÛ³Ý, ºñ¨³Ý, ÐÊêÐ ¶² Ññ³ï.:
Ð²´, (1999), Ñ. 19, Â³ÉÇÝ, è. Ê³ã³ïñÛ³Ý, ÐÐ ¶²² §¶ÇïáõÃÛáõÝ¦ Ññ³ï.: 
Ð²´, (1999), Ñ. 20, , ÈáéÇ, Â. ¶¨áñ·Û³Ý, ÐÐ ¶²² §¶ÇïáõÃÛáõÝ¦ Ññ³ï.: 
Ð³½³ñ áõ Ù»Ï ·Çß»ñ, (1990), ÀÝïÇñ Ñ»ùÇ³ÃÝ»ñ, ºñ¨³Ý,§Ð³Û³ëï³Ý¦ Ññ³ï.:
Ð³Û ÅáÕáíñ¹³Ï³Ý Ñ»ùÇ³ÃÝ»ñ, (1959), Ñ. I, ºñ¨³Ý, ÐÊêÐ ¶² Ññ³ï.:
ÐÄÐ, (1962), Ñ. III, ºñ¨³Ý, ÐÊêÐ ¶² Ññ³ï.: 
ÐÄÐ, (1963), Ñ.IV, ºñ¨³Ý, ÐÊêÐ ¶² Ññ³ï.:
ÐÄÐ, (1966), Ñ. V, ºñ¨³Ý, ÐÊêÐ ¶² Ññ³ï.:
ÐÄÐ, (1973), Ñ. VI, ºñ¨³Ý, ÐÊêÐ ¶² Ññ³ï.:
ÐÄÐ, (1979), Ñ. VII, ºñ¨³Ý, ÐÊêÐ ¶² Ññ³ï.: 
ÐÄÐ , (1977), Ñ. VIII, ºñ¨³Ý, ÐÊêÐ ¶² Ññ³ï.:
ÐÄÐ, (1968), Ñ.IX, ºñ¨³Ý, ÐÊêÐ ¶² Ññ³ï.:
ÐÄÐ, (1980), Ñ. XI, ºñ¨³Ý, ÐÊêÐ ¶² Ññ³ï.: 
ÐÄÐ, (1985), Ñ. XIII, ºñ¨³Ý, 1985, ÐÊêÐ ¶² Ññ³ï.:
ÐÄÐ, Ñ. XV, ºñ¨³Ý, 1998, ÐÊêÐ ¶² Ññ³ï.:
Ð³Û ÅáÕáíñ¹³Ï³Ý Ñ»ùÇ³ÃÝ»ñ(1980), ¥Ï³½Ù»óÇÝª Ü. ². Ð³ÏáμÛ³Ý, ². ê. ê³Ñ³ÏÛ³Ý¤, ¥³ÛëáõÑ»ïª

ÐÄÐ ºÐÐ¤, ºñ¨³ÝÇ Ñ³Ù³Éë³ñ³ÝÇ Ññ³ï.:
Ð³Û ÅáÕáíñ¹Ç å³ïÙáõÃÛáõÝ, (1971), Ñ. I, ºñ¨³Ý, ÐÊêÐ ¶² Ññ³ï.:
Ð³Ûñ³å»ïÛ³Ý Â., (2005), ÜíÇñ³·áñÍÙ³Ý μÝ³Ï³½Ù³Ï³Ý óáõóÇãÝ»ñÁ Ñ³Û ÅáÕáíñ¹³Ï³Ý

Ñ»ùÇ³ÃÝ»ñáõÙ//ä³ïÙ³–μ³Ý³Ý³ëÇñ³Ï³Ý Ñ³Ý¹»ë, ¹ 3:
Ð³ñáõÃÛáõÝÛ³Ý ê., (1960), Ð³Û ÅáÕáíñ¹³Ï³Ý Ñ³Ý»ÉáõÏÝ»ñ. ºñ¨³Ý, ÐÊêÐ ¶² Ññ³ï.:
Ð³ñáõÃÛáõÝÛ³Ý ê., (1965), Ð³Û ÅáÕáíñ¹³Ï³Ý Ñ³Ý»ÉáõÏÝ»ñ. ºñ¨³Ý, ÐÊêÐ ¶² Ññ³ï.:
Ð³ñáõÃÛáõÝÛ³Ý ê., Ð³Û ³é³ëå»É³μ³ÝáõÃÛáõÝ, ´»ÛñáõÃ, §Ð³Ù³½·³ÛÇÝ¦Ññ³ï.:
Ð³ñáõÃÛáõÝÛ³Ý ê., (2002), êáõñμ ê³ñ·ÇëÁ ÅáÕáíñ¹³Ï³Ý μ³Ý³íáñ ³í³Ý¹áõÃÛ³Ý Ù»ç//§êáõñμ

ê³ñ·Çë¦, ·Çï³ÅáÕáíÇ ÝÛáõÃ»ñ, §ØáõÕÝÇ¦ Ññ³ï.:
ÐÝ³·ÇïáõÃÛ³Ý ¨ ³½·³·ñáõÃÛ³Ý ÇÝëïÇïáõïÇ μ³Ý³ÑÛáõë³Ï³Ý ³ñËÇí (³ÛëáõÑ»ïª ´²): 

Â³Ù³ñ Ð³Ûñ³å»ïÛ³Ý
80



Ô³Ý³É³ÝÛ³Ý ²., (1969), ²í³Ý¹³å³ïáõÙ, ºñ¨³Ý, ÐÊêÐ ¶² Ññ³ï.:
Ø³ßïáóÇ ³Ýí³Ý Ø³ï»Ý³¹³ñ³Ý ¥³ÛëáõÑ»ïª ØØ¤:
Ø»ÉÇù–Â³Ý·Û³Ý Ü. ì., (1903), Ð³Ûáó »Ï»Õ»ó³Ï³Ý Çñ³õáõÝùÁ, Ñ. ², ÞáõßÇ:
ØÝ³ó³Ï³ÝÛ³Ý ²., (1955), Ð³ÛÏ³Ï³Ý ½³ñ¹³ñí»ëï, ºñ¨³Ý, ÐÊêÐ ¶² Ññ³ï.:
ä»ïñáëÛ³Ý ²., (2001), §ÂáõË Ø³ÝáõÏ¦. ÐÝ³·áõÛÝ ³ÏáõÝùÝ»ñÁ//§ÂáõË Ø³ÝáõÏ¦, øñÇëïá Ý»áõ -

ÃÛáõ ÝÁ Ð³Û³ëï³ÝáõÙ å»ï³Ï³Ý ÏñáÝ Ñéã³Ï»Éáõ 1700–³ÙÛ³ÏÇÝ ÝíÇñí³Í Ýëï³ßñç³ÝÇ
ÝÛáõ Ã»ñ, ºñ¨³Ý, §Ð³Û³ëï³Ý¦ Ññ³ï.:

ä»ïñáëÛ³Ý ²., (2001), ²ñ³ ¶»Õ»óÇÏ ¨ ëáõñμ ê³ñ·Çë//Ð³Ûáó ëñμ»ñÁ ¨ ëñμ³í³Ûñ»ñÁ, ºñ¨³Ý,
§ØáõÕ ÝÇ¦ Ññ³ï.: 

ê³ëÝ³ Ìé»ñ. ÄáÕáíñ¹³Ï³Ý í»å. (1936), Ñ. ², ºñ¨³Ý, §Ð³Ûå»ïÑñ³ï¦: 
ê³ëáõÝóÇ ¸³íÇÃ.Ð³Û ÅáÕáíñ¹³Ï³Ý Ñ»ñáë³í»å. ³é³ç³μ³ÝÁ, μ³é³ñ³ÝÁ, Í³ÝáÃ³ ·ñáõ ÃÛáõÝ -

Ý» ñÁª ê. ´. Ð³ñáõÃÛáõÝÛ³ÝÇ¤, (1981), ºñ¨³Ý, §ÈáõÛë¦ Ññ³ï.: 
êñí³ÝÓïÛ³Ýó ¶., (1978), ºñÏ»ñ, Ñ. 1, ºñ¨³Ý, ÐÊêÐ ¶² Ññ³ï.:
ö³õëïáëÇ ´Çõ½³Ý¹³óõáÛ ä³ïÙáõÃÇõÝ Ñ³Ûáó, (1987), Â³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÁ ¨ Í³ Ýá Ã³· ñáõ ÃÛáõÝ Ý» -

ñÁª êï. Ø³ÉË³ëÛ³ÝóÇ, ºñ¨³ÝÇ Ñ³Ù³Éë³ñ³ÝÇ Ññ³ï.: 
úÓÝ»óÇ Ð., ÀÝ¹¹»Ù ä³íÉÇÏÛ³ÝÝ»ñÇ (¾çÙÇ³ÍÇÝ), 1980, ´–¶ ¥·ñ³μ³ñÇó Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÁª ². Ô³ -

½ÇÝ Û³ÝÇ¤: 
Àíäðååâà À. (2000). Ýíöèêëîïåäèÿ ñèìâîëîâ, çíàêîâ, ýìáëåì. Ì.: èçä-âî «Ëîêèä-ìèô».
Ìàòüå Ì.Ý. (1956). Äðåâíååãèïåòñêèå ìèôû. Ìîñêâà-Ëåíèíãðàä: èçä-âî ÀÍ ÑÑÑÐ.
Ìèôû íàðîäîâ ìèðà (äàëåå ÌÍÌ). (1987). T. I, Ì.: «Ñîâåòñêàÿ ýíöèêëîïåäèÿ».
Ìèôû íàðîäîâ ìèðà(äàëåå ÌÍÌ), (1988). T. II, Ì.: «Ñîâåòñêàÿ ýíöèêëîïåäèÿ».
Ïèîòðîâñêèé Á. Á. (1950). Êàðìèð Áëóð, I, Åðåâàí, èçä-âî ÀÍ Àðì ÑÑÐ.
Ïðîïï Â. ß. (1946). Èñòîðè÷åñêèå êîðíè âîëøåáíîé ñêàçêè. Ë.: èçä-âî ËÃÓ.
Ñðàâíèòåëüíûé óêàçàòåëü ñþæåòîâ. Âîñòî÷íîñëàâÿíñêàÿ ñêàçêà. (ñîñòàâèòåëè: Ë. Ã. Áàðàã,

È. Ï. Áåðåçîâñêèé, Ê. Ï. Êàáàøíèêîâ, Í. Â. Íîâèêîâ) (1979). Ë.: «Íàóêà».
Òåéëîð Ý. (1939). Ïåðâîáûòíàÿ êóëüòóðà. Ì. : Ïîëèòèçäàò.
Aarne A & S.Thompson. The types of the Folktale. A Classification and Bibliography. Anti Aarne’s Verzeichnis

der Marchentypen. Translated and enlarged by Stith Thompson, Second Revision, Helsinki, Academia
Scientiarum Fennica.

Tamar Hayrapetian

INCEST IN ARMENIAN FOLK TALES

Summary

In Armenian folk tales grouped under numbers 402, 465, 510B, 575, 931 (according to Aarne-
Thompson’s classification of tale types) there is a theme based on the Greek myth of Oedypus.
In world folklore the myth is widely known as the Oedipus motif. Current in Armenian folk
tales and incompatible with morality norms of our days, this motif is evocative of group mat-
rimony characteristic of the matriarchal period of human development. The mythical past
reveals connubial relations between kinsfolk (incestuous bonds between parents and children,
siblings and close relatives), which were not held to be violating any norms. In the first place
we must mention the marriage between the first ancestors, considered to be the only couple on
the earth. The Oedipus motif present in Armenian folk tales stimulates the study of the archa-

ic myths and is of great interest for ethnographers in particular.
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Üí³ñ¹ ì³ñ¹³ÝÛ³Ý

²è²êäºÈ²Î²Ü îðÆøêîºðÆ Ü²ÊÜ²Î²Ü îÆäÀ 
ÐºøÆ²Â²ÚÆÜ ØÆ êÚàôÄºàôØ 

îñÇùë ï» ñÇ ³é³ë å» É³ Ï³Ý Ï»ñ å³ ñÁ μ³ Ý³ ·Ç ïáõ ÃÛ³Ý Ù»ç áõß ³¹ ñáõ -
ÃÛ³Ý ¿ ³ñ Å³ Ý³ ó»É μá Éá ñá íÇÝ í»ñ ç»ñë ¨ Ù»Í Ñ» ï³ùñù ñáõ ÃÛáõÝ ¿ ³é³ -

ç³ó ñ»É: àñ å»ë Ý³Ë Ý³ Ï³Ý ³× å³ ñ³ ñÇ, ¹ñ³ Ï³ ÝÇ áõ μ³ ó³ ë³ Ï³ ÝÇ ëÏÇ½μ Ý» -
ñÁ Çñ Ù»ç ÏñáÕ ÙÇ Ï»ñ å³ñª ïñÇùë ï» ñÁ ùÝ Ýáõ ÃÛ³Ý ¿ ³éÝ í»É ¨° Ñá ·» μ³Ý Ý» ñÇ,
¨° μ³ Ý³ ·»ï Ý» ñÇ ÏáÕ ÙÇó: Ð³ï Ï³ å»ë μ³ Ý³ ·Ç ïáõ ÃÛ³Ý ³ë å³ ñ» ½áõÙ ÷áñ Ó»ñ
»Ý ³ñ í»É óáõÛó ï³É, áñ ïñÇùë ï» ñÇó »Ý ½³ñ ·³ ó»É Ñ» ï³ ·³ μá Éáñ Å³Ý ñ» ñáõÙ
Ñ³ÛïÝ íáÕ ×³ñ åÇÏ ³× å³ ñ³ñ Ý» ñÇ Ï»ñ å³ñ Ý» ñÁ: ²Ý ïÇÏ ·ñ³ Ï³ Ýáõ ÃÛ³Ý ·Ç -
ï³Ï Î» ñ»Ý ÛÇÝ ïñÇùë ï» ñÇ Ù³ ëÇÝ ³é³ë å»É Ý» ñÇ óÇÏÉÝ Çñ³ í³ óÇ á ñ»Ý Ñ³ Ù³ -
ñ»É ¿ ³é³ë å» ÉÇ Å³Ý ñ³ ÛÇÝ ÙÇ ¹ñë¨áñáõÙ ¨ ³Ý í³ Ý»É §Ë³ μ» μ³ Û³ Ï³Ý ³é³ë -
å» É³ μ³ Ýáõ ÃÛáõÝ¦, áñ ï»Õ ¹ñë¨áñ íáõÙ ¿ ÇÝùÝ Çñ»Ý ëå³ é³Í ³ñ Ë³ ÛÇ½ ÙÁ, áñÝ
³ñ ¹»Ý Ùá ·³ Ï³Ý ¨ ¹Ç ¹³Ï ïÇÏ Ýå³ ï³Ï Ý» ñÇ ÷á Ë³ ñ»Ý ½í³ñ ×³Ýù ¿ Ñ» ï³åÝ -
¹áõÙ (Êåðåíüè 1999: 244–250): ²Û ëÇÝùÝ, ÙÇ Ñ³ï Ï³ ÝÇß, áñÝ ³é³ í» É³ å»ë Ñ³ -
ïáõÏ ¿ ·» Õ³ñ í»ë ïÇÝ: Àëï ·Çï Ý³ Ï³ ÝÇ, ïñÇùë ï» ñÁ ¹³é ÝáõÙ ¿ ÙÇ Ñ³ Ù³ Å³ -
Ù³ Ý³Ï Û³ Ý³ Ë³ Ï»ñ å³ñ, Ñ³ Ù³ß Ë³ñ Ñ³ ÛÇÝ ·ñ³ Ï³ Ýáõ ÃÛ³Ý μá Éáñ Ë³ μ» μ³
Ï»ñ å³ñ Ý» ñÇ ³ñ Ù³ ïÁ (Êåðåíüè 1999: 245):

îñÇùë ï» ñÇª áã ëï³Ý ¹³ñï áõ ÕÇ Ý» ñáí ß³ñÅ í» ÉÁ, Ýñ³ Ñ³ Ï³ ë³ Ï³ Ýáõ -
ÃÛáõÝÝ áõ ÇÝã –áñ ã³ ÷áí Ý³¨ ³μ ëáõñ ¹³Û Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ »ñ μ»ÙÝ ³ÛÝ ³ë ïÇ ×³Ý ¹áõñë
»Ý Ù³ñ¹ Ï³ ÛÇÝ μ³ Ý³ Ï³ Ýáõ ÃÛ³Ý áõ ïñ³ Ù³ μ³ Ýáõ ÃÛ³Ý ë³Ñ Ù³Ý Ý» ñÇó, áñ ß³ï
¹»å ù» ñáõÙ ³Ûë Ï»ñ å³ ñÁ Ñ³Ý ¹»ë ¿ ·³ ÉÇë áñ å»ë Ï»Ý ¹³ ÝÇ ¥Øåâöîâ À.À.
2003¤: ²ÛÝ, áñ Ï»Ý ¹³ Ý³ Ï³Ý Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇ Ù»Í Ù³ ëÇ ÑÇÙ ùáõÙ ÁÝ Ï³Í »Ý Ñ»Ýó
ïñÇùë ï» ñÇ óÇÏ ÉÇ å³ ïáõÙ Ý» ñÁ, áñ Ï»Ý ¹³ Ý³ Ï³Ý ³ÛÝ åÇ ëÇ Ï»ñ å³ñ Ý»ñ, ÇÝã -
åÇ ëÇù »Ý ³· é³ íÁ, ³Õ í» ëÁ, Ý³ å³ë ï³ ÏÁ, Ï½³ ùÇ ëÁ, ë³ñ ¹Á ½³ñ ·³ ó»É »Ý
Ñ»Ýó ï³ñ μ»ñ Åá Õá íáõñ¹ Ý» ñÇ í³Õ ³é³ë å» É³ μ³ Ýáõ ÃÛ³Ý Ù»ç »Õ³Í ïñÇùë ï» -
ñ³ ÛÇÝ å³ ïáõÙ Ý» ñÇ ÑÇÙ ùÇ íñ³, μ³ Ý³ ·Ç ïáõ ÃÛ³Ý Ù»ç ³ñ ¹»Ý ÇëÏ ÁÝ ¹áõÝ í³Í
÷³ëï ¿ ¥ûñÇ Ý³Ï, Ìå ëå òè íñ êèé 1979: 152–174, Íîâèê 1993): ê³ Ï³ÛÝ
ïñÇùë     ï» ñÁ Ñ³Ý ¹»ë ¿ ·³ ÉÇë Ý³¨ Ù³ñ¹ Ï³ ÛÇÝ Ï»ñ å³ ñ³Ý ùáíª ³Ýï ñá åá Ùáñý:
ºí Ñ»Ýó ïñÇùë ï» ñÇ óÇÏ ÉÇ ³Ûë å³ ïáõÙ Ý» ñÇó ¿ ½³ñ ·³ ó»É »ñ ·Ç Í³ Ï³Ý Ñ»  -
ùÇ³Ã Ý» ñÇ ¨ ³Ý»Ï ¹áï Ý» ñÇ ÙÇ ëï í³ñ Ù³ ëÁ, áñ ï»Õ ·áñ ÍáõÙ ¿ ×³ñ åÇÏ ³× å³ -
ñ³ ñÇ Ï³Ù ëñ³ ÙÇï– ÑÇ Ù³ ñÇ Ñ³ Ï³ ë³ Ï³Ý Ï»ñ å³ ñÁ: ²Û¹ åÇ ëÇù »Ý »ñ ·Ç Í³ Ï³Ý
å³ ïáõÙ Ý» ñáõÙ Ñ³ÛïÝ íáÕ ëñ³ ÙÇï ëáõ ï³ ë³Ý Ý»ñÝ áõ ·á Õ» ñÁ, áñáÝù Çñ»Ýó
Ù»ç ÏñáõÙ »Ý ÝáõÛÝ ïñÇùë ï» ñ³ ÛÇÝ Ñ³ Ï³ ë³ Ï³ Ýáõ ÃÛáõ ÝÁª ¹ñ³ Ï³ ÝÇ áõ μ³ ó³ -
ë³ Ï³ ÝÇ, Ë» É³ óÇ Ç áõ ³Ý Ë»É ùÇ Ñ³ Ï³ ¹Çñ ëÏÇ½ μÝ» ñÁ Ù³ñÙ Ý³ íá ñáÕ: ²Ûë Ñ» ùÇ -
³Ã Ý» ñÇ Ù»Í Ù³ ëÇÝ μÝá ñáß ¿ ïñÇùë ï» ñ³ ÛÇÝ ÑÝ³ñù Ý» ñÇ ÏÇ ñ³ éáõ ÙÁ, áñáÝ óáí
¿É å³Û Ù³ Ý³ íáñ í³Í ¿ ÉÇ ÝáõÙ Ñ» ñá ëÇ Ñ³Õ Ã³ Ý³ ÏÁ ÑÇÙ Ý³ Ï³ ÝáõÙ ëá óÇ ³ É³ Ï³Ý,
Ý³¨ ³ÛÉ Ï³ñ ·Ç Ñ³ Ï³ é³ Ïáñ¹ Ý» ñÇ ¹»Ù:

ÆÝã å»ë ³é³ë å»É Ý» ñáõÙ, ³ÛÝ å»ë ¿É Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ ïñÇùë ï» ñÁ Ñ³Ý ¹»ë ¿
·³ ÉÇë ¨° ÙÇ ³Û Ý³Ï ¥ûñ. ÑÛáõ ëÇ ë³ Ù» ñÇÏ Û³Ý ÑÝ¹ Ï³ óÇ Ý» ñÇ ìÇÝ ÝÇ μ³ ·á ó» ÕÇ
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³é³ç Ýáñ¹ ì³¹ ÅáõÝ Ï³ ·³Ý, Ñáõ Ý³ Ï³Ý Ð»ñ Ù» ëÁ¤, ¨° áñ å»ë »ñ Ïáõ »Õ μ³Ûñ Ý» ñÇó
Ù» ÏÁ ¥³é³ë å»É Ý» ñáõÙ ¹³ ëá íá ñ³ μ³ñ Ùß³ Ïáõ Ã³ ÛÇÝ Ñ» ñá ëÇ Ïá ÙÇ Ï³ Ï³Ý »ñÏ -
íáñ Û³ÏÝ ¿ ¥ûñ. èá ÙáõÉ ¨ è»Ù, äñá Ù»Ã¨ë ¨ ¾åÇ ÙÇÃ¨ë, îá Î³ μÇ Ý³Ý ¨ îá Î³ñ íáõ -
íáõ¤: ²ÛÝ ï»Õ, áõñ ïñÇùë ï» ñÁ ½áõÛ· »Õ μ³Ûñ ãáõ ÝÇ, Ý³ Çñ Ù»ç ¿ ³Ù ÷á ÷áõÙ ¹ñ³ -
Ï³ ÝÇ áõ μ³ ó³ ë³ Ï³ ÝÇ Ñ³ Ï³ ë³ Ï³Ý ëÏÇ½μ Ý» ñÁª ¹³é Ý³ Éáí ÙÇ ³é»ÕÍ í³ Í³ ÛÇÝ
Ï»ñ å³ñ. Ý³ ¨° Ùß³ Ïáõ Ã³ë ï»ÕÍ Ñ» ñáë ¿, ¨° Ïáñ Í³ ÝÇã ÙÇ áõÅ, ¨° Ëá ñ³ Ù³ÝÏ ¿ áõ
Ë» É³ óÇ, Ñ³ï Ï³ ÝÇß Ý»ñ, áñáÝó ßÝáñ ÑÇí Í³Õ ñáõÙ ¨ ÑÇ Ù³ ñ³ó ÝáõÙ ¿ ß³ ï» ñÇÝ,
¨° ³Ý Ë»Éù ¿ áõ ³Ý ÙÇï, áñÇ å³ï ×³ éáí ÇÝùÝ ¿ Ñ³ ×³Ë ÑÇ Ù³ñ ¹ñáõ ÃÛ³Ý Ù»ç
Ñ³ÛïÝ íáõÙ: ²é³ë å» É³ Ï³Ý ³ÛÝ ëÛáõ Å» Ý» ñáõÙ, áõñ ïñÇùë ï» ñÁ Ñ³Ý ¹»ë ¿ ·³ ÉÇë
áñ å»ë ½áõÛ· »Õ μ³Ûñ Ý» ñÇó Ïñï ë» ñÁ, Ý³ Ñ³ Ï³¹ ñáõ ÃÛ³Ý Ù»ç ¿ ·ïÝ íáõÙ Çñ »Õ -
μáñ Ñ»ï, Ñ³ ×³Ë ÷áñ Ó» Éáí ÁÝ ¹û ñÇ Ý³ Ï»É »Õ μáñ Ùß³ Ïáõ Ã³ë ï»ÕÍ ³ñ³ñù Ý» ñÁª
Ý³ μ³ ñÇ ùÇ ÷á Ë³ ñ»Ý ã³ ñÇù ¿ ëï»Õ ÍáõÙ, Ç Ñ³ Ï³¹ ñáõ ÃÛáõÝ »Õ μáñª Ýñ³ ³ñ³ñù -
Ý» ñÁ ³Ý ÙÇï »Ý áõ Ïá ÙÇ Ï³ Ï³Ý: ²Û ëÇÝùÝª Ï³ ñ» ÉÇ ¿ ³ë»É, áñ »Ã» ³é³ çÇÝ »Õ -
μ³ÛñÝ Çñ Ù»ç ÏñáõÙ ¿ Ï³ ï³ñ Û³ ÉÇ áõ μ³ Ý³ Ï³ ÝÇ ëÏÇ½ μÁ, ³å³ »ñÏ ñáñ ¹Áª ³Ý -
μ³ Ý³ Ï³ ÝÇ áõ ³Ý Ï³ Ýá ÝÇ ¥Ìåëåòèíñêèé 1992: 26—27¤.

ÆÝã å»ë ÝÏ³ï í»É ¿, ïñÇùë ï» ñÇ Ï»ñ å³ ñÁ Çñ Ù»ç Ù³ñÙ Ý³ íá ñáõÙ ¿ ½áõÛ·
»Õ μ³Ûñ Ý» ñÇ Ñ³ Ï³ ¹Çñ ÏáÕ Ù» ñÁ, áñ ï» ÕÇó ¿É ³é³ ç³ ó»É ¿ Ýñ³ ³ÛÝ ù³Ý Ñ³ Ï³ -
ë³ Ï³ Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ ¥Àáðààìÿí 1983: 166¤: àñ å»ë Ýñ³ Ñ³ Ï³ ë³ Ï³ Ýáõ ÃÛ³Ý ³é³ -
í»É ³ÏÝ Ñ³Ûï ûñÇ Ý³Ïª ëá íá ñ³ μ³ñ μ»ñ íáõÙ ¿ ì³¹ ÅáõÝ Ï³ ·³ ïñÇùë ï» ñÇ Ñ»ï
Ï³å í³Í ³ÛÝ Ñ³Ûï ÝÇ ¹ñ í³ ·Á, »ñμ Ýñ³ ³ç Ó»é ùÁ Ïé íáõÙ ¿ Ó³ ËÇ ¹»Ù ¥Ðàäèí
1999: 203¤. ²Ûë ï» ë³ Ï» ïÇ ×ß Ù³ñ ï³ óÇ áõ ÃÛ³Ý Ù»ç Ù»Ýù Ñ³ Ùá½ íáõÙ »Ýù Ý³¨
Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇ ûñÇ Ý³ Ïáí: ²ÛÝ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ, áõñ ïñÇùë ï» ñÁ Ñ³Ý ¹»ë ¿ ·³ ÉÇë
áñ å»ë »ñ Ïáõ »Õ μ³Ûñ Ý» ñÇó Ù» ÏÁ, Ù³ë Ý³ íá ñ³ å»ë Ëáë ùÁ í» ñ³ μ» ñáõÙ ¿ Ë» É³ -
óÇ ¨ ³Ý Ë»Éù »Õ μ³Ûñ Ý» ñÇ Ù³ ëÇÝ Ñ³Ûï ÝÇ ¨ ï³ ñ³Í í³Í ëÛáõ Å» ÇÝ, Ýñ³ ³ñ³ñù -
Ý»ñÝ ³í» ÉÇ ³ÝÙ ï³Í í³Í μÝáõÛÃ »Ý ÏñáõÙ, ¨ Ýñ³Ý Ñ³ Ï³ ¹Çñ Ñ³ï Ï³ ÝÇß Ý» ñáí
Éñ³ó ÝáõÙ ¿ Ë» É³ óÇ »Õ μ³Û ñÁ, áñÁ Ñ³ ×³Ë ÏáÍ ÏáõÙ ¿ Ýñ³ Ñ³Ý ó³Ýù Ý» ñÁ, Ï³ ñá -
Õ³ ÝáõÙ ¿ û·áõï ù³ Õ»É Ýñ³ ³Ý ÙÇï ³ñ³ñù Ý» ñÇó: ØÇ ³Û Ý³Ï Ñ³Ý ¹»ë »ÏáÕ
ïñÇùë ï» ñÁ, áñÝ ³í» ÉÇ μÝá ñáß ¿ »ñ ·Ç Í³ Ï³Ý Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇÝ, Ñ³Ý ¹»ë ¿ ·³ ÉÇë
áñ å»ë Ëá ñ³ Ù³ÝÏ Ñ» ñáë, áñÁ ïñÇùë ï» ñ³ ÛÇÝ ÑÝ³ñù Ý»ñÝ û· ï³ ·áñ ÍáõÙ ¿ ¹Ç -
Ù³ óÇ ÝÇÝ Í³Õ ñ» Éáõ Ýå³ ï³ Ïáí: ÖÇßï ¿, Ýñ³ Ï³ ï³Ï Ý» ñÁ Ñ³ ×³Ë ¹³ Å³Ý »Ý ¨
ÝáõÛ ÝÇëÏ μ³ ñá Û³ Ï³ Ýáõ ÃÛ³Ý ÁÝ ¹áõÝ í³Í Ýáñ Ù» ñÇó ¹áõñë, μ³Ûó ³ñ ¹³ ñ³ó í³Í
»Ý ³ÛÝ ù³ Ýáí, áñ Ý³ ÙÇßï Ñ³Ý ¹»ë ¿ ·³ ÉÇë áñ å»ë ³½ ÝÇí, μ³ ñÇ ¨ Ñ³ ë³ ñ³Ï
Ù³ñ¹ Ï³Ýó å³ßï å³ ÝÇ ¹» ñáõÙ ¨ Í³Õ ñáõÙ áõ íÝ³ë ¿ å³ï ×³ éáõÙ ³Ý³½ ÝÇí Ý» -
ñÇÝ, ³Ý μ³ ñá Û³ Ï³Ý Ý» ñÇÝ, ÁÝ ã³ ù³Õó Ý» ñÇÝ: ²Ûë å³ ñ³ ·³ ÛáõÙ ³ñ ¹»Ý Ý³ Çñ
Ù»ç ¿ ÏñáõÙ »ñ Ïáõ »Õ μ³Ûñ Ý» ñÇÝ μÝá ñáß ·Í» ñÁ:

øÝ Ý³ñ Ï»Ýù Ñ» ùÇ ³ ÃÇ ÙÇ ëÛáõ Å»ª Ë» É³ óÇ ¨ ³Ý Ë»Éù »Õ μ³Ûñ Ý» ñÇ Ù³ ëÇÝ, áõñ
ïñÇùë ï» ñ³ ÛÇÝ Ñ³ï Ï³ ÝÇß Ý» ñáí ûÅï í³Í Ñ» ñá ëÁ Ñ³Ý ¹»ë ¿ ·³ ÉÇë áñ å»ë »Õ -
μ³Ûñ Ý» ñÇó Ù» ÏÁ1: Ð» ùÇ ³ ÃÇ ¹Ç å³ß ³ ñ³ ÛÇÝ áÕ Ý³ß ³ñÝ ÁÝ¹ Ñ³ Ýáõñ ³é Ù³Ùμ ³Ûë -
åÇ ëÇÝ ¿: Ê» É³ óÇ ¨ ³Ý Ë»Éù »Õ μ³ñ Ý» ñÁ ÙÇ »½ ¥Ïáí, ³ñ ç³é¤ áõ Ý»Ý: ²Ý Ë»É ùÁ ³ÛÝ
í³ ×³ éáõÙ ¿ ³Õ í» ëÇÝ ¥³· é³ íÇÝ, ËÉ» ½ÇÝ¤: Ð³ çáñ¹ ûñÝ Çμñ¨ ·³ ÉÇë ¿ Ëáë ï³ó -

²é³ëå»É³Ï³Ý ïñÇùëï»ñÇ Ý³ËÝ³Ï³Ý ïÇåÁ Ñ»ùÇ³Ã³ÛÇÝ ÙÇ ëÛáõÅ»áõÙ
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-----------------------------------------------------------
1 àõëáõÙÝ³ëÇñáõÃÛ³Ý ï»ë³¹³ßïáõÙ áõÝ»ó»É »Ýù Ñ»ùÇ³ÃÇ Ñ»ï¨Û³É ï³ñμ»ñ³ÏÝ»ñÁ. §¶ÇÅ ³Õåáñ,

Ë»Éáù ³Õåáñ Ý³ÕÉÁ¦, ÐÄÐ, Ñ. 2, № 37, §²ëïáÍ ·ÅÇÝ ¿É ³ ï³ÉÇ¦,ÐÄÐ, Ñ. 3, № 41, §¶»ÕÇ ù»Ñ»Ý¦, ÐÄÐ, Ñ. 4,
№ 48, §äÁ»É ³ËåáñÁ Ñáõ Ë»ÉáõÝù ³ËåáñÁ Ñ³ùÛ³ÃÁ¦, ÐÄÐ, Ñ. 6, № 69, §äÁ»É áõ ËÁ»ÉáõÝù ³Ëå»ñùÁ¦, ÐÄÐ,
Ñ. 7, № 141:



í³Í ·áõ Ù³ ñÇ Ñ»ï¨Çó ¨ å³ ï³ Ñ³ Ï³Ý áë ÏÇ Ý»ñ ·ï ÝáõÙ, áñÇó í»ñó ÝáõÙ ¿ ÙÇ ³ÛÝ
ÙÇ ãÝ ãÇÝ ·áõ Ù³ñª í³ ×³ é³Í Ï»Ý ¹³ Ýáõ ¹Ç Ù³ó: Ê» É³ óÇ »Õ μ³ÛñÝ ÇÙ³ ÝáõÙ ¿
Ñ³ñë ïáõ ÃÛ³Ý Ù³ ëÇÝ, ³Ý Ë»É ùÇ Ñ»ï ·ÝáõÙ ³ÛÝ í»ñó Ý» Éáõ, Ñ³Ý ¹Ç åáõÙ ù³ ñ³ -
í³ Ý³ ï» ñ» ñÇ, áñáÝó ³Ý Ë»É ùÁ ³Ý ·Ç ï³Ï ó³ μ³ñ ë³ñ ë³ ÷Ç ¿ Ù³ï ÝáõÙ ¨
÷³Ëó ÝáõÙ: ºÕ μ³Ûñ Ý» ñÁ ïÇ ñ³ ÝáõÙ »Ý Ýñ³Ýó áõ Ý»ó í³Í ùÇÝ ¨ ³ÛÉÝ: 

ÐÇ Ù³ñ Ñ» ñá ëÇ Ï»ñ å³ ñÁ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ μ³½ Ù³ ½³Ý ¹ñë¨áñáõÙ Ý»ñ áõ ÝÇ:
Ð³ï Ï³ å»ë Çñ³ å³ ïáõÙ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ, áõñ ·ñ» Ã» μá Éáñ ëÛáõ Å» Ý» ñáõÙ ³Ï Ý³ -
éáõ ¿ Åá Õáíñ ¹Ç ³Ý Ã³ ùáõÛó ÑÇ ³ó ÙáõÝ ùÁ Ù³ñ¹ Ï³ ÛÇÝ Ë»É ùÇ áõ ÑÝ³ ñ³Ù ïáõ ÃÛ³Ý
ÝÏ³ï Ù³Ùμ, ÝáõÛ ÝÇëÏ ³ÛÝ ¹»å ùáõÙ »ñμ ëáõñ ÙÇï ùÁ û· ï³ ·áñÍ íáõÙ ¿ ëï» ÉÇë
Ï³Ù ·á Õáõ ÃÛáõÝ ³Ý» ÉÇë, ÑÇ Ù³ ñáõ ÃÛáõ ÝÁ ³Ù» Ý³ Í³Õ ñ» ÉÇ áõ ùÝ Ý³ ¹³ï íáÕ Ñ³ï -
Ïáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇó ¿: ²Ý Ë»Éù Ñ» ñá ëÇ ÍÇ Í³ Õ» ÉÇ Ï»ñ å³ ñÇÝ Ñ³Ý ¹Ç åáõÙ »Ýù Çñ³ å³ -
ïáõÙ ³Ù» Ý³ ï³ñ μ»ñ ëÛáõ Å» Ý» ñáõÙ: Ü³ Ï³Ù ãÇ Ï³ ñá Õ³ ÝáõÙ û·ï í»É μ³Ë ïÇ
ÏáÕ ÙÇó Çñ»Ý ÁÝ Ó»é í³Í ÑÝ³ ñ³ íá ñáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇó ¨ Ïáñ Í³Ý íáõÙ ¿ Çñ ³Ý Ë»É ùáõ -
ÃÛ³Ý å³ï ×³ éáí ¥§²Ý Ë»Éù Ù³ñ ÃÁ¦, ÐÄÐ, Ñ. 7, № 162¤, Ï³Ù Ñ³ í³ ï³ Éáí ëñ³ -
ÙÇï Ñ» ñá ëÇ ³× å³ ñ³ ñáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇÝª ÁÝÏ ÝáõÙ ¿ Ýñ³ É³ ñ³Í Íáõ Õ³ ÏÁ ¨ Ïáñó ÝáõÙ
áÕç áõ Ý»ó í³Í ùÁ ¥§ÎÁÝ ·³ ÝÁ ù³Ý ¹³Í ïáÝÝ ²ëï í³Í ¿É ãÇ ù³Ý ¹ÇÉ¦, ÐÄÐ, Ñ. 6,
№ 47¤, Ï³Ù ³Ý ÙÇï ¨ ³Ý Ñ» Ã»Ã ³ñ³ñù Ý»ñ ¿ ·áñ ÍáõÙ ¨ ïáõ ÅáõÙ Çñ Ë»É ùÇó ¥Í»Í -
íáõÙ, Ë³Û ï³ é³Ï íáõÙ ¨ÉÝ¤: ê³ Ï³ÛÝ ³Ûë Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ Ù»Ýù ·áñÍ áõ Ý»Ýù ÙÇ Ûáõ ñû -
ñÇ Ý³Ï ÑÇ Ù³ ñÇ Ñ»ï, áñÇ ÑÇ Ù³ ñáõ ÃÛáõ ÝÁ í»ñ ¿ ³éû ñ» ³ Ï³Ý ÁÝ Ï³ ÉáõÙ Ý» ñÇó:
ÜáõÛ ÝÇëÏ »Ã» Ñ³ß íÇ ã³é Ý»Ýù ³ÛÝ Ñ³Ý ·³ Ù³Ý ùÁ, áñ ³Ûë ÑÇ Ù³ ñÁ, Ç í»ñ çá, ·Ç -
ï³Ï ó³ μ³ñ, Ã» ³Ý ·Ç ï³Ï ó³ μ³ñ Ñ³ çá Õáõ ÃÛ³Ý ¿ Ñ³ë ÝáõÙ, áñÝ, Ç ¹»å, »½³ ÏÇ
»ñ¨áõÛÃ ã¿ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ, ³Û Ýáõ ³ Ù» Ý³Û ÝÇí, ³Ûë Ï»ñ å³ ñÁ ¹³ñÓ Û³É ³é³Ý Ó³ -
Ý³ ÝáõÙ ¿ ÙÛáõë ÑÇ Ù³ñ Ñ» ñáë Ý» ñÇó Ýñ³ Ýáí, áñ Ý³ ·Ç ï³Ï óáõ ÃÛ³Ý Ý³Ë Ý³ Ï³Ý
íÇ ×³ÏÝ ¿ Ý»ñ Ï³ Û³ó ÝáõÙ, ¹»é¨ë μÝ³½ ¹³ Ï³Ý áõ ï³ñ ï³Ù, ã³ ñÇ áõ μ³ ñáõ
å³ï Ï» ñ³ óáõÙ Ý»ñ ãáõ Ý» óáÕ: ºí Ñ»Ýó Ýß í³Í Ñ³ï Ï³ ÝÇß Ý» ñáí ³Ûë Ñ» ñá ëÁ ³Ý -
ÙÇ ç³ Ï³ Ýá ñ»Ý Ï³å íáõÙ ¿ Ý³Ë Ý³ Ï³Ý ³é³ë å» É³ μ³ Ýáõ ÃÛ³Ý ³ÛÝ åÇ ëÇ Ñ» -
ï³ùñ ùÇñ Ï»ñ å³ ñÇ Ñ»ï, ÇÝã åÇ ëÇÝ ¿ ïñÇùë ï» ñÁ: 

öáñ Ó»Ýù Ï»ñ å³ ñÇ Ñ³ï Ï³ ÝÇß Ý» ñÇ ³ë ïÇ ×³ Ý³ Ï³Ý μ³ ó³ Ñ³Û ïáõ Ùáí
å³ñ ½»É Ýñ³ áõ Ý» ó³Í Ëáñ ù³ ÛÇÝ Ñ³ ñ³ ½³ ïáõ ÃÛáõ ÝÁ ïñÇùë ï»ñ Ý³ Ë³ Ù³ñ ¹áõ
Ï»ñ å³ ñÇÝ: Ð» ùÇ ³ ÃÇ ÑÇ Ù³ñ »Õ μ³Û ñÁ Ï³ñ Í»ë Ã» μÝáõ ÃÛ³Ý ÙÇ Ù³ë ÝÇÏÝ ¿, Ý³
½ñáõ óáõÙ ¿ Ï»Ý ¹³ ÝÇ Ý» ñÇ Ñ»ïª Ýñ³Ýó ¹Ç Ù» Éáí ³½ ·³Ï ó³ Ï³Ý Ï³å óáõÛó ïíáÕ
μ³ é» ñáíª §÷áùñ ³Ë å»ñ Ý»ñ¦, §Ù»Í ³Ë å»ñ Ý»ñ¦, §Ùá ñ³ ùáõÛñ¦ ¥ÐÄÐ, Ñ. 6, №
69¤, Ýñ³Ýó Çμñ¨ í³ ×³ éáõÙ Çñ ³Û ÍÁ: Î³Ùª Ù»Ï ³ÛÉ ¹ñ í³ ·áõÙ Í³éÝ ¿ μ³ñÓ ñ³ -
ÝáõÙ áõ Ã³÷ ï³ ÉÇë íñ³ ÛÇ ï³Ý Ó» ñÁª ³Û Í» ñÇÝ ËÝ¹ ñ» Éáí Çñ Ñ³ Ù³ñ ¿É å³ Ñ»É:
²Û Í»ñÝ áõ ïáõÙ »Ý ï³Ý ÓÁ ¨ ÙÇ ³ÛÝ Ù»ÏÝ ÁÝÏ ÝáõÙ ¿ ÙÇ ³Û ÍÇ åá ½ÇÝ: ÐÇ Ù³ ñÁ μá -
Éáñ ³Û Í» ñÇÝ ëå³ ÝáõÙ ¿ ¨ ÃáÕ ÝáõÙ ÙÇ ³ÛÝ ³Û¹ Ù» ÏÇÝ ¥ÐÄÐ, Ñ. 6, № 69¤: îñÇùë -
ï» ñÇ ³Ù» Ý³ ¿ ³ Ï³Ý Ñ³ï Ï³ ÝÇß Ý» ñÇó ¿ Ýñ³ ë»ñï Ï³ åÁ μÝáõ ÃÛ³Ý ³ß Ë³ñ ÑÇ
Ñ»ï. Ý³ Ù³ñ¹ Ïáõ ÃÛ³Ý ³ÛÝ ßñ ç³ÝÝ ¿ Ý»ñ Ï³ Û³ó ÝáõÙ, »ñμ Ù³ñ ¹Á ¹»é¨ë ã¿ñ Ëáñ -
Ã³ ó»É μÝáõ ÃÛáõ ÝÇó, ³ÛÉ Ñ³Ý ¹Ç ë³ ÝáõÙ ¿ñ Ýñ³ ÙÇ Ù³ë ÝÇ ÏÁ (Ðàäèí 1999: 191),
ÑÙÙï. ÑÛáõ ëÇ ë³ Ù» ñÇÏ Û³Ý ïñÇùë ï»ñ ì³¹ ÅáõÝ Ï³ ·³Ý ÝáõÛÝ å»ë Éù í» Éáí Ù³ñ¹ -
Ï³Ýó ÏáÕ ÙÇó, ëÏ ëáõÙ ¿ ½ñáõ ó»É ×³ Ý³ å³ñ ÑÇÝ Ñ³Ý ¹Ç åáÕ Ï»Ý ¹³ ÝÇ Ý» ñÇ Ñ»ïª
Ýñ³Ýó ³Ý í³ Ý» Éáí Çñ ùáõÛ ñ»ñÝ áõ »Õ μ³Ûñ Ý» ñÁ ¥Ðàäèí 1999:19—23¤:

´Ýáõ ÃÛ³Ý ÙÇ Ù³ ëÁ ÉÇ Ý» Éáíª ³Ý Ë»É ùÁ Ý³¨ Ý³Ë Ý³ Ï³Ý ï³ ñ» ñ³ ÛÇÝ áõ ÅÇ ï»ñ
¿, ̈  ¹³ ·Ç ï»Ý Ý³¨ ÙÛáõë Ý» ñÁ: ºñμ »ñ Ïáõ »Õ μá ñÁ μ³Ýï »Ý Ýë ï»ó ÝáõÙ, áñáí Ñ»ï¨
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³Ý Ë»Éù »Õ μ³Û ñÁ ëå³ Ý»É ¿ñ ·½Ç ñÇÝ, Ë» Éáù »Õ μá ñÁ Ï³ åáõÙ »Ý ÙÇ Ñ³ ë³ ñ³Ï
å³ ñ³ Ýáí, ÇëÏ ÑÇ Ù³ ñÇÝª Ñ³ëï ßÕ Ã³ Ûáí: ²Û Ýáõ ³ Ù» Ý³Û ÝÇí, ÝáõÛ ÝÇëÏ ¹³ ãÇ Ë³Ý -
·³ ñáõÙ, áñ ³Ý Ë»É ùÁ Çñ»Ý Ã³÷ ï³ ¨ Ïï ñÇ Ñ³ëï ßÕ Ã³Ý: Ø»Ï ³ÛÉ ï³ñ μ» ñ³ -
ÏáõÙ ³Ý Ë»É ùÁ »Õ μ³Û ñ³ ÝáõÙ ¿ ¹¨»ñÇ Ñ»ï ¨ Ýñ³Ýó Ñ³ÝÓ Ý³ ñ³ ñáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ Ï³ -
ï³ ñ» ÉÇëª ³Ñ é» ÉÇ áõÅ óáõ ó³¹ ñáõÙ. å³ ñ³ Ýáí ù³ñß ¿ ï³ ÉÇë ³Ý ï³ éÁ, ÷á ËáõÙ
¿ çñ» ñÇ Ñáõ ÝÁ ¨ ³ÛÉÝ ¥ÐÄÐ, Ñ.2, № 37¤: î³ñ μ» ñ³Ï Ý» ñÇó Ù» ÏáõÙ ³Ý Ë»É ùÁ ³é³Ýó
¹Å í³ ñáõ ÃÛ³Ý »ñ Ïáõ Ï»ë ¿ ³ÝáõÙ ³ñ çÇÝ ¥ ÐÄÐ, Ñ. 6, № 69¤ ¨ ³ÛÉÝ:

îÇ ñ³ å» ï» Éáí ³Ûë åÇ ëÇ ·»ñμ Ý³ Ï³Ý áõ ÅÇª ÑÇ Ù³ ñÁ ½áõñÏ ¿ ³éáÕç μ³ Ý³ -
Ï³ Ýáõ ÃÛáõ ÝÇó. Ýñ³ ·Ç ï³Ï óáõ ÃÛáõ ÝÁ ½³ñ ·³ ó³Í ã¿, Ýñ³ Ë»É ùÁ »ñ»Ë³ÛÇ Ë»Éù
¿2: Ü³ Çñ áõ Ý» ó³Í áÕç Ñ³ óÁ ï³ ÉÇë ¿ Çñ ëï í» ñÇÝ, Ù»Í »Õ μ³Û ñÁ å³ï íÇ ñáõÙ ¿
¹áõ éÁ Ñë Ï»É, ÑÇ Ù³ ñÁ ¹áõ éÁ ß³ É³ ÏáõÙ ¿ áõ ·ÝáõÙ »Õ μáñ Ñ»ï¨Çó ¥ÐÄÐ, Ñ. 3, №
41¤: Ü³ ½áõñÏ ¿ Ý³¨ í³ ËÇ áõ ½·áõß áõ ÃÛ³Ý ½·³ óáõÙ Ý» ñÇó. Ýñ³ ³ñ³ñù Ý» ñÁ
ï³ ñ» ñ³ ÛÇÝ ¨ ÃíáõÙ ¿ Ã» ³ÝÙ ï³Í í³Í μÝáõÛÃ »Ý ÏñáõÙ: ¶½Ç ñÇÝ ëå³ Ý» Éáõó Ñ» -
ïá Ý³ ³Ù μáÕç ·Ûáõ ÕÇÝ Ñ³Û ï³ ñ³ ñáõÙ ¿ ³Û¹ Ù³ ëÇÝ, ÙÇÝã Ù»Í »Õ μ³Û ñÁ í³ Ë» -
ÝáõÙ ¨ Ã³ùÝ íáõÙ ¿ ¹¨»ñÇó ¥ù³ ñ³ í³ Ý³ ï» ñ» ñÇó¤, ³Ý Ë»É ùÁ ³é³Ýó Ùï³ Í» Éáõ
»É ÝáõÙ ¿ Ýñ³Ýó ³é³ç:

ÐÇ Ù³ ñÇÝ ³Ù»Ý å³ ñ³ ·³ ÛáõÙ ³é³ç Ýáñ ¹áõÙ ¿ áã Ã» ·Ç ï³Ï óáõ ÃÛáõ ÝÁ, ³ÛÉ
³éáÕç μÝ³½ ¹Á, Ï»Ý ë³ μ³ Ý³ Ï³Ý Ï³ ñÇù Ý» ñÇ μ³ í³ ñ³ñ Ù³Ý ³é³ç Ý³ Ñ»ñ Ãáõ -
ÃÛáõ ÝÁ: ÆëÏ ³Û¹ Ï³ ñÇù Ý» ñÇó ³Ù» Ý³ ³ é³ç Ý³ ÛÇ ÝÁ ù³Õ óÇ Ñ³ ·» óáõÙÝ ¿: ²Ûë ï» -
ÕÇó ³é³ç ¿ ·³ ÉÇë ïñÇùë ï» ñ³ ÛÇÝ óÇÏ ÉÇ å³ ïáõÙ Ý» ñÇÝ ß³ï μÝá ñáß ÙÇ ³ÛÝ åÇ -
ëÇ ·ÇÍ, ÇÝã åÇ ëÇÝ ß³ ï³ Ï» ñáõ ÃÛáõÝÝ ¿. áõ ï» ÉÇù Ñ³Û Ã³Û Ã»ÉÝ áõ ù³Õ óÁ μ³ í³ -
ñ³ ñ» ÉÁ ïñÇùë ï» ñÇ ³ñ³ñù Ý» ñÇ ÑÇÙ Ý³ Ï³Ý ß³ñ Å³ éÇÃÝ ¿ ¥Ðà äèí 1999: 221,
Òîïîðîâ 1987: 19–20¤: Ð» ùÇ ³ ÃÇ ÑÇ Ù³ ñÇ ß³ ï³ Ï» ñáõ ÃÛ³ ÝÁ ³ë³ óáÕ Ý» ñÁ Ñ³ -
ïáõÏ áõß ³¹ ñáõ ÃÛáõÝ »Ý ¹³ñÓ ÝáõÙ: ØÇ ß³ñù ¹ñ í³· Ý» ñáõÙ, »ñμ »Õ μ³Ûñ Ý» ñÇ
ÏÛ³Ý ùÇÝ ëïáõÛ· íï³Ý· ¿ ëå³é ÝáõÙ, ÑÇ Ù³ñ »Õ μ³Û ñÁ, ã·Ç ï³Ï ó» Éáí ³Û¹ ¨ ã³Ý -
ë³ Éáí Ù»Í »Õ μáñª ÷³Ë ã» Éáõ Ñáñ ¹áñ Ý» ñÇÝ, ³Ý Ñ³ ·áõñ¹ áõ ïáõÙ ¿: î³ñ μ» ñ³Ï Ý» -
ñÇó Ù» ÏáõÙ ½³Û ñ³ ó³Í ¹¨»ñÁ Ñ» ï³åÝ ¹áõÙ »Ý »Õ μ³Ûñ Ý» ñÇÝ, ³Ý Ë»É ùÁ áõ ½áõÙ ¿
ù³ß á íÇ áõ ï»É: Ê» É³ óÇ »Õ μáñ ¹ñ¹ Ù³Ùμ Ýñ³Ýù ÷³Ë ãáõÙ »Ý, ë³ Ï³ÛÝ ×³ Ý³ -
å³ñ ÑÇÝ ³Ý Ë»É ùÁ ¹³ñÓ Û³É ëÏ ëáõÙ ¿ ù³ß á íÇ áõ ï»É ¨ ¹¨»ñÇÝ Ïá ïá ñáõÙ ¿ ÙÇ ³ÛÝ
³ÛÝ Å³ Ù³ Ý³Ï, »ñμ Ë» É³ óÇ »Õ μ³Û ñÁ ÙÇ μáõé ÑáÕ ¿ Éó ÝáõÙ Ï³Ã ë³ ÛÇ Ù»ç ¨ ³Ý -
Ë»É ùÇÝ Ñ³ Ùá ½áõÙ, Ã» ¹¨»ñÝ »Ý Éó ñ»É ¥ÐÄÐ, Ñ. 2, № 37¤: Ø»Ï ³ÛÉ ï³ñ μ» ñ³ ÏáõÙ
ÑÇ Ù³ñ »Õ μ³Û ñÁ ³·³ Ñá ñ»Ý áõ ïáõÙ ¿ Ã³ ·³ íá ñÇ ÑÛáõ ñ³ ëÇ ñáõ ÃÛ³Ý ×áË ë» Õ³ ÝÇ
áõ ï» ÉÇù Ý» ñÁª áãÇÝã ãÃáÕ Ý» Éáí »Õ μá ñÁ ¥ÐÄÐ, Ñ. 6, № 69¤: 

´³ óÇ ß³ ï³ Ï» ñáõ ÃÛáõ ÝÇó, ³Ûë Ñ» ñá ëÁ ³ÛÉ å³ ñ³ ·³ Ý» ñáõÙ ¨ë ³é³ç Ý³ -
Ñ»ñÃ ¿ Ñ³ Ù³ ñáõÙ Çñ Ï»Ý ë³ μ³ Ý³ Ï³Ý Ï³ ñÇù Ý» ñÇ μ³ í³ ñ³ ñáõ ÙÁ: ²Ûë å»ë. Í³ -
éÇ íñ³ Ã³ùÝ í³Í Å³ Ù³ Ý³Ï Ý³ ó³Ý Ïáõ ÃÛáõÝ ¿ áõ Ý» ÝáõÙ ÙÇ ½» Éáõ Ï³Ù Ï»Õ ïá -
ï» Éáõ ¨ ³é³Ýó ï³ ï³Ý í» Éáõ ³Ý ÙÇ ç³ å»ë μ³ í³ ñ³ ñáõÙ ¿ ³Û¹ ó³Ý Ïáõ ÃÛáõ ÝÁª
ïÑ³× ³Ý³ÏÝ Ï³É Ù³ ïáõ ó» Éáí Í³ éÇ ï³Ï ·ïÝ íáÕ ù³ ñ³ í³ Ý³ ï» ñ» ñÇÝ (³í³ -
½³Ï Ý» ñÇÝ): Ì³Ýñ Ï³Ã ë³Ý Ï³Ù ù³ ñÁ ß³ É³ Ï³Í ÉÇ Ý» Éáõó Ñá· ÝáõÙ ¿ ¨ ³ÛÝ ³Ý -
ÙÇ ç³ å»ë ó³Í ¿ ·óáõÙª Ïá ïá ñ» Éáí ù³ ñ³ í³ Ý³ ï» ñ» ñÇÝ: ºñμ Ï»Ý ¹³ ÝÇ ÙÝ³ ó³Í
ù³ ñ³ í³ Ý³ ï» ñ» ñÁ í³ ËÇó ÷³Ë ãáõÙ »Ý, Ë» É³ óÇ »Õ μ³Û ñÁ ëÏ ëáõÙ ¿ Ñ³ í³ ù»É
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2 ÜÙ³Ý Ëáë ù» ñáí ¿ è³ ¹Ç ÝÁ μÝáõ Ã³· ñáõÙ ì³¹ ÅáõÝ Ï³ ·³ ïñÇùë ï» ñÇÝ: Ð»Ýó ³Ûë ïñÇùë ï» ñÇ ³ÝáõÝÝ
³ñ ¹»Ý Ýß³ Ý³ ÏáõÙ ¿ ÑÇÙ³ñ ¥Ðàäèí 1999: 192¤:



Ýñ³Ýó Ãá Õ³Í áë ÏÇÝ áõ Ñ³ñë ïáõ ÃÛáõ ÝÁ, ÇëÏ ³Ý Ë»É ùÁ Ý»ñù Ý³Ï áõ í»ñ Ù³Ï ¿
í»ñó ÝáõÙ ÙÇ ³ÛÝ, áñ óñ ïÇ ¹»å ùáõÙ Í³ÍÏ íÇ ¨ ãÙñ ëÇ (ÑÙÙï. óáõñ ïÁ Ñ³Õ Ã³ Ñ³ -
ñ» ÉÁ ïñÇùë ï» ñ³ ÛÇÝ ëÛáõ Å» Ý» ñáõÙ ï³ ñ³Í í³Í Ùá ïÇí ¿: î»°ë, ûñÇ Ý³Ï,
Òîïîðîâ 1987: 20): ²Û ëÇÝù ³Ûë μá Éáñ ¹»å ù» ñáõÙ ÑÇ Ù³ñ »Õ μáñ Ñ³ Ù³ñ ß³ñ ÅÇã
áõÅ ¿ Ñ³Ý ¹Ç ë³ ÝáõÙ Ï»Ý ë³ ·á Û³ï¨Ù³Ý ³éáÕç μÝ³½ ¹Á: 

ÐÇ Ù³ ñÁ ¹»é¨ë ãáõ ÝÇ ã³ ñÇ áõ μ³ ñáõ ·Ç ï³Ï óáõ ÃÛáõ ÝÁ, ã·Ç ïÇ ÃáõÛ É³ï ñ» ÉÇ Ç
áõ ³Ý ÃáõÛ É³ï ñ» ÉÇ Ç ë³Ñ Ù³Ý Ý» ñÁ, Ñ»ï¨³μ³ñ, Ýñ³ ³ñ³ñù Ý» ñÁ Ñ³ ×³Ë ¹³ -
Å³Ý »Ý, μ³ ñá Û³ Ï³Ý Ýáñ Ù» ñÇó ¹áõñë: ²ñ çÁ Ñ³ÝÓ Ý³ ñ³ ñáõÙ ¿ Ýñ³Ý Éá Õ³ó Ý»É Çñ
Ó³ ·» ñÇÝ: ÐÇ Ù³ ñÁ Ó³ ·» ñÇÝ Éó ÝáõÙ ¿ »é Ù³Ý çñÇ Ù»ç, »÷áõÙ ¨ ëå³ ÝáõÙ ¥ÐÄÐ, Ñ.
6, № 69¤, Ù»Ï ³ÛÉ ï³ñ μ» ñ³ ÏáõÙ ÝáõÛÝ Ï»ñå Ý³ ëå³ ÝáõÙ ¿ ¹¨»ñÇ Ï³ Ý³Ýó ¨
»ñ» Ë³ Ý» ñÇÝ ¥ÐÄÐ, Ñ. 2, № 37¤: àõß ³· ñ³í ¿, áñ ÝÙ³ Ý³ ïÇå ÙÇ ¹ñ í³· ï»ë ÝáõÙ
»Ýù Ý³¨ ³ñ ¹»Ý ÑÇß ³ ï³Ï í³Í ÑÛáõ ëÇ ë³ Ù» ñÇÏ Û³Ý ïñÇùë ï» ñÇ óÇÏ ÉÇ å³ ïáõÙ -
Ý» ñáõÙ: ºñÏ ñáõÙ Ã³ ÷³ éáÕ ïñÇùë ï» ñÁ Ñ³Ý ¹Ç åáõÙ ¿ »ñ Ïáõ »Ýáï Ý» ñÇ, áñáÝó
áõ Õ³ñ ÏáõÙ ¿ ë³ Éáñ Ý» ñÇ »ï¨Çó, ÇëÏ ÇÝ ùÁ ÙÝáõÙ ¿ Ýñ³Ýó Ó³ ·» ñÇ Ùáï: Ü³ »é -
Ù³Ý çñÇ Ù»ç »÷áõÙ ¨ ëå³ ÝáõÙ ¿ Ó³ ·» ñÇÝ ¥Ðàäèí 1999, 50¤: 

Ð» ùÇ ³ ÃáõÙ ÑÇ Ù³ñ »Õ μáñ ³ñ³ñù Ý» ñÇ ½áÑ »Ý ¹³é ÝáõÙ Ý³¨ Ù³ñ ¹ÇÏ: Ø³ñ¹
ëå³ Ý» ÉÁ ÑÇ Ù³ñ »Õ μáñ Ñ³ Ù³ñ ³Ý ÃáõÛ É³ï ñ» ÉÇ ã¿: úñÇ Ý³Ï, §¶» ÕÇ ù» Ñ»Ý¦ Ñ» -
ùÇ ³ ÃáõÙ ÑÇ Ù³ñ »Õ μ³Û ñÁ ëå³ ÝáõÙ ¿ Ñ³ñ Ï» ñÇ »ï¨Çó »Ï³Í ù³ Ñ³ Ý³ ÛÇÝ, ·óáõÙ
Ñá ñÁ ¨ μá Éá ñÇÝ Ñ³Û ï³ ñ³ ñáõÙ ³Û¹ Ù³ ëÇÝ: Æñ³ íÇ ×³ ÏÁ ÷ñ ÏáõÙ ¿ Ë» É³ óÇ »Õ -
μ³Û ñÁ, áñÁ ù³ Ñ³ Ý³ ÛÇ ¹Ç ³ ÏÇ ÷á Ë³ ñ»Ý Ñá ñÇ Ù»ç ³ÛÍ ¿ ·óáõÙ, ¨ »ñμ Ù³ñ ¹ÇÏ
·³ ÉÇë »Ý ³Ý Ë»É ùÇ ³ë³ ÍÁ ëïáõ ·» Éáõ, ³ëáõÙ ¿, áñ Çñ »Õ μ³Û ñÁ Ë»ÝÃ ¿: Ø³ñ ¹ÇÏ,
ï»ë Ý» Éáí Ñá ñÇó Ñ³Ý í³Í ³Û ÍÁ, Ñ³ Ùá½ íáõÙ »Ý Ë» É³ óÇ »Õ μáñ ³ë³ ÍÇ ×ß Ù³ñ -
ïáõ ÃÛ³Ý Ù»ç ¥ÐÄÐ, Ñ. 4, № 48¤: Ð» ùÇ ³ ÃÇ ï³ñ μ» ñ³Ï Ý» ñÇó Ù» ÏáõÙ ³Ý ·³Ù ÑÇ -
Ù³ñ »Õ μáñ ½áÑÝ ¿ ¹³é ÝáõÙ Ñ»Ýó Ë» É³ óÇ »Õ μ³Û ñÁ. ³Ý Ë»É ùÁ óáõñï Å³ Ù³ Ý³Ï
Í³ÍÏ íáõÙ ¿ ù³ ñ³ í³ Ý³ ï» ñ» ñÇó í»ñó ñ³Í Í³Í Ïá óáí ¨ ãÇ ï³ ÉÇë »Õ μá ñÁ, áñÁ
óñ ïÇó Ù»é ÝáõÙ ¿: ²Ý Ë»É ùÁ »Õ μáñ ¹Ç ³ÏÝ û· ï³ ·áñ ÍáõÙ ¿ª û·áõï ù³ Õ» Éáõ Ñ³ -
Ù³ñ: Ü³ »Õ μá ñÁ Ýë ï»ó ÝáõÙ ¿ ÓÇ áõ íñ³, Ýñ³ Ù³Ñ í³Ý Ù»ç Ù» Õ³¹ ñáõÙ ³ñ ï³ -
ïÇ ñá çÁ ¨ Ýñ³ ÝÇó Ù»Í ù³ Ý³ Ïáõ ÃÛ³Ùμ áë ÏÇ ëï³ ÝáõÙ ¥ÐÄÐ, Ñ. 7, № 141¤: ²Ûë
ï³ñ μ» ñ³ ÏáõÙ, áñ ï»Õ Ë» É³ óÇ »Õ μ³Û ñÁ Ù³ Ñ³ ÝáõÙ ¿ ¨ ÑÇ Ù³ ñÁ ÙÝáõÙ ¿ ÙÇ ³Û -
Ý³Ï, Ý³ ÇÝùÝ ¿ ¹Ç ÙáõÙ ³× å³ ñ³ ñ³ Ï³Ý ÑÝ³ñù Ý» ñÇª Çñ íñ³ í»ñó Ý» Éáí Ý³¨
Ë» É³ óÇ »Õ μáñ ¹» ñÁ: ÆëÏ Ù»Ï ³ÛÉ ï³ñ μ» ñ³ ÏáõÙ ¹Ç ³ ÏÇ ÙÇ çá óáí û·áõï ù³ Õ» -
Éáõ Ó»é Ý³ñ Ïáõ ÃÛáõ ÝÁ å³ï Ï³ ÝáõÙ ¿ Ë» É³ óÇ »Õ μá ñÁ ¥ÐÄÐ, Ñ. 6, № 69¤: 

îñÇùë ï» ñÇ ¿áõ ÃÛáõ ÝÁ Ñá ·» μ³ Ý³ Ï³Ý ùÝ Ýáõ ÃÛ³Ý »Ý Ã³ñ Ï» Éáíª Î. ÚáõÝ ·Á
Ýñ³Ý Ñ³ Ù³ ñáõÙ ¿ ëïí»ñÇ Ïá É»Ï ïÇí Ï»ñ å³ñ, Ý³ åÝ ¹áõÙ ¿, áñ ¹³ ·Ç ï³Ï ó³ -
Ï³ ÝÇ ³Ù» Ý³ ó³Íñ, Ý³Ë Ý³ Ï³Ý Ù³ Ï³ñ ¹³ÏÝ ¿, áñÁ Ñ³Õ Ã³ Ñ³ñ íáõÙ ¿ ù³ Õ³ -
ù³ÏñÃ Ù³Ý »ñ Ï³ñ Å³ Ù³ Ý³ ÏÇ ÁÝ Ã³ó ùáõÙ: ÚáõÝ ·Á ÝßáõÙ ¿, áñ ïñÇùë ï» ñÇ óÇÏ -
ÉÇ ÁÝ Ã³ó ùáõÙ ³ñ ¹»Ý Ù»Ýù ï»ë ÝáõÙ »Ýù ³Û¹ ù³ Õ³ ù³ÏñÃ Ù³Ý ÁÝ Ã³ó ùÁ, áñáí -
Ñ»ï¨ óÇÏ ÉÇ í»ñ çáõÙ ³ñ ¹»Ý ïñÇùë ï»ñÝ ÇÝ ùÁ ÷áË íáõÙ ¿, ¹³é ÝáõÙ ¿ ³í» ÉÇ ·Ç -
ï³ ÏÇó ¨ Ýå³ ï³ Ï³ë É³ó ¥Þíã 1999: 265–286¤: 

ÆÝãå»ë ï»ëÝáõÙ »Ýù, ³Ûë Ñ»ùÇ³ÃÝ»ñáõÙ ÑÇÙ³ñ »Õμ³ÛñÁ μ³í³Ï³Ý Ùáï ¿
ÚáõÝ·Ç ëïí» ñÇ μÝáõ Ã³·ñ Ù³ ÝÁ, Ý³ Ù³ñ ¹áõ Ý³Ë Ý³ Ï³Ý, μÝ³½ ¹³ Ï³Ý, ¹»é¨ë
áã ³ÛÝ ù³Ý ·Ç ï³ ÏÇó íÇ ×³ÏÝ ¿ Ý»ñ Ï³ Û³ó ÝáõÙ, áñÇ ÑÇÙ Ý³ Ï³Ý Ýå³ ï³ ÏÁ Ï»Ý -
ë³ μ³ Ý³ Ï³Ý Ï³ ñÇù Ý» ñÇ μ³ í³ ñ³ ñáõÙÝ ¿ ¨ áñÝ ³ÏÝ Ñ³Û ïá ñ»Ý ¹»é¨ë ãÇ »Ý -
Ã³ñÏ íáõÙ Ù³ñ¹ Ïáõ ÃÛ³Ý ÏáÕ ÙÇó ¹³ ñ» ñÇ ÁÝ Ã³ó ùáõÙ Ñ³ë ï³ï í³Í áõ ³Ù ñ³·ñ -

Üí³ñ¹ ì³ñ¹³ÝÛ³Ý
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í³Í μ³ ñá Û³ Ï³Ý Ýáñ Ù» ñÇÝ, ãáõ ÝÇ μ³ ñáõ áõ ã³ ñÇ ·Ç ï³Ï óáõ ÙÁ: ØÇ Ñ³ï Ï³ ÝÇß,
áñÁ Ñ»Ýó μÝáõ Ã³· ñáõÙ ¿ ³é³ë å» É³ Ï³Ý ïñÇùë ï» ñÇÝ. ¹³ ÙÇ Ï»ñ å³ñ ¿, áñ
»Õ»É ¿ ã³ ñÇó áõ μ³ ñáõó ³é³ç ¥Ðàäèí 1999: 239¤: 

àõß ³· ñ³í ¿, áñ ³Ûë Ï»ñ å³ ñáõÙ ·ñ» Ã» μ³ ó³ Ï³ ÛáõÙ ¿ ïñÇùë ï» ñÇ ÙÇ ³ÛÝ -
åÇ ëÇ μÝáõ Ã³· ñ³ Ï³Ý Ñ³ï Ï³ ÝÇß, ÇÝã åÇ ëÇÝ ¿ Ëá ñ³ Ù³Ý Ïáõ ÃÛáõ ÝÁ, ³× å³ ñ³ -
ñ³ Ï³Ý ÑÝ³ñù Ý» ñÇ û· ï³ ·áñ Íáõ ÙÁ: ²Ûë ï»Õ ³Û¹ ³éáõ Ùáí ³Ý Ë»É ùÇÝ Éñ³ó -
ÝáõÙ ¿ Ë» É³ óÇ »Õ μ³Û ñÁ, áñÁ Ï³ ñá Õ³ ÝáõÙ ¿ Ýñ³ ³ñ³ñù Ý» ñÇó û·áõï ù³ Õ»É,
Ëá ñ³ Ù³Ý Ïá ñ»Ý ÏáÍ ÏáõÙ ¿ Ýñ³ Ñ³Ý ó³Ýù Ý»ñÝ áõ ½³Ý ó³Ýù Ý» ñÁ: ê³ Ñ³ë ï³ -
ïáõÙ ¿ í»ñ¨áõÙ ³ë í³ ÍÁ. ïñÇùë ï» ñÇÝ μÝá ñáß »ñÏ íáõ ÃÛáõÝÝ áõ Ñ³ Ï³ ë³ Ï³ -
Ýáõ ÃÛáõÝÝ ³Ûë ï»Õ ÇÝã –áñ ã³ ÷áí ¹ñë¨áñ í»É ¿ »ñ Ïáõ ³Ý ÓÇ ÙÇ çá óáí, áñáÝù
Çñ»Ýó Ñ³ï Ï³ ÝÇß Ý» ñáí Éñ³ó ÝáõÙ »Ý Çñ³ñª ³Ù μáÕ ç³ó Ý» Éáí Ù³ñ¹ Ï³ ÛÇÝ ¿áõ -
ÃÛ³Ý μ¨»é³ ÛÇÝ ÏáÕ Ù» ñÁ, Ñ³ Ï³ ë³ Ï³Ý ¨ μ³ñ¹ μÝ³ íá ñáõ ÃÛáõ ÝÁ, áñÝ ³ñ ¹»Ý
ÇëÏ í³Õ ³é³ë å» É³ μ³ Ýáõ ÃÛ³Ý Ù»ç Çñ ¹ñë¨áñáõÙÝ ¿ ·ï»É »ñÏ íáñ Û³ Ï³ ÛÇÝ
ëÛáõ Å» Ý» ñáõÙ: 

ÆëÏ ³Ñ³ ³ÛÝ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ, áõñ ïñÇùë ï» ñ³ ÛÇÝ Ñ³ï Ï³ ÝÇß Ý» ñáí ûÅï -
í³Í Ñ» ñá ëÁ Ñ³Ý ¹»ë ¿ ·³ ÉÇë ÙÇ ³Û Ý³Ï, Ý³ ÇÝùÝ ¿ ¹Ç ÙáõÙ Ëá ñ³ Ù³Ý Ïáõ ÃÛ³Ý:
²ÛÝ, ÇÝã ³Ý Ë»Éù »Õ μ³ÛñÝ ³ÝáõÙ ¿ñ ³Ý ·Ç ï³Ï ó³ μ³ñ, ÑÇ Ù³ ñáõ ÃÛáõ ÝÇó, ëñ³ ÙÇï
Ñ» ñáëÝ ³ÝáõÙ ¿ ·Ç ï³Ï ó³ μ³ñ, »ñ μ»ÙÝ ÑÇ Ù³ñ Ó¨³Ý³ Éáíª Çñ Ñ³ Ï³ é³ Ïáñ¹ Ý» -
ñÇÝ Ë³ μ» Éáõ ¨ ÑÇ Ù³ ñ³ó Ý» Éáõ Ýå³ ï³ Ïáí: úñÇ Ý³Ï, ¹¨»ñÇ Ñ»ï »Õ μ³Û ñ³ Ý³ -
Éáõ ëÛáõ Å»Ý, áñÁ ¹Çå í³ Í³ μ³ñ ³é Ï³ ¿ñ Ý³¨ ùÝ Ý³ñÏ í³Í Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ, áõñ
ÑÇ Ù³ñ Ñ» ñá ëÁ ï³ ñ» ñ³ ÛÇÝ áõÅ ¿ ¹ñë¨áñáõÙª ù³ñß ï³ Éáí ³Ý ï³ éÁ, ÷á Ë» Éáí
çñ» ñÇ Ñáõ ÝÁ ¨ ³ÛÉÝ, ï»ë ÝáõÙ »Ýù Ý³¨ ÙÇ ß³ï ï³ ñ³Í í³Í Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ, áõñ ·áñ -
ÍáõÙ ¿ ×³ñ åÇÏ áõ ëñ³ ÙÇï Ñ» ñá ëÁ: ì»ñ çÇÝë Ë³ μáõÙ ¿ ¹¨»ñÇÝª ³ë» Éáí, Ã» Ï³ -
ñáÕ ¿ ù³ñß ï³É ³Ý ï³ éÁ ¨ ÷á Ë»É çñ» ñÇ Ñáõ ÝÁ, ÙÇ μ³Ý, áñ Çñ³ Ï³ ÝáõÙ í»ñ ¿ñ
Ýñ³ áõ Å» ñÇó ¥ï»°ë Ñ»ï¨Û³É Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÁ. §ÐÉÇ íáõ ñÁ ûß ³÷ Ý» ñ»Ý ÙÁ »Í ³Ë -
å»ñÝ ³ ï»é ÝáõÙ¦ ¥ÐÄÐ, Ñ. 7, № 165¤, §Âá÷³É¦ ¥ÐÄÐ, Ñ. 10, № 6¤: Ø»Ï ³ÛÉª ëñ³ -
ÙÇï Í³ é³ ÛÇ Ù³ ëÇÝ Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ ï» ñÁ Í³ é³ ÛÇÝ å³ï íÇ ñáõÙ ¿ Çñ μ³ ó³ Ï³ Ûáõ -
ÃÛ³Ý Å³ Ù³ Ý³Ï ¹áõ éÁ Ñë Ï»É, Í³ é³Ý ÙÇ ³ ÙÇï Ó¨³Ý³ Éáí ß³ É³ ÏáõÙ ¿ ¹áõ éÁ ¨
ßï³ åáõÙ ïÇ ñáç Ñ»ï¨Çóª ³Ûë åÇ ëáí Ù»Í Ïá ñáõëï Ý»ñ Ñ³ëó Ý» Éáí Ñ³ ñáõë ïÇÝ.
Ýñ³ ïáõ ÝÁ Ã³ É³ ÝáõÙ »Ý (ÐÄÐ, Ñ. 9, № 73, ¿ç 456): ÜáõÛÝ ³ñ³ñù Ý» ñÁ, áñ ÑÇ Ù³ñ
Ñ» ñáëÝ ³ÝáõÙ ¿ñ ³Ý ·Ç ï³Ï ó³ μ³ñ, ëñ³ ÙÇï Ñ» ñá ëÁ Ï³ ï³ ñáõÙ ¿ Ëá ñ³ Ù³Ý Ïá -
ñ»Ý ¨ û·áõï ù³ ÕáõÙ ¹ñ³Ý óÇó:

ÆÝã å»ë ï»ë ÝáõÙ »Ýù, ïñÇùë ï» ñÇ Ï»ñ å³ ñÇ Ñ» ï³ ·³ ½³ñ ·³ óáõ ÙÁ Ñ³Ý -
·»ó ÝáõÙ ¿ ëñ³ ÙÇï ³× å³ ñ³ ñÇ Ï»ñ å³ ñÇÝ, áñÁ ¹³é ÝáõÙ ¿ μ³ Ý³Ñ Ûáõ ë³ Ï³Ý
ï³ñ μ»ñ Å³Ý ñ» ñÇ, ³Û¹ ÃíáõÙ ¨ »ñ ·Ç Í³ Ï³Ý Ñ» ùÇ ³ ÃÇ ëÇñ í³Í Ñ» ñá ëÁ: ²Ûë Ï»ñ -
å³ ñáõÙ ³ñ ¹»Ý Ñ³Õ Ã³ Ñ³ñ í³Í ¿ Ý³Ë Ý³ Ï³Ý μÝ³½ ¹³ Ï³Ý íÇ ×³ ÏÁ, Ýñ³ ÝáõÙ
·» ñ³Ïß éá ÕÁ Ë»É ùÁ, ×³ñå Ïáõ ÃÛáõÝÝ áõ Ëá ñ³ Ù³Ý Ïáõ ÃÛáõÝÝ »Ý: îñÇùë ï» ñÇ Ï»ñ -
å³ ñÇÝ Ñ³ ïáõÏ Ñ³ Ï³ ë³ Ï³ Ýáõ ÃÛáõÝÝ ³Û Ýáõ ³ Ù» Ý³Û ÝÇí ß³ ñáõ Ý³ ÏáõÙ ¿ ÙÝ³É
³Ûë Ï»ñ å³ ñÇ μÝáõ Ã³· ñ³ Ï³Ý Ñ³ï Ï³ ÝÇß Á. μ³ ñáõ ÃÛáõÝÝ áõ ã³ ñáõ ÃÛáõ ÝÁ,
·Ã³ëñ ïáõ ÃÛáõÝÝ áõ ¹³ Å³ Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ ·á Û³Ï óáõÙ »Ý ³Ûë Ñ» ñá ëÇ μÝ³ íá ñáõ ÃÛ³Ý
Ù»ç ÏáÕù– ÏáÕ ùÇª å³Û Ù³ Ý³ íá ñ» Éáí Ï»ñ å³ ñÇ Ñ³ñë ïáõ ÃÛáõÝÝ áõ ³é»ÕÍ í³ Í³Û -
Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ: ²Û ÉÁÝï ñ³Ý ù³ ÛÇÝ áõ ÕÇ Ý» ñáí ß³ñÅ í» Éáõ ÙÇ ïáõ ÙÁ ïñÇùë ï» ñÇ Ï»ñ -
å³ ñÇÝ Ñ³ Õáñ ¹áõÙ ¿ Ñ³Ý Ï³ñ Í³ ÏÇ áõ ÃÛáõÝ ¨ Ýñ³ ßáõñç ÑÛáõë í³Í å³ ïáõÙ Ý» ñÇÝª
³ñ Ï³ Í³Û Ýáõ ÃÛáõÝ ¨ Ñ» ï³ùñù ñ³ Ï³ Ýáõ ÃÛáõÝ:

²é³ëå»É³Ï³Ý ïñÇùëï»ñÇ Ý³ËÝ³Ï³Ý ïÇåÁ Ñ»ùÇ³Ã³ÛÇÝ ÙÇ ëÛáõÅ»áõÙ
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Nvard Vardanian

THE PROTOTYPE OF THE MYTHICAL TRICKSTER IN A FOLK TALE CYCLE

Summary

In myths and folktales of many cultures we find a distinctive and recognizable character known
as the trickster. The figure of the trickster has become an object of folkloristic study compara-
tively recently. A good number of animal tales are generally thought to have developed from the
narratives of the trickster cycle. The trickster, however, can appear in human shape both alone
and as the foolish brother of his clever sibling. This personage is instinctive, irrational and dis-
obeys rules of coventional behaviour. The foolish brother as the prototype of the trickster obvi-
ously corresponds to Jungian shadow functioning as a ‘reservoir of human darkness’.
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Гаяне Шагоян

СЮЖЕТ ВОЛШЕБНОЙ СКАЗКИ 
В КОНТЕКСТЕ АРМЯНСКОЙ СВАДЬБЫ

Об ря ды, от ме ча ю щие из ме не ния со ци аль но го ста ту са, в той или иной
сте пе ни со дер жат эле мен ты ини ци а ци он ных ри ту а лов, ко то рые, по мне -

нию не ко то рых уче ных, лег ли в ос но ву сю же та «вол шеб ной сказ ки» (Пропп
1986). По э то му не у ди ви тель но, что в ар мя нс кой свадь бе, где те ма ини ци а ции од -
на из ос нов ных, мож но об на ру жить мно же ст во от сы лок к сю же ту вол шеб ной
сказ ки. 

Ос тав ляя в сто ро не мно го раз об суж дав шу ю ся в эт ног ра фии проб ле му ге не -
ти чес кой при о ри тет нос ти ми фа и ри ту а ла, от ме тим их не ос по ри мую струк тур -
ную тож де ст вен ность (Ле вин тон 1982: 543-544; То ка рев 1982: 235-237). Од на ко
пол ное со от ве т ствие об ря да с ми фом воз мож но лишь в тех об ще ст вах, где миф
восп ри ни ма ет ся на уров не ре ли гии и поз на ния. В ар мя нс кой же куль ту ре не
толь ко нет точ ных об раз цов ри ту аль ных ми фов (ми фов, рас ска зы ва е мых во вре -
мя ри ту а ла), но и са ми ми фо ло ги чес кие предс тав ле ния дош ли дос та точ но в об -
ры воч ном ви де и, как пра ви ло, нуж да ют ся в ре ко н струк ции. Сле до ва тель но при
ре ко н струк ции кон те кс та ри ту а ла кор ре кт ней го во рить о ми фо ло ги чес ком мыш -
ле нии, ми фо-по э ти чес ких сте ре о ти пах, чем о ка ком-то конк рет ном ми фо ло ги -
чес ком сю же те. Проб ле ма еще и в том, что свадь ба, в си лу сво ей ар ха ич нос ти и
со от ве т ствен но на ли чия раз лич ных ри ту аль ных нас ло е ний (вли я ние ка лен дар -
ной об ряд нос ти), со дер жит в се бе бо га тый пласт пе рек ре ст ных ми фо ло ги чес ких
предс тав ле ний, вы ли ва ю щих ся в се ман ти чес кий шум, ес ли их не раз ло жить по
от дель ным те мам. 

«Вол шеб ная сказ ка» как сво е об раз ный тип по ве ст во ва ния ска зоч но го жан ра,
ис то ри чес кие кор ни ко то ро го вос хо дят к ри ту аль но-ми фо ло ги чес кой прак ти ке
ар ха ич ных куль тур, как из ве ст но, был вве ден в на уч ный обо рот В. Проп пом. И,
нес мот ря на кри ти ку струк ту ра лис тов по ня тия и ана ли за «вол шеб ной сказ ки»,
тем не ме нее, да же они приз на ва ли, что су ще ст ву ет не кий класс сход ных ска зок,
об на ру жи ва ю щих струк тур ное един ство, поз во ля ю щее вы де лить их в от дель ный
тип. К. Ле ви-Стросс приз нал этот факт, оп ре де лив для вы де лен ных В. Проп пом
ска зок свой тер мин – «ми фо ло ги чес кая сказ ка», с уче том воз мож нос ти их ана ли -
за в ис то ри чес кой перс пек ти ве. Од на ко «вол шеб ная сказ ка» не столь ко поз во ля -
ет де лать ге не ти чес кие экс кур сы в миф, но бу ду чи пре об ра зо ва ни ем той же субс -
тан ции, из ко то рой про и зо шел миф, сказ ка, яв ля ет ся его про фан ной про ек ци ей
(Пропп 1976: 153-173). «Их от но ше ние не есть от но ше ние бо лее ран не го к бо -
лее позд не му, при ми тив но го к раз ви то му. Ско рее это от но ше ние до пол ни тель -
нос ти. Сказ ки – это ми фы в ми ни а тю ре, где те же са мые оп по зи ции транс по ни -
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ро ва ны в мень шем масш та бе» (Ле ви-Стросс 1985: 21). Не ко то рой про фа на ци ей
свя щен ных ини ци а ци он ных об ря дов мож но счи тать и свадь бу. Мож но ска зать,
что сказ ка и свадь ба име ют схо жий путь эво лю ции (про фа на ция сак раль но го) и
об щую ос но ву – ини ци а цию (как ини ци а ци он ный миф, так и об ряд в це лом), что
де ла ет их со пос тав ле ние до пус ти мым, ес ли, ко неч но, иметь вви ду не конк рет -
ную сказ ку, а его ин ва ри ант, для ко то ро го свадь ба (или конк рет ная свадь ба) ста -
но вит ся, об раз но го во ря, «чи та те лем-ва ри ан том». 

В то же вре мя свадь ба яв ля ет ся струк тур ной сос тав ля ю щей сю же та вол шеб -
ной сказ ки (обя за тель ным кон цом), что соз да ет бла го дат ную поч ву для пос то ян -
ных «миг ра ций» от дель ных тем и сим во лов из свадь бы в сказ ку и на о бо рот. 

«Ска зоч ное вре мя» в свадь бе
Рас смот рим по пыт ки «ре а ли за ции» в свадь бе ши ро ко встре ча е мой в сказ ке

фольк лор ной фор му лы «семь дней, семь но чей»1, на де ле от сы ла ю щий к аб со -
лют но му в се ман ти чес ком смыс ле чис лу «семь» (То по ров 1980; То по ров 1992:
630-631; Аб ра мян, Ай ра пе тян, Ара ке лян, Гу лян 1984: passim), ми фо ло ги чес кое
со дер жа ние ко то ро го мо жет пред по ла гать и «за кон чен ный вре мен ной цикл», и
предс тав ле ние об иде аль ном ми ре2. В «сов ре мен ных сказ ках» – те ле се ри а лах
свадь ба яв ля ет ся обя за тель ной сце ной счаст ли во го за вер ше ния (ти пич ный happy
end). Идея ‘веч нос ти’ в оп ре де лен ном смыс ле тож де ст вен на от ри ца нию вре ме ни,
и сва деб ный пир, для щий ся «семь дней и семь но чей», в сказ ке от ме ча ет ко нец
вре ме ни (хо тя бы ска зоч но го по ве ст во ва ния), ко нец со бы тий (Ли ха чев 1967: 232-
233), за ко то рым сле ду ет бес ко неч ный пир как сце на веч но го счастья. В ар мя нс -
кой сказ ке оче вид но, что фор му ла «семь дней, семь но чей» не столь ко опи са тель -
ная, сколь ко ме та фо ра свадь бы3. Од на ко в на род ном восп ри я тии эта ха рак те рис -
ти ка восп ри ни ма ет ся как ре аль ное опи са ние «древ ней ар мя нс кой свадь бы», где
пред по ла га ет ся, что каж дый из се ми дней име ет осо бую об ряд ность. Та кой под -
ход нас толь ко расп ро ст ра нен, что мно гие не раз пы та лись сос та вить опи са ние
свадь бы по дням не де ли, на де ясь вос ста но вить сва деб ное се мид невье. Од на ко из
зна ко мой нам ли те ра ту ры ни од но му из ав то ров не уда лось сде лать та кой пол ной
и убе ди тель ной ре ко н струк ции4. На ши по пыт ки ре ко н стру и ро вать неп ре рыв ный
се мид нев ный сва деб ный цикл так же не увен ча лись ус пе хом5. В од ном из на и бо -
лее ран них срав ни тель но под роб ных опи са ний ар мя нс кой свадь бы 14 в. ука зы ва -
ет ся, что на седь мой день свадь бы же них всту па ет в свои суп ру жес кие пра ва, од -
на ко сле ду ю щий аб зац про дол жа ет опи са ние свадь бы, пе ре хо дя к со бы ти ям
вось мо го дня, тем са мым подт ве рж дая ус лов ность сва деб но го «се мид невья»
(´³½Ù³í¿å 1889, 232–234; ´¹áÛ³Ý 1956, 53–65; ØËÇÃ³ñÛ³Ý 2005, 139–146).
Кро ме то го, в ру ко пи си ука зы ва ет ся не дли тель ность свадь бы, а ко ли че ст во брач -
ных об ря дов, ко то рых в опи са нии сох ра ни лось 216, без ука за ния сколь ко дней
они тя ну лись. Слож ность оп ре де ле ния дли тель нос ти сва деб ных об ря дов зак лю -
ча ет ся еще и в том, что под го то ви тель ный этап свадь бы так же ри ту а ли зо ван, по -
э то му на ча ло сма зы ва ет ся и иног да пе ре но сит ся в пред ва ри тель ный этап. О. Ов -
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се пян, нап ри мер, де ла ет раз ли чие меж ду на ча лом и под го то ви тель ны ми об ря да -
ми, но в этом слу чае дли тель ность свадь бы не пре вы ша ет трех дней и толь ко
вмес те с под го то ви тель ны ми об ря да ми до хо дит до се ми (Ðáíë»÷Û³Ý 1986, 75).
Од на ко та кое де ле ние ско рее иск лю че ние, чем пра ви ло, обыч но в эт ног ра фи чес -
ких опи са ни ях брач ных ри ту а лов гла ва «Свадь ба» на чи на лась с из ло же ния под -
го то ви тель ных об ря дов. 

В опи са ни ях час то от ме ча ет ся, что сва деб ные при го тов ле ния или пер вые
сва деб ные об ря ды (нап ри мер, вы печ ка хле ба) обыч но на чи на лись в чет верг (ре -
же ука зы ва ет ся сре да) и ча ще за кан чи ва лись по не дель ни ком. Сле ду ю щая суб бо -
та ука зы ва ет ся как пос лед ний день празд нич ной об ряд нос ти, ког да приг ла ша ют -
ся мать не вес ты и ее дру гие родствен ни цы на об ряд мытье го ло вы (·ÉáõË
Éí³Ý³É)7. Та ким об ра зом, неп ре рыв ный сва деб ный цикл (с чет вер га по по не -
дель ник) не до хо дит до се ми дней, а дли тель ность свадь бы от пер во го об ря да до
пос лед не го (от вы печ ки хле ба до «мытья го ло вы») с уче том «сво бод ных» дней
пре вос хо дит не де лю (от чет вер га/сре ды до суб бо ты вто рой не де ли). За да ча ус -
лож ня ет ся еще и тем, что стро гой при вяз ки тех или иных об ря дов к дням не де ли
в це лом не прос ле жи ва ет ся, не ко то рые об ря ды ис пол ня ют ся в од них райо нах в
те че ние од но го дня, тог да как в дру гих де ла ют ся в раз ные дни. Час то в опи са ни -
ях да же пос ле до ва тель ность об ря дов не сов па да ет. 

По пыт ку опи сать свадь бу как се мид нев ный ри ту ал Ер. Ла ла ян предп ри нял,
ког да опи сы вал свадь бу джа ва х кских ар мян (È³É³Û³Ý 1983, 139). Од на ко по его
опи са нию свадь ба длит ся по край ней ме ре 8 дней (от чет вер га до сле ду ю ще го
чет вер га вклю чи тель но), при чем без об ря да «мытья го ло вы», обыч но ис пол ня е -
мо го в суб бо ту, что уд ли ни ло бы свадь бу еще на три дня. Впро чем, об ряд «мытья
го ло вы» мож но рас смат ри вать и как постсва деб ный об ряд, не вклю ча е мый в неп -
ре рыв ное «се мид невье» ри ту а лов. Ер. Ла ла ян, при опи са нии джа ва х кской свадь -
бы, од ной из пер вых, опуб ли ко ван ных в «Эт ног ра фи чес ком жур на ле», ви ди мо,
боль ше ру ко во д ство вал ся расп ро ст ра нен ным сте ре о ти пом о се мид нев ной свадь -
бе, не же ли са мим ма те ри а лом. С по ле вым опы том у не го по вы ша ет ся чувстви -
тель ность к объ ек ту изу че ния и пре неб ре же ние к кли ши ро ван ным фор му лам. В
1916 г. опи сан ная им мушс кая свадь ба длит ся не доль ше че ты рех дней. Не иск -
лю чая воз мож нос ти, что мушс кая свадь ба объ ек тив но мог ла быть ко ро че джа ва -
х кской, мы все же склон ны объ яс нять это «сок ра ще ние» тем, что ав тор с каж дым
но вым райо ном все боль ше и боль ше убеж дал ся в не сос то я тель нос ти иде аль ной
«се мид нев ной свадь бы»8. 

На дли тель ность свадь бы вли я ли так же фи нан со вые воз мож нос ти и об ще ст -
вен ное по ло же ние се мей, всту па ю щих в но вые родствен ные от но ше ния. Со от ве -
т ствен но, бед ные семьи обыч но ис пол ня ли (и ис пол ня ют) сок ра щен ный ва ри ант
свадь бы (от од но го ве че ра до трех дней), в то вре мя как бо лее сос то я тель ные па -
ры ис пол ня ют бо лее пол ный ва ри ант, приб ли жая его к иде а лу, иног да спе ци аль -
но прод ли вая сва деб ную об ряд ность до се ми дней9. По на род ным предс тав ле ни -
ям у зна ти дли тель ность свадь бы мог ла за тя нуть ся на все 40 дней (Ð³É³çÛ³Ý
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1960, 1001). Оче вид но, что и в слу чае 7 дней и в слу чае 40, де ла ет ся от сыл ка к
«пол ным» чис лам. 

Кро ме то го свадь ба, как ри ту ал, име ю щий оп ре де лен ные празд нич ные кор -
ни, всег да пред по ла га ет имп ро ви за цию, что так же воз дей ству ют на ре аль ную
дли тель ность. Во вре мя ин тервью лю ди при пи сы ва ли «да ле ким вре ме нам» се -
мид нев ную свадь бу, а от но си тель но обоз ри мо го прош ло го от ме ча ли, что свадь -
ба ча ще дли лась три дня, при чем в эти дни не вклю ча лись под го то ви тель ные об -
ря ды, за иск лю че ни ем об ря да раз ре за ния во ла. Кста ти, этот об ряд час то ста но -
вит ся обя за тель ным эпи зо дом ви де ос вадь бы. То есть, во всех слу ча ях, ког да он
ис пол ня ет ся, его сни ма ют вмес те с ос таль ны ми об ря да ми и мон ти ру ют в фильм
о свадь бе. Итак, «ска зоч ная» фор му ла опи са ния сва деб но го пи ра «семь дней,
семь но чей» име ет сим во ли чес кое зна че ние, а не опи сы ва ет ре аль ную (ис то ри -
чес кую) си ту а цию.

Функ ция вол шеб ной сказ ки: «от луч ка ге роя» (пу те ше ст вие ге роя в тот мир)
Как по ка за ли ра бо ты А. Дан ди са, А. Грей ма са, К. Ле ви-Строс са и дру гих10,

мор фо ло гия В. Проп па (31 функ ции и их фик си ро ван ная пос ле до ва тель ность)
(Пропп 1969), бу ду чи ме то дом фор маль но го опи са ния сказ ки, мо жет быть пе ре -
ком би ни ро ва на. В част нос ти, у А. Грей ма са она нам но го уп ро ще на и све де на к
ло ги чес ки бо лее строй но му ви ду (Грей мас 1985: 89-108), а сю жет ная ли ния «пу -
те ше ст вие ге роя» оп ре де ле на функ ци ей «от луч ка ге роя». Од на ко эту же са мую
функ цию мож но предс та вить че рез бо лее ар ха ич ные и ла ко нич ные се ман ти чес -
кие еди ни цы, ко то рые А. Дан дис на зы ва ет «мо ти ве ма ми» (Дан дис 1985: 185-186).
В свадь бе из от дель ных мо ти вем мож но ре ко н стру и ро вать ми фо ло ги чес кую те -
му Ге роя, оче вид но свя зан ную с ини ци а ци ей и име ю щей раз лич ные ва ри а ции, но
пост ро ен ные по еди ной схе ме: обя за тель ный уход Ге роя из сво е го со ци у ма, пу -
те шес тие в ином ми ре и по бед ное возв ра ще ние. Ес ли эту же те му со пос та вить с
сю же том вол шеб ной сказ кой, то здесь не из беж ность ухо да Ге роя и его возв ра ще -
ние оформ ле но в ви де со об ще ния о том как бы ла лик ви ди ро ва на не дос та ча пос -
ре д ством на хож де ния по те рян но го или по хи щен но го11. В лю бом слу чае об щей
сю жет ной за вяз кой как для сказ ки, так и для свадь бы ста но вит ся те ма до ро ги, пе -
ре хо да и свя зан ная с ней те ма пу те ше ст вия Ге роя с обя за тель ной за да чей вос пол -
нить не дос та чу (в слу чае свадь бы – вер нуть ся с не вес той). 

Ска зоч ный сю жет пу те ше ст вия в иной мир за лик ви да ци ей не дос та чи – «брач -
ный мо тив» – в свадь бе про иг ры ва ет ся толь ко в же ни хо вс кой пар тии, в то вре мя
как для не вес ты те ма за му же ст ва (ухо да) име ет в ос нов ном эк зис тен ци аль ное со -
дер жа ние. С точ ки зре ния же ни хо вс кой пар тии ло кус не вес ты, ко то рый на чи на ет -
ся сра зу за же ни хо вс ким до мом, бу дет обоз на чен как враж деб ный иной мир, в ко -
то ром са ма не вес та, ес ли ори ен ти ро вать ся на ска зоч ную прин цес су, яв ля ет ся но си -
те лем зве ри ных или де мо ни чес ких приз на ков12 (ср. по же ла ние от ца не вес ты, об ра -
щен ное к от цу же ни ха при про ща нии с до черью: «Ес ли моя дочь – вол чи ца, пусть
ста нет ов цой как толь ко пе рей дет твой по рог» (¶³ëÉëïÛ³Ý 1975, 79)). 
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«Труд ный пе ре ход», ка ко вым мыс лит ся брак во об ще (Ê³é³ïÛ³Ý 1989, 15-
23), в свадь бе предс тав ля ет ся раз лич ны ми фи зи чес ки ми пе ре ме ще ни я ми но воб -
рач ных как в гра ни цах ло ку са толь ко же ни ха или толь ко не вес ты, так и из од но -
го ло ку са в дру гой, мыс ли мый как чу жой и враж деб ный (Бай бу рин, Ле вин тон
1978: 89-105). Та кое де ле ние сва деб но го прост ра н ства мож но счи тать уни вер -
саль ным пра ви лом брач ной об ряд нос ти. Од на ко в каж дом конк рет ном слу чае и в
оп ре де лен ные ис то ри чес кие пе ри о ды эти «ло ку сы» мо гут быть предс тав ле ны и
опи са ны по-раз но му: от ска зоч ных ка те го рий до сов ре мен ных «кос ми чес ких»,
предс тав ляя «ми ры» же ни ха и не вес ты как две пла не ты13. В лю бом слу чае путь
из од но го ми ра в дру гой мыс лит ся как тем ный, ди кий и опас ный. Об этом пря мо
го во рит ся в од ном из опи са ний, где пе ред отп рав кой из до ма не вес ты об рат но в
дом же ни ха ру ко во ди тель де ле га ции про сит раз ре ше ния у та ма ды прек ра тить
пир и пус тить ся в путь, пос коль ку им предс то ит «до ро га даль няя и тем ная, ко то -
рую лег ко по те рять, ес ли да же до до ма же ни ха мож но бы ло бы доб рать ся и за 15
ми нут» (Ô³½³ñÛ³Ý 1975, 166). В тра ди ци он ной свадь бе пе ре ме ще ние из до ма
не вес ты в дом же ни ха час то со вер ша лось ве че ром и действи тель но нуж да лось в
ис ку с ствен ном ос ве ще нии. Для этой це ли обыч но ис поль зо ва лись фа ке лы
(ä»ïáÛ³Ý 1965, 242; ПЭМ 2007, Аш нак), за жи га лись так же све чи на сва деб ном
де ре ве, ко то рый нес стар ший друж ка – азаб ба ши. Но тем но та здесь име ет кон -
цеп ту аль ное зна че ние и не за ви си мо от вре ме ни су ток, ког да про ис хо дил пе ре ход
в дом же ни ха, путь так или ина че мыс лил ся ноч ным. От го лос ком это го предс тав -
ле ния яв ля ет ся се год няш няя прак ти ка вклю чать фа ры ма шин сва деб ной про це -
сии во вре мя днев ных пе ред ви же ний, ког да тех ни чес кой не об хо ди мос ти в до пол -
ни тель ном ос ве ще нии нет. «Тот» мир обыч но ха рак те ри зу ет ся как ди кий и опас -
ный, по э то му имен но в пу ти по яв ля ют ся раз лич ные ря же ные, изоб ра жа ю щие оп -
ре де лен ных зве рей (ср. ли са14) и труд но иден ти фи ци ру е мых су ществ со зве ри ны -
ми чер та ми (È³É³Û³Ý 1988, 355-356), реп ре зен ти руя кар на валь ные (пе ре вер ну -
тые)15 приз на ки «то го» све та, ко то рый на ря ду с пер со на жа ми из ми ра жи вот ных
мо жет быть предс тав лен и об ра за ми «ис то ри чес ких» про тив ни ков «это го» ми ра,
нап ри мер, за пач кан ным зо лой ара бом (Â»Ùáõñ×»³Ý 1970, 124). «До рож ные»
пер со на жи свадь бы прак ти чес ки сов па да ли с пер со на жа ми мас ле нич ной иг ры
Хан Па ша16. При ме ча тель но, что и в сказ ке раз лич ные ди кие зве ри под жи да ют
ге роя в пу ти, оли цет во ряя со бой опас нос ти, ко то рые ему не об хо ди мо пре о до -
леть. Зве ри ные пер со на жи с уди ви тель ным пос то я н ством по яв ля ют ся в до рож -
ных ри ту а лах в куль ту ре раз лич ных на ро дов (ср. мед ведь у рус ских, волк у на ро -
дов Се вер но го Кав ка за (Кар пов 1996)). Та ким об ра зом, пред по ла га ет ся, что до -
ро га, со е ди ня ю щая ло ку сы же ни ха и не вес ты, про ле га ет че рез мир мерт вых, ка -
ко вы ми от час ти мыс лят ся же них и не вес та, как ини ци ан ты, про хо дя щие че рез
эта пы «умер щвле ния» и «воз рож де ния». Од на ко их «смерть» в ри ту а ле но сит
под че рк ну то ими та ци он ный ха рак тер. Бо лее то го, что бы убе речь но воб рач ных
от воз мож нос ти действи тель но «раст во рить ся» в ми ре мерт вых, им пред пи сы ва -
лось иметь при се бе аму ле ты, за щи ща ю щие и от ли ча ю щие их от од но об раз но го
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ми ра по кой ни ков сво и ми «жи вы ми» ка че ст ва ми: силь ным за па хом или вку сом
(ср. «жи ву честь» ска зоч но го ге роя, ко то ро го в рус ской сказ ке Яга рас поз на ет по
за па ху). Так, же ни ху пред пи сы ва лось иметь при се бе па ху чий, ост рый, и в си лу
это го об ла да ю щий ма ги чес ки ми апот ро пей ны ми свой ства ми, чес нок, что в не ко -
то рых райо нах про дол жа лось прак ти ко вать ся до не дав не го вре ме ни (ПЭМ 2007,
Му са лер)17. Да и дер жа ние же ни хом яб ло ка у но са, мо жет быть объ яс не но не
толь ко как на мек на бу ду щие по ло вые от но ше ния, но и как де мо н стра ция приз -
на ка ви таль нос ти же ни ха, про ти во пос тав ляя его «не жи во му» ок ру жа ю ще му
прост ра н ству. Функ цию аму ле та в пу ти, по ми мо яб ло ка (при чем для не вес ты
так же (ê³ñ·ëÛ³Ý 1991, 148)), вы пол ня ли и дру гие про дук ты с силь ны ми вку со -
вы ми ка че ст ва ми: мин даль (Þ³Ñ³½Ç½ 1901, 88), сахар (î»ñ–ØÏñïãÛ³Ý 1970,
168). За щи щать но воб рач ных от сгла за и дру гой на пас ти приз ва ны бы ли и ко лю -
щие пред ме ты: бу лав ки, игол ки, за ко ло тые в по дол одеж ды (За ха рян, Кур та ме то -
ва 1991, 20). Ес ли обоб щить на бор средств, за щи ща ю щих но воб рач ных по до ро -
ге, то ста нет оче вид ным, что они де мо н стри ру ют спо со бы чувствен но го восп ри -
я тия че ло ве ка: слух (кри ки, шум, выст ре лы), зре ние (до пол ни тель ное ос ве ще -
ние), обо ня ние (па ху чие ат ри бу ты: цве ты, чес нок), вкус (ост рый чес нок, слад кий
са хар, мин даль), ося за ние (ост рые пред ме ты: бу лав ки, но жи, ме чи). Это свой -
ства, при су щие толь ко жи вым, и их де мо н стра ция, ви ди мо, долж на бы ла отог -
нать смерть, от ли чить или вы де лить но воб рач ных из од но об ра зия «ми ра мерт -
вых/иных».

Рас сто я ние меж ду ло ку са ми же ни ха и не вес ты в ар мя нс кой свадь бе разг ра ни -
чи ва ет ся по-раз но му в за ви си мос ти от то го с точ ки зре ния ка кой пар тии, же ни ха
или не вес ты, оно рас смат ри ва ет ся. Гра ни ца меж ду «сво им» и «чу жим» прост ра н -
ством про хо дит сра зу за во ро та ми до ма (же ни ха или не вес ты), от ку да на чи на ет ся
ха о тич ный мир, ли шен ный прост ра н ствен ных ха рак те рис тик, на де лен ный свой -
ства ми «чу жой», «нез на ко мой», «ди кой» сто ро ны18. При этом ло кус же ни ха обя -
за тель но на хо дит ся вы ше ло ку са не вес ты19. Ес ли в вос точ но-сла вя нс кой тра ди ции
эта «чу жая» сто ро на ока зы ва ет ся за «три де вять зе мель и мо рей», то в ар мя нс кой
свадь бе го ри зон таль ная про ти во пос тав лен ность за ме не на вер ти каль ной (ср. мо -
ти вы ар мя нс ких ска зок, где ге рой по па да ет в иной мир, про ва ли ва ясь в ко ло дец,
то есть опять осу ще с твляя «вер ти каль ный пе ре ход» (Гул ла кян 1983: 165)). Сра зу
за до ма ми же ни ха и не вес ты пред по ла га ют ся не кие ямы, ку да мо ло дые про ва ли -
ва ют ся20, и их даль ней ший путь пре об ра зу ет ся в «вос хож де ние», ко то рое для же -
ни ха в не ко то рых ре ги о наль ных вер си ях свадь бы действи тель но за кан чи ва лось
на кры ше до ма (ä»ïáÛ³Ý 1965, 257; Î³ñ³å»ïÛ³Ý 1962, 182). 

О том, что ди кий и опас ный путь на чи нал ся сра зу за во ро та ми, го во рят ряд
зап ре тов, ко то рые на ла га лись на не вес ту и ее мать, ког да они под хо ди ли к во ро -
там, что бы поп ро щать ся. Ма те ри нель зя бы ло смот реть вслед до че ри, как и пос -
лед ней нель зя бы ло обо ра чи вать ся (сей час обыч но до мо мен та, по ка она не ся -
дет в ма ши ну) (ПЭМ 2007, Му са лер). По э то му ма те ри пред пи сы ва ли не вы хо -
дить во двор про во жать дочь, а про щать ся до ма, что бы не про во ци ро вать пос лед -
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нюю (ПЭМ 2007, Джра шен). Ин те рес но, что до ма но воб рач ных, как на чаль ные
и ко неч ные пунк ты пу ти, предс та ют в един стве с его оби та те ля ми21. Ро ди те ли но -
воб рач ных ста но вят ся та ки ми сос тав ля ю щи ми до ма, ко то рых нель зя пе ред ви -
гать с мес та. Они яв ля ют ся имен но тем на ча лом, от ко то ро го же них и не вес та
долж ны отой ти, при чем как фи зи чес ки (в слу чае не вес ты), так и со ци аль но (в
слу чае обо их но воб рач ных, ме ня ю щих свой со ци аль ный ста тус)22. 

В тра ди ци он ной свадь бе ро ди те ли но воб рач ных не при со е ди ня лись к сва -
деб ной про цес сии до мо мен та, по ка та не при бы ва ла к мес ту наз на че ния. Ро ди -
те ли же ни ха обыч но встре ча ли мо ло дых у сво е го до ма, иног да в сва деб ной про -
це сии мог участ во вать отец же ни ха, но та кие упо ми на ния от но сят ся к опи са ни -
ям срав ни тель но позд не го вре ме ни. За от цом не вес ты и дру ги ми ее вы со ко пос -
тав лен ны ми родствен ни ка ми отп рав ля лись пос ле то го как сва деб ный по езд дос -
ти гал до ма же ни ха (иног да за ни ми отп рав лял ся сам же них). Ви ди мо, в та ких
слу ча ях действо ва ло пра ви ло – что бы дос тичь кон ца пу ти, не об хо ди мо зак ре -
пить на ча ло: «Где не бы ло на ча ла, не бу дет и кон ца», по э то му нель зя мес ти пол
за сво им отъ ез жим в тот же день, на до сох ра нить его сле ды, ос та вить на ча ло его
пу ти, что бы он бла го по луч но дос тиг сво ей це ли и вер нул ся, что бы не про пал
вда ли от до ма и его след прос тыл» (Аб ра мян 2005: 48). За не вес той пол так же не
ме ли23, тог да как она са ма в за вер ше ние сва деб ных ри ту а лов под ме та ла пол в до -
ме же ни ха, тем са мым как бы от ме чая, что она дош ла до це ли, к кон цу на ме чен -
но го пу ти, и те перь сле ды мож но и нуж но за мес ти, что бы, «не дай бог, не вер -
нуть ся об рат но».

Задача на узнание
В сказ ке «тот» мир, где оби та ет прин цес са-не вес та, обыч но опи сы ва ет ся как

тем ный и без ли кий, где че ло век те ря ет свои ин ди ви ду аль ные ка че ст ва и ста но -
вит ся не раз ли чим, со от ве т ствен но ге рою, что бы уз нать свою не вес ту по яв ля ет ся
не об хо ди мость ее по ме тить. В та ком же кон те кс те мож но ин те рп ре ти ро вать раз -
лич ные ва ри ан ты по мо лв ки (nšandrek‘). «По мет ка» в ри ту а ле как и в бы ту час -
то оз на ча ет знак собствен нос ти, «ус во е ния» (ср. с пе чатью). Имен но с целью от -
ме тить при над леж ность то го или ино го де ре ва их ме ти ли, что бы ос таль ным дать
знак, что де ре во уже кем-то «выб ра но» для вы руб ки (Ô³½³ñÛ³Ý 1975, 155;
Ô³½³ñÛ³Ý 1981, 197). Их по мет ка долж на бы ла слу жить зна ком для дру гих, что
де ре во «за ня то», уже име ет ся хо зя ин. Приб ли зи тель но та кую же цель прес ле до -
ва ли «лю леч ные по мо лв ки», ког да мет ку на но си ли на ко лы бель де воч ки – бу ду -
щей не вес ты, или на па лец ре бен ку по вя зы ва ли нит ку. По мо лв ка в стар шем воз -
рас те по су ти вы пол ня ла та кую же функ цию – с мо мен та по мо лв ки род ня не вес -
ты боль ше не при ни ма ла но вых сва тов. Зас ва тан ная де вуш ка «вы де ля лась» от
сво их свер стниц зна ком по мо лв ки (преж де: от рас чес ки, плат ка до до ро гих ук ра -
ше ний и мо нет, сей час: в ос нов ном зо ло тые ко леч ки), ко то рый по ми мо то го, что
обоз на чал ее «при над леж ность» к но вой семье, иног да имел и ма ги чес кую роль.
Нап ри мер, в вайо цд зо рс кой по мо лв ке не вес та преж де чем на деть коль цо, ко то -
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рое ей при нес ла сто ро на же ни ха, долж на бы ла дос тать его из ста ка на с ви ном,
вы пить при не сен ное родствен ни ка ми же ни ха ви но и лишь за тем на деть ко леч ко.
Как из ве ст но, ви но в ри ту а ле час то яв ля ет ся субс ти ту том кро ви, тем са мым не -
вес та ста но ви лась «из нут ри» сво ей. Ко леч ко, по да рен ное на по мо лв ку, на де ва -
лось на бе зы мян ный па лец ле вой ру ки, что бы со е ди нить по да рок же ни ха с серд -
цем не вес ты и обес пе чить так же лю бовь к бу ду ще му му жу. И по ка не вес та про -
жи ва ет в до ме сво их ро ди те лей, с точ ки зре ния же ни хо вс кой сто ро ны во враж -
деб ном ло ку се, ее не об хо ди мо по ме тить, сде лать «уз на ва е мой для сво их». Еще
при сва то в стве ис поль зо ва лись фор му лы, сог лас но ко то рым по тен ци аль ная не -
вес та восп ри ни ма лась как неч то свое, но «по те рян ная» в чу жом, по э то му ее
«при об ре те ние» опи сы ва лось как «возв ра ще ние сво е го» (ср. фор му лу от ка за при
сва то в стве: «ва ша по те ря не у нас»). «Уз на ва ние» или «возв ра ще ние сво е го», по
А. Дан ди су, есть про яв ле ниe ска зоч ной се ме мы «лик ви да ция не дос та чи», од ной
из ос нов ных се ман ти чес ких еди ниц сказ ки (Дан дис 1985, 186). 

«Уз на ва ние» не вес ты сре ди про чих де ву шек, нап ри мер в ло рийс кой свадь бе,
оформ ля лось как ис пы та ние сов сем как в сказ ке, ког да сре ди про чих де ву шек, не -
об хо ди мо бы ло оп ре де лить ца рев ну-не вес ту (ср. сказ ки ти па «Ва си ли сы Пре муд -
рой»). В слу чае тра ди ци он ной ар мя нс кой свадь бы, где женс кие и мужс кие участ ни -
ки свадь бы бы ли стро го разг ра ни че ны, не вес ту долж на бы ла уз нать крест ная же ни -
ха (ср. с «вол шеб ной» по мощ ни цей в сказ ке). По В. Проп пу не от ли чи мость в «том»
ми ре обус лов ле на тем, что ге рои восп ри ни ма ют ся в сос то я нии смер ти «и все они
рав ны» (Пропп 1986: 9,18), тог да как В. Ай ра пе тян счи та ет, что «сос то я ние смер -
ти» лишь част ный слу чай ино го сос то я ния (Ай ра пе тян 2000: 79). В дан ном слу чае
не столь важ но тол ко ва ние этой «ина ко вос ти», сколь вы де ле ние са мой «за да чи на
уз на ние», па рал лель но сфор му ли ро ван ной как в сказ ке, так и в свадь бе.

Та ким об ра зом, уз на ва ние и по мет ка в свадь бе яв ля ют ся ри ту аль ны ми ал ло -
мор фа ми иден тич ных ска зоч ных (ши ре фольк лор ных) сю же тов «за да чи на уз на -
ние», что, воз мож но, го во рит в поль зу их ар ха ич нос ти и/или ар хе ти пич нос ти. 

«Дру гой дом»
«Дру гой дом» вол шеб ной сказ ки, ко то рый обыч но на хо дит ся на гра ни це это -

го и то го све та в сва деб ной то пог ра фии предс тав лен раз лич ны ми про ме жу точ -
ны ми до ма ми, где ос та нав ли ва ют ся же них и/или не вес та пе ред пе ре ез дом в дом
же ни ха. В рус ской сказ ке та ким пог ра нич ным до мом обыч но яв ля ет ся из буш ка
ба би-яги, тог да как в ар мя нс кой сказ ке это мо жет быть дом не ко е го стар ца, за -
кол до ван но го ца ре ви ча (²ùÉÇ ²Õ³ç 1980, 222–231), что уси ли ва ет сход ство не
толь ко до мов, но и об ра за стар ца с ка во ром (не ког да так же по бы вав ше го в ро ли
же ни ха-ца ря), тем бо лее, что имен но его дом час то слу жит «про ме жу точ ным»
до мом не толь ко при пе ре воз ке не вес ты, но и для же ни ха (на пе ри од от на ча ла
свадь бы до брач ной но чи). 

«Пу те ше ст вие» не вес ты в не ко то рых ре ги о нах на чи на лось за дол го до свадь -
бы, ког да пос ле по мо лв ки до на ча ла свадь бы родствен ни ки не вес ты за би ра ли ее
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к се бе, приг ла шая так же и ее под руг (äéáßÛ³Ý 1974, 255; Ð³ÏáμÛ³Ý 1974, 186).
Вплоть до не дав не го вре ме ни в не ко то рых ре ги о нах (нап ри мер, в Ши ра ке (ПЭМ
2007, Аза тан, Го го вит, Гюм ри), Ар ма ви ре (ПЭМ 2007, Мра га шат), Ко тай ке
(ПЭМ 2007, Ара мус), Ге хар ку ни ке24, Ара га цот не (ПЭМ 2007, Аш нак)) не вес ту
при ня то бы ло оде вать не в до ме ро ди те лей, а у ка ко го-ни будь родствен ни ка или
хо тя бы со се да. В тра ди ци он ной свадь бе же них тор же ст вен но отп рав лял ся в дом,
где гос ти ла не вес та, и соп ро вож дал в дом ее от ца, а за тем возв ра щал ся к се бе с
тем, что бы встре тить ся с не вес той на пу ти в цер ковь (Ðáí³ÏÇÙÛ³Ý 1975, 76;
ê³Ý³ë³ñÛ³Ý 1965, 96). В со ве тс кое вре мя ус то я лась дру гая фор ма пе ре ме ще -
ний. Во-пер вых, в до ме, где гос ти ла не вес та, ее оде ва ли в сва деб ное платье. Но
же них со сво ей сви той спер ва при хо дил в дом от ца не вес ты, за тем отп рав лял ся
в дом, где ее оде ва ли, а за тем все вмес те возв ра ща лись в дом не вес ты, что бы
спра вить не боль шой пир (ПЭМ 2007, Го го вит). Та ких пе ре ме ще ний поч ти не бы -
ло в ре ги о нах, на се лен ных вос точ ны ми ар мя на ми (ПЭМ 2007, Хндзо реск; ПЭМ
2007, Од зун). В тра ди ци он ной свадь бе имен но в этом «чу жом» до ме про хо дил
об ряд ве ли ча ния не вес ты – «глух го вал, ка пел» (ПЭМ 2007, Го го вит), в те че ние
ко то ро го де вичью при чес ку не вес ты ме ня ли на женс кую, тог да как оде ва ли в до -
ме от ца. Впос ле д ствии, ког да при чес кой за ня лись про фес си о наль ные па рик ма -
хе ры, вмес то пе ре ме ны при чес ки в «дру гом» до ме, не вес ту ста ли оде вать сва деб -
ный на ряд. Вплоть до зем лет ря се ния 1988 го да в ши ра кс ких се лах (нап ри мер, в
Ваг ра ма бер де с 1930-х гг.) бы ло при ня то за не де лю до свадь бы, в чет верг, всей
мо ло дежью со би рать ся в до ме од но го из родствен ни ков не вес ты, ор га ни зуя дом
тан цев (å³ñ³ïáõÝ), где, раз бив шись на две груп пы, участ ни ки пе ли (час то
Ù³ÝÇ) и пля са ли в предв ку ше нии свадь бы (¶³ÉëïÛ³Ý 2006, 187). В ро ли по доб -
но го «чу жо го» прост ра н ства мог ли выс ту пить до ма раз лич ных родствен ни ков: в
пер вую оче редь, дом ма те ри нс ко го дя ди не вес ты, дом ее ка во ра, ку да, пос ле ку -
па ния в хле ву при от цо вс ком до ме, пе ре во зи ли не вес ту, нап ри мер, ам ше нс кие ар -
мя не (За ха рян, Кур та ме то ва 1991, 17). Та кие предс ва деб ные уда ле ния не вес ты из
от че го до ма на до рас смат ри вать в кон те кс те вы де ле ния не о фи та (ини ци ан та) из
при выч но го ми ра и пе ре нос в «чу жое» прост ра н ство, где и долж но бы ло про ис -
хо дить его «пос вя ще ние», что в этом смыс ле соз вуч но проп по вс кой ин те рп ре та -
ции «ини ци а ци он ных» кор ней вол шеб ной сказ ки, нес мот ря на стро гую кри ти ку
это го по ло же ния. Факт в том, что как и в сю же те вол шеб ной сказ ки, так и в
свадь бе воз ни ка ет не кий «дру гой», «тре тий» дом, ку да и же них и не вес та пе ре -
ме ща ют ся преж де чем осу ще с твля ет ся их пе ре ход в но вый ста тус. 

Же них, в свою оче редь, в предс ва деб ные дни так же уда лял ся из от че го до ма,
в ос нов ном ос та ва ясь у ка во ра, ку да обыч но отп рав ля лась его сви та для учас тия
в оп ре де лен ных под го то ви тель ных об ря дах (ку па ние и бритье же ни ха)
(¸³ñμÇÝÛ³Ý 1962, 47; ¶³ñáõÝÛ³Ý 1964, 315; Ê³ãÇÏ»³Ý 1979, 115; ÂáíÇÏ
1966, 35; ØËÇÃ³ñ»³Ýó 1901, 242; Ð³Ùμ³ñÓáõÙÛ³Ý 2000, 146). Предс ва деб ные
«по се ще ния родствен ни ков» не вес ты и же ни ха ши ро ко расп ро ст ра нен ная прак -
ти ка сре ди се ве ро-кав ка зс ких на ро дов так же (Гад жи е ва 1985, 190-215). Но при -
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ме ча тель но, что эта тра ди ция луч ше сох ра ни лась в сре де не вос точ ных ар мян
(хо тя в прош лом они так же оде ва ли не вес ту не в от чем до ме) (ПЭМ 2007, Гош,
Ак нах бюр), а у пе ре се лен цев из За пад ной Ар ме нии, что воз мож но свя за но с
боль шей кон сер ва тив ностью и луч шей сох ран ностью тра ди ци он ной куль ту ры в
груп пе миг ран тов, не же ли у ав тох тон ных (вос точ ных) ар мян. Сре ди вос точ ных
ар мян эта тра ди ция от но си тель но дол го сох ра ня лась лишь сре ди миг ран тов из
Пер сии, но по срав не нию с за пад но-ар мя нс кой предс тав ле на сла бее (ПЭМ 2007,
Ара мус). Ес ли этот обы чай не за им ство ва ние у на ро дов Се вер но го Кав ка за, то
та кая прак ти ка предс ва деб ных «пу те ше ст вий» го во рит так же о глу бин ных сход -
ствах пе ред не а зи а тс кой и кав ка зс кой сва деб ных обы ча ев, воз мож но нас толь ко
ар ха ич ных, что при чи ну их общ нос ти мож но ис кать в уни вер саль нос ти ини ци а -
ции как та ко вой, обя за тель но пред по ла га ю щей «нейт раль ное» прост ра н ство под
про тек ци ей жре ца-ме ди а то ра, где и осу ще с твля ет ся пос вя ще ние не о фи та. В лю -
бом слу чае, эта фа за от де ле ния от ма те рей и от че го до ма бу ду щих не о фи тов ло -
жит ся в об щую схе му ини ци а ци он ных об ря дов, пер вый этап ко то рых как раз
пред по ла га ет их от де ле ние (Ген неп 1999, 64-107, 114-121), а в сказ ке он от ра жен
в функ ции «от луч ка ге роя».

* * *

Со от ве т ствия сю жет ных мо ти вов вол шеб ной сказ ки и сва деб но го ри ту а ла
мо гут быть объ яс не ны как их свя зя ми с об ря да ми ини ци а ции, ми фо ло ги чес кий
кон текст ко то рых от ра жен и в струк ту ре вол шеб ной сказ ки, и в брач ных ри ту а -
лах, так и позд ним вли я ни ем фольк ло ра (сказ ки) на те ат ра ли за цию сва деб но го
ри ту а ла и со от ве т ствен но его ху до же ст вен ное оформ ле ние. 

Ре дуп ли ка ция ска зоч ных сю же тов в ар мя нс кой свадь бе про хо дит на двух
уров нях. С од ной сто ро ны, сю жет вол шеб ной сказ ки ре ко н стру и ру ет ся в ри ту -
аль но-ми фо ло ги чес ком кон те кс те тра ди ци он ных сва деб ных об ря дов, что, по
всей ви ди мос ти, свя за но с ти по ло ги чес ким и струк тур ным един ством сказ ки и
свадь бы с ини ци а ци ей. С дру гой сто ро ны, от дель ные ска зоч ные мо ти вы, от ра -
жен ные осо бен но в ев ро пейс кой свадь бе, за им ству ют ся и по-но во му восп ри ни -
ма ют ся в сов ре мен ной ар мя нс кой свадь бе. Как но вые за им ство ва ния, так и са -
мос то я тель ное раз ви тие от дель ных ска зоч ных тем в сов ре мен ной свадь бе от но -
сят ся в пер вую оче редь к пар тии не вес ты (от сыл ки к «Зо луш ке», «Дюй мо воч ке»
– ср. об ряд на де ва ния не вес те ту фель, ани ма ци он ные зас тав ки из упо мя ну тых
ска зок при оформ ле нии ви де ос ва деб и т.п.), что яв ля ет ся те мой для от дель но го
ис сле до ва ния, тог да как в тра ди ци он ной свадь бе «вол шеб ная сказ ка» про иг ры -
ва лась толь ко в пар тии же ни ха и в ос нов ном, как мы ви де ли, раз во ра чи ва лась в
сю жет: «пу те ше ст вие ге роя на тот свет». 
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ÑÑÛËÊÈ

1. Воз мож но, дан ная фор му ла по па ла в сказ ку из ми фа о се мид нев ном тво ре нии ми ра. И, бла го да ря по пу ляр -
но му жан ру ска зок, дан ная фор му ла ста ла так же и ха рак те рис ти кой для об ря да «тво ре ния» семьи. 

2. О «пи ре» как кар ти не иде аль ной конструк ции ар мя нс ко го об ще ст ва см. ä»ïñáëÛ³Ý 2000: 356-361;
ä»ïñáëÛ³Ý 2001: 429-456. Ср. так же се ми о ти чес кую общ ность рус ских слов «пир», «мир», «жир» (Ива нов 1975:
50-78).

3. О проб ле ме дли тель нос ти свадь бы под роб ней см. Ша го ян 2009: 88-102.
4. Иног да ис сле до ва те ли, не де лая ре ко н струк ций, при ни ма ют су ще ст во ва ние сва деб но го се мид невья как ус -

та нов лен ный факт. См., нап ри мер, Ô³½ÇÛ³Ý, ¶¨áñ·Û³Ý 2002, 41.
5. Из на ше го по ле во го ма те ри а ла мож но сос лать ся на ус та нов лен ную пос ле до ва тель ность се мид невья толь ко

в свадь бе бей ру тс ких ар мян, но ана лиз ри ту а лов по ка зы ва ет, что не ко то рые из них име ют иден тич ное наз на че ние.
Это да ет ос но ва ние по ла гать, что свадь ба в бей ру тс кой об щи не яв ля ет ся ско рее на род ной ре ко н струк ци ей, пост ро -
ен ной на сте ре о ти пах об ар мя нс кой свадь бе, чем ре зуль та том кон сер ва ции тра ди ции. По доб ную кар ти ну мож но
встре тить в опи са нии свадь бы у ар мян Ку ти ны, где на свадь бе пе ли сти хи о свадь бе Са те ник и Ар та ше са из «Ис то -
рии Ар ме нии» Мов се са Хо ре на ци (²ÉåûÛ³×»³Ý 1961, 160). Об этом см. Ша го ян 2003: 339-342.

6. Ру ко пись сох ра ни лась не пол ностью.
7. В опи са нии свадь бы ар мян Пе рии ука зы ва ет ся, что об ряд глух лва нал ис пол ня ли толь ко на 40-й день пос ле

свадь бы (¼³ñ·³ñÛ³Ý 1980, 16).
8. На дли тель ность свадь бы вли я ло и та кое ус ло вие как рас сто я ние меж ду по се ле ни я ми не вес ты и же ни ха. Ес -

ли не вес та бы ла из то го же се ла, что же них, это сок ра ща ло дли тель ность свадь бы, ес ли же они бы ли из раз ных сел,
со от ве т ствен но, это мог ло прод лить празд не ст во (ØÇÝ³ë»³Ý 1998, 236).

9. Об од ном слу чае се мид нев ной свадь бы мне рас ска за ли в Гюм ри, где об ряд рас тя ну ли на семь дней по сце -
на рию са мо го же ни ха с целью обес пе чить имен но «ска зоч ную» дли тель ность свадь бы (ПЭМ 2007, Гюм ри).

10. См. За ру беж ные ис сле до ва ния 1985.
11. Е.М. Ме ле ти нс кий от ме чал, что ге ро и чес кие сказ ки, в ко то рых есть сю жет ный эле мент по ис ка (си но ни -

мич ная вер сия «лик ви да ции не дос тат ка» // сказ ки ¹ 550-551, 301-302 у Аар не) ге не ти чес ки свя за ны с ми фа ми о
пу те ше ст вии в иные ми ры (Ме ле ти нс кий 1986).

12. См.: А157, А081, А150 — де вуш ка-ви шап, А553 — де вуш ка-змея, де вуш ка-обезь я на: А249, или дочь обезь -
я не го ца ря: А090) (Гул ла кян 1983: 105-113)

13. Ср. тол ко ва ние уви ден ной во сне пла не ты как при ме ты, зна ме ну ю щей при ход сва тов (ПЭМ 1993, Ша тин). 
14. О ро ли это го пер со на жа в ар мя нс кой свадь бе под роб ней см. Ша го ян 2007: 151-161. 
15. Ср. с пер со на жа ми, из ма зан ны ми му кой ли ца ми, си дя щие за дом на пе ред на ос лах, дер жа щие за его хвост,

ве се ля щих гос тей (È³É³Û»³Ý 1916, 170).
16. О ри ту аль но-ми фо ло ги чес кой ин те рп ре та ции этой иг ры см. Аб ра мян, Ша го ян 2002: 37-47. 
17. ПЭМ 2007, Му са лер. Ср. ис поль зо ва ние чес но ка в га да ни ях, где чес нок вхо дит и в на бор средств про тив

сгла за. 
18. Ср. в пес нях об раз «чу жой» сто ро ны же ни ха, где не вес та долж на про пасть: §...ØÇ° Ã³÷Çñ Ã»ñ»ñ Ã³ ÷» -

Éáõ »ë »Ù, /Ô³ñÇå ûï³ñ »ñÏÇñ Ïáñ»Éáõ »ë »Ù...¦ (Ð³ÛÏáõÝÇ 1906, 38-39):
19. Ср.: §Ð³ñëÝ³Í ¿Ï³õ í¿ñÇÝ Ï³É»ñáí / ÊÇÝ¿Ý μ¿ñÇÝ ÃÕÃÇ Í³É»ñáí¦ (Ð³ÛÏáõÝÇ 1906, 36, 37). А так -

же пес ню, ко то рую пе ли при оде ва нии же ни ха: §²Ñ³ μ³ñÓñ É»éÝ»ñÝ Ç í³ñ, / Ø»½Ç μ³ñ³Ï ³ñ¨ ÙÁÝ ¿ Í³Ã»ñ¦
(Â»Ùáõñ×»³Ý 1970, 120).

20. Ср. пес ню, ко то рую ис пол ня ют при зап ле та нии ко сы не вес те: §²õ³Õ Ñ¿· å³Ý¹ËïÇë, / ä³Ý¹áõËï »Ù,
å³Ý¹áõËï ²ëïáõÍáÛ / Ð³ñëÇ ÑûñÁ ¹áõéÁ ËÇëï ÷ûë ¿ / Ð³ñë, ïáõÝ ÙÇ° É³Û, ÷»ë³Ý »ñÇï³ë³ñ¹ ¿¦: (Ð³Û Ïáõ -
ÝÇ 1906, 37). По хо жая строч ка есть в пес не, ко то рой встре ча ют сва деб ную про цес сию у во рот до ма не вес ты
§²ëÝÇÝù ³ÛÝÇÝù ÷áëÝ Ç μ»ñ³Ý¦. Пес ню за ре ги ст ри ро вал З. Та гак чян во вре мя джа ва х кской экс пе ди ции в 1970 г.,
се ло Мец Хан ча ли.

21. Ср. эти мо ло гию ‘дом’ (инд.-евр.*domos/*demus), ко то рое ре ко н стру и ру ет ся как преж де все го ‘семья’, и
лишь по том как ‘мес то его оби та ния’. – См. s.v. *domъ (Эти мо ло ги чес кий сло варь 1978, 196-211). 

22. Со ци аль ное из ме не ние ста ту са ка са лось и ос таль ных чле нов семьи: так, ес ли но воб рач ные бы ли пер вен -
ца ми, их ро ди те ли так же тер пе ли из ме не ние ста ту са, приб ли жа ясь к ста ту су «де ду шек» и «ба бу шек». Из ме не ние
ста ту са ожи да ло и млад ших брать ев и сес тер мо ло до же нов, пос коль ку они пе ре хо ди ли в груп пу «на вы данье» или
по тен ци аль ных же ни хов. 

23. Ср. пес ню, ко то рую пе ли вслед не вес те: §Ø¿ñÇ, ÙÇ° ³õÉÇ ½ï³ËïÇÏ, / àñ ã³õñÇ ùáõ ³ÕçÏ³Û Ñ»ïÇÏ, /
ÂÁÕ ÙÝ³Û ùÇ ÝÙáõßÇÏ, / àñ Ñ³ÝÇë ùáõ ëñïÇ Ñ³ëñ³ÃÇÏ¦ (È³É³Û»³Ý 1916, 168).

24. Эта тра ди ция дол го сох ра ня лась у пе ре се лен цев из Алаш кер та, тог да как у быв ших пе ре се лен цев из Нор-
Ба я зе та (с. Цах ка шен) о та кой тра ди ции не пом нят (ПЭМ 2007, Цах ка шен, Дзо ра гюх).

Ñþæåò âîëøåáíîé ñêàçêè â êîíòåêñòå àðìÿíñêîé ñâàäüáû
99



Литература

Аб ра мян Л., Ай ра пе тян, В., Ара ке лян, Г., Гу лян, А. (1984). Раз го вор о круг лых и аб со лют ных чис лах.
Ер., 1981-1984 (ру ко пись).

Аб ра мян Л. А., Ша го ян Г. А. (2002). Ди на ми ка празд ни ка: струк ту ра, свер х струк ту ра, ан ти ст рук ту ра //
Эт ног ра фи чес кое обоз ре ние, ¹ 2.

Ай ра пе тян В. (2000). Рус ские тол ко ва ния. М.: Язы ки рус ской куль ту ры.
Бай бу рин А. К., Ле вин тон Г.А. (1978). К опи са нию ор га ни за ции в вос точ нос ла вя нс кой свадь бе // Рус -

ский на род ный сва деб ный об ряд. Л.: На у ка.
Гад жи е ва С. Ш. (1985). Семья и брак у на ро дов Да гес та на в XIX – на ча ле XX в. М.: На у ка.
Ген неп, А. ван (1999) Об ря ды пе ре хо да. Сис те ма ти чес кое изу че ние об ря дов. М.: Вос точ ная ли те ра ту ра.
Грей мас, А. (1985). В по ис ках транс фор ма ци он ных мо де лей // За ру беж ные ис сле до ва ния по се ми о ти ке

фольк ло ра. М.: На у ка. 
Гул ла кян С. А. (1983). Ука за тель мо ти вов ар мя нс ких вол шеб ных ска зок. Ер.: Из да тель ство Ере ва нс ко -

го уни вер си те та. 
Дан дис, А. (1985). Струк тур ная ти по ло гия ин дейс ких ска зок // За ру беж ные ис сле до ва ния по се ми о ти -

ке фольк ло ра. М.: На у ка.
За ха рян Н. О., Кур та ме то ва Ф.Н. (1991). Ма те ри а лы по ро диль ной и сва деб ной об ряд нос ти ам ше нс ких

ар мян. Крас но дар: Ку ба нс кий го су да р ствен ный уни вер си тет.
Ива нов Вяч.Вс. (1975). Про ис хож де ние се ман ти чес ко го по ля сла вя нс ких слов, обоз на ча ю щих дар и об мен

// Сла вя нс кое и бал ка нс кое язы коз на ние. Проб ле мы ин тер фе рен ции и язы ко вых кон так тов. М.: На у ка.
Ле вин тон Г. А. (1982) Ини ци а ция и миф // Ми фы на ро дов ми ра. М.: Со ве тс кая эн цик ло пе дия
Ле ви-Строс К. (1985) Струк ту ра и фор ма (Раз мыш ле ния над од ной ра бо той Вла ди ми ра Проп па) // За -

ру беж ные ис сле до ва ния по се ми о ти ке фольк ло ра. М.: На у ка. 
Ли ха чев Д. С. (1967). По э ти ка древ не ру с ской ли те ра ту ры. М.
Ме ле ти нс кий Е.М. (1986). Вве де ние в ис то ри чес кую по э ти ку эпо са и ро ма на. М.: На у ка.
Пропп В. Я. (1969). Мор фо ло гия сказ ки. М.: На у ка.
Пропп В. Я. (1976). Транс фор ма ции вол шеб ной сказ ки // Фольк лор и действи тель ность. М.: На у ка. 
Пропп В.Я.(1986). Ис то ри чес кие кор ни вол шеб ной сказ ки. Ле ни нг рад: Из да тель ство ле ни нг ра дс ко го

уни вер си те та.
То ка рев С. А. (1982). Об ря ды и миф // Ми фы на ро дов ми ра. М.: Со ве тс кая эн цик ло пе дия.
То по ров В. Н. (1980). О чис ло вых мо де лях в ар ха ич ных текс тах // Струк ту ра текс та. М.: На у ка.
То по ров В. Н. (1992). Чис ла // МНМ, т. 2. М.: Со ве тс кая эн цик ло пе дия.
Тэр нер В. (1983). Ри ту аль ный про цесс // Сим вол и ри ту ал. М.: На у ка.
Ша го ян Г. А. (2003). Ар мя нс кий царь Ар та шес и аланс кая ца рев на Са те ник: ми фо ло ге ма свя щен но го

бра ка в «Ис то рии Ар ме нии» Мов се са Хо ре на ци // Ар хе о ло гия, эт но ло гия и фольк ло рис ти ка Кав -
ка за. Ма те ри а лы Меж ду на род ной кон фе рен ции (Ере ван, 17-18 но яб ря, 2003), Пер воп рес толь ный
Свя той Эч ми ад зин: Ти пог ра фия Свя то го Эч ми ад зи на.

Ша го ян Г. А. (2007). Ри ту аль ные со от ве т ствия кав ка зс ких мужс ких со ю зов в ар мя нс кой свадь бе // Ð³Û
³½·³μ³ÝáõÃÛ³Ý ¨ ÑÝ³·ÇïáõÃÛ³Ý ËÝ¹ÇñÝ»ñ 3, ºñ¨³Ý, 2007.

Шагоян Г. А. (2009). Инварианты и трансформация армянской свадьбы. Диссертация на соискание
степени кандидата ист. наук. Ереван (рукопись).

Этимологический словарь славянских языков. (1978) Вып. 5. М.: Наука.
²É åû Û³ ×» ³Ý ²., (1961), Úáõß ³ Ù³ ï» ³Ý Îáõ ïÇ Ý³ Ñ³ Û» ñáõ. ä³ï Ùáõ ÃÇõÝ Ø³ É³ ÃÇ áÛ Ð³ Ûáó, ä»Û ñáõÃ:
²ù ÉÇ ²Õ³ç // Ð³Û Ï³ Ï³Ý Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý Ñ» ùÇ ³Ã Ý»ñ, (1980), ºñ¨³Ý, ºñ¨³ÝÇ Ñ³ Ù³É ë³ ñ³ ÝÇ Ññ³ -

ï³ñÏ ãáõ ÃÛáõÝ: 
´³½ Ù³ í¿å (1889), Ü³Ë ÏÇÝ ³½ ·³ ÛÇÝ ëá íá ñáõ ÃÇõÝù Ñ³ñ ë³ Ý» ³ó // ´³½ Ù³ í¿å, Ð³ ïáñ Ê¾, ì» -

Ý» ïÇÏ, ¿ç 232–234:
´¹á Û³Ý ì., (1972), ºñÏ ñ³ ·áñ Í³ Ï³Ý Ùß³ ÏáõÛ ÃÁ Ð³ Û³ë ï³ ÝáõÙ, ºñ¨³Ý:
´¹á Û³Ý ì., (1956), Ð³ñ ë³ Ý» Ï³Ý Í» ë» ñÇ áõ ëá íá ñáõÛÃ Ý» ñÇ ÝÏ³ ñ³ ·Çñ, ·ñ³Ýó í³Í 14–ñ¹ ¹³ ñáõÙ

// ´³Ý μ»ñ Ø³ ï» Ý³ ¹³ ñ³ ÝÇ, ºñ¨³Ý, ¹ 3:
¶³Éëï Û³Ý Ø.Ð., (1975), ¶É· É³Ý ³Õμ Ûáõ ñÁ ¸³ ¹³ Éáõ ·Ûáõ ÕÇ å³ï Ùáõ ÃÛáõ ÝÁ // ÐÐ ¶²² Ð²Æ ²´²,

6/58, Ø» ù» Ý³ ·Çñ II ûñÇ Ý³Ï, Â³ ÉÇÝ:

Ãàÿíå Øàãîÿí
100



¶³Éëï Û³Ý Ð., (2006), ì³Ñ ñ³ Ù³ μ»ñ¹ ·Ûáõ ÕÇ ùÝ³ ñ³ Ï³Ý μ³ Ý³Ñ Ûáõ ëáõ ÃÛáõ ÝÁ. Ø³ ÝÇ Ý»ñ // ¶Ç ï³ -
Ï³Ý ³ß Ë³ ïáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ IX, ¶ÛáõÙ ñÇ:

¶³ ñáõÝ Û³Ý è., (1964), Þ³ ï³Ë ·³ í³ éÇ ³½ ·³· ñ³ Ï³Ý ÝÛáõ Ã» ñÁ // ÐÐ ¶²² Ð² Æ– ² ́ ², ü.14:
¸³ñ μÇÝ Û³Ý ²., (1962), Øáù ëÇ ³½ ·³· ñ³ Ï³Ý ÝÛáõ Ã» ñÁ, Ø³ë III // ÐÐ ¶²² Ð² Æ– ² ́ ², ý. 24, Ù³ë 11 (XI):
¼³ñ ·³ñ Û³Ý Ì.¶., (1980),ä³ñë Ï³ë ï³ ÝÇ ö» ñÇ ³ ÛÇ ·³ í³ éÇ Ñ³ Û» ñÇ ³½ ·³· ñáõ ÃÛáõ ÝÇó (ÝÛáõ Ã»ñ)

// ÐÐ ¶²² Ð² Æ– ² ́ ², ý. 26, Ðñ³½ ¹³Ý:
Â» Ùáõñ ×» ³Ý ì.ê., (1970), ¶³ ÙÇñ ùÇ Ñ³ Û» ñÁ // Ð²´ 1, ºñ¨³Ý:
Âá íÇÏ ´., (1966), ì³ ÝÇ Ð³ Ûáó– Ó³ñ ßñ ç³ ÝÇ ÐÝ¹ë ï³Ý ·Ûáõ ÕÇ ÏÛ³Ý ùÇó (Ï»Ý ó³ Õ³ ÛÇÝ å³ï Ï»ñ) //

ÐÐ ¶²² Ð² Æ– ² ́ ² 6/6, 7/7, ü. 47, ¹ 328:
È³ É³ Û» ³Ý ºñ., (1916), Øáõß– î³ ñûÝ // ²½ ·³· ñ³ Ï³Ý Ñ³Ý ¹¿ë, XXVI ¶Çñù, ÂÇý ÉÇë:
È³ É³ Û³Ý ºñ., (1983), æ³ í³Ëù. ÝÛáõ Ã»ñ ³å³ ·³ áõ ëáõÙ Ý³ ëÇ ñáõ ÃÛ³Ý Ñ³ Ù³ñ // ºñ Ï»ñ I, ºñ¨³Ý:
È³ É³ Û³Ý ºñ., (1988), ¶³Ý Ó³ ÏÇ ·³ í³é (ÝÛáõ Ã»ñ ³å³ ·³ áõ ëáõÙ Ý³ ëÇ ñáõ ÃÛ³Ý Ñ³ Ù³ñ). ²ñ ó³Ë //

ºñ Ï»ñ 2, ºñ¨³Ý: 
Ê³ ãÇ Ï» ³Ý ´., (1979), Ø»ñ ·Ûáõ ÕÁ Ê³ Ý³ Í³é (ê» μ³ë ïÇ á Ñ³Û ·Ûáõ Õ» ñÁª 1915 ¿Ý ³é³ç). ä³ï Ùáõ -

ÃÛ³Ý Ñ³ Ù³ñ // ÐÐ ¶²² Ð² Æ– ² ́ ² 10/94, ý. 50: 
Ê³ é³ï Û³Ý ¼.ì., (1989), ²Ùáõë Ý³ Ï³Ý ½áõÛ ·Ç áõ ÕÇÝ Ñ³ Ûáó Ñ³ñ ë³ ÝÇ ùáõÙ // Èñ³ μ»ñ Ñ³ ë³ ñ³ Ï³ -

Ï³Ý ·Ç ïáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ, ¹ 11, (563), ºñ¨³Ý: 
Ð³ É³ç Û³Ý ¶., (1960), ¸»ñ ëÇ ÙÇ ³½ ·³· ñ³ Ï³Ý ÝÛáõ Ã» ñÁ, Ø³ë X // ÐÐ ¶²², Ð² Æ– ² ́ ², ÃÕ Ã³ å³ Ý³Ï 59:
Ð³ Ïáμ Û³Ý ¶.²., (1974), Ü»ñ ùÇÝ ´³ ë» ÝÇ ³½ ·³· ñáõ ÃÛáõ ÝÁ ¨ μ³ Ý³Ñ Ûáõ ëáõ ÃÛáõ ÝÁ, ºñ¨³Ý, Ð³ Û³ë -

ï³Ý:
Ð³Ù μ³ñ ÓáõÙ Û³Ý ì., (2000), ¶Ûáõ Õ³ß Ë³ñÑ, ºñ¨³Ý:
Ð³Û Ïáõ ÝÇ ê., (1906), Äá Õáíñ ¹³ Ï³Ý »ñ·, ³é³Í, ³ë³Í, Ñ³ Ý» ÉáõÏ, »ñ ¹áõÙ, ûñÑ Ý³Ýù, ³Ý»Íù »õ

³ÛÉÝ // ¾ÙÇ Ý» ³Ý ³½ ·³· ñ³ Ï³Ý Åá Õá í³ Íáõ, Ñ³ ïáñ ¼, ØáëÏ í³– ì³ Õ³ñ ß³ å³ï:
Ðá í³ ÏÇÙ Û³Ý ²Ý., (1975), Î³ñ μÇ ·Ûáõ ÕÇ ³½ ·³· ñ³ Ï³Ý ÝÛáõ Ã»ñ // ÐÐ ¶²² Ð² Æ– ² ́ ² 10/10, ü. 70,

Ù³ë II:
Ðáí ë»÷ Û³Ý Ð.Ð.,(1985),Ô³ ñ³ ¹³ ÕÇ Ñ³ Û» ñÇ ³½ ·³· ñáõ ÃÛáõ ÝÁ (Áëï ÈÇ ëÇó Û³ ÝÇ Ñ³ñ ó³ ñ³ ÝÇ),

¶Çñù 2–ñ¹, Ã., Ù³ ÛÇë // Ð²Æ/²´² 1986, ¹1/2/132:
Ô³ ½³ñ Û³Ý ì., (1975), Èá éáõ ·³ í³ éÇ Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÇ ßñ ç³ ÝÇ (Ý³Ë ÏÇÝ ²É³ í»ñ ¹áõ) âÏ³ Éáí (Ý³Ë -

ÏÇÝ ê³ ¹Ç μ³· ¹Ç) ·Ûáõ ÕÇ ³½ ·³· ñ³ Ï³Ý ÝÛáõ Ã» ñÁ, Ø³ë II (Ù» ù» Ý³ ·Çñ ûñÇ Ý³Ï) // ÐÐ ¶²² Ð² -
Æ– ² ́ ², ý. 91, ·áñÍ ¹ 370:

Ô³ ½³ñ Û³Ý ì., (1981), ¶áõ ·³ñ ùÇ ßñ ç³ ÝÇ Ø³ñ ·³ Ñá íÇï ·Ûáõ ÕÇ ³½ ·³· ñáõ ÃÛáõ ÝÁ ¨ μ³ Ý³Ñ Ûáõ ëáõ -
ÃÛáõ ÝÁ // Ð²Æ ²´², 4/110, ÂÕ Ã³ å³ Ý³Ï 86:

Ô³ ½Ç Û³Ý ²., ¶¨áñ· Û³Ý Â., (2002), Ð³ñ ë³ Ý» Ï³Ý ÍÇ ë³ Ï³Ý å³ ñ» ñÁ å³ñë Ï³ Ñ³ Ûáó Ù»ç // ÌÇ ë³ -
Ï³Ý å³ ñÁ Ñ³ Ûáó Ù»ç, ·Ç ï³ Åá Õá íÇ ÝÛáõ Ã»ñ, ºñ¨³Ý:

ØÇ Ý³ ë» ³Ý È.¶., (1998), ¶Çõ Õ³ Ï³Ý μ³é áõ μ³Ý, Üáñ æáõ Õ³:
ØËÇ Ã³ñ Û³Ý ²., (2005), Ð³ñ ë³ Ý» Ï³Ý ëá íá ñáõÛÃ Ý» ñÇ ÙÇç Ý³ ¹³ñ Û³Ý ÙÇ Ù»Ï Ýáõ ÃÛ³Ý ßáõñç (14–ñ¹

¹³ ñÇ í»ñ çÇ – 15–ñ¹ ¹³ ñÇ ëÏ½ μÇ ÙÇ μÝ³· ñÇ Ýáñ í» ñ³Ñ ñ³ ï³ ñ³ Ïáõ ÃÛáõÝ) // ¾ç ÙÇ ³ ÍÇÝ º:
ØËÇ Ã³ ñ» ³Ýó ²Õ., (1901), öß ñ³Ýù ÞÇ ñ³ ÏÇ ³Ù μ³ñ Ý» ñÇó // ¾ÙÇ Ý» ³Ý ³½ ·³· ñ³ Ï³Ý Åá Õá í³ Íáõ,

Ø.–² É»ù ë³Ý¹ ñ³ åûÉ: 
Þ³ Ñ³ ½Ç½ º., (1901), Üáñ– Ü³ ËÇ ç»õ ³ ÝÁ »õ Üáñ– Ü³ ËÇ ç»õ ³Ý óÇù // ²½ ·³· ñ³ Ï³Ý Ñ³Ý ¹¿ë, VII »õ

VIII ¶ñ ù»ñ, ÂÇý ÉÇë: 
ä» ïá Û³Ý ì., (1965), ê³ë Ý³ ³½ ·³· ñáõ ÃÛáõÝ, ºñ¨³Ý:
ä»ï ñáë Û³Ý Ð., (2000), ²Ý³ ÝÇ ³ ÞÇ ñ³ Ï³ óáõ, (Ëñ³Ë ×³ Ý³ Ï³Ý ùÁ) ¨ ÙÇç Ý³ ¹³ñ Û³Ý ËÝ çáõÛ ùÁ //

Ð³ Û³ë ï³ ÝÁ ¨ ùñÇë ïáÝ Û³ ²ñ¨»É ùÁ, ºñ¨³Ý:
ä»ï ñáë Û³Ý Ð., (2001), ´é Ý³ Ïá ÃÇ Ñ³Ûï ÝÇ ï³ å³ Ý³ ù³ ñÇ Ñá ñÇÝ í³ù ÍÇ Ù»Ï Ýáõ ÃÛ³Ý ßáõñç // Ð³Ý -

¹»ë ³Ù ëûñ Û³:
äéáß Û³Ý ä., (1974), êáë ¨ ì³ñ ¹Ç Ã»ñ // ºñ Ï» ñÇ Åá Õá í³ Íáõ, Ñ. 1, ºñ¨³Ý, Ð³ Û³ë ï³Ý:
ê³ Ý³ ë³ñ Û³Ý ê.Ü., (1965), Î³ñ Ýá Ý³ Ñ³Ý ·Ç ³½ ·³· ñ³ Ï³Ý ÝÛáõ Ã»ñ // ÐÐ ¶²² Ð² Æ– ² ́ ², ÃÕ Ã³ -

å³ Ý³Ï 121, (Ó» é³ ·Çñ) (34), Ø³ë VI:
ê³ñ·ë Û³Ý ê., (1991), ê» μ³ë ïÇ ³ ·³ í³ éÇ ³½ ·³· ñ³ Ï³Ý ÝÛáõ Ã» ñÁ // ÐÐ ¶²² Ð² Æ– ² ́ ², ý. 121/1:
î»ñ–ØÏñïã Û³Ý ºñ., (1970), ì³ Ý» óáó Ñ³ñ ë³ ÝÇ ùÁ // Ð³Û ³½ ·³· ñáõ ÃÛáõÝ ¨ μ³ Ý³Ñ Ûáõ ëáõ ÃÛáõÝ 1,

ºñ¨³Ý: 

Ñþæåò âîëøåáíîé ñêàçêè â êîíòåêñòå àðìÿíñêîé ñâàäüáû
101



Gayane Shagoyan 

FAIRY TALE IN THE CONTEXT OF ARMENIAN WEDDING 

Summary

The article discusses the typological and subject parallels between the fairy tale and the
Armenian wedding. In a sense the fairy tale and the wedding manifest a similar process of evo-
lution (marked by profanation of the sacred) and a common basis – initiation (both in mytho-
logical and ritual levels), which makes their comparison possible. At the same time the topic
of the wedding is a part of the fairy tale plot (its obligatory ending) that creates a fertile ground
for permanent  ‘migrations’ of certain themes and symbols from wedding to fairy tale and vice
versa. In particular, four themes are considered, which are common for the fairy tale and the
wedding: the ‘seven days and seven nights’ formula, the hero’s journey to the other world or
his absence, the ‘cognition task’ and finally the ‘other home’ in the wedding itinerary of the
newlyweds. The compliance between the fairy tale and the wedding ritual subject plots could
be explained by their relations with the rites of initiation, the latter’s mythological context
being reflected both in the fairy tale structure and wedding rites. One should take into account
also the later influence of folklore (fairy tale) on the theatricality of the wedding ritual and cor-
respondingly on its artistic design. 

Ãàÿíå Øàãîÿí
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Î³ñÇÝ» ê³Ñ³ÏÛ³Ý 
èá½³ ÐáíÑ³ÝÝÇëÛ³Ý 

²ðøºîÆäÀ ÐºøÆ²ÂÜºðàôØ ºì ºð²¼ÜºðàôØ

Ð» ùÇ ³ÃÝ áõ »ñ³ ½Á »ñ Ïáõ »Ý Ã³ Ñ³ Ù³ Ï³ñ ·»ñ »Ý, áñáÝù ·ïÝ íáõÙ »Ý
÷áËÉ ñ³ó Û³É ³Ù μáÕ çáõ ÃÛ³Ý Ù»ç: Ð» ùÇ ³ ÃÇ ¨ »ñ³ ½Ç Ùß³ Ïáõ Ã³ ÛÇÝ ë³Ñ -

Ù³Ý Ù³Ý Ù»ç ¿³ Ï³Ý »Ý Ý³ Ë» Õ³Ï å³ï Ï» ñ³ óáõÙ Ý»ñÝ áõ Ý³ Ë³ å³ß ³ ñáõÙ Ý» -
ñÁ, Ù³ñ¹ Ïáõ ÃÛ³Ý ³ñ ù» ïÇ å³ ÛÇÝ Ùï³ Íá Õáõ ÃÛ³Ý Ï³ñÍ ñ³ ïÇ å» ñÁ: ²ñ ù» ïÇ åÁª
Çμñ¨ ³é³Ýó ù³ ÛÇÝ Ñ³ë Ï³ óáõ ÃÛáõÝ, ÁÝ Ï³Í ¿ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇ ¨ »ñ³½ Ý» ñÇ ÑÇÙ ùáõÙ:
²ÛÝ ³ñ ï³ ùÇÝ ¨ Ý»ñ ùÇÝ ÷áñÓ ¿, áñÁ ³Ý Ë³éÝ ï»ë ùáí ãÇ Ùï ÝáõÙ Ù»ñ ·Ç ï³Ï -
óáõ ÃÛ³Ý Ù»ç, ³ÛÉ ÙÇßï ÙÇ ³ ÝáõÙ ¿ ÷áñ ÓÇ ÇÝã –áñ å³ï Ï» ñ³ óáõÙ Ý» ñÇ ¨ ³å³ »Ý -
Ã³ñÏ íáõÙ ·Ç ï³Ï ó³ Ï³Ý Ùß³Ï Ù³Ý ³é³ë å»É Ý» ñÇ, Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇ áõ »ñ³½ Ý» ñÇ
Ù»ç: ²ñ ù» ïÇå å³ï Ï»ñ Ý» ñÁ Ùï ÝáõÙ »Ý Ñ» ùÇ ³ Ã³ë ï»Õ Íáõ ÃÛ³Ý ¨ »ñ³ ½³ ï» -
ëáõ ÃÛ³Ý ÷áñ ÓÇ Ù»ç ÙÇë ïÇ Ï³ Ï³Ý ï» ëÇÉ Ý» ñÇ Ó¨áí: ÀÙμéÝ íáõÙ »Ý ûï³ ñ³ó -
í³Í, μ³Ûó ÙÇ ³ Å³ Ù³ Ý³Ï Çμñ¨ Ù³ñ ¹áõÝ ³Ý í»ñç ·» ñ³ ½³Ý óáÕ ³ëï í³ Í³ ÛÇÝ
³å ñáõÙ: Àëï ¿áõ ÃÛ³Ý, Ñ» ùÇ ³ ÃÁ, ³é³ë å»ÉÝ áõ »ñ³ ½Á ³ñ ù» ïÇ å³ ÛÇÝ Ùï³ Íá -
Õáõ ÃÛ³Ý å³ï Ï»ñ Ý» ñÇ Ùß³Ï Ù³Ý Ý³Ë Ý³ Ï³Ý »Õ³ Ý³Ï Ý» ñÇó »Ý:

²ñ ù» ïÇå »ñ³ ½³ ÛÇÝ å³ï Ï»ñ Ý» ñÁ Ý» ñ³ éáõÙ »Ý ³Ù» Ýûñ Û³ ÏÛ³Ý ùáõÙ »ñ -
μ»ù ãÑ³Ý ¹Ç åáÕ ³é³ñ Ï³ Ý»ñ, Ï»ñ å³ñ Ý»ñ ¨ ÷áñÓ: ²ñ ù» ïÇ å³ ÛÇÝ »ñ³ ½Á »Ý -
Ã³ ·Ç ï³Ï óáõ ÃÛ³Ý ÇÝù Ý³ Ï³ ³ñ¹ ÛáõÝù ¿, áñÁ Ù³ñ ¹áõÝ áõ Õ³ñ ÏáõÙ ¿ ÇÝã –áñ ·»ñ -
ÏáÕÙ Ýá ñáß Çã ÑÕáõÙ: ²Ûë »ñ³½ Ý» ñÁ μÝáõ Ã³· ñ³ Ï³Ý »Ý ³Ý Ñ³ ï³ Ï³ Ý³ó Ù³Ý
·áñ ÍÁÝ Ã³ óáõÙ ¨ ë»ñ ïá ñ»Ý Ñ³ Ù³¹ñ í³Í »Ý »ñ³ ½³ ï»ë ³Ý ÓÇ ×³ Ï³ ï³· ñÇÝ:
ÜÙ³ Ý³ ïÇå »ñ³½ Ý»ñÝ Ç Ñ³Ûï »Ý ·³ ÉÇë »Ý Ã³ ·Ç ï³Ï óáõ ÃÛ³Ý ³ÛÉ Ù³ Ï³ñ ¹³ -
ÏÇó, ÝáõÛ ÝÇëÏ ³Û¹ »ñ³½ Ý» ñÁ ãÁÝ Ï³É í» Éáõ ¹»å ùáõÙ Ñ³ñë ï³ó ÝáõÙ »Ý Ù³ñ¹ Ïáõ -
ÃÛ³Ý ÷áñ ÓÁ (Юнг 1991: 43):

Ð» ùÇ ³ ÃÁ Ù³ñ¹ Ï³ ÛÇÝ ÏÛ³Ý ùÇ å³ Ñ³Ýç ÙáõÝù Ý» ñÇ ¨ Ó· ïáõÙ Ý» ñÇ ³ñ ï³ óá -
ÉáõÙÝ ¿ª Ý» ñ³ é» Éáí Å³ Ù³ Ý³ Ï³ ÛÇÝ μá Éáñ ã³ ÷áõÙ Ý» ñÁ: ²ÛÝ, ³ñ³ñ í» Éáí Å³ Ù³ -
Ý³ ÏÇ áñáß ³ ÏÇ Ñ³ï í³ ÍáõÙ, ·á Ûáõ ÃÛáõÝ áõ ÝÇ Å³ Ù³ Ý³ ÏÇó ¹áõñëª Åáõ Ïáí– Å³ Ù³ -
Ý³ Ïáí, »Õ»É ¿, ãÇ »Õ»É, Ï³ñ, ãÏ³ñ, ÉÇÝáõÙ ¿, ãÇ ÉÇÝáõÙ: Ð» ùÇ ³ ÃÇ Å³ Ù³ Ý³ ÏÇ ÁÝ -
Ï³É Ù³Ý Ù³ë Ý³ Ñ³ï Ïáõ ÃÛáõ ÝÁ å³Û Ù³ Ý³ íáñ í³Í ¿ »ñ Ï³ ÏÇ μÝáõÛ Ãáíª ßñç íá Õ³ -
Ï³Ý ¨ áã ßñç íá Õ³ Ï³Ý: ØÇÝã ¹»é »ñ³½ Ý» ñáõÙ Å³ Ù³ Ý³ ÏÁ »ñ μ»ÙÝ ÁÝ Ã³ ÝáõÙ ¿
Ñ³ Ï³ é³Ï áõÕ Õáõ ÃÛ³Ùμª ³ñ³· Ï³Ù ¹³Ý ¹³Õ: ²ÛÝ, ÇÝã ³ñ ÃáõÝ íÇ ×³ ÏáõÙ ëÏÇ½μ
¿, Ù»Ï Ý³ Ï»ï, »ñ³ ½áõÙ Ï³ ñáÕ ¿ ÷á Ë³ñÏ í»É í»ñç Ý³Ý å³ ï³ ÏÇ, ù³ ÝÇ áñ Å³ -
Ù³ Ý³ ÏÁ »Ý Ã³ ·Ç ï³Ï ó³ Ï³ ÝáõÙ ³Ý í»ñç ¿:

Ð» ùÇ ³ ÃÇ ½³ñ ·³ó Ù³Ý Ý»ñ ùÇÝ ÙÇ ïáõÙ Ý»ñÝ ÁÝ Ã³ ÝáõÙ »Ý å³ ñáõ ñ³Ó¨,
ÙÇÝã¨ ÇÝ ï» É»Ï ïáõ ³É ÇÙ åáõÉ ëÇ ëå³ éáõ ÙÁ: Üß³ Ý³ ÏáõÙ ¿ Ñ» ùÇ ³ Ã³ ñ³ ñáõÙÝ
³ÝÁÝ¹ Ù»ç ¿:

Æñ³ Ï³Ý ÏÛ³Ý ùáõÙ Ñ» ùÇ ³ ÃÁ Ñ³ Ù³ ñ» Éáí Ñ³ Ý» Éáõ Ï³ ÛÇÝ, ÇÝã –áñ ã³ ÷áí ï³ -
ñû ñÇ Ý³Ïª »ñ³ ½³ ÛÇÝ ÏÛ³Ý ùáõÙ Ù»Ýù Ó»éù »Ýù μ» ñáõÙ Ñ» ùÇ ³ Ã³ë ï»Õ Íáõ ÃÛ³Ý
áõ Ý³ Ïáõ ÃÛáõÝ, áñÁ ËÇëï ³Ý Ñ³ ï³ Ï³Ý ¿, ÇÝã å»ë Ûáõ ñ³ ù³Ýã Ûáõñ ³Ý ÓÇ Ñá ·» -
Ï³Ý ³ß Ë³ñÑÝ áõ Ñá ·» Ï»ñï í³Í ùÁ: Ð» ùÇ ³ ÃáõÙ ËáñÑñ ¹³Ý ß³ Ý³ ÛÇÝ ß»ñïÝ
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³í» ÉÇ μ³ñ¹ ¿, ù³Ý »ñ³½ Ý» ñáõÙ: ºñ Ïáõ ëÇ Ñ³ Ù³ñ ¿É ÁÝ¹ Ñ³Ý ñ³ Ï³Ý »Ý Ã»° ëÇÙ -
íá É³ ÛÇÝ ¨ Ã»° ³Û É³ μ³ Ý³ Ï³Ý Ýß³ Ý³ Ïáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ: Üñ³Ýó Ù»ç μá í³Ý ¹³Ï íáõÙ
»Ý Ï³ éáõó í³Í ù³ ÛÇÝ, ÷á Ë³ μ» ñ³ Ï³Ý, ëÇÙ íá É³Ý ß³ Ý³ ÛÇÝ μ³ Õ³¹ ñ³ Ù³ ë» ñÁ:

Ð» ùÇ ³Ã Ý» ñÇ ÏÇ ½³ Ï» ïÁ Ññ³ß ùÇ ¨ Ññ³ß ³ ÉÇ Ç ·» ñ³ Ï³ Ûáõ ÃÛáõÝÝ ¿ª Çμñ¨
»ñ¨áõÛ ÃÇ ¨ Ñ³ï Ï³ ÝÇß Ç ÙÇ ³ë Ýáõ ÃÛáõÝ: Àëï ¿áõ ÃÛ³Ý, Ñ» ùÇ ³ÃÝ ³ñ ï³ óá ÉáõÙ ¿ áã
Ã» Ù³ñ ¹áõ ×³ Ï³ ï³· ñÇ Ù»ç ½³ñ Ù³ Ý³ ÉÇÝ, ³ÛÉ Ûáõ ñ³ ù³Ýã Ûáõ ñÇ Ñ³ Ù³ñ å³ñ -
ï³ ¹Ç ñÁª Ñ» ñá ëÇ ÏÛ³Ý ùÇ ³Ý óáõ Ù³ ÛÇÝ ³ñ³ ñá Õáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ, ³Û ëÇÝùÝª Ñ» ñá ëÇ
ÏÛ³Ý ùÇ ¿³ Ï³Ý ÷áõ É» ñÁ: Ð» ùÇ ³ ÃÁ ·ïÝ íáõÙ ¿ ³Ý Ñ³ ïÇ Ó¨³íáñ Ù³Ý ³Ý óáõ Ù³ ÛÇÝ
³ñ³ ñá Õáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ Ç¹» ³ É³ Ï³ Ý³ó í³Í å³ï Ï»ñ Ù³Ý ¨ ½³ñ Ù³ Ý³ ÉÇ áõ ³Ýë -
å³ ë» ÉÇ Çñ³ ¹³ñ Óáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ áõñ í³·Í Ù³Ý ë³Ñ Ù³ Ý³· ÍÇÝ (Пропп 1996: 57):

ÀÝ¹· Í»Ýù, áñ »ñ³ ½³ ÛÇÝ å³ï Ï»ñ Ý» ñÇ ÇÙ³ë ï³ ÛÇÝ ï³ñ ñ»ñÝ ³é³ í» É³ -
å»ë áõ Ý»Ý ³Û É³ μ³ Ý³ Ï³Ý Ýß³ Ý³ Ïáõ ÃÛáõÝ: ÀÝ¹ Ñ³Ý ñáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ »Ý ÝÏ³ï íáõÙ
Å³ Ù³ Ý³ Ï³ ÏÇó Ù³ñ ¹áõ »ñ³ ½³ ÛÇÝ Ï»ñ å³ñ Ý» ñÇ ¨ Ñ³Ý ñáõÛ ÃÇ »Ý Ã³ ·Ç ï³Ï óáõ -
ÃÛ³Ý Ó¨»ñÇ áõ Ñ» ùÇ ³ Ã³ ÛÇÝ Ùá ïÇí Ý» ñÇ ÙÇç¨: ºñ³ ½³ ï» ëáõ ÃÛ³Ý ³Õμ Ûáõñ Ý» ñÇ
áñá Ýáõ ÙÁ ¨ »ñ³ ½Ç ·áñ ÍÁÝ Ã³ óáõÙ ï» Õ» Ï³ï íáõ ÃÛ³Ý Ùß³ Ïáõ ÙÁ Ñ³Ý ·»ó íáõÙ »Ý
ó³Ý Ïáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ μ³ ó³ Ñ³Ûï Ù³ÝÝ áõ Ù»Ï Ýáõ ÃÛ³ ÝÁ: ºñ³½ Ý» ñÁ Ñá ·áõ μÝ³ Ï³Ý
·áñ Íáõ Ý» áõ ÃÛáõÝÝ »Ý ³Ý Ñ³ ï³ Ï³ Ýáõ ÃÛ³Ý ãë³Ñ Ù³ Ý³ ÷³Ï í³Í áõ Åáí: ºñ³½Ý
³å³ Ñá íáõÙ ¿ ÷á Ë³ ¹³ñ Ó» ÉÇ áõ ÃÛáõÝ Ù»ñ ·Ç ï³Ïó í³Í áõ ã·Ç ï³Ïó í³Í §»ë¦–
»ñÇ ÙÇç¨: ºñ³ ½Á ³ß Ë³ ï³Ýù ¿, ·áñ Íá Õáõ ÃÛáõÝ, ß³ñ ÅáõÙ: ºñ³½Ý ³ÝÓ Ý³ å³ë -
ï³Ý í³Ûñ ¿, áñ ï»Õ Ûáõ ñ³ ù³Ýã Ûáõ ñÁ Ï³ ñáÕ ¿ Ï³ ï³ ñ»É ÷áñÓ Ý³ Ï³Ý, íï³Ý ·³ -
íáñ, ³Ý ÃáõÛ É³ï ñ» ÉÇ ·áñ Íá Õáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ:

ºñ³ ½Á Ë³Õ ¿, μ» Ù³ Ï³ Ý³ óáõÙ. Ûáõ ñ³ ù³Ýã Ûáõñ ·Çß »ñ Ù»Ýù Ë³ ÕáõÙ »Ýù,
ÇÝù Ý»ñë Ù»½ å³ï ÙáõÙ »Ýù Ñ» ùÇ ³Ã Ý»ñ, å³ï Ùáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ, ëï»Õ ÍáõÙ Ù»ñ ï³ñ -
μ» ñ³Ï Ý» ñÁª Ó¨³ó ÝáõÙ ÉÇ Ý»É ³ÛÝ Ù³ñ ¹Á, áñáí ÑÇ ³ ÝáõÙ »Ýù: Ø»Ýù Ï³ ï³ ñáõÙ
»Ýù ÷áñ Ó³ñ ÏáõÙ Ý»ñ, áñáÝù Ñ³½ í³ ¹»å »Ý, ï³ ñû ñÇ Ý³Ï ¨ ³Ý Ñ³Ý·ë ï³ó ÝáÕ
(ASD– ºñ³½ Ý» ñÇ ÙÇ ç³½ ·³ ÛÇÝ ³ëá óÇ ³ óÇ ³, Î. ´³ñÏ ÉÇ):

ºñ³½ Ý» ñÁ Ù»½ Ùá ï»ó ÝáõÙ »Ý μÝáõ ÃÛ³ ÝÁ, ³í» ÉÇ ÁÙμé Ý» ÉÇ ¹³ñÓ ÝáõÙ ³ÛÝ:
´Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ Ù»ñ ëÇÙ íáÉÝ ¿, ¨ ÇÝã –áñ ï»Õ Ù»Ýù Ù»½ ³Ýí ï³Ý· »Ýù ½·áõÙ Ù»ñ
ëÇÙ íá ÉÇ Ñ»ï: ²ÛÝ Çñ³ Ï³ Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ, áñ ï»Õ Ù»Ýù ³å ñáõÙ »Ýù, ³ÏÝ μ³ Ëá ñ»Ý
Å³ é³Ý ·»É »Ýù Ù»ñ Ý³Ë ÝÇ Ý» ñÇó. Ýñ³Ýù »Ý ¹ñ»É Ù»ñ ·á ÛÇ ëÏÇ½ μÁª ³í» ÉÇ ù³Ý
Éñ çá ñ»Ý ëï»Õ Í» Éáí Ù»ñ ÏÛ³Ý ùÇ ³Ý í»ñç å³ïÙ íáÕ Ñ» ùÇ ³ ÃÁ:

Ð» ùÇ ³ ÃÁ Çñ³ Ï³ Ýáõ ÃÛáõ ÝÇó í»ñ Çñ³ Ï³ Ýáõ ÃÛáõÝ ¿, áñ ï»Õ Ù³ñ¹ Ïáõ ÃÛ³Ý
ÙÇÝã¨ ÇëÏ ãÑ³ çáÕ í³Í ÷áñ ÓÁ Ï³ ñáÕ ¿ Çñ»Ý ÙÇ ³ó Ý»É áõ ÁÝ¹ Ñ³Ý ñ³ó Ý»É ³ñ ù» -
ïÇå Ùï³ Íá Õáõ ÃÛ³Ý Ó¨»ñÝ áõ ¹ñë¨áñáõÙ Ý» ñÁ:

º°í »ñ³ ½áõÙ, ¨° Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ Ùß ï³ å»ë ³é Ï³ ¿ ³ñ ù» ïÇ åÁ, áñÁ Çñ μÝáõÛ Ãáí
³ÝÇ Ù³ëï í» ñ³å ñáõÙ ã¿, ³ÛÉ ·Ç ï³Ï óáõ ÃÛáõ ÝÁ μÝ³½ ¹³ ÛÇÝ ³ß Ë³ñ ÑÇÝ Ï³ åáÕ
ûÕ³Ï ¿: ä³ï Ï» ñÇ Ï³Ù í³ñ ùÇ Ó¨Ç åá ï»Ý óÇ ³ ÉÁ ³Ý ÓÇ Ù»ç ·á Ûáõ ÃÛáõÝ áõ ÝÇ
ÙÇÝã¨ ³ñ ï³ Ñ³Ûï í» ÉÁ: Ð»ï¨³μ³ñ »ñ³½ Ý» ñáõÙ μá Éáñ å³ï Ï»ñ Ý» ñÇ ³ñ Ù³ï -
Ý» ñÁ ³ñ ù» ïÇ å³ ÛÇÝ μÝáõÛÃ áõ Ý»Ý (Пропп 1996):

ºñ³½ Ý» ñáõÙ ¨ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ ÑÝ³ ñ³ íá ñáõ ÃÛ³Ý ë³Ñ Ù³Ý Ý»ñÝ ÁÝ¹·ñ ÏáõÝ »Ý
¨ ÙÇï í³Í »Ý ³ÝÑ Ý³ ñÇ ÝÇ Ý» ñ³é Ù³ ÝÁ: Æñ³ ¹³ñ Óáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ Ñ»ñ Ã³ ·³ Ûáõ ÃÛáõ -
ÝÁ »Ý Ã³ Ï³ ã¿ ïñ³ Ù³ μ³ Ý³ Ï³Ý Ï³ ÝáÝ Ý» ñÇ: Ê³Ëï í³Í ¿ å³ï ×³ é³ Ï³ Ýáõ -
ÃÛ³Ý ûñ»Ý ùÁ: ºñ³½ Ý» ñÇÝ ¨ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇÝ Ý»ñ Ñ³ ïáõÏ »Ý Ñáõ ½³½ ·³ Û³ Ï³Ý
Ñáë ùÁ, »ñ μ»ÙÝ Ý³Ë Ý³ Ï³Ý å³ñ ½áõ Ý³ Ïáõ ÃÛáõÝÝ áõ ³Ý ÙÇ ç³ Ï³ Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ: Æñ³ -
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íÇ ×³Ï Ý» ñÁ Ý»ñ Ã³ ÷³Ýó í³Í »Ý ×ß Ù³ñ ïÇ ¨ »Ý Ã³¹ ñ³ Ï³ ÝÇ, Çñ³ Ï³ ÝÇ ¨ Ý»ñ Ï³ -
Û³ó íá ÕÇ μ³ Õ³¹ ñ³ ï³ñ ñ» ñáí, áñáÝó ³Û É³ μ³ Ý³ Ï³Ý ÇÙ³ë ïÇ Ù»ç å³ï Ï»ñÝ
³í» ÉÇÝ ¿, ù³Ý ·³ Õ³ ÷³ ñÁ:

ÐÇÝ ³é³ë å» É³ μ³ Ý³ Ï³Ý Ùï ùÇ Ñ» ùÇ ³ Ã³ë ï»ÕÍ Ù³Ý áõ Ý³ Ïáõ ÃÛáõ ÝÇó áõß³ -
¹ ñáõ  ÃÛ³Ý ³ñ Å³ ÝÇ »Ý ï³ñ μ»ñ ó» Õ» ñÇ áõ Åá Õá íáõñ¹ Ý» ñÇ å³ï Ï» ñ³ óáõÙ Ý»ñÝ
áõ Ñ³ í³ ï³ ÉÇù Ý» ñÁ, ÇÝã å»ë Ý³¨ μÝáõ ÃÛ³Ý »ñ¨áõÛÃ Ý» ñÇ, Ù³ñ¹ Ï³Ýó, Ï»Ý ¹³ ÝÇ -
Ý» ñÇ Ù³ ëÇÝ å³ïÙ íáÕ Ñ» ùÇ ³Ã Ý»ñÝ áõ ³é³ë å»É Ý» ñÁ, áñáÝ óÇó ß³ ï» ñÁ Éñ³ó -
ÝáõÙ »Ý Ù» ÏÁ ÙÛáõ ëÇÝ: Ð» ï³ ½á ïáÕ Ý» ñÇ Ù»Í Ù³ ëÁ ³é³ÝÓ Ý³ó ÝáõÙ ¿ ³íëï ñ³ -
ÉÇ ³ Ï³Ý μÝÇÏ ó» Õ» ñÇ Ñ» ùÇ ³Ã Ý»ñÝ áõ É» ·»Ý¹ Ý» ñÁª ÁÝ¹· Í» Éáí ³ÛÝ ¹³ ñ³ßñ ç³ -
ÝÁ, áñ μÝÇÏ Ý»ñÝ ³Ý í³ ÝáõÙ »Ý Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇ Å³ Ù³ Ý³ Ï³ßñ ç³Ý: ÜÏ³ ïÇ »Ý ³éÝ -
í»É ³é³ë å» É³ Ï³Ý ³ÛÝ Å³ Ù³ Ý³Ï Ý» ñÁ, »ñμ Ý³Ë ÝÇ Ý» ñÁ ³å ñáõÙ ¿ÇÝ »ñÏ ñÇ
íñ³ª ûÅï í³Í ·»ñμ Ý³ Ï³Ý áõ Åáí ¨ ßÝ ã³ íá ñáõÙ ¿ÇÝ ³Ù»Ý ÇÝã:

î³ñ μ»ñ Åá Õá íáõñ¹ Ý» ñÇ μ³½ Ù³ ÃÇí ³é³ë å»É Ý» ñÇó ¨ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇó Ù»Ýù
³é³ÝÓ Ý³ó ñ»É »Ýù ÙÇ ù³ ÝÇ ëÁª ¹ñ³Ýù Ñ³ Ù» Ù³ ï» Éáí Ñ³Û ¹Ç ó³ μ³ Ý³ Ï³Ý
ÝÙ³ Ý³ ïÇå å³ï Ï» ñ³ óáõÙ Ý» ñÇ Ñ»ï: ²Û¹ Ýå³ ï³ Ïáí ¹Ç ï³ñ Ï»É »Ýù ²ñ¨,
²ñ»·, ²ñ» ·³Ï å³ï Ï» ñ³ óáõÙ– Ñ³ë Ï³ óáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ ¹ñë¨áñáõÙ Ý» ñÁ Ñ³ Ù» Ù³ -
ï³ Ï³Ý ³é³ë å» É³ μ³ Ýáõ ÃÛ³Ý ï» ë³ Ï» ïÇó: Àëï ³í³Ý ¹áõ ÃÛ³Ýª Ý³ ñÇ Ý» ñÇ
ó» ÕÇ μÝÇÏ Ý» ñÁ ³ñ¨Á Ñ³ Ù³ ñáõÙ »Ý ÏÇÝ, áñÁ Ù³Û ñ³ Ùáõ ïÇÝ ³Ýó ÝáõÙ ¿ Ù»é Û³É -
Ý» ñÇ »ñÏ ñÇ ÏáÕ ùáí: »ñμ Ý³ Ùá ï» ÝáõÙ ¿ ³Û¹ »ñÏ ñÇÝ, Ù³ Ñ³ ó³Í Ý» ñÁ ×³ Ý³ -
å³ñÑ »Ý μ³ óáõÙ ³ñ» ·³ ÏÇ Ñ³ Ù³ñ, Ýñ³Ý ï³ Éáí Ï³ñ ÙÇñ Ï»Ý ·áõ ñáõ Ç Ùáñ ÃÇ,
áñáí Ý³ Ñ³ÛïÝ íáõÙ ¿ Ñ³ çáñ¹ ûñ í³ ³é³ íáï Û³Ý: ä» Ý» ý³ ½»ñ ·» ïÇ Ñáí ïáõÙ
³å ñáÕ ïáÑ Ù» ñÁ ³ñ» ·³ÏÝ ÁÝ ¹áõ ÝáõÙ »Ý Çμñ¨ μ³ ½áõÙ Ó»é ù»ñ áõ Ý» óáÕ ×³ é³ -
·³Û ÃÛ³É ÏÇÝ: ºñ» Ïá Û³Ý Ý³ Ùñ ëáõÙ ¿ ¨ ·ÝáõÙª Ñá ÕÇ Ï³Ù çñÇ Ù»ç ùÝ» Éáõ: ÜÙ³ -
Ý³ ïÇå μá í³Ý ¹³ Ïáõ ÃÛáõÝ áõ Ý»Ý Ý³¨ Ï³ Ç ïÇß, ³ñ³Ý ¹³ ¨ Ûáõ ³ É³ ÛÇ ó» Õ» ñÇ
³ñ¨ÇÝ í» ñ³ μ» ñáÕ Ñ» ùÇ ³ Ã³ ÛÇÝ å³ï Ï» ñ³ óáõÙ Ý» ñÁ: ´á Éáñ ¹»å ù» ñáõÙ, ³ñ» -
·³ ÏÁ ÏÇÝ ¿, áõ ÝÇ ç»ñ Ù³ó Ý» Éáõ ·áñ Í³ éáõÛÃ, μáó ¨ Ñáõñ ¿ »ñÏÝ ùáõÙ ¨ ¹Çï íáõÙ ¿
ß³ñÅ Ù³Ý áõ Ñ³Ý·ë ïÇ Ù»ç: 

Ð³Û ³é³ë å» É³ μ³ Ýáõ ÃÛ³Ý Ù»ç ³ñ¨Ç Ù³ ëÇÝ »Õ»É »Ý ï³ñ μ»ñ å³ï Ï» ñ³ -
óáõÙ Ý»ñ. ÙÇ ¹»å ùáõÙ ³ñ¨Á ³Õ çÇÏ ¿, Ã³ ·áõ ÑÇ, ùáõÛñ, ÙÇ ³ÛÉ ¹»å ùáõÙª ïÕ³ ¿,
Ã³ ·³ íáñ, å³ñ Ù³ ÝÇ, »Õ μ³Ûñ: Æ ¹»å, Ý³Ë Ý³ ¹³ñ Û³Ý áñáß Åá Õá íáõñ¹ Ý» ñÇ Ñ» -
ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ ÇÙ³ë ïáõ ÝÁ ÝáõÛ Ý³ Ï³ Ý³ó íáõÙ ¿ ³ñ¨ÇÝ: ÐÝ¹ Ï³ óÇ Ý» ñÇ μ³½ Ù³ ÃÇí
Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ ÇÙ³ë ïáõ ÝÁ Ý³¨ μÅÇßÏ ¿, áñ ïÇ ñ³ å» ïáõÙ ¿ Ïñ³ ÏÇÝ: ²ñ¨Ç ÑÇÙ -
Ý³ Ï³Ý ýáõÝÏ óÇ ³ Ûáí (Ï»Ý ë³ ïáõ Ý³ Ë³ë ÏÇ½μ) å³Û Ù³ Ý³ íáñ í³Íª ï³ñ μ»ñ Åá -
Õá íáõñ¹ Ý» ñÇ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÁ ÑÇÙù »Ý ï³ ÉÇë »½ ñ³ Ï³ó Ý» Éáõ ³ñ¨Ç ÁÝ¹ Ñ³Ý ñ³ Ï³Ý
Ï»ñ åÇ Ù³ ëÇÝ (Ð³ ñáõ ÃÛáõÝ Û³Ý 1987):

ÐÇÝ Åá Õá íáõñ¹ Ý» ñÇ ³ß Ë³ñ ÑÁÝ Ï³É Ù³Ý Ý³Ë Ý³ Ï³Ý Ó¨»ñÇ Ù»ç ²ñ¨ ³ñ ù» -
ïÇ åÁ å³ßï í»É ¿ Çñ μÝ³ Ï³Ý ³é³ñ Ï³ Û³ Ï³Ý ï»ë ùáí, Ñ» ï³ ·³ ÛáõÙ ³ÝÓ Ý³ -
íáñ í»É ¿, á·» Õ» Ý³ó í»É, ³ëï í³ Í³ó í»É:

Ð³Û ¹Ç ó³ ñ³ ÝáõÙ Ûáõ ñ³ Ñ³ ïáõÏ ï»Õ áõ Ý»ñ Ý³¨ ì³ Ñ³· ÝÁ, áñ ÑÝ» ñÇ Ñ³ Û³ó -
ùáí ÁÝ Ï³É í»É ¿ áñ å»ë ²ñ¨: Àëï ÙÇç Ý³ ¹³ñ Û³Ý Ñ³ Û³ó ùÇª §àÙ³Ýù ½³ ñ» ·³ÏÝ
å³ß ï» óÇÝ ¨ ì³ Ñ³·Ý Ïá ã» óÇÝ¦: Ð³Û ÍÇ ë³ Ï³Ý Ï»Ý ó³ ÕáõÙ å³Ñ å³Ý í»É ¿ ³ñ¨Ç
å³ß ï³ ÙáõÝ ùÇÝ ³éÝã íáÕ Ñ³ ïáõÏ Ï³ñ·, Áëï áñÇª åë³ ÏÇ ³é³ íáï Û³Ý Ñ³ñëÝ
áõ ÷» ë³Ý ¹Ç Ù³ íá ñáõÙ ¿ÇÝ ³ñ¨Ç Í³ ·áõ ÙÁ, ³Ùáõ ñÇ Ý» ñÇ ËáõÙ μÁ, ¹Ç Ù» Éáí
³ñ¨ÇÝ, »ñ ·áõÙ ¿ñ.
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¾· μ³ñ¨, ³°Û, ¿· μ³ñ¨,
¾·Ý ³ñ¨áõÝ ï³Ýù μ³ñ¨,
î³Û Ã³·íáñÇÝ ß³ï ³ñ¨,
ì³Ñ¿°, ì³Ñ¿°:
àñ ¹»Í Ýáõ ÃÛ³Ý Å³ Ù³ Ý³Ï »ñ» Ë³ ÛÇÝ ¹áõñë ¿ÇÝ μ» ñáõÙ Ýáñ Í³ ·³Í ³ñ¨ÇÝ.

ï³ï Ù» ñÁ, Ó»é ùÇÝ Ë³ ã»ñ Ï³Ã å³ Ñ³Í, ³ëáõÙ ¿ñ. §²ñ¨, ³ñ¨, ùáõ ÏÇ¹ Ã³ ·³ íáñ,
ÇÙÇë Ã³ ·³ íáñ¦ (Î. ê.–ÇÙ ·ñ³ éáõÙ Ý» ñÇó): Â³Õ Ù³Ý Í» ëÇ Å³ Ù³ Ý³Ï Ñ³Ý ·áõó -
Û³ ÉÇ ¹»Ù ùÁ áõÕ ÕáõÙ »Ý ¹» åÇ ³ñ¨Áª ³ñ» ·³ ÏÇÝ í»ñ çÇÝ Ññ³ Å»ß ïÁ ï³ Éáõ:

Ð³Û Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ ³ñ¨Ç ³é³ë å» É³ Ï³Ý å³ï Ï» ñ³ óáõÙ -
Ý»ñÝ ³ÛÝ ù³Ý »Ý ³Ù ñ³ Ï³Û í³Í Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý ·Ç ï³Ï óáõ ÃÛ³Ý Ù»ç, áñ Ëáë ù³ -
ÛÇÝ Ù³ Ï³ñ ¹³ ÏáõÙª Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý Ë³ ÕÇÏ, É³ ó»ñ·, Ï³ ÛáõÝ μ³ Ý³Ó¨³ÛÇÝ ³ñ -
ï³ Ñ³Û ïáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ (³é³Í –³ ë³ó í³Íù Ý»ñ, ¹³ñÓ í³Íù Ý»ñ, ó³Ý Ïáõ ÃÛ³Ý ÑÙ³ -
Û³ Ï³Ý Ëáë ù»ñª ûñÑ Ý³Ýù– μ³ ñ» μ³ Ýáõ ÃÛáõÝ– Ù³Õ Ã³Ýù), ³ñ ï³ Ñ³Ûï í³Í ¿
³ñ¨Ç ÇÝã å»ë Ý³Ë Ý³ Ï³Ý, ³ÛÝ å»ë ¿É ³Û É³ μ³ Ý³ Ï³Ý Ýß³ Ý³ Ïáõ ÃÛáõ ÝÁ:

ìÏ³ Û³ Ïá ã»Ýù ÙÇ ù³ ÝÇ ëÁ. 

ÅáÕáíñ¹³Ï³Ý Ë³ÕÇÏ.
Üáñ ¿ Í³ÕÏ»É ³ñ¨Á, (áõÕÕ³ÏÇ ÇÙ³ëï)
àõÙ Ñ»ï ÕñÏ»Ù μ³ñ¨Á,
²ñÇ ¹áõ ï³ñ μ³ñ¨Á,
Î³Ý³ÝãÇ ùá ³ñ¨Á: (÷áË³μ»ñ³Ï³Ý ÇÙ³ëï):
²ñ¨ ç³Ý, Ï³Ù³ó ·Ý³,
´³ñÓñ »ë, ó³Íñ³Ýó ·Ý³...

ÅáÕáíñ¹³Ï³Ý ³ÕáÃù 
¸³¹ñ³Í, Ï³ÛÝ³Í ²ñ»·³Ï ³ëïí³Í...
êáõñμ ²ëïí³Í³ÍÇÝ,
¶ñ. Ü³ñ»·³óÇ, ²í»ï³ñ³Ý, ²ëïÕ»ñ,
ÈáõëÇÝ, ²ñ»·³Ï ²ëïí³Í, ¹áõ Ý»Õ ï»Õ»Ý
²½³ï»ë ÇÙ μ³ÉÇÝ: 
²Õ»ïÇó Ñ»ïá ·ñ³éí³Í É³ó»ñ·ª 
²ëïí³Í ¿¹ ûñÁ
²ñ¨¹ ãûñÑÝ»ó, μ³É³¯,
²ñ¨¹ ãμ³óí³í, μ³É³¯,
²ñ¨¹ ãÏå³í, μ³É³¯,
²ñ¨¹ μéÝí³í, μ³É³¯,
²ÏÝ áõ ³ñ»·³Ï μ³É³:
(Î.ê. ÆÙ ·ñ³éáõÙÝ»ñÇó)

ÄáÕáíñ¹³Ï³Ý μ³Ý³íáñ ³í³Ý¹áõÃÛ³Ý Ù»ç »ñ¹íáõÙ »Ý ³ñ¨áí, ûñÑÝáõÙ
³ñ¨Á, áñ¨¿ Ù»ÏÇÝ ÷³Õ³ùß³Ï³Ý Ëáëù »Ý ³ëáõÙ ³ñ¨áí: ÄáÕáíñ¹Ç
Ï»Ýë³Ñ³Û»óáÕáõÃÛ³Ùμ §³ñ¨¦ ¨ §ÏÛ³Ýù¦ Ñ³ëÏ³óáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ñ³ÙÇÙ³ëï »Ý:

úñÑÝ³Ýùª §²åñÇ ³ñ¨¹, Ï³Ý³ãÇ ³ñ¨¹, »ñÏ³ñ ³ñ¨ ¿ÕÝÇë: Ì³é¹ ¹³É³É
ÙÝ³, ³ñ¨¹ Ï³Ý³ã¦:
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ºñ¹áõÙ – ²ñ¨ë íÏ³, Ã»...
²ñ¨Á ·ÉËÇë Ë³í³ñÇ, Ã» ëáõï ³ë»Ù
¾ë Ï³ÛÝ³Í ³ñ¨Á íÏ³...
ì»ñ¨ ³ñ¨ íÏ³ 
Î³Ý³ã ³ñ¨¹ íÏ³,
(Î. ê. ÆÙ ·ñ³éáõÙÝ»ñÇó)
ö³Õ³ùß³Ï³Ý Ëáëù»ñ
²ñ¨Ç¹ Ù»éÝÇÙ, ³ñ¨Ç¹ Ã»É»ñÇÝ Ù»éÝÇÙ,
²ñ¨Ç¹ Õáõñμ³Ý 
(Î. ê. ÆÙ ·ñ³éáõÙÝ»ñÇó)

Ø»ç μ»ñ í³Í μ³ Ý³Ñ Ûáõ ë³ Ï³Ý ³Ûë ÝÙáõß » ñÁ Áëï ÇÙ³ë ïÇ Éñ³ó ÝáõÙ »Ý ÙÇÙ -
Û³Ýó ¨ ë» ñáõÙ »Ý ÑÇÝ ³é³ë å» É³ μ³ Ý³ Ï³Ý ÁÝ Ï³ ÉáõÙ Ý» ñÇó, Ïñá Ý³ ÍÇ ë³ Ï³Ý
ÑÙ³ Û³ Ï³Ý å³ï Ï» ñ³ óáõÙ Ý» ñÇóª Çμñ¨ íÏ³ Ûáõ ÃÛáõÝ Ý³ËÝ Û³ó Ñ³ í³ ï³ ÉÇù Ý» ñÇ
áõ å³ß ï³ ÙáõÝ ùÇ:

²Ûë åÇ ëáíª μá Éáñ ÑÇÝ áõ Ýáñ ó» Õ»ñÝ áõ Åá Õá íáõñ¹ Ý» ñÁ, ³Û¹ ÃíáõÙ ¨ Ñ³ Û»ñÝ
áõ Ý» ó»É »Ý Ý³Ë Ý³ Ï³Ý å³ï Ï» ñ³ óáõÙ Ý»ñ ³ñ¨Ç Ù³ ëÇÝ, áñáÝù íÏ³ ÛáõÙ »Ý
¹ñ³Ýó Ëáñ ÑÝáõ ÃÛáõÝÝ áõ É³ÛÝ ï³ ñ³Í í³ Íáõ ÃÛáõ ÝÁ:

²ÛÅÙ, ¹³ñÓ Û³É ÁÝï ñá Õ³ μ³ñ, ³Ý¹ ñ³ ¹³é Ý³Ýù »ñ³ ½³ ÛÇÝ ³ÛÝ å³ï Ï»ñ Ý» -
ñÇÝ, áñáÝù ·ñ³é í³Í »Ý ³Õ» ïÇó Ñ» ïá ¨ ³Ý ÙÇ ç³ Ï³ Ýá ñ»Ý ³éÝã íáõÙ »Ý ³ñ¨Ç
ÑÝ³ ·áõÛÝ ÁÙμé ÝáõÙ Ý» ñÇÝ:

³. ºñ³ ½Çë Åá Õá íáõñ ¹Á Ñ³ í³ù í»É ¿ñ, ³ñ¨Ç Ë³ í³ ñáõÙ åÇ ïÇ ÉÇ Ý»ñ, Ñ³Ý -
Ï³ñÍ Éáõ ëÇ ÝÁ Ï³ñÙ ñ»ó, ÏÇ ë³ Éáõë ÝÇ å»ë Ï³ñ ÙÇñ ÙÝ³ó, ³ñ¨Ý ³Ý ó³í: ºñÏÝ -
ùÇó ÇÝã –áñ áõÅ Ñ³ñ í³ Í»ó ³ñ¨ÇÝ: ºñ ÏÇÝùÝ áõ »ñ ÏÇ ñÁ Ïå³Ý, Ñ³ í³ ë³ñ í» -
óÇÝ... (Î. ê. ÆÙ ·ñ³ éáõÙ Ý» ñÇó):

μ. ºñ³½Çë ³ñ¨Á áÝó áñ Ñáõñ, Ï³ñÙñ³Í, Ïñ³Ï–³ñÛáõÝ ÉÇÝ»ñ, ³ñ¨Çó ³ñÛáõÝ
¿ñ Ã³÷ íáõÙ...

·. ºñÏÝùáõÙ »ñ»ù ÷áùñ ³ñ¨ ï»ë³: ºñ»ùÝ ¿É ÙÇ³Å³Ù³Ý³Ï Ë³Ùñ»óÇÝ áõ
ÙáËñ³ó³Ý...

¹. ºñ³½Çë ÑáñÇ½áÝÇ íñ³ ³ñ¨Á ¹³Ý¹³Õ Ó¨³÷áËí»ó, ¹»ÕÇÝ áõ Ï³Ý³ã
·áõÛÝ áõÝ»ñ, Ï³ñ Í»ë Ù» çÁ »éù Ï³ñ, ßáõñç μá Éá ñÁª åÕå ç³Ï Ý»ñ: Ð» ïá ³ñ¨Á Ù»Õ -
ñÇ ÝÙ³Ý Ñ³É í»ó, Ï³Ë í»ó »ñÏÝ ùÇó, μ³Ûó ãÁÝ Ï³í:

²ñ¨ÇÝ í» ñ³ μ» ñáÕ »ñ³ ½³ ÛÇÝ ¨ Ñ» ùÇ ³ Ã³ ÛÇÝ å³ï Ï»ñ Ý» ñÁ Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý
ÑÇÝ å³ï Ï» ñ³ óáõÙ Ý» ñÇ, Ï³ ÛáõÝ μ³ Ý³Ó¨³ÛÇÝ ¹³ñÓ í³Íù Ý» ñÇ Ù»ç ¨ í»ñ çÇÝ Ý» -
ñÇë Ñ³ Ù» Ù³ ï³ Ï³Ý ùÝ Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ ÑÇÙù »Ý ï³ ÉÇë ³é³ ç³¹ ñ» Éáõ Ñ»ï¨Û³É ³Ù -
÷á ÷áõ ÙÁ: ÜÏ³ ï» ÉÇ ¿, áñ ³ñ¨Ç Çñ³ Ï³Ý ·áñ Í³ éáõÛ ÃÇ ³éáõ Ùáí (ç»ñ Ù³ó ÝáÕ
·áñ Í³ éáõÛÃ) Ù»ç μ»ñ í³Í å³ï Ï»ñ Ý»ñÝ áõ Ý»Ý ÝÙ³ Ýáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ, ÁÝ¹ Ñ³ Ýáõñ
Ñ³ï Ù³Ý Ñ³ñ Ãáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ, áñáÝù ¹ñë¨áñ íáõÙ »Ý ÑÇÝ å³ï Ï» ñ³ óáõÙ Ý» ñáõÙ, Ñ» -
ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ ³é Ï³ Ï³ ÛáõÝ μ³ Ý³Ó¨³ÛÇÝ ¹³ñÓ í³Íù Ý» ñáõÙ, »ñ³½ Ý» ñáõÙ:

Ð³ÙÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ³í³Ý¹³Ï³Ý ¹ñë¨áñáõÙ ¿ Ý³ËÝÇÝ»ñÇ Ñá·ÇÝ»ñÇ ³ñ ù» ïÇ -
åÁ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ ¨ »ñ³½ Ý» ñáõÙ: Î»Ý ¹³ ÝÇ Ù³ñ¹ Ï³Ýó ¨ Ñ³Ý ·áõó Û³É Ý» ñÇ Ñá -
·Ç Ý» ñÇ Ï³åÝ áõ Ñá ·» ³éÝ ãáõ ÃÛáõ ÝÁ ³ñ ï³ Ñ³Ûï íáõÙ ¿ »ñ³ ½Ç ÙÇç Ýáñ ¹áõ ÃÛ³Ùμ:
²Õ» ïÁ Ï³Ý Ë³ ·áõß ³ ÏáÕ Ñ» ùÇ ³ Ã³Ý Ù³Ý »ñ³½ Ý» ñáõÙ Ñá ·Ç Ý»ñÝ ³ÛÝ ³ß Ë³ñ -
ÑÇó Ï³Ý Ë³Ý ßáõÙ »Ý ëå³ë íáÕ Çñá Õáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ, »ñ¨áõÛÃ Ý» ñÇ ¨ ÷áñ Óáõ ÃÛáõÝ Ý» -
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ñÇ Ù³ ëÇÝ: ºÃ» ³Ý ·³Ù Çñ»Ýù ã»Ý »ñ¨áõÙ, »ñ³ ½Á Ýñ³Ýó ¹ñ¹ Ù³Ùμ ¿ ·³ ÉÇë Ñá -
·ÇÝ Ý»ñ Ï³ Û³ó ÝáÕ áñ¨¿ Ý³ Ë³Ý ß³ Ýáí (²μ»Õ Û³Ý 1985, 98):

*ºñ³ ½Çë Ù³ Ñ³ ó³Í å³ åÇë ï» ë³: ºÏ»É ¿ñ ïáõÝ: Üë ï³Íª ÍÝÏ Ý»ñÝ ¿ñ Í» -
ÍáõÙ ¨ ³ëáõÙ.

— ¾ë Ç±Ýã ¿Õ³í. á°ã Ýë ï» Éáõ ï»Õ ÙÝ³ó, á°ã Ï³Ý· Ý» Éáõ:
*ºñÏ ñ³ß ³ñ ÅÇó Ñ» ïá ï» ë³ Ñáñë ³Ý Ï»ñ å³ ñ³Ý Ñá ·ÇÝ: ÆÝ ùÁ ã¿ñ Ëá ëáõÙ

ÇÝÓ Ñ»ï: îÇ ñáç Ù³ñ ¹Á Çμñ¨ ÙÇç Ýáñ¹, ³ç Ó»é Ý³ ÷Á å³ñ ½³Í, óáõÛó ¿ñ ï³ ÉÇë
ÇÝã áñ ¾ áõ »ñÏ Ý³ ÛÇÝ μ³ñ μ³ éáí ßßÝ çáõÙª ëÇ– ëÇ– ëÇ– ëÇ: ºë Ñ³ë Ï³ ÝáõÙ ¿Ç å³Û -
Ù³ Ý³ Ëáë ùÁª ê³ Ñá ·ÇÝ ¿ ùá Ñáñ:

Øáñ ³ñù»ïÇåÝ Çμñ¨ ÇÙåñÇïÇÝ· ³Õ»ïÇ »ñ³½Ý»ñáõÙ.
*ºñ³ ½Çë Ù³ Ñ³ ó³Í Ù³Ûñë »Ï³í, Ùï³í ÙÇ ï»Õ ·á ÙÇ ÝÙ³Ý, áñ ï»Õ ¹ñ í³Í

¿ñ Ù»Í áõ »ñ Ï³ñ ë» Õ³Ý: ê» Õ³ ÝÇ íñ³ ³ñ ï³ ëá íáñ Ù»Í Ñ³ ïÇÏ Ý» ñáí óá ñ»Ý ¿ñ
Éó í³Í: Ø³Ûñë óá ñ» ÝÁ ë» Õ³ ÝÇ íñ³ ÛÇó Ñ³ í³ ùáõÙ ¨ ³ëáõÙ ¿ñª ê³ Ã» ÝÇ¯Ï, ê³ Ã» -
ÝÇ¯Ï, ê³ Ã» ÝÇ¯Ï (ºñÏñ³ß³ñÅÇÝ ½áÑí»É ¿ ê³Ã»ÝÇÏ ¹áõëïñÁ): 

* Ø³Ñ³ó³Í Ñ³Ûñë »ñ³½Çë »Ï³í áõ ³ë³ó.
— Ü³Û»°ù Ó»éù»ñÇë, 3 Ù³ïÝ»ñë ë¨³ó»É »Ý:
(ºñÏ ñ³ß ³ñ ÅÇÝ ½áÑ í»É »Ý »ñ³ ½³ ï» ëÇ »ñ»ù áñ ¹Ç Ý» ñÁ):
Ð» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ ¨ë ÍÝáÕ Ý» ñÇ Ñá ·Ç Ý» ñÁ ë»ñÝ ¹Ç å³Ñ å³Ý Ù³Ý μÝ³½ ¹áí Ñë -

ÏáõÙ »Ý ½³ í³Ï Ý» ñÇ μ³Ë ïÇÝ áõ ×³ Ï³ ï³· ñÇÝ: Ü³ËÝ Û³ó Ñá ·Ç Ý» ñÇ ³Ý Ù³ Ñáõ -
ÃÛ³Ý ³Ûë Ï»ñåÝ ³ñ ï³ Ñ³Ûï íáõÙ ¿ Å³ é³Ý ·áñ¹ Ù³Ý ëÏ½ μáõÝ ùáí, áñÝ ¿É ³å³ -
Ñá íáõÙ ¿ ë»ñÝ ¹áí ³Ý Ù³ Ñáõ ÃÛáõ ÝÁ:

ÂéãÝÇ ³ñù»ïÇåÁ Ñ»ùÇ³ÃÝ»ñáõÙ ¨ »ñ³½Ý»ñáõÙ:
Àëï Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý Ñ³ í³ï ùÇª Ãé ãáõÝ Ý» ñÇ ÙÇ çá óáí Ï³Ý Ë³ ï» ëáõÙ ¿ÇÝ

Ù³ñ¹ Ï³Ýó ³å³ ·³Ý: ²Ûë å»ëª Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ, Ý³ Û» Éáí Ãé ãáõÝ Ý» ñÇ ·ïÝ í³Í
ï» ÕÇÝ, ³ñ Ó³ Ï³Í Ó³Û ÝÇÝ ¨ Ï³ ï³ ñ³Í ·áñ Íá Õáõ ÃÛ³ ÝÁ, Ï³ ï³ ñ»É »Ý ·áõß ³ Ïáõ -
ÃÛáõÝ Ý»ñ: ÀÝ¹ Ñ³Ý ñ³ å»ë Ñ³Û Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ ÍÇ Í»é Ý³ ÏÁ, Ï³ ã³ -
Õ³ ÏÁ ¨ ³Õ³í ÝÇÝ Ñ³ Ù³ñ í»É »Ý μ³ ñ» ·áõß ³Ï, μáõÝ ¨ ³· é³ íÁª ã³ ñ³ ·áõß ³Ï: Ð» -
ùÇ ³ ÃÇ Ãéã Ý³ ÛÇÝ ëÇÙ íá ÉÇ Ï³ ÛÇ ÇÙ³ë ï³ μ³ Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ ³é Ï³ ¿ Ý³¨ »ñ³½ Ý» ñáõÙ:

* ºñ³ ½Çë Çμñ ß³ï Ñ»é íÇó ù³ Õ³ ùÇ íñ³ ÙÇ Ù»Í, ³Ñ é» ÉÇ ë¨ ³· é³í »ñ¨³óª
Ã¨»ñÁ ß³ï É³ÛÝ μ³ ó³Í: Î³ñ Í»ë Ã¨»ñÇ ï³Ï ³Ù μáÕç ù³ Õ³ùÝ ¿ñ ³é»É: ºñμ Ãé -
ãáõ ÝÁ ãù³ ó³í, ù³ Õ³ ùÁ ù³Ý¹ í³Í ¿ñ áõ ÷áË í³Í:

*ºñ³ ½Çë ù³ Õ³ ùÇ ¹³ñ å³ë Ý» ñÇ Ùáï ÙÇ Ù»Í ³· é³í ¿ñ Ýë ï³Í: ²Ñ³ íáñ
ßñË Ïá óáí Ïïáõ óÁ ù³ ñ» ñÇÝ ¿ñ Ë÷áõÙ: ºñμ ÇÝÓ ï» ë³í, ëÏ ë»ó Ù³ñ¹ Ï³ ÛÇÝ É»½ -
íáí Ëá ë»É: ºë ã¿Ç Ñ³ë Ï³ ÝáõÙ: Üñ³ ãù³ Ý³ Éáõó Ñ» ïá ÙÇ ³Õáï ÉáõÛë ÙÝ³ó:

ÆÝã å»ë ÑÇß Û³É »ñ³½ Ý» ñáõÙ, ³ÛÝ å»ë ¿É Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý ³é³ë å»É Ý» ñáõÙ áõ
Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ ÁÝ ¹áõÝ íáõÙ ¿ ³· é³ íÇ »ñÏ Ï»ñå μÝáõÛ ÃÁª ã³ñ áõ μ³ ñÇ: ²ñ¨»É Û³Ý
Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ ³ÛÝ Ïñ³ ÏÁ å³Ñ å³ ÝáÕ ëñ μ³ ½³Ý Ãé ãáõÝ ¿, ßáõ Ù» ñ³ Ï³ ÝáõÙª çñ -
Ñ» Õ» ÕÇó Ñ» ïá μ³ ñÇ Éáõñ μ» ñáÕ: Ð³Û Ï³ Ï³Ý Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ ¨ Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý
½ñáõÛó Ý» ñáõÙ ³· é³ íÁ »ñ μ»ÙÝ μ³ ñÇ ¿, ÇÙ³ë ïáõÝ ¨ ËáñÑñ ¹³ ïáõ:

Ð» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ ¨ »ñ³½ Ý» ñáõÙ Ç Ñ³Ûï »Ý ·³ ÉÇë ëÇÙ íá ÉÇÏ ³ÛÉ Ï»Ý ¹³ ÝÇ Ý»ñ,
áñáÝù Ù³ñÙ Ý³ íá ñáõÙ »Ý μ³ ñÇ ¨ ã³ñ ³ñ ù» ïÇ å³ ÛÇÝ ¹ñë¨áñáõÙ Ý»ñ: ²Ûë å»ëª
ûÓÁ, ÓÇÝ, Ï³ ïáõÝ, ßáõ ÝÁ ¹ñë¨áñ íáõÙ »Ý ÇÝã å»ë ¹ñ³ Ï³Ý, ³ÛÝ å»ë ¿É μ³ ó³ ë³ -
Ï³Ý Ñ³ï Ï³ ÝÇß Ý» ñáí:

Î³ñÇÝ» ê³Ñ³ÏÛ³Ý, èá½³ ÐáíÑ³ÝÝÇëÛ³Ý
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Þ³ï »ñ³½ Ý»ñ áõ Ý»Ý Ñ» ùÇ ³ ÃÇÝ μÝá ñáß ëÏë í³Íù. §¶Çß » ñÁ »ñ³ ½Çë, »ñ³ -
½Çë ·Çß » ñÁ ÙÇ Ó³ÛÝ ÉëÇ, ÉëÇ Ã» ãÉ ëÇ¦: Ð³ ×³Ë ³Ï Ý»ñ¨ »Ý Ñ» ùÇ ³ ÃÇ ¨ »ñ³ ½Ç
Ý»ñ Ã³ ÷³Ý óáõÙ Ý» ñÁª ÑÇß á Õáõ ÃÛ³Ý ý» Ýá Ù» ÝÇ ·» ñ³ Ï³ Ûáõ ÃÛ³Ùμ:

²Ûëå»ë, ûñÇÝ³Ï. §ºñ³ ½Çë ²ÝÇ ù³ Õ³ ùÁ ï» ë³, ³Ù μáÕç ù³ Õ³ ùÁ ·» ñ»½ Ù³ -
Ý³ ïáõÝ ¿ñª ù³ ñ» áõ ÙÇ ³ Ñ³ í³ ë³ñ, ãáñë μá Éá ñÁ å³ñë å³ å³ï í³Í ¿ñ, áõ ÙÇÝã¨
»ñ ÏÇÝù, ÇÝã ù³Ý áñ ³ãùë ÏÏï ñ»ñ, Ù³ñ Ù³ ñ» ×»ñ Ù³Ï Ë³ ã»ñ ¿ÇÝ: ä³ñë åÇó
¹áõñëª ãáñë ÏáÕ ÙÁ, μ³ ñ³Ï áõ ½áõ É³É ³éáõ ¿ñ: î» ë³ª Ñ»é íÇó ½áñù ¿ ·³ ÉÇëª ë¨ÇÝ
ïíáÕ, ·» ñ»½ Ù³Ý Ý» ñÁ ïñá ñ» Éáí: Ø³Ý »Ù ·³ ÉÇë ¿¹ ù³ Õ³ ùÇ Ù»ç áõ ³ëáõÙª ²ÝÇ°
ç³Ý, ²ÝÇ°, ÇÙ ëÇ ñá°õÝ ²ÝÇ¦:

ºñ³ ½áõÙ ³ñ ï³ Ñ³Ûï í³Í ¿ ³½ ·Ç å³ï Ù³ Ï³Ý μ³Ë ïÇ Ùá ¹» ÉÇ ëÇÙ íá É³ óáõ ÙÁ:
ºñ³ ½³ ï» ëÁ ²ÝÇ ù³ Õ³ ùÇ Ñá·¨áñ Ñ³ ï³ Ï³· ÍÇ å³ï Ï»ñÝ ¿ ³ë»ë áõñ í³· -

ÍáõÙ Çμñ¨ Ïá ñáõë Û³É ¹ñ³Ë ïÇ ëÇÙ íáÉ:
²Ý¹ ñ³ ¹³é Ý³Ýù Ý³¨ ÃíÇ ³ñ ù» ïÇ å³ ÛÇÝ ëÇÙ íáÉ Ý» ñÇÝ: Ð» ï³ùñù ñ³ Ï³Ý ¿

μÇμ ÉÇ ³ Ï³Ý ËáñÑñ ¹³ å³ß ï³ Ï³Ý Ãí» ñÇ (3, 7, 40) »Ý Ã³ ï»ùë ï³ ÛÇÝ ÇÙ³ë ï³ -
íá ñáõ ÙÁ: Ø³ñ¹ Ïáõ ÃÛáõ ÝÁ í³ Õáõó ³Ý ó»É ¿ Ñ³ßí Ù³Ý ï³ë Ýáñ ¹³ Ï³Ý Ñ³ Ù³ Ï³ñ -
·ÇÝ, ë³ Ï³ÛÝ Ýñ³ »ñ¨³Ï³ Ûáõ ÃÛ³Ý å³ï Ï»ñ Ý» ñÇ, Ñ» ùÇ ³ Ã³ ÛÇÝ Ùï³ Íá Õáõ ÃÛ³Ý
áõ Ëáë ùÇ Ù»ç ¹»é ·» ñÇß ËáõÙ »Ý 3, 7, 40 Ãí» ñÁ, áñáÝù ³ÛÝ ù³Ý ·áñ Í³ Í³ Ï³Ý »Ý
²ëï í³ Í³ßÝ ãáõÙ: ÂíÇ Ù» ï³ ýá ñÇÏ ÏÇ ñ³ éáõ ÙÁ å³ ïáõÙ ¿ Ý»ñ Ùáõ ÍáõÙ Ñ» ùÇ ³ -
Ã³ ÛÇÝ ï³ññª Ùï ùÇ μ³ ó³ Ñ³Ûï Ó¨»ñÁ Í³Í Ï» Éáí ÃíÇ ³é³ë å» É³ μ³ Ýáõ ÃÛ³Ùμ:
²Ûë å»ëª »ñ³½ Ý» ñÇó ÁÝï ñá Õ³ μ³ñ íÏ³ Û³ μ» ñ»Ýù §... 40 Ï³ Ý³Ûù ë¨»ñ Ñ³ ·³Í
Ù³ ï³Õ Ï» ÷» ÇÝ: ...²ëï í³ Í³ ÍÇ ÝÁ 3 ³Ý ·³Ù Ã¨Çë Ë÷»ó: 3 ³Ý ·³Ù ³é³ç »Ï³í
áõ ÏñÏ Ý»óª »ë ¹»é Ï³Ù: Ø³ñÙ ÝÇë íñ³ 7 ï»Õ í»ñù ¿ñ μ³ó í»É, ³Ù» ÝÇó ß³ï ëñ -
ïÇë í»ñ ùÇó ¿ñ ³ñ ÛáõÝ í³ ½áõÙ¦:

Ð» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ ¨ë ³é Ï³ ¿ Ùá ·³ Ï³Ý Ãí» ñÇ ËáñÑñ ¹³Ý ß³ Ý³ ÛÇÝ ÇÙ³ë ïÁª
³Ýó Ý»É ÛáÃ ë³ñ ³ÛÝ ÏáÕÙ, Ñ³ë Ý»É É» é³ ÝÁ, Ñ³Õ Ã³ Ñ³ ñ»É ÛáÃ·É Ë³ ÝÇ íÇß ³ åû -
ÓÇÝ, Éáõ Í»É 3 ÷áñ Óáõ ÃÛáõÝ Ý» ñáí ÉÇ ËÝ ¹Çñ (Ç ¹»å, 3–¹Á ³Ù» Ý³¹Å í³ñÝ ¿), 7 ûñ,
7 ·Çß »ñ Ñ³ñ ë³ ÝÇù ³Ý»É ¨ ³ÛÉÝ:

Ð» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ ³ñ ù» ïÇ å³ ÛÇÝ ¹ñë¨áñáõÙ ¿ ëï³ ÝáõÙ ÇÙ³ë ïáõ ÝÇ Ï»ñ å³ -
ñÁ, áñÝ Ç Ñ³Ûï ¿ ·³ ÉÇë, »ñμ Ñ» ñá ëÁ ·ïÝ íáõÙ ¿ ë³Ñ Ù³ Ý³ ÛÇÝ, ³Ýû· Ý³ Ï³Ý
íÇ ×³ ÏáõÙ: Æ ¹»å, ÙÇ ³Û Ý³Ï Ñ» ñá ëÁ ÇÝù ÝÇÝ ãÇ Ï³ ñáÕ Ñ³ë Ý»É Ñ³ çá Õáõ ÃÛ³Ý ¨
»ñ ç³Ý Ïáõ ÃÛ³Ý: ÆÙ³ë ïáõ ÝÁ Ï³ ñáÕ ¿ Ñ³ÛïÝ í»É Ý³¨ »ñ³ ½áõÙ ¨ áõÕ Õáñ ¹»É
Ýñ³Ý: ÂíáõÙ ¿ª ÇÙ³ë ïáõÝ μ³ ñÇ Í» ñáõ Ýáõ ³ñ ù» ïÇ åÁ ³ÝÝ ß³Ý ¿, ³Û Ýáõ ³ Ù» -
Ý³Û ÝÇí Ý³ ÏñáõÙ ¿ ×³ Ï³ ï³· ñÇ í× éá ñáß áõ ÅÁ: ´á Éáñ ³ñ ù» ïÇ å» ñÁ »ñÏμ -
ÝáõÛÃ »Ý, áõ Ý»Ý ÇÝã å»ë ¹ñ³ Ï³Ý, Éáõ ë³ íáñ, ¹» åÇ í»ñ áõÕ Õáñ ¹áÕ, ³ÛÝ å»ë ¿É
μ³ ó³ ë³ Ï³Ý Ñ³ï Ï³ ÝÇß Ý»ñ: ÆÙ³ë ïáõ ÝÁ ÙÇ ³ Å³ Ù³ Ý³Ï Ï³ ñáÕ ¿ ¨° û· Ý»É, ¨°
Ùá Éá ñ»ó Ý»É:

â³ ñÇ ·áñ Íáõ Ý» áõ ÃÛ³Ý ÍÇñÝ Çñ ï³ñ μ»ñ ¹ñë¨áñáõÙ Ý» ñáí ³ñ ï³ Ñ³Ûï íáõÙ ¿
³é¨³Ý ·» Éáõ, ù³ ñ³ó Ý» Éáõ, Ï³ Ë³ñ ¹» Éáõ, μé Ý³ Ý³ Éáõ, ï³Ý ç» Éáõ, μ³ ó³ ë» Éáõ,
ÅË ï» Éáõ ·áñ Í³ éáõÛ Ãáí:

´³ ñáõ ³ñ ù» ïÇ åÁ Çñ ·áñ Íá Õáõ ÃÛ³Ùμ Ñ³ë ï³ ïáõÙ ¿ ¹ñ³ Ï³ ÝÁ, Ï³ ï³ ñ» -
É³ ïÇ åÁ, ûñ ÝÇ μáõÝ μ³ ñÇÝ, μ³ ñ» μ³Ý Û³ ÉÁ: â³ñ – μ³ ñÇ Ù»Í μ³Ë Ù³Ý Ù»ç ã³ ñÇ
Ïáñ Í³ Ý³Í ³ß Ë³ñ ÑÁ í» ñ³ Ï³ éáõó íáõÙ, í»ñë ï»ÕÍ íáõÙ ¿ μ³ ñáõ ÏáÕ ÙÇó, ³Û -
ëÇÝùÝª Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ ÙÇßï »Éù Ï³, Ñ³ ×³Ë ³Û¹ »É ùÁ ³é³ ç³ñÏ íáõÙ ¿ ³ëï í³ Í³ -
ÛÇÝ áõ ÅÇ Ï³Ù »ñÏ Ý³ ÛÇÝ Ó³Û ÝÇ ßÝáñ ÑÇí:

²ñù»ïÇåÁ Ñ»ùÇ³ÃÝ»ñáõÙ ¨ »ñ³½Ý»ñáõÙ
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´á Éáñ ¹»å ù» ñáõÙ Ñ» ùÇ ³ ÃÁ ÷á Ë³ Ï»ñ åáõÙ Ý» ñÇ áõ ëáõ óáõÙ ¿. ³Õ çÇ ÏÁ ·áñ ïÇ
³Û É³ ÷á ËáõÙÝ ¿, ³ñ ù³ Û³½ ÝÁª Ññ»ß Ç, ¨ Ñ» ñá ëÇ ÷á Ë³ Ï»ñ åáõÙ Ý» ñÁ ¹³é ÝáõÙ »Ý
ß³ ñáõ Ý³ Ï³ Ï³Ý ·áñ ÍÁÝ Ã³ó: Æ í»ñ çá, Ï³ Ë³ñ¹ í³ÍÝ ³½³ï íáõÙ ¿ Ï³ Ë³ñ ¹áõ -
ÃÛáõ ÝÇó, Ù»é Û³É Ý» ñÁ í» ñ³ Ï»Ý ¹³ Ý³ ÝáõÙ »Ý, ·»ñ Û³É Ý» ñÁª ÷ñÏ íáõÙ:

Ð» ùÇ ³ ÃÇ Ñ³Ý ·áõÛ óÁ ãÉáõÍ í» Éáõ ¹»å ùáõÙ ¹³é ÝáõÙ ¿ ù³ áë: Ð» ñá ëÁ μ³ ½áõÙ
÷áñ Óáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ Ñ³Õ Ã³ Ñ³ ñ» Éáõó Ñ» ïá Ýáñ ¿ Ñ³ë ÝáõÙ Çñ ÑÇÙ Ý³ Ï³Ý ËÝ¹ ñÇ
ÉáõÍ Ù³ ÝÁ, ³Û ëÇÝùÝª Ñ» ùÇ ³ ÃÇ ÑÙ³ Û³ Ï³Ý ßÕ Ã³Ý μ³ó ¿ áõ ³Ý í»ñç: Ð» ùÇ ³ ÃÇ Ù»ç
³é Ï³ »Ý ³Ý í»ñç å³ïÙ íáÕ Ñ» ùÇ ³Ã Ý»ñ: Ø»ñ áÕç ÏÛ³Ý ùÁ Çñ Ù³Ý ñ³ Ù³ë Ý» ñáí
áõ Ù³Ý ñáõù Ý» ñáí Ñ³ Ù³ ï³ ñ³Í Ñ» ùÇ ³Ã ¿:

²Ù ÷á ÷» Éáí ³ë»Ýù, áñ Ã»° Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ, Ã»° »ñ³½ Ý» ñáõÙ ³ñ ù» ïÇ å» ñÇÝ
³éÝã íáÕ Ûáõ ñ³ ù³Ýã Ûáõñ Ñ³ ñ³ μ» ñáõ ÃÛáõÝ Ù»ñ Ù»ç ³ñÃ Ý³ó ÝáõÙ ¿ ³é³ í»É áõÅ -
·ÇÝ Ó³ÛÝ, ù³Ý Ù»ñ ë» ÷³ Ï³ÝÝ ¿: Ü³ Ë³ Ï»ñ å³ñ Ý» ñáí Ëá ëá ÕÁ Ï³ñ Í»ë Ñ³ ½³ñ
Ó³Û Ýáí ¿ Ëá ëáõÙ, Ý³ ·» ñáõÙ ¿ ¨ Ëá Ý³ñ Ñ»ó ÝáõÙ, ÝÏ³ ñ³·ñ í³ ÍÁ μ³ñÓ ñ³ó ÝáõÙ
¿ »½³ ÏÇ áõ ÃÛáõ ÝÇó ¨ Å³ Ù³ Ý³ Ï³ íá ñÇó ¹» åÇ Ñ³ í»ñÅ ·á ÛÇ áÉáñ ïÁ: ºí ³Ûë ×³ -
Ý³ å³ñ Ñáí Ù»ñ Ù»ç ³½³ ï³·ñ íáõÙ »Ý μá Éáñ ³ÛÝ áõ Å» ñÁ, áñáÝù Ñ³ í»ñ Åá ñ»Ý
û· ÝáõÙ »Ý Ù³ñ¹ Ïáõ ÃÛ³ ÝÁ ³½³ï í» Éáõ ó³Ý Ï³ ó³Í íï³Ý·Çó:

²Ûë åÇ ëáíª Ñ» ùÇ ³ ÃÁ, ë» ñ» Éáí ³ñ ù» ïÇ å³ ÛÇÝ å³ï Ï» ñ³ óáõÙ Ý» ñÇó, Çñ Ó¨áí
áõ μá í³Ý ¹³ Ïáõ ÃÛ³Ùμ ³éÝã íáõÙ ¿ »ñ³ ½Ç Ñ»ï: ºñ³ ½³ ÛÇÝ ÏÛ³Ý ùáõÙ Ù»Ýù Ó»éù
»Ýù μ» ñáõÙ ËÇëï ³Ý Ñ³ ï³ Ï³Ý, Ù»ñ Ñá ·» Ï³Ý ³ß Ë³ñ ÑÇÝ μÝá ñáß Ûáõ ñû ñÇ Ý³Ï
³Û É³ μ³ Ý³ Ï³Ý, ËáñÑñ ¹³Ý ß³ Ý³ ÛÇÝ Ùï³ Íá Õáõ ÃÛ³Ý ¹³ßï, áñÝ ³é³ í» É³ å»ë
¹ñë¨áñ íáõÙ ¿ ³½ ·Ç Ï³Ù Åá Õáíñ ¹Ç ÏÛ³Ý ùÇ í× é³ Ï³Ý å³ Ñ» ñÇ, μ³Ë ïá ñáß Çñ³ -
¹³ñ Óáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ, Ñá ·» μ³ Ý³ Ï³Ý Ù»Í É³ñ í³ Íáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ ¹»å ùáõÙ: ÀÝ¹· Í»Ýù,
áñ Ø»Í »ñ³½Á Ñ³ÛïÝíáõÙ ¿ ¿ùëïñ»Ù³É ×·Ý³Å³Ù»ñÇ å³ÑÇÝ (Юнг 1991):

Ð» ï³ Õ»ï Û³Ý ßñ ç³ ÝáõÙ, ù³ ÝÇ áñ Çñ³ Ï³ Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ Ë³ Ã³ñ í³Í ¿ñ, ³ÝÓÝ
Çñ»Ý ï» Õ³ ÷á Ë»ó Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇ áõ »ñ³½ Ý» ñÇ ³ß Ë³ñÑ: Ð» ùÇ ³ ÃÇ ëÛáõ Å» Ý»ñ -
Ùáõ Í»ó Çñ ÏÛ³Ý ùÇÝ Ùáï, μ³Ûó áã Çñ ÏÛ³Ý ùÇ ÝÙ³Ý ¹³ Å³Ý Ù» ï³ Ùá ¹»É: Ø» ñûñ -
Û³ Ñ» ùÇ ³Ã Ý»ñÝ ³ñ ï³ Ñ³Û ïáõÙ »Ý áã ÙÇ ³ÛÝ Ù³ñ¹ Ï³ ÛÇÝ ×³ Ï³ ï³· ñÇ ³Ý³ÏÝ -
Ï³ÉÝ áõ ½³ñ Ù³ Ý³ ÉÇÝ, ³ÛÉ¨ ë³Ñ Ù³ Ý³· ÍÇÝ Ñ³ÛïÝ í³Í Ù³ñ¹ Ï³Ýó Ù³ ëÇÝ ãÉë -
í³Í áõ ãï»ëÝ í³Í Çñ³ ¹³ñ Óáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ, ù³ ÝÇ áñ Ý³Ë Ý³ Ï³Ý, ³í³Ý ¹³ Ï³Ý
ËáñÑñ ¹³ ÝÇß » ñÁ, Ñ³ í³ïùÝ áõ å³ï Ï» ñ³ óáõÙ Ý» ñÁ ½á ñ» Õ³ ÝáõÙ »Ý Ñ³ ë³ ñ³ -
Ï³ Ï³Ý ³ñ Ñ³ íÇñù Ý» ñÇ áõ ×· Ý³ Å³ Ù» ñÇ Å³ Ù³ Ý³Ï ÑÇÝ ³é³ë å» É³ Ï³Ý Ùï³ -
Íá Õáõ ÃÛ³Ý Ùß ï³ Ï³Ý áõ Ñ³ ñ³ï¨ ·áñ ÍáÕ Ù» Ë³ ÝÇ½Ù Ý» ñáí:
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Karine Sahakian
Rosa Hovhannissian

ARCHETYPE IN FAIRY TALES AND DREAMS 

Summary

Fairy tales and dreams are two subsystems which are complementary. The archetypal images
have flown into the experience of fairy tales and dreams by means of mystical visions often
perceived as expressions of an infinitely divine phenomenon. In fact the fairy tale, myth and
dream are one of the means of refining the original images of archetypal thinking. Coming
from the archetype representations, tales are most directly related to dreams in their form and
content. In real life we regard fairy tales as strange. When dreaming we acquire an ability of
creating fairy tales. The latter is strictly individual and is characteristic only to our spiritual
inner world and the metaphoric-symbolic field of thinking. This ability is mainly manifested in
critical stages, crucial events of high psychological stress in the life of a separate individual or
a whole people. The Great Dream comes only in moments of calamity. Our entire life with its
facets and details is one continuous dream.

²ñù»ïÇåÁ Ñ»ùÇ³ÃÝ»ñáõÙ ¨ »ñ³½Ý»ñáõÙ
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Ð³ëÙÇÏ Ð³ñáõÃÛáõÝÛ³Ý

²ÞàôÔ Þºð²ØÆ ÐºøÆ²ÂÜºðÀ

Ð³Ûï ÝÇ ¿, áñ Þ» ñ³ÙÝ Çñ »ñ ·» ñÁ Ñá ñÇ Ý»É ¿ Ã³ éÁ Ó»é ùÇÝ: Üñ³ ßù» Õ³ß áõù
Ù» Õ» ¹Ç Ý» ñÁ Ñ³ ×³Ë ëï í» ñáõÙ »Ý Ãá Õ»É å³ñ½ áõ ³Ý ÙÇ ç³ Ï³Ý μ³ Ý³ë -

ï»Õ Í³ Ï³Ý ù»ñÃ í³Íù Ý» ñÁ: Þ.¶ñÇ ·áñ Û³ ÝÇ ¹Ç åáõÏ μÝá ñáß Ù³Ùμ. §ê» ñ» Éáí Ñ³Û
·áõ ë³ Ý³– ³ß áõ Õ³ Ï³Ý ¨ Åá Õáíñ ¹³– ë³ ½³Ý ¹³ ñ³ Ï³Ý »ñ³Åß ïáõ ÃÛ³Ý ³ÏáõÝù -
Ý» ñÇó, ¨ ³ÛÝ ¿É Ñ³ñë ï³ó Ý» Éáí »ñ ·³ Ñ³ ÝÇ Çñ μÝ³ ïáõñ ÁÝ ¹áõ Ý³ Ïáõ ÃÛ³Ùμª Þ» -
ñ³ ÙÁ ëï»Õ Í»ó Ñ³Û Ï³ Ï³Ý Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý »ñ ·»ñÝ ÑÇß »ó ÝáÕ ³ß áõ Õ³ ïÇå ÙÇ
»ñ³Åß ïáõ ÃÛáõÝ, áñ ³ÝÏñÏ Ý» ÉÇ, ³Ý ·» ñ³ ½³Ýó ¿ñ áñ ù³Ý Çñ Ó¨Ç, ÝáõÛÝ ù³Ý ¿É Ï³ -
ï³ ñá Õ³ Ï³Ý ¹ñë¨áñáõÙ Ý» ñÇ ³éáõ Ùáí¦ (¶ñÇ ·áñ Û³Ý 2007, 5):

Þ» ñ³ ÙÇ »ñ ·³ñ í»ë ïÁ μ³ ó³ éÇÏ ¿ñ Ýñ³ Ýáí, áñ ³Ûë ï»Õ ·ñ» Ã» μ³ ó³ Ï³ ÛáõÙ
»Ý ³ß áõ Õ³ Ï³Ý ïÇ å³ Ï³Ý Ù» Õ» ¹Ç Ý» ñÁ (áñáÝù Áëï ¶. È¨áÝ Û³ ÝÇ Ñ³ë ÝáõÙ »Ý
50–Ç), μ³Ûó Ý³ Ùß ï³ å»ë Ó· ï»É ¿ Ñ³ ë³ ñ³ Ïáõ ÃÛ³ ÝÁ Ý»ñ Ï³ Û³ Ý³É áñ å»ë
³ßáõÕ: ä³ ï³ Ñ³ Ï³Ý ã¿ ÇÝ Ýñ³ Ñ³ Ù³é ç³Ý ù» ñÁª áõÕÕ í³Í Ýí³ ·³ ñ³ Ý³ ÛÇÝ Ùáõ -
Õ³ ÙÇ Ï³ ï³ ñá Õ³ Ï³Ý ³ñ í»ë ïÇÝ Ï³ ï³ñ Û³É ïÇ ñ³ å» ï» ÉáõÝ: ºí ÇÝã å»ë íÏ³ -
ÛáõÙ »Ý ³É»ù ë³Ý¹ ñ³ åáÉ Û³Ý ³½ ¹³· ñ» ñÁ, Ý³ ÑÇÙ Ý³ Ï³ ÝáõÙ ³ñ¨»É Û³Ý Ñ³ Ù»ñ· -
Ý» ñÇÝ Ý»ñ Ï³ Û³ ó»É ¿ Ã³ éÇ Ï³ ï³ñ Ù³Ùμª Ùáõ Õ³Ù Ý» ñáí:

²ñ¹ Ûá±ù ¹ñ³Ý óáí Ý³ ë³Ñ Ù³ Ý³ ÷³Ï í»É ¿: º.â³ ñ»Ý óÇ ³Ý í³Ý ·ñ³ Ï³ Ýáõ -
ÃÛ³Ý ¨ ³ñ í»ë ïÇ Ã³Ý ·³ ñ³ ÝáõÙ Þ» ñ³ ÙÇ ýáÝ ¹Ç ÝÛáõ Ã» ñÁ óáõÛó »Ý ï³ ÉÇë, áñ
»ñ ·³ Ñ³ ÝÇ Ñé ã³Ï í³ Û» ÉáÕ ¶ñÇ ·áñ î³É Û³ ÝÁ Ñ» ï³ùñ ùÇñ ·ñ³ Ï³Ý Å³ é³Ý ·áõ -
ÃÛáõÝ áõ ÝÇ: ²Ûë ï»Õ, μ³ óÇ μ³ Ý³ë ï»Õ Íáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇó Ï³Ý Ý³¨ Ñ» ùÇ ³Ã Ý»ñ, ëÇ -
ñ³ í» å»ñ, ½ñáõÛó Ý»ñ: ¸ñ³Ýù ³é ³Û ëûñ ³Ý ïÇå »Ý: Æñ»Ýó Ñá ñÇÝ í³Í ù³ ÛÇÝ,
É»½ í³ á ×³ Ï³Ý μÝá ñáß Çã Ý» ñáí, ·» Õ³ñ í»ë ï³ Ï³Ý ³ñ Å³ ÝÇù Ý» ñáí ³Û¹ ëï»Õ -
Í³ ·áñ Íáõ ÃÛáõÝ Ý»ñÝ ³ñ Å³ ÝÇ »Ý áõß ³¹ ñáõ ÃÛ³Ý, ù³ ÝÇ áñ ÏñáõÙ »Ý ÇÝã å»ë ³ß -
áõ Õ³ Ï³Ý Ñá ñÇÝ í³Íù Ý» ñÇ, ³ÛÝ å»ë ¿É μ³ Ý³Ñ Ûáõ ë³ Ï³Ý É»½ í³Ù ï³ Íá Õáõ ÃÛ³Ý
ïÇ å³ Ï³Ý ·Í»ñ:

Þ» ñ³ ÙÇ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÁ í»óÝ »Ý. §Ô³é Ý³ Õáõ ÉÁ¦, §¼³ í»ÝÝ áõ ¼³ ñáÝ¦, §²Ý½ -
·³Ù ÏÇ ÝÁ¦, §Ä³ Ù³ Ý³ Ïáí ÙÇ Ù³ñ¹ Ï³ñ¦, §ºñ Ïáõ ÏÇÝ¦, §²Ûë ÓÏ³ ÝÁ Ï³ ë»Ý áõß -
Ï³ å³ ñÇÏ¦: Æñ»Ýó Å³Ý ñ³ ÛÇÝ μÝá ñáß Çã Ý» ñáí ³Ûë ëï»Õ Í³ ·áñ Íáõ ÃÛáõÝ Ý»ñÝ áõ -
Ý»Ý ÁÝ¹ Ñ³Ý ñáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ ÇÝã å»ë ëÇ ñ³ í» å» ñÇ, ³ÛÝ å»ë ¿É ³í³Ý ¹³½ ñáõÛó Ý» ñÇ
áõ å³ïÙ í³Íù Ý» ñÇ Ñ»ï:

²ß áõ Õ³ Ï³Ý ëï»Õ Í³ ·áñ Íáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ Å³Ý ñ³ ÛÇÝ áõ Ã» Ù³ ïÇÏ ³é³ÝÓ Ý³ -
Ñ³ï Ïáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇÝ ³Ý¹ ñ³ ¹³é Ý³ ÉÇëª ³ß áõ Õ³ ·»ï Ý» ñÁ ÝßáõÙ »Ý, áñ Ñ» ùÇ ³Ã -
Ý»ñÝ áõ ëÇ ñ³ í» å» ñÁ Ã» Ù³ ïÇÏ ³éáõ Ùáí ã»Ý ³é³ÝÓ Ý³ ÝáõÙ ³ß áõ Õ³ Ï³Ý ÙÛáõë
Å³Ý ñ» ñÇó: ¸ñ³Ý óáõÙ ¿É Í³ í³É íáõÙ »Ý ùÝ³ ñ³ Ï³Ý, μ³ ñá Û³Ë ñ³ ï³ Ï³Ý, Ïñá -
Ý³ Ï³Ý, å³Ý¹Ë ïáõ ÃÛ³Ý Ã» Ù³ Ý» ñÁ:

²Ý¹ ñ³ ¹³é Ý³ Éáí Þ» ñ³ ÙÇ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇÝ, Ï³ñ¨áñ»É »Ýù Ýñ³ í» ñ³ μ»ñ ÙáõÝ -
ùÁ ³ß áõ Õ³ Ï³Ý ¹³ ë³ Ï³Ý Å³Ý ñ» ñÇ Ñá ñÇÝ í³Í ù³ ÛÇÝ, á×³ Ï³Ý ³é³ÝÓ Ý³ Ñ³ï -
Ïáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ ÝÏ³ï Ù³Ùμ: ÐÇß »Ýù, áñ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÁ μ³ ó³ é³ å»ë å³ïÙ íáÕ Ñá -
ñÇÝ í³Íù Ý»ñ »Ý »Õ»É, áñ ï»Õ μ³ ó³ Ï³ Û»É »Ý ÝáõÛ ÝÇëÏ »ñ· íáÕ Ñ³ï í³Í Ý» ñÁ:
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Ü³Ëª ³ã ùÇ ¿ ½³ñ ÝáõÙ ³ÛÝ, áñ ³Ûë ·áñ Í» ñÇ ß³ñ ùáõÙ ï»Õ ã»Ý ·ï»É §³ñ¨»É -
Û³Ý¦ Ïáã íáÕ Ñ³Ûï ÝÇ ëÇ ñ³ í» å» ñÇó ¨ áã Ù» ÏÁ: ÐÇß »Ýù, áñ, ûñÇ Ý³Ïª æÇ í³ Ýáõ
·ñ³ Ï³Ý Å³ é³Ý ·áõ ÃÛ³Ý Ù»ç ï»Õ »Ý ·ï»É ¹ñ³Ý óÇó Ûá ÃÁ, ÇëÏ »ñ Ïáõ ëÁª §²ñáõë -
Û³Ï ¨ ÐÙ³ Û³ ÏÁ¦ ¨ §²ñ ß³ ÉáõÛë ¨ Èáõ ë³ μ» ñÇ ÏÁ¦, ³Ù» Ý³ÛÝ Ñ³ í³ Ý³ Ï³ Ýáõ ÃÛ³Ùμ
Çñ Ñ» ÕÇ Ý³ Ï³Í Ý»ñÝ »Ý: ¸ñ³Ýù ß³ ñ³¹ñ í³Í »Ý ÷³Û ÉáõÝ Ñ³ Û» ñ»Ý ·ñ³ Ï³Ý Ëáë -
ùáí, ÇÝ ãÁ æÇ í³ Ýáõ Ï³ñ¨áñ³ ·áõÛÝ Ó»éù μ» ñáõÙÝ ¿ñ ²É»ù ë³Ý¹ ñ³ åá ÉÇ ³ß áõ Õ³ -
Ï³Ý ¹å ñá óáõÙ: ²Ûë ³éáõ Ùáí, Þ» ñ³ ÙÁ Ýñ³ ·áñ ÍÇ Ñ»ï¨áñ¹Ý ¿ñ:

Þ» ñ³ ÙÇ í» ñáÝß Û³É ·áñ Í» ñÇó ÙÇ ³ÛÝ §Ô³é Ý³ ÕáõÉÝ¦ ¿ ³ñ Ó³Ï, ÙÛáõë Ý» ñÁ ã³ -
÷³ Íá Ñá ñÇÝ í³Íù Ý»ñ »Ý: Î»ñ å³ ñ³ ÛÇÝ μá í³Ý ¹³ Ïáõ ÃÛ³Ùμ ¹ñ³Ýù ÉÇ á íÇÝ ï³ñ -
μ»ñ ëï»Õ Í³ ·áñ Íáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ »Ý: ¸ñ³Ýó Ù»ç Ï³Ý Ã»° Ññ³ß ³ å³ ïáõÙ (§Ô³é Ý³ -
Õáõ ÉÁ¦, §²Û¹ ÓÏ³ ÝÁ Ï³ ë»Ý áõß Ï³ å³ ñÇÏ¦), Ã»° Çñ³ å³ ïáõÙ (§¼³ í»ÝÝ áõ ¼³ -
ñáÝ¦, §Ä³ Ù³ Ý³ Ïáí ÙÇ Ù³ñ¹ Ï³ñ¦) Ñ» ùÇ ³Ã Ý»ñ: ¸ñ³Ýó μÝá ñáß ¿ ëÛáõ Å» ï³ ÛÇÝ
ÑÛáõë í³Íù Ý» ñÇ ³Ý Ï³ß Ï³Ý¹ áõ ¹Ç Ý³ ÙÇÏ ½³ñ ·³ óáõ ÙÁ, Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý μ³ Ý³ -
ÑÛáõ ëáõ ÃÛ³Ý μ³é áõ μ³ ÝÇó ÍÝ í³Í ¨ Ûáõ ñá íÇ ã³ ÷³ íáñ í³Í ·ñ³ Ï³Ý Ëáë ùÁ.

Ø»Ï Å³Ù³Ý³Ï Ï³ñ Ù»Ï Ù³ñ¹,
ÎÝÇÏ áõÝ»ñ ß³ï ½í³ñÃ,
ÎÝÇÏÁ ëÇñáõÝ áõ Ë»Éáù,
ÆÝùÁ Ñ³ñáõëï, ù»ýÁ ùáù (§Ä³Ù³Ý³Ïáí ÙÇ Ù³ñ¹ Ï³ñ¦):

Ï³Ùª

Î³Ý³Ûù ÃáÕ ÙÇßï ½·áõß Ï»Ý³Ý,
ìáñ ã»ÕÝÇ Ã» ÓÏÝ»ñ ¹³éÝ³Ý,
Þ»ñ³Ùë Ñ»ã ã»Ù í³Ë»Ý³,
ÆÙ ÏÝÇÏÁ ÓáõÏ ãÇ ¹³éÝ³,
ÀÝÃ»ñóáÕÝ ¿É ÃáÕ ãÙáéÝ³ (§²Û¹ ÓÏ³ÝÁ Ï³ë»Ý áõßÏ³å³ñÇÏ¦):

Ï³Ùª

Þ»ñ³Ù Ýëï»É »ë ¹³¹³ñ,
ìáã Ïáí áõÝÇë, íáã áãË³ñ,
ØÇßï Ï·ñ»ë áõ çÝç»ë,
²Ù»Ý ûñ Ë³Õ ÏÏ³Ýã»ë (§ºñÏáõ ÏÇÝ¦):

Ð» ùÇ ³Ã Ý» ñÇ Ñ» ñáë Ý» ñÁ ß³ï ï³ñ μ»ñ »Ýª ùÝ³ ñ³ Ï³Ý, Ñ» ñá ë³ Ï³Ý, ÑÝ³ -
ñ³ ÙÇï, μÇñï, μ³ ñÇ, Ï³ ñ»Ï óáÕ: ¸ñ³Ýó ïñ íáõÙ ¿ ³Ý ½áõ ·³ Ï³Ý μÝáõ Ã³ ·Çñ ¨
½·³ó ÙáõÝ ù³ ÛÇÝ, å³ï Ï» ñ³ íáñ ³ß Ë³ñÑ.

ÆÝãå»ë ÃáÕÇñ áõ Ñ»é³ó³ñ,
²é³Ýó ßÕÃ³ ÇÝÓ Ï³å³Í,
²Ý·áõÃ ¼³í»Ý ÙÇ±Ã» Ùáéó³ñ,
Â»± Ï³ñÍáõÙ »ë ÇÝÓ Ù»é³Í (§¼³í»ÝÝ áõ ¼³ñáÝ¦):

Ð³Û ñ» Ý³ ëÇ ñáõ ÃÛáõÝ, ë»ñ, Ë³ñ ¹³ í³Ýù, Ëá ñ³ Ù³Ý Ïáõ ÃÛáõÝ, ÑÝ³ ñ³Ù ïáõ ÃÛáõÝ,
÷á Ë³ Ï»ñ åáõÙ Ý»ñ ¨ ½·³ó ÙáõÝ ù³ ÛÇÝ Ëá ñÁ ³ß Ë³ñÑ ¿ μ³ó íáõÙ ÁÝ Ã»ñ óá ÕÇ ³éç¨.

²ßáõÕ Þ»ñ³ÙÇ Ñ»ùÇ³ÃÝ»ñÁ
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²ÝÝÙ³Ý ·»Õ»óÇÏ ³Ý·ÇÝ Ñ³Ûñ»ÝÇù,
ÂáÕ»É »ë ³Ýï»ñ Ãßí³é ùá áñ¹Çù,
úï³ñ ÉÍÇ ï³Ï Í³Ýñ áõ ¹³Å³Ý,
î³ÝçíáõÙ, Ù³ßíáõÙ »Ý ëáõñμ Íáó¿¹ μ³Å³Ý (§¼³í»ÝÝ áõ ¼³ñáÝ¦):

Ðá ñÇÝ í³Í ù³ ÛÇÝ ³é³ÝÓ Ý³ Ñ³ï Ïáõ ÃÛáõÝ Ý» ñáí §¼³ í»ÝÝ áõ ¼³ ñáÝ¦ μ³½ -
Ù³ ÃÇí ½áõ ·³ Ñ»é Ý»ñ áõ ÝÇ ³ß áõ Õ³ Ï³Ý ³í³Ý ¹³ Ï³Ý ëÇ ñ³ í» å» ñÇ Ñ»ï: Ð³Ûï -
ÝÇ ¿, áñ ³ß áõÕ Ý»ñÝ Ñ³ ×³Ë ³í³Ý ¹³ Ï³Ý ëÇ ñ³ í» å»ñÝ ³Ý í³ Ý»É »Ý Ý³¨ Ñ»  -
ùÇ³Ã Ý»ñª Ç ÝÏ³ ïÇ áõ Ý» Ý³ Éáí ëñ³Ýó μá í³Ý ¹³ Ïáõ ÃÛ³Ý Ù»ç Ñ³Ý ¹Ç åáÕ ³ÝÇ -
ñ³ Ï³Ý Ï³Ù ã³ ÷³ ½³Ýó í³Í ï» ë³ ñ³Ý Ý»ñÝ áõ ³Ý Ñ³ í³ Ý³ Ï³Ý ÷á Ë³ Ï»ñ -
åáõÙ Ý» ñÁ: Þ» ñ³ ÙÇ ëï»Õ Í³ ·áñ Íáõ ÃÛ³Ý Ù»ç ¹ñ³Ýù ãÝ ãÇÝ »Ý, ù³ ÝÇ áñ μá í³Ý -
¹³ Ïáõ ÃÛ³Ý ÑÇÙ ùáõÙ å³ï Ù³ Ï³Ý Çñ³ ¹³ñ Óáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ »Ýª Ñ³Û Åá Õáíñ ¹Ç Ñ» ñá -
ë³ Ï³Ý å³Û ù³ ñÁ Ãáõñ ù³ Ï³Ý μé Ý³ ïÇ ñáõ ÃÛ³Ý ßñ ç³ ÝáõÙ: ¼³ í»ÝÝ áõ ¼³ ñáÝ
Ý³ Ñ³ ï³Ï í³Í Ñ³ Û» ñÇ Å³ é³Ý· Ý»ñ ¿ÇÝ, áñáÝù »ñ Ï³ñ ¹» ·» ñáõÙ Ý» ñÇó áõ ÷áñ -
Óáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇó Ñ» ïá Ññ³ß ùáí ·ï ÝáõÙ »Ý ÙÇÙ Û³Ýó ¨ ¹ñ³ Ýáí Çñ³ Ï³ Ý³ó ÝáõÙ »Ý
Çñ»Ýó Ý³ËÝ Û³ó μ³Õ Ó³Ý ùÁª å³Ñ å³ Ý»É ³½ ·³ ÛÇÝ ÇÝù Ýáõ ÃÛáõÝÝ áõ ãÓáõÉ í»É
ûï³ ñÇÝ: ²Ûë ï»Õ ÷³Û ÉáõÝ Ï»ñ åáí ÙÇ ³Ñ Ûáõë í»É »Ý Ñ» ñá ë³ Ï³ÝÝ áõ ùÝ³ ñ³ Ï³ -
ÝÁ, ³ÝÓ Ýáõ ñ³ó ë»ñÝ áõ ÇÝù Ý³ Ùá é³ó Ñ³Û ñ» Ý³Ý íÇ ñáõ ÙÁ:

²Ûë ëï»Õ Í³ ·áñ Íáõ ÃÛáõÝÝ ³ã ùÇ ¿ ÁÝÏ ÝáõÙ μ³½ Ù³ ÃÇí ã³ ÷³ Íá Ñ³ï í³Í Ý» -
ñáí, áñáÝù, Áëï ¿áõ ÃÛ³Ý, Ý³¨ »ñ· í»É »Ý: ¸ñ³Ýó μ³ Ý³ë ï»Õ Í³ Ï³Ý Ï³ éáõó í³Í -
ùÁ ß³ï Ùáï ¿ ³ß áõ ÕÇ »ñ ·³ ÛÇÝ μ³ Ý³ë ï»Õ Íáõ ÃÛ³ ÝÁ, áñ ï»Õ ÑÇÙ Ý³ Ï³ ÝáõÙ ·» -
ñ³Ïß éáõÙ »Ý 6–7 ïá Õ³ Ýáó ù³ é³ ïá Õ» ñÁ: ¸³ Ñ³Ûï ÝÇ μ³Û³ÃÇ Ïáã íáÕ ï³ Õ³ ã³ -
÷³ Ï³Ý Ó¨Ý ¿: §²ß áõÕ Þ» ñ³ ÙÁ Çñ »ñ ·» ñÁ ãÇ ÑÛáõ ë»É ·ñ³ Ï³ Ýáõ ÃÛ³Ý Ù»ç ³í³Ý -
¹³ μ³ñ ÁÝ ¹áõÝ í³Í ï³ Õ³ ã³ ÷áõ ÃÛ³Ý Ï³ ÝáÝ Ý» ñáí, ÇÝã å»ë ³ñ»É »Ý ³ßáõÕ Ý» ñÁ,
Ñá ñÇ Ý» Éáí Çñ»Ýó Õáß Ù³ Ý» ñÁ, ¹Ç í³ ÝÇ Ý» ñÁ, Õ³ ½»É Ý» ñÁ, Ùáõ Ë³Ù μ³½ Ý» ñÁ ¨ ³ÛÉÝ:
Ü³Ë, áñ Ù»ñ Ñ» ÕÇ Ý³ ÏÁ ëÏ½ μÇó ãÇ Ñ»ï¨»É ³ß áõ Õ³ Ï³Ý ï³ Õ³ ã³ ÷áõ ÃÛ³Ý μ³ñ¹
¨ μ³½ Ù³ ½³Ý Ó¨»ñÇÝ, Ñ» éáõ ¿ å³ Ñ»É Çñ»Ý ³Û¹ μá Éá ñÇó, »ñÏ ñáñ¹, áñ Ý³ å»ïù ¿É
ãÇ áõ Ý» ó»É ³Û¹ Ó¨»ñÇÝ ̈  Ýñ³Ýó »Õ³ Ý³Ï Ý» ñÇÝ, áñáí Ñ»ï¨ ÇÝ ùÁ Ñá ñÇ Ý»É ¿ Çñ »Õ³ -
Ý³Ï Ý» ñÁ ¨ ³Û¹ ÇÝù Ý³ë ï»ÕÍ »Õ³ Ý³Ï Ý» ñÇÝ Ñ³ñ Ù³ ñ»ó ñ»Éª ÝáõÛÝ å»ë ÇÝù Ý³ë -
ï»ÕÍ ¨ ÇÝù Ý³ Ï³Ù ï³ Õ³ ã³ ÷³ Ï³Ý Ó¨»ñ¦ (Þ» ñ³Ù 1957, 9):

ì» ñáÝß Û³É ëï»Õ Í³ ·áñ Íáõ ÃÛ³Ý ·ñ³ Ï³Ý Ëáë ùÇ É»½ í³ á ×³ Ï³Ý ³é³ÝÓ Ý³ -
Ñ³ï Ïáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ Ñ³ Ù» Ù³ ïáõ ÃÛáõ ÝÁ Þ» ñ³ ÙÇ μ³ Ý³ë ï»Õ Íáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ Ñ»ï
μ³ ó³ Ñ³Û ï»ó ¹ñ³Ýó ·» Ý» ïÇÏ ÝáõÛ Ý³ Ï³ Ýáõ ÃÛáõÝÝ áõ Ñ» ÕÇ Ý³ ÏÇ í³é ³Ý Ñ³ -
ï³ Ï³Ý ÇÝù Ý³ ïÇ åáõ ÃÛáõ ÝÁ: ¸³ Ù»½ ÃáõÛÉ ¿ ï³ ÉÇë íë ï³ Ñá ñ»Ý Ýß»É, áñ Ñá ñÇÝ -
í³ÍùÝ ³Ù μáÕ ç³ å»ë Ýñ³ Ñ» ÕÇ Ý³ Ï³ÍÝ ¿, Ã»¨ª ëÛáõ Å»Ý Ï³ ñáÕ ¿ñ Ñ³Ûï ÝÇ ÉÇ Ý»É
³ÛÉ ï³ñ μ» ñ³Ï Ý» ñáí (ÇÝãÝ ÁÝ ¹áõÝ í³Í ¿ »Õ»É ³ß áõ Õ³ Ï³Ý ³ñ í»ë ïáõÙ): Ò»é ùÇ
ï³Ï ãáõ Ý» Ý³ Éáí »ñ· íáÕ Ñ³ï í³Í Ý» ñÇÝ í» ñ³ μ» ñáÕ ÷³ë ï³ óÇ Ñ³ í»É Û³É ÝÛáõ -
Ã»ñ, ¹³ñÓ Û³É Ï³ ñáÕ »Ýù Ýß»É, áñ ¹ñ³Ýù ÉÇ á íÇÝ Ñá ·» Ñ³ ñ³ ½³ï »Ý Ù»Í ³ß áõ -
ÕÇ »ñ ·³ ÛÇÝ ÝÙáõß Ý» ñÇÝ: 

§¼³ í»ÝÝ áõ ¼³ ñáÝ¦ ëÇ ñ³ í» åÇ ¹ñ í³· Ý» ñÇó Ù» ÏÁ Ù»½ ÑÇß »ó ñ»ó Þ» ñ³ ÙÇ
§²ãù¹ Ëáõ Ù³ñ¦ (Þ» ñ³Ù 1957, 58) »ñ ·Ç ïá Õ» ñÁ: Ð³ Ù» Ù³ ï»Ýù ¹ñ³Ýù.

§²ãù¹ ËáõÙ³ñ¦ §Ö³Ù÷Ç¹ Ù»éÝÇÙ¦
¶³ñáõÝ, ëÇñáõÝ, ³Ýáõß Û³ñ, Ö³Ù÷Ç¹ Ù»éÝÇÙ ³½Ç½ Û³ñ,

Ð³ëÙÇÏ Ð³ñáõÃÛáõÝÛ³Ý
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²ñÇ ¹³ñ¹Çë ³ñ³ ×³ñ, Þáõïáí ³ñÇ ÇÝÓ ¿É ï³ñ,
ºë ù»½ Ñ³Ù³ñ Ù»éÝáõÙ »Ù, Î³Ù ÙÇ ³Ý·³Ù Áëå³ÝÇñ,
¸áõ Ýëï»É »ë μ»Ë³μ³ñ: Î³Ù ¹³ñ¹»ñÇë ³ñ³ ×³ñ:

ºÉ Ý» Éáí ·ñ³ Ï³Ý Ëáë ùÇ ³ÏÝ Ñ³Ûï ÝÙ³ Ýáõ ÃÛáõ ÝÇó, ÑÝ³ ñ³ íáñ Ñ³ Ù³ ñ» óÇÝù
³Û¹ μ³ Ý³ë ï»Õ Íáõ ÃÛáõ ÝÁ »Õ³ Ý³ Ï³ íá ñ»É ÑÇß Û³É »ñ ·Ç Ù» Õ» ¹Ç áí.

²Ûë åÇ ëáí, Þ» ñ³ ÙÇ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ É³ í³ ·áõÛÝ Ó¨áí Ñ³ Ù³¹ñ í»É »Ý ³ß áõ Õ³ -
Ï³Ý ³í³Ý ¹³ Ï³Ý Å³Ý ñÇ μÝá ñáß Çã Ý»ñÝ áõ Ñ» ÕÇ Ý³ ÏÇ ³Ý Ñ³ ï³ Ï³Ý á×Á, Ó» é³ -
·Ç ñÁ:
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Hasmik Harutyunian

TALES BY ASHUGH (BARD) SHERAM 

Summary

This paper focuses upon Asugh Sheram’s tales and tale like narratives (now kept in the Museum
of Litrature and Art, Yerevan) which being less popular than his songs still deserve due conside -
ration. Distinctive for their unparalleled beauty these bardic tellings manifest that when the tale
is accompanied by music its impact on the listeners is unique and powerful. The smart and
dynamic plots of Sheram’s tales gave the bard an opportunity to better combine certain episodes
with music and orchestral passages. The thematic and structural peculiarities of the discussed nar-
ratives doubtless stimulate the growth of the public role and the demand of bardic art.

²ßáõÕ Þ»ñ³ÙÇ Ñ»ùÇ³ÃÝ»ñÁ
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Гоар Меликян

НАРРАТОР КАК ОБЪЕКТ 
ЛИНГВОФОЛЬКЛОРИСТИЧЕСКОГО ИССЛЕДОВАНИЯ

Фольк лор ная сказ ка предс тав ля ет со бой сво е об раз ную кон це нт ра цию то -
го, что соз да ва лось на ро дом ве ка ми в жи вой раз го вор ной ре чи. Изу че -

ни ем на род ной сказ ки как сос тав ля ю щей час ти ду хов ной куль ту ры на ро да за ни -
ма ет ся ряд на ук, в том чис ле фольк ло рис ти ка, линг вис ти ка, ли те ра ту ро ве де ние,
фи ло со фия, пси хо ло гия и дру гие на у ки. 

В сов ре мен ной гу ма ни тар ной на у ке все боль шую по пу ляр ность при об ре та -
ют меж дис цип ли нар ные ис сле до ва ния, фор ми руя но вые об лас ти ис сле до ва ния.
В рам ках дан ной статьи мы по пы та ем ся предс та вить нар ра то ра-рас сказ чи ка
фольк лор ной сказ ки в све те но вой фи ло ло ги чес кой дис цип ли ны – линг во фольк -
ло рис ти ки. 

Линг во фольк ло рис ти ка, яв ля ясь об ластью фи ло ло ги чес ких зна ний о язы ке
фольк ло ра и сос тав ной частью эт но ли нг вис ти ки, на чи на ет оформ лять ся как са -
мос то я тель ная на уч ная дис цип ли на в пос лед ние де ся ти ле тия. Тер мин линг во -
фольк ло рис ти ка вве ден курс ким уче ным А.Т. Хро лен ко и ох ва ты ва ет ис сле до ва -
ния, не пос ре д ствен ным объ ек том ко то рых яв ля ет ся фольк лор ный текст, а линг -
вис ти чес кой за да чей – ис сле до ва ние язы ка фольк ло ра. 

В оби ход оте че ст вен ной линг вис ти ки тер мин линг во фольк ло рис ти ка вве ден
А. А. Джи ва нян. Ее ис сле до ва ния по по э ти ке и ри то ри ке фольк лор ных ска зок
убе ди тель но до ка зы ва ют пра во мер ность линг вис ти чес ко го под хо да к изу че нию
ска зок.

Цель дан ной статьи предс та вить об раз нар ра то ра-рас сказ чи ка в но вом ра кур -
се вы но ся фольк лор ные и линг вис ти чес кие осо бен нос ти текс та на но вый уро -
вень ин те рп ре та ции. Под вер гая фольк лор ный ма те ри ал линг вис ти чес кой ин те -
рп ре та ции мы пы та ем ся рас ши рить те о ре ти чес кое ос мыс ле ние и прак ти чес кую
ре а ли за цию идей фольк лор ной сти лис ти ки и по э ти ки.

Ис сле до ва те ли пред ла га ют раз ную тер ми но ло гию для обоз на че ния ли ца, ко -
то рое по ве ст ву ет. В нар ра то ло гии ли ца, ко то рые тво рят и по ве ст ву ют, предс тав -
ле ны в сле ду ю щих тер ми нах: ав тор, по ве ст во ва тель, нар ра тор, рас сказ чик. В
спе ци аль ных линг вис ти чес ких и ли те ра ту ро вед чес ких ис сле до ва ни ях нет един -
ства по час ти со от ве т ству ю щей тер ми но ло гии. 

В спра воч ной ли те ра ту ре по нар ра то ло гии и текс то ло гии нар ра тор – это ли -
цо, ко то рое по ве ст ву ет текст. Нар ра то ло гия, в ос нов ном, изу ча ет ка те го рию нар -
ра то ра как ком по нент ка те го рии ав то ра, как ком по нент ху до же ст вен но го текс та
и как од ну из сос тав ля ю щих нар ра тив ной ор га ни за ции ху до же ст вен но го про из -
ве де ния.
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Уров ни функ ци о ни ро ва ния нар ра то ра фольк лор ной сказ ки и нар ра то ра ли те -
ра тур но го про из ве де ния в кор не от ли ча ют ся друг от дру га. Изу чив те о рию нар -
ра то ра ли те ра тур но го про из ве де ния, мы уви де ли оп ре де лен ные от ли чия и не сов -
па де ния с те о ри ей нар ра то ра фольк лор ной сказ ки. Тер мин нар ра тор в фольк ло -
рис ти ке ин те рп ре ти ру ет ся ина че, чем в нар ра то ло гии. В фольк ло рис ти ке нар ра -
тор – действи тель ный фи зи чес кий объ ект и глав ный ком по нент осо бо го ти па по -
ве ст во ва ния. 

По ве ст во ва тель ные инс тан ции – ав тор, нар ра тор, рас сказ чик, по ве ст во ва -
тель – под вер га ют ся оп ре де лен ной ре фор ма ции в фольк ло рис ти ке. В по ве ст во -
ва нии фольк лор ной сказ ки ав тор, как по ве ст во ва тель ный тер мин, не мо жет су -
ще ст во вать и яв ля ет ся со вер шен но ус лов ным тер ми ном, пос коль ку ав то р ство в
фольк ло ре яв ля ет ся кол лек тив ным, а не ин ди ви ду аль ным. То го, кто рас ска зы ва -
ет сказ ку, в фольк ло ре при ня то на зы вать раз лич ны ми тер ми на ми. Так, вы да ю -
щий ся датс кий фольк ло рист Бенгт Хол бек в сво ей мо ног ра фии «Ин те рп ре та ция
вол шеб ной сказ ки» (1987) упот реб ля ет тер мин нар ра тор для обоз на че ния по ве -
ст ву ю ще го субъ ек та. А. Л. Сиика ла, из ве ст ный финс кий ис сле до ва тель, в «Ин те -
рп ре та ции уст но го нар ра ти ва» нар ра то ром на зы ва ет но си те ля уст ной тра ди ции,
на род но го ар тис та (folk artist). Она пред ла га ет клас си фи ка цию нар ра то ров по
ста ту су но си те лей тра ди ций. Так, она де лит нар ра то ров на: a) чрез вы чай но из ве -
ст ных, б) из ве ст ных, в) из ве ст ных толь ко в сво ем не пос ре д ствен ном кру гу и г)
не из ве ст ных (Siikala 1990: 126). С. Апо в ра бо те «Нар ра тив ный мир финс кой
вол шеб ной сказ ки» (1995) так же ис поль зу ет тер мин нар ра тор для обоз на че ния
ли ца, по ве ст ву ю ще го сказ ку, на ко то ро го мож но конк рет но ука зать паль цем, ко -
то рый яв ля ет ся ре аль ным, ви ди мым ли цом в фольк ло ре. 

В «Праг ма ти чес кой сти лис ти ке» Э. Бле ка предс тав ле на пред ло жен ная У. Ла -
бо вым клас си фи ка ция нар ра то ров, ос но ван ная на мо даль нос ти (Black 2006: 55).
В си лу сво ей чет кой ин тер пер со наль ной функ ции мо даль ность осо бен но важ на
в текс те. Так, вы де ля ют по зи тив ных нар ра то ров – это те нар ра то ры, ко то рые
упот реб ля ют боль ше оце ноч ных слов (при ла га тель ные и verba sentiendi) и слов,
обоз на ча ю щих чувства, мыс ли и восп ри я тие. Мо даль ность в этом слу чае лег ко
де ко ди ру ет ся: же ла ния рас сказ чи ка, его от но ше ние, обя за тель ства выс ту па ют на
пер вый план, тог да как соз на ние отод ви га ет ся на вто рой план. Нар ра то ры не га -
тив ные раз ра ба ты ва ют эпис те ми чес кую (epistemic) мо даль ную сис те му, в ос но -
ве ко то рой толь ко соз на ние, за мет на так же от чуж ден ность и трез вое суж де ние.
И пос лед нюю груп пу за ни ма ют нар ра ти вы с нейт раль ной ок рас кой – ког да в дис -
кур се не хва та ет мо даль нос ти, ут ве рж де ния ин фор ма тив но го ха рак те ра и от су т -
ству ют оце ноч ные сло ва (Black 2006: 55).

Возв ра ща ясь к ска зоч но му по ве ст во ва нию, от ме тим, что прак ти чес ки во
всех сказ ках нар ра то ры по зи тив ные, так как нам не встре ти лось ни од но го по ве -
ст во ва ния, в ко то ром не наш лось бы оце ноч ных слов и не про яв ля лось бы мар -
ки ро ван ное от но ше ние нар ра то ра. Ес ли иск лю чить оце ноч ную ус та нов ку нар ра -
то ра в текс те сказ ки, то по ве ст во ва ние не бу дет прив ле кать слу ша те ля. 

Íàððàòîð êàê îáúåêò ëèíãâîôîëüêëîðèñòè÷åñêîãî èññëåäîâàíèÿ
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Сказ ка предс тав ля ет со бой ано ним ное по ве ст во ва ние, и по ня тие ав то р ства
не при ме ни мо к ней. В фольк ло ре ав то р ство яв ля ет ся по пре и му ще ст ву кол лек -
тив ным, а его ин ди ви ду аль ный ком по нент ос та вал ся, как пра ви ло, ано ним ным.
Од на ко имен но этот ано ним ный «ав тор» – нар ра тор – тре бу ет тща тель но го ис -
сле до ва ния. Ано ним ность сказ ки оп ре де ля ет ся как ее жан ро вое сво е об ра зие.
Тра ди ци он ная сказ ка яв ля ет ся уст ным по ве ст во ва ни ем. Уст ная фор ма нар ра ти ва
так же ес те ст вен на для фольк лор ной сказ ки, как пись мен ная фор ма – для ли те -
ра тур ной сказ ки. Уст ное по ве ст во ва ние – са мая уни вер саль ная сре ди всех су ще -
ст ву ю щих форм по ве ст во ва ния.

Фольк лор су ще ст ву ет при на ли чии двух ве ли чин, но ве ли чин, от лич ных от то -
го, что мы име ем в ли те ра ту ре. Это ис пол ни тель и слу ша тель, не пос ре д ствен но,
вер нее – не о пос ре д ство ван но про ти во пос тав лен ные друг дру гу (Пропп 1998: 162).

Раз мыш ляя о струк ту ре по ве ст во ва тель но го текс та, Р. Барт пи шет, что «ис ку -
с ство» рас сказ чи ка – это спо соб ность по рож дать по ве ст во ва тель ные текс ты на
ос но ве оп ре де лен ной струк ту ры (ко да); та кое ис ку с ство сов па да ет с по ня ти ем
пер фор ма ции у Н. Хомс ко го, и это по ня тие весь ма да ле ко от предс тав ле ния об
ав то рс ком «ге нии», трак ту е мом, в ро ман ти чес ком клю че, как поч ти не изъ яс ни -
мая за гад ка лич нос ти (Барт 2008: 401).

Сог лас но те о рии Р. Бар та, по ве ст во ва тель и его пер со на жи яв ля ют ся «бу маж -
ны ми су ще ст ва ми» – так как фи зи чес кий ав тор текс та ни в чем не сов па да ет с
рас сказ чи ком (Барт 2008: 386). Од на ко в фольк лор ной сказ ке рас сказ чик яв ля ет -
ся не бу маж ным, а фи зи чес ким, ви ди мым по ве ст во ва те лем. 

У. Эко, раз мыш ляя о фи гу ре нар ра то ра в ли те ра тур ном про из ве де нии, пи шет,
что рас сказ чик – фи гу ра во ис ти ну мно го мер ная, пос коль ку он и тот, кто го во рит
от пер во го ли ца в кни ге, и тот, кто фи зи чес ки на пи сал кни гу, тот, че рез ко го ощу -
ща ет ся фи зи чес кое при су т ствие ав то ра (Эко 2002: 52).

В нар ра то ло гии при ме ня ют ся та кие тер ми ны, как имп ли цит ный и экспли -
цит ный нар ра тор. Тер мин имп ли цит ный при ме ня ет ся для обоз на че ния не оп ре -
де лен но го, «не ви ди мо го» по ве ст во ва те ля. Е. В. Па ду че ва ха рак те ри зу ет его сле -
ду ю щим об ра зом: «Это рас сказ чик, не на зы ва ю щий се бя. Глав ное его свой ство –
то, что он не име ет пол но цен но го су ще ст во ва ния ни в ка ком ми ре – ни в вы мыш -
лен ном, ко то ро му при над ле жат ге рои, ни в ре аль ном, ко то ро му при над ле жит ав -
тор» (Па ду че ва 1996: 464). 

Од на ко мы счи та ем, что «не ви ди мым», то есть имп ли цит ным, мо жет быть
нар ра тор оп ре де лен ных дис кур сов, а в фольк лор ной сказ ке всег да мож но вы де -
лить экспли цит но го нар ра то ра, будь он экстра ди е ги чес ким (по ве ст во ва ние от
треть е го ли ца) или инт ра ди е ги чес ким, ко то рый при ни ма ет учас тие в со бы ти ях и
рас ска зы ва ет о них от пер во го ли ца. 

В име ю щих ся клас си фи ка ци ях нар ра то ров су ще ст ву ют та кие по ня тия, как
на деж ный (reliable) и не на деж ный (unreliable) нар ра тор, вве ден ные У. Бу том.
(Жда но ва 2007: 2). При су т ствие не на деж но го нар ра то ра под ра зу ме ва ет один из
спо со бов ор га ни за ции нар ра ти ва нет ра ди ци он но го ти па. Не на деж ная нар ра ция
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мо жет за дей ство вать раз лич ные ре цеп тив ные стра те гии, зак лю ча ю щи е ся в при -
об ще нии чи та те ля к ак тив но му до мыс ли ва нию кро ю щих ся в них по тен ций, к
сот вор че ст ву, при ня тию на се бя не ко то ро го ко ли че ст ва ав то рс ких функ ций. Нар -
ра тор фик си ру ет вни ма ние не на са мих со бы ти ях, а на проб ле мах, свя зан ных с
по пыт ка ми нар ра то ра рет рос пек тив но ре ко н стру и ро вать эти со бы тия. Здесь
действу ет но вая схе ма, при ко то рой чи та тель дол жен вы я вить не на деж ность нар -
ра то ра и в об ход не го, поль зу ясь ав то рс ки ми функ ци я ми, сфор ми ро вать предс -
тав ле ние о том, «как все бы ло на са мом де ле». В сов ре мен ной ли те ра ту ре не на -
деж ный нар ра тор ско рее яв ля ет ся нор мой, не же ли иск лю че ни ем. Не на деж ный
нар ра тор – сво е го ро да ав то рс кий трюк, эле мент осо бо го сти ля ав то ра. 

На наш взгляд, в фольк лор ном по ве ст во ва нии не мо жет быть не на деж но го
нар ра то ра. За фи гу рой нар ра то ра не скры ва ют ся ав то рс кие ин тен ции. Фольк лор -
но го нар ра то ра мож но оха рак те ри зо вать как на деж но го рас сказ чи ка, так как он
предс тав ля ет «прав ди вую» ис то рию вы мыш лен ных со бы тий. Он чес тен со слу -
ша те лем, так как ил лю зия воз мож нос ти объ ек тив но го зна ния не ста вит ся под
сом не ние. Фольк лор ный нар ра тор не яв ля ет ся предс та ви те лем ав то ра в по ве ст -
во ва нии, ав то рс кая ло ка ли за ция в струк ту ре текс та от су т ству ет. 

Осо бые пра ви ла функ ци о ни ро ва ния фольк лор но го вер баль но го твор че ст ва
от ли ча ют ся от за ко нов ли те ра тур но го твор че ст ва, фольк лор жи вет по схе мам – в
па мя ти и на ус тах лич нос ти. Фольк лор ное твор че ст во соп ря же но с де я тель -
ностью от дель но го че ло ве ка, но от дель ное ли цо в фольк ло ре не соз да ет че го-то
но во го, а тво рит на ос но ве и в пре де лах сло жив шей ся бы то вой и по э ти чес кой
тра ди ции, пов то ряя и раз ви вая ее.

Ис пол ни тель фольк ло ра ис пол ня ет про из ве де ние, не соз дан ное им лич но, а
слы шан ное им рань ше. В та ком слу чае ис пол ни тель ни как не мо жет быть со пос -
тав лен с по э том, чи та ю щим свое про из ве де ние. Но он и не ре ци та тор чу жих про -
из ве де ний, не дек ла ма тор, в точ нос ти пе ре да ю щий чу жое про из ве де ние. Это
спе ци фи чес кая для фольк ло ра фи гу ра, пол ная глу бо чай ше го для нас ин те ре са и
тре бу ю щая са мо го прис таль но го изу че ния. Ис пол ни тель не пов то ря ет бук ва в
бук ву то го, что он слы шал, а вно сит в ус лы шан ное свои из ме не ния. Эти из ме не -
ния иног да бы ва ют сов сем нез на чи тель ны ми, иног да мо гут быть очень боль ши -
ми. Из ме не ния, про ис хо дя щие с фольк лор ны ми текс та ми, иной раз со вер ша ют -
ся с мед ли тель ностью ге о ло ги чес ких про цес сов, од на ко ва жен сам факт из ме ня -
е мос ти фольк лор ных про из ве де ний срав ни тель но с не из ме ня е мостью про из ве -
де ний ли те ра тур ных (Пропп 1998: 162).

По жа луй, сле ду ет от ме тить, что текст сказ ки, предс тав лен ный в док то рс ком
ис сле до ва нии А. Джи ва нян ар хи те кс том, пред по ла га ет са мый ран ний тип че ло -
ве чес ко го твор че ст ва и объ яс ня ет тот факт, что homo narrans – че ло век рас ска зы -
ва ю щий, яв ля ет ся бо лее ран ним, ис ход ным и ин ту и тив ным ва ри ан том homo sapi-
ens-а (æÇí³ÝÛ³Ý 2008, 15). 

Для оп ре де ле ния по ве ст во ва тель но го про цес са на род ной сказ ки мож но при -
ме нить тер мин фран цу зс ко го нар ра то ло га А. Ж. Грей ма са «пар ти ци па тив ная
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ком  му ни ка ция» (пар ти ци па тив ная ком му ни ка ция от ли ча ет ся от обыч ной тем,
что пе ре да ча ка ко го-ли бо цен но ст но го «объ ек та» (со об ще ние по ве ст во ва ния)
«по лу ча те лю» (ад ре са ту) вле чет за со бой не пол ный от каз «да ри те ля» (нар ра то -
ра) от не го, а сов ме ст ное им поль зо ва ние) (Иль ин 2001: 149). 

Сло ва ми «I heard it from the friend of a friend» рас сказ чик удер жи ва ет свою
лич ную при ро ду так же, как ес ли бы рас сказ чик за я вил: «This happened to me».
Эта сво бо да вы бо ра при ве т ству ет ся в дан ном жан ре. Тем не ме нее, по ве ст во ва ние
от пер во го ли ца мо жет быть пе ре ня то не от чет вер то го или пя то го, а от N-ого зве -
на (рас сказ чи ка), и по э то му пос ле ду ю щий рас сказ чик по тем или иным при чи нам
мо жет пе рек лю чить ся на третье ли цо, на наш взгляд, что бы удос то ве рить слу ша -
те ля в прав до по доб нос ти «лич но го опы та» пред ше ст ву ю щих рас сказ чи ков.

Здесь умест но при вес ти точ ку зре ния Джейм са Джой са, ко то рый счи та ет, что
эпи чес кая фор ма есть не кое прод ле ние фор мы ли ри чес кой, поч ти ее соз ре ва ние,
пос ре д ством ко то ро го дос ти га ет ся рав но у да лен ность меж ду по э том, чи та те лем и
эмо ци о наль ным цент ром. По ве ст во ва ние идет от пер во го ли ца, и ин ди ви ду аль -
ность ху дож ни ка как бы пе ре те ка ет в фи гу ры и пер со на жи, как «жиз нен ное мо -
ре». Джойс при во дит в ка че ст ве при ме ра ста рин ную анг лийс кую бал ла ду «Тур -
пин-ге рой», ко то рая на чи на ет ся от пер во го ли ца и за кан чи ва ет ся от треть е го.
«Лич ность ав то ра – сна ча ла вык рик, рит ми чес кий возг лас, наст ро е ние, за тем
плав ное, мер ца ю щее по ве ст во ва ние. В кон це кон цов, она утон ча ет ся до не до су -
ще ст во ва ния и, так ска зать, обез ли чи ва ет ся» (Эко 2003: 68-69).

Счи та ет ся, что мо ти ва ция по ве ст во ва ния от пер во го ли ца – при да ние прав -
до по доб нос ти (I was there, I saw it…). Мно го у ров не вый ана лиз текс та сказ ки по -
ка зы ва ет, что в по ве ст во ва нии от пер во го ли ца нес та биль ность (не пос то ян ность)
за мет на на каж дом уров не: это «со об ще ние о со об ще нии со об ще ния», и из-за
спе ци фи ки дан но го жан ра не воз мож но оп ре де лить, кто не сет от ве т ствен ность за
по ве ст во ва ние.

Дру гой чер той по ве ст во ва ния от пер во го ли ца яв ля ет ся ссыл ка на вре мя рас -
ска зы ва ния или на пи са ния, ко то рое на зы ва ет ся нар ра тив ным мо мен том (narra-
tive instance). Нар ра тив ный мо мент мо жет иметь прос тую струк ту ру (I remember
my mother and an old lady who was born…. described to me most of the rites.…)
(Scottish Traditional Tales 1994: 266). Упот реб ле ние по доб но го вы ра же ния име ет
праг ма ти чес кий эф фект вов ле чен нос ти не толь ко нар ра то ра, но и слу ша те ля/чи -
та те ля в по ве ст во ва ние, или же нар ра тив ный мо мент мо жет быть вы ра жен лю -
бым вре мен ным мар ке ром, ко то рый пе ре да ет раз ни цу меж ду вре ме нем рас ска -
зы ва ния/на пи са ния и вре ме нем, ког да по ве ст ву е мые со бы тия про ис хо ди ли:
Many years ago there was a great, wild old woman living in one of the glens of the
Highlands… (Scottish Traditional Tales 1994: 250).

У. Эко так же об ра тил ся к мес то и ме нию «Я», с ко то ро го на чи на ет ся по ве ст во -
ва ние. Кни ги, на пи сан ные от пер во го ли ца, иног да зас тав ля ют на ив но го чи та те ля
по ве рить, что «Я» в текс те – это ав тор. Что, ко неч но, не так; это по ве ст во ва тель,
го лос, ко то рый ве дет по ве ст во ва ние. У. Эко счи та ет, что этот го лос не он и не она,
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это – «оно». «Мож но ска зать, что это «оно» – не впол не оче вид ное в на ча ле по ве -
ст во ва ния, обоз на чен ное толь ко нес коль ки ми лег ки ми штри ха ми – к кон цу чте ния
ока жет ся тем, что в лю бой эс те ти чес кой те о рии на зы ва ет ся «сти лем». Ра зу ме ет ся,
в ко неч ном ито ге об раз цо во го ав то ра мож но по и ме но вать сти лем, и стиль этот бу -
дет явстве нен и уз на ва ем. Этот го лос про яв ля ет ся как со во куп ность ху до же ст вен -
ных при е мов, как инструк ция, рас пи сан ная по пунк там, ко то рой мы долж ны сле -
до вать, ес ли хо тим вес ти се бя как об раз цо вые чи та те ли (Эко 2002: 32). 

Так, ана ли зи руя об раз твор ца-ху дож ни ка, У. Эко точ но за ме тил: «Ког да тво -
рец-ху дож ник го во рит, что, ра бо тая, не ду мал о пра ви лах, это оз на ча ет толь ко,
что он не знал, что зна ет пра ви ла» (Эко 2002: 14).

Ка кую до ми ни ру ю щую по зи цию за ни ма ет нар ра тор в фольк лор ной сказ ке и
ка кое зна че ние име ет стиль его по ве ст во ва ния – на хо дим в од ной фольк лор ной
тра ди ци он ной кон цов ке: 

If my story be sweet, it is yours to keep.
If it is bitter, blame the teller and not the tale.

(www.folktale.net/ folktales 4u)

Са ма сказ ка уве ря ет: нет пло хой сказ ки, есть пло хой рас сказ чик. Ес ли сказ -
ка не пон ра ви лась слу ша те лю, зна чит, нар ра тор не рас ска зал ее так, что бы по ве -
ст во ва ние ему пон ра ви лось, ведь имен но ма не рой сво е го из ло же ния, сво им ин -
ди ви ду аль ным сти лем, и от но ше ни ем к по ве ст во ва нию и к слу ша те лям нар ра тор
дол жен дос тичь же ла е мо го ре зуль та та. Дан ная кон цов ка слу жит нег лас ным сог -
ла ше ни ем меж ду рас сказ чи ком и слу ша те лем. Па рал лель ная конструк ция If my
story be sweet,… If it is bitter… – иден тич ная син так си чес кая струк ту ра, ко то рая
не сет боль шую эмо ци о наль ную функ цию. При ве ден ный па рал ле лизм име ет две
ос нов ные функ ции – се ман ти чес кую и струк тур ную. С од ной сто ро ны, па рал -
лель ная ор га ни за ция пред ло же ния пред ла га ет рав ную се ман ти чес кую зна чи -
мость ком по нен тов, с дру гой сто ро ны, она при да ет нар ра ти ву рит мич ность.
Действи тель но, труд но од ноз нач но ут ве рж дать ка кая часть бо лее зна чи мая в дан -
ном при ме ре, пос коль ку весь при мер эмо ци о на лен и не сет оце ноч ную функ цию. 

Варь и ру е мость текс та сказ ки час то за ви сит от со ци аль ных из ме не ний. Об -
ще ст во пос те пен но под вер га лось боль шим из ме не ни ям бла го да ря ин ду ст ри аль -
но му и тех но ло ги чес ко му рос ту, ур ба ни за ции и транс фор ма ции ста рых клас со -
вых струк тур. Эти из ме не ния ра ди каль ным об ра зом пов ли я ли на де ре ве нс кую
жизнь и на кресть ян. В сказ ках то же воз ник ли сов ре мен ные кон цеп ции. Так, у
рас сказ чи ка Пи те ра Пан ду ра прин цес са уго ща ет ге роя конь я ком и ко фе; дра кон
прог ла ты ва ет экспресс-по езд; ко роль, у дру го го рас сказ чи ка, Мис сис Пал ко, по -
лу ча ет дек ла ра цию о вой не от вра га по те ле фо ну и те лег ра фу – эти адап та ции ос -
та ют ся на по ве рх нос ти и не вли я ют на суть рас ска за (Degh 1994: 44). Они про -
дик то ва ны со су ще ст во ва ни ем но ва то р ства рас сказ чи ка с со ци аль ны ми и эко но -
ми чес ки ми из ме не ни я ми, про ис хо дя щи ми в его жиз ни. 
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Ис пол ни тель не яв ля ет ся абстра кт ной фи гу рой, тво ря щей по про из во лу. Он
при над ле жит к из ве ст ной со ци аль ной сре де и к из ве ст ной эпо хе. Его твор че ст во
обус лов ле но кон те кс том дан ной сре ды и эпо хи.

Один из рас сказ чи ков так оха рак те ри зо вал свою про фес сию: «Ха рак тер ная
чер та рас сказ чи ка – это чувство мас те р ства и хо ро шая па мять, на ря ду с ар тис тиз -
мом. Мы по лу ча ем им пульс от са мо от вер жен ных ис сле до ва те лей, ко то рые в
свою оче редь воз рож да ют уст ные тра ди ции, оши боч но счи тав ши е ся вы мер ши -
ми» (Matheson 1996: 4). 

Вза и мо во зв рат ность меж ду «сказ кой» и «рас ска зы ва ни ем» объ яс ня ет ся как
два со бы тия – со бы тие, о ко то ром по ве ст ву ет ся, и са мо со бы тие по ве ст во ва ния,
– проч но со е ди нен ные в од но комп ле кс ное со бы тие (Бах тин 1979: 255). Дру ги -
ми сло ва ми, раз ни ца меж ду «ска зоч ным ми ром», на се лен ным пер со на жа ми с
дру ги ми прост ра н ствен но-вре мен ны ми ус та нов ка ми, и «сфе рой рас ска за» –
рас суж де ния рас сказ чи ков, име ю щих от лич ную прост ра н ствен но-вре мен ную
ус та нов ку.

Текст сказ ки пред наз на чен не для чте ния, а для восп ри я тия на слух. И точ но
так же, как изу че ние толь ко текс та пес ни не дос та точ но, для пол но го ее зна ния
нуж но изу чать так же на пе вы, так и сказ ку нуж но изу чать, ис сле дуя фор мы и спо -
со бы ее ис пол не ния. Текст, ко то рый при чте нии мо жет ка зать ся блед но ва тым и
ма ло вы ра зи тель ным, по лу ча ет свое пол ное зву ча ние толь ко при над ле жа щем ис -
пол не нии.

У не ко то рых на ро дов бы ло при ня то брать с со бой на охо ту ска зи те лей. Счи -
та лось, что сказ ка по мо га ет до бы вать боль ше пуш ни ны. Охот ник, да же ес ли он
охо тил ся один, всю ночь, си дя у кост ра, рас ска зы вал сказ ки (Ва та ги на 1971: 4).

Рас сказ чи ки – это лю ди, ко то рые раз ви ли в се бе осо бое фольк лор ное мыш -
ле ние и по ни ма ние. Мно гие фольк ло рис ты-со би ра те ли яв ля ют ся пре вос ход ны -
ми зна то ка ми мно го чис лен ных вер сий мо ти вов и сю же тов ска зок, но очень не
мно гие мо гут си лой твор чес ко го во об ра же ния и действи тель но фольк лор ным
мыш ле ни ем рас ска зать хо тя бы од ну сказ ку.

Нам ка жет ся, что рас смот ре ние об ра за рас сказ чи ка в раз ных ас пек тах вы ве -
ло ис сле до ва ние ска зоч но го текс та на но вый уро вень ин те рп ре та ции. Это поз во -
ли ло нам «пе рек лю чить ся» от ис сле до ва ния фольк лор ной сказ ки как текс та к ее
изу че нию как по ве ст во ва ния. 

Не ма ло важ ным фак то ром, вли я ю щим на твор чес кую де я тель ность нар ра то -
ра, мож но счи тать его ху дож ни чес кую субъ ек тив ность, ко то рая вклю ча ет в се бя
так же пе ре жи ва ние нар ра то ром собствен ной твор чес кой энер гии, ко то рая име -
ну ет ся вдох но ве ни ем. Она, в пер вую оче редь, свя за на с его во об ра же ни ем и с
тем, что на зы ва ют ком по зи ци он ны ми и сти лис ти чес ки ми за да ни я ми.

Та ким об ра зом, нар ра тор, бу ду чи преж де все го не пов то ри мой твор чес кой
ин ди ви ду аль ностью, яв ля ет ся вмес те с тем так же предс та ви те лем оп ре де лен ной
час ти со ци у ма, что, не сом нен но, нак ла ды ва ет свой от пе ча ток на его взгля ды,
пси хо ло гию, по ве де ние и, са мое глав ное, на его по ве ст во ва тель ную де я тель -
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ность. По э то му и при над леж ность нар ра то ра сво е му по ко ле нию, и нас ле ду е мые
им тра ди ции, и его при ча ст ность к на ци о наль ной или об ще ст вен ной жиз ни, к оп -
ре де лен но му со ци аль но му слою или груп пе, те че нию об ще ст вен ной мыс ли, ус -
ло вия вос пи та ния, семья, бы то вое ок ру же ние и т.п. име ют ог ром ное зна че ние. 

Для линг во фольк ло рис ти чес ко го ис сле до ва ния важ но ис сле до ва ние об ра за
нар ра то ра, что по мо жет вклю чить ска зоч ный текст в кон текст синх ро ни чес ких и
ди ах ро ни чес ких про цес сов, и оп ре де лить их осо бен нос ти по от но ше нию к пре -
ды ду ще му и пос ле ду ю ще му ва ри ан там.
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Gohar Melikian

NARRATOR AS A SUBJECT OF LINGUOFOLKLORISTIC RESEARCH 

Summary

The narrator is the real basis of our linguofolkloristic study. Having pursued research on the
theory of the narrator we took notice of some major differences between a folktale narrator and
a narrator of a piece of literature. The folktale narrator is the factual teller of the tale and is
immanent to the narrative, while the narrator in literature is fictitious and virtual. Putting spe-
cial stress on the observation of natural narrative situation, we have grouped the tellers on the
basis of different criteria. One of them is modality. Modality is particularly important in a nar-
rative situation because of its strongly interpersonal function. Taking pleasure in a folktale is a
matter of personal goals of the narrator. Narrators often interpret and modernize the folktales

making them attractive for perception and consumption. 

Íàððàòîð êàê îáúåêò ëèíãâîôîëüêëîðèñòè÷åñêîãî èññëåäîâàíèÿ
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²½³ï ºÕÇ³½³ñÛ³Ý

ºðºø ÐºøÆ²Â

1

§ø³ç Ü³ ½³ ñÇ¦ ëÛáõ Å»Ý ³ß Ë³ñ ÑÇ ³Ù» Ý³ ï³ ñ³Í í³Í Ñ» ùÇ ³ Ã³ ÛÇÝ ëÛáõ Å» -
Ý» ñÇó ¿: Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÇ »ñ Ï» ñÇ ³Ï³ ¹» ÙÇ ³ Ï³Ý Ññ³ ï³ ñ³ Ïáõ ÃÛ³Ý Í³ Ýá Ã³· ñáõ -
ÃÛáõÝ Ý» ñáõÙ μ»ñ íáõÙ »Ý »ñ» ëáõ ÝÇó ³í» ÉÇ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇ ³Ý í³ ÝáõÙ Ý»ñ, áñ Ñ³ß íÇ
¿ ³é»É Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÁ Çñ Ñ» ùÇ ³ ÃÁ ·ñ» ÉÇë: ¸ñ³Ýó Ù»ç ³Ù» Ý³ Ñ³Ûï ÝÇ Ý» ñÇó Ù» ÏÁ
·»ñ Ù³ Ý³ Ï³Ý §ø³ç ¹»ñ Ó³ ÏÁ¦ Ñ» ùÇ ³ÃÝ ¿, áñ Ùß³ Ï»É »Ý ¶ñÇÙ »Õ μ³Ûñ Ý» ñÁ: ²Ûë
Ñá¹ í³ ÍáõÙ ùÝ Ý³ñÏ íáÕ »ñ»ù Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇó Ù» ÏÁ ÉÇ Ý» Éáõ ¿ ³Û¹ Ñ» ùÇ ³ ÃÁ: 

§ø³ç ¹»ñ Ó³ ÏÁ¦ ëÛáõ Å» ï³ ÛÇÝ ÙÇ ù³ ÝÇ Ï» ï»ñ áõ ÝÇ, áñáÝù Ýñ³Ý Ùá ï»ó -
ÝáõÙ »Ý Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÇ Ñ» ùÇ ³ ÃÇÝ: ºí ¹ñ³Ýó Ù»ç Ã»ñ¨ë ³Ù» Ý³ Ï³ñ¨áñÁ ëÏÇ½μÝ
¿: Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÇ Ñ» ùÇ ³ ÃÇ ëÏ½ μáõÙ ³ñ¨Ç ï³Ï Ýë ï³Í Ü³ ½³ ñÁ ½³Û ñ³ ó³Í Ñ³ñ -
í³ ÍáõÙ ¿ Çñ ¹»Ù ùÇÝ Ýë ï³Í ×³Ý ×» ñÇÝ ¨ ëå³ ÝáõÙ: Æñ ³ñ³ ÍÇó ½³ñ Ù³ ó³Í,
ï»ñ ï» ñÇÝ ·ñ»É ¿ ï³ ÉÇë Çñ ù³ ç³ ·áñ Íáõ ÃÛ³Ý Ù³ ëÇÝ ÙÇ É³ ÃÇ íñ³ ¨ É³ ÃÁ ¹ñá -
ß³Ï ¹³ñÓ ñ³Í, ëÏ ëáõÙ ¿ Çñ ×³ Ý³ å³ñ Ñáñ ¹áõ ÃÛáõ ÝÁ: ¶»ñ Ù³ Ý³ Ï³Ý Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ
¹»ñ Ó³ ÏÁ Ùáõ ñ³ μ³Ý ùëáõÙ ¿ Ñ³ óÇÝ, ¹ÝáõÙ ÙÇ ÏáÕÙ, ×³Ý ×»ñÝ ¿É Ñ³ í³ù íáõÙ »Ý
Ñ³ óÇ Ïïá ñÇ íñ³: ¸»ñ Ó³ÏÝ ¿É ¿ ½³Û ñ³ ÝáõÙ, ßá ñáí Ñ³ñ í³ ÍáõÙ ¿ ×³Ý ×» ñÇÝ ¨ Ûá -
ÃÇÝ ëå³ ÝáõÙ: ¶»ñ Ù³ Ý³ óÇÝ ³í» ÉÇ Ñ³ Ù»ëï ¿ ¨ ãÇ Ñ³ í³Ï ÝáõÙ Ñ³ ½³ ñÇÝ ëå³ -
Ý³Í ÉÇ Ý»É: ´³Ûó Ý³ ¿É Çñ ù³ ç³ ·áñ Íáõ ÃÛ³Ý Ù³ ëÇÝ áñáß áõÙ ¿ å³ï Ù»É ³ß Ë³ñ -
ÑÇÝ, Çñ ·á ïáõ íñ³ ·ñáõÙ ¿ ÙÇ ½³ñ Ïáí Ûá ÃÇÝ ëå³ Ý» Éáõ Ù³ ëÇÝ ¨ ·ÝáõÙ ×³ Ý³ -
å³ñ Ñáñ ¹áõ ÃÛ³Ý: 

Ð» ï³ ·³ ¹ñ í³· Ý» ñáõÙ ¿É ÝÙ³ Ýáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ Ï³Ý. Ñ³ï Ï³ å»ë ¹»ñ Ó³ ÏÇ Ñ³Ý ¹Ç -
åáõ ÙÁ Ñë Ï³ Ý» ñÇ Ñ»ï (ÑÇß »Ýù, áñ ø³ç Ü³ ½³ñÝ ¿É Ñ³Ý ¹Ç åáõÙ ¿ ÛáÃ Ñë Ï³ Ý» ñÇÝ):

´³Ûó Ñ»Ýó ëÏ½ μÇó Ù»Ýù ï»ë ÝáõÙ »Ýù ¿³ Ï³Ý ï³ñ μ» ñáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ »ñ Ïáõ Ñ» -
ùÇ ³Ã Ý» ñÇ ÙÇç¨: ¶»ñ Ù³ Ý³ Ï³Ý Ñ» ùÇ ³ ÃÇ Ñ» ñá ëÁ, ÇÝã å»ë Ñ» ïá Ñ³ë Ï³ ÝáõÙ
»Ýù, ø³ç Ü³ ½³ ñÇ ÝÙ³Ý ÙÇ ³ ÙÇï ã¿: ø³ç Ü³ ½³ñÝ Ñ³ í³ ïáõÙ ¿, áñ ÇÝ ùÁ Çë Ï³ -
å»ë ÙÇ Ñ» ñáë ¿ ¨ ÙÇÝã¨ ÑÇ Ù³ Çñ Ñ³ñ ·Á ãÇ ÇÙ³ ó»É: ¶»ñ Ù³ Ý³ óÇÝ ¿É ¿ ½³ñ Ù³ -
ÝáõÙ Çñ ù³ çáõ ÃÛ³Ý íñ³, μ³Ûó Ý³ ³Ý ÙÇ ç³ å»ë áñáß áõÙ ¿ »Õ³ ÍÇó û·áõï ù³ Õ»É:
Ü³ áñáß áõÙ ¿, áñ ù³ Õ³ ùÁ å»ïù ¿ ÇÙ³ Ý³ ³Û¹ Ù³ ëÇÝ: ¸»ñ Ó³ ÏÇ ³Ûë áñáß Ù³Ý
Ù»ç Ï³ Ýñ³ Ñ» ï³ ·³ ·áñ Íá Õáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ ë³Õ ÙÁ: Ü³ ãÇ ÙÝáõÙ Ñ³Ý ·³ Ù³Ýù Ý» -
ñÇ ·» ñÇÝ, ³ÛÉ ÑÙ ïá ñ»Ý û· ï³ ·áñ ÍáõÙ ¿ ÛáÃ ßÝ ã³ íáñ ëå³ Ý» Éáõ ¹ñ í³ ·Á ¨ ¹ñ³
Ñ»ï ÙÇ ³ ëÇÝ ÁÝ ¹³ é³ç ·ÝáõÙ ³ÛÝ åÇ ëÇ μ³ Ý» ñÇ, áñáÝù Çñ»Ý ¹Çñù ¨ Ñ³ñë ïáõ -
ÃÛáõÝ åÇ ïÇ μ» ñ»Ý: ¸»ñ Ó³ ÏÇ Ñ» ï³ ·³ μá Éáñ ·áñ Íá Õáõ ÃÛáõÝ Ý»ñÝ Ç Ñ³Ûï »Ý μ» -
ñáõÙ ÙÇ ÑÙáõï ³ñ Ï³ Í³ËÝ¹ ñÇ, áñÁ μá Éáñ ÷áñ Óáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ ÙÇ çÇó Ñ³Õ Ã³ Ý³ -
Ïáí ¿ ¹áõñë ·³ ÉÇë: Ð³Ý ¹Ç åáõÙ ¿ Ñë Ï³ ÛÇ, áñÁ ëÏ½ μÇó ³ñ Ñ³ Ù³ñ Ñ³Ý ùáí ¿ Ý³ -
ÛáõÙ Ýñ³Ý: ´³Ûó Ëá ñ³ Ù³ÝÏ ¹»ñ Ó³ ÏÁ ³ÛÝ å»ë ¿ Ýñ³Ý, ÇëÏ Ñ» ïá Ýñ³ »Õ μ³Ûñ -
Ý» ñÇÝ ß÷á Ã»ó ÝáõÙ, áñ Ýñ³Ýù ëÏ ëáõÙ »Ý Çë Ï³ å»ë í³ Ë» Ý³É ¹»ñ Ó³ ÏÇó: Ð» ïá
³é³Ýó ï³ ï³Ý í» Éáõ Ùï ÝáõÙ ¿ Ã³ ·³ íá ñ³ Ï³Ý Í³ é³ Ûáõ ÃÛ³Ý, Ï³ ï³ ñáõÙ Ã³ -
·³ íá ñÇ μá Éáñ å³Û Ù³Ý Ý» ñÁ ¨ ³Ùáõë Ý³ ÝáõÙ ³ñ ù³ Û³¹ë ï»ñ Ñ»ï: 
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²Û ëÇÝùÝª ·»ñ Ù³ Ý³ Ï³Ý Ñ» ùÇ ³ ÃÇ Ñ» ñá ëÁ Ï³Ý· Ý³Í ¿ Ñ» ùÇ ³ Ã³ ÛÇÝ ³ÛÝ Ñ» -
ñáë Ý» ñÇ ß³ñ ùáõÙ, áñáÝù Ã»¨ ëÏ½ μáõÙ Ë»Õ× Ï³Ù ³ñ Ñ³ Ù³ñ í³Í Ù³ñ ¹ÇÏ »Ý,
μ³Ûó Çñ»Ýó Ë»É ùÇ, Ëá ñ³ Ù³Ý Ïáõ ÃÛ³Ý ¨ Ý³¨ ³Ý í³ Ëáõ ÃÛ³Ý ßÝáñ ÑÇí Ñ³ë ÝáõÙ
»Ý ³ÛÝ ³Ù» ÝÇÝ, ÇÝã áõ ½áõÙ »Ý: ´³Ûó Ù»Ýù Ñ³ë Ï³ ÝáõÙ »Ýù, áñ Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÇ Ñ» -
ùÇ ³ ÃÇ Ñ»ï ³Ûë åÇ ëÇ Ñ» ñá ëÁ ·ñ» Ã» áã ÙÇ ÁÝ¹ Ñ³ Ýáõñ μ³Ý ãáõ ÝÇ, μ³ óÇ ×³Ý ×»ñ
ëå³ Ý» Éáõ μ³ ñ» μ³Ë ïáõ ÃÛáõ ÝÇó ¨ ³Ûë ÏÛ³Ý ùÇ μ³ñ ÓáõÝù Ý» ñÇÝ Ñ³ë Ý» Éáõó:

Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÇ Ñ» ñáëÝ ÇÝ ùÁ áãÇÝã ãÇ Ó»é Ý³ñ ÏáõÙ: ä³ ï³ Ñ³ Ï³ Ýáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ
Ñá ë³Ý ùÁ Ýñ³Ý ùß³Í ï³ ÝáõÙ ¿: ²Ù»Ý ÇÝã ëï³ó íáõÙ ¿ ³Ý Ï³Ë Ýñ³ Ï³Ù ùÇó
(μ³ óÇ Çñ ù³ çáõ ÃÛ³Ý Ù³ ëÇÝ É³ ÃÇ íñ³ ·ñ»É ï³ ÉÁ. μ³Ûó áã ï»ñ ï» ñÁ, áã ¿É ÇÝ -
ùÁª Ü³ ½³ ñÁ, ã¿ ÇÝ Ùï³ ÍáõÙ ³ÛÝ Ñ»ï¨³Ýù Ý» ñÇ Ù³ ëÇÝ, áñÁ áõ Ý» ÝáõÙ ¿ ³Û¹ ³Ý -
Ù»Õ Ãí³ óáÕ Ï³ ï³ ÏÁ): Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÁ ëï»Õ ÍáõÙ ¿ñ Çë Ï³ å»ë ÙÇ áõ Å»Õ Ï»ñ å³ñ,
áñÝ Çñ Ù»ç å»ïù ¿ ³ñ ï³ óá É»ñ Ù³ñ ¹áõ ¨ Ù³ñ¹ Ï³ ÛÇÝ Ñ³ ë³ ñ³ Ïáõ ÃÛ³Ý ³Ù» Ý³ -
Ù»Í ³ñ³ï Ý» ñÇó Ù» ÏÁ, ¨ ³ñ ¹»Ý ¹ñ³ Ýáí ³Ûë Ñ» ùÇ ³ ÃÇÝ μá Éá ñá íÇÝ ³é³ÝÓ Ý³ -
Ñ³ ïáõÏ ï»Õ ¿ íÇ ×³Ï í³Í ³ß Ë³ñ ÑÇ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇ Ù»ç (μ³ Ý³Ñ Ûáõ ë³ Ï³Ý ¨ ·ñ³ -
Ï³Ý): Æ½áõñ ã¿ñ Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÁ, áñÁ μ³ í³ Ï³Ý ÅÉ³ï ¿ »Õ»É ÇÝù Ý³· Ý³ Ñ³ ï³ -
Ï³Ý Ý» ñáõÙ, ³ÛÝ ù³Ý μ³ñÓñ Ï³ñ ÍÇù ³ñ ï³ Ñ³Û ïáõÙ Çñ ³Ûë ·áñ ÍÇ Ù³ ëÇÝ. §ÆÙ
Ï³ñ ÍÇ ùáíª »ë ÙÇ Ñ» ùÇ ³Ã »Ù Ùß³ Ï»É Ï³ñ ·ÇÝ (·áõ ó» ãÝ ãÇÝ å³ Ï³ ëáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ áõ -
Ý» Ý³, áí ·Ç ïÇ), ¨ ¹³ §ø³ç Ü³ ½³ñÝ ¿¦: ºí ³ë»Ýù ÙÇ ³Ý ·³ ÙÇó, áñ ø³ç Ü³ -
½³ ñÇ ëÛáõ Å» Ç Ñ» ï³ ·³ μá Éáñ Ùß³ ÏáõÙ Ý» ñÁ Ñ³Û ·ñ³ Ï³ Ýáõ ÃÛ³Ý Ù»ç »É»É »Ý
Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÇ ëï»Õ Í³Í Ï»ñ å³ ñÇó, ³Ý Ï³Ë ³ÛÝ μ³ ÝÇó, Ã» ÇÝã ã³ ÷áí ¨ Ó¨áí »Ý
å³Ñ å³ Ý»É Ýñ³ Ù»Ï Ý³ μ³ Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ: ²Ûë Çñá Õáõ ÃÛáõ ÝÁ í» ñ³ μ» ñáõÙ ¿ Ý³¨ Ñ³Û
·ñ³ Ï³ Ýáõ ÃÛ³Ý »ñÏ ñáñ¹ Ù»Í §ø³ç Ü³ ½³ ñÇÝ¦, ³Û ëÇÝùÝª ¸» ÙÇñ× Û³ ÝÇ Ï³ ï³ -
Ï»ñ ·áõ ÃÛ³ ÝÁ:

ì»ñ ÑÇß »Ýù Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÇ Ñ» ùÇ ³ ÃÇ Ï³ñ¨áñ³ ·áõÛÝ å³ Ñ» ñÁ ¨ Ñ³ë Ï³ Ý³Ýù
Ýñ³ Ñ» ñá ëÇ ·áñ Íá Õáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ ïñ³ Ù³ μ³ Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ: ÜáõÛ ÝÇëÏ ×³Ý ×»ñ ëå³ Ý» -
Éáõ ¹ñ í³ ·Á Çñ Ý³ Ë³ Ó»é Ýáõ ÃÛ³Ý ³ñ¹ ÛáõÝ ùÁ ã¿ñ: ÎÇ ÝÁ Ýñ³Ý íéÝ ¹»É ¿ñ ïÝÇó, ¨
Ý³ ³Ù μáÕç ·Çß »ñÝ áõ ó» ñ»Ï í³ ÙÇ Ù³ ëÁ ÙÝ³ ó»É ¿ñ ¹ñ ëáõÙ, ×³Ý ×» ñÁ íñ³ ¿ÇÝ
ïí»É, ¨ Ü³ ½³ñÝ ëïÇå í³Í ¿ñ »Õ»É Çñ áõ ÅÁ óáõÛó ï³É: ØÝ³ ó³Í μá Éáñ ¹ñ í³· -
Ý» ñáõÙ Ý³ Ïñ³ íá ñ³ Ï³Ý ¹» ñáõÙ ¿: ä³ ï³ Ñ³ μ³ñ ÁÝÏ ÝáõÙ ¿ Ñ³ñ ë³ ÝÇù, ÙÇ ³ -
ÙÇï áõ å³ñ Í»Ý Ïáï Ñ³ñ ë³Ý ù³ íáñ Ý»ñÝ »Ý Ýñ³ ÷³é ùÁ ·á í»ñ ·áõÙ ¨ ï³ ñ³ -
ÍáõÙ ³Ù μáÕç ßñ ç³ Ï³Û ùáõÙ: Æñ ¹»ñÝ ¿ Ï³ ï³ ñáõÙ, ÇÑ³ñ Ï», ï»ñ ï» ñÇ Ï³ ï³ ÏÁ:
Ðë Ï³ Ý» ñÇÝ ¿ Ñ³Ý ¹Ç åáõÙ, ÇÝ ùÁ Ýñ³Ý óÇó ¿ í³ Ë» ÝáõÙ, μ³Ûó Ñë Ï³ Ý» ñÁ, áñáÝù
³ñ ¹»Ý Éë»É ¿ÇÝ Ýñ³ áõ ÅÇ áõ ã» Õ³Í ù³ ç³ ·áñ Íáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ Ù³ ëÇÝ (Ñ³ñ ë³Ý ù³ -
íáñ Ý» ñÇ ßÝáñ ÑÇí), Çñ»Ýù »Ý ë³ñ ë³ ÷³ Ñ³ñ ÉÇ ÝáõÙ ¨ Ýñ³Ý ³é³ ç³ñ ÏáõÙ Çñ»Ýó
Ñå³ ï³ Ïáõ ÃÛáõ ÝÁ: ì³·ñ ¿ ÉáõÛë ÁÝÏ ÝáõÙ, í³ ËÇó ÁÝÏ ÝáõÙ ¿ í³· ñÇ íñ³ ¨ í³·ñ
Ã³Ù μá ÕÇ Ñé ã³Ï ¿ ëï³ ÝáõÙ: ºí ³ÛÉÝ, ¨ ³ÛÉÝ: ²Ûë å»ë ¿É Ñ³ë ÝáõÙ ¿ Ã³ ·³ íá ñÇ Çß -
Ë³ Ýáõ ÃÛ³ÝÝ áõ ÷³é ùÇÝ: ÆÝùÝ ¿É í»ñ çáõÙ ÁÝ¹ Ñ³Ý ñ³ó ÝáõÙ ¿ª §Æ¯Ýã ù³ çáõ ÃÛáõÝ,
Ç¯Ýã Ë»Éù, Ç¯Ýã Ñ³Ý ×³ñ. ¹³ ï³ñÏ μ³ Ý»ñ »Ý μá Éá ñÁ: ´³ ÝÁ Ù³ñ ¹áõë μ³ËïÝ ¿:
´³Ëï áõ Ý»±ëªù»ý ³ñ³¦ (Âáõ Ù³Ý Û³Ý 2002, 79): 

ÀÝ Ã»ñ óáÕ Ý» ñÇÝ ëá íá ñ³ μ³ñ ³Ù» ÝÇó ß³ï ¹áõñ ¿ ·³ ÉÇë Ñ» ùÇ ³ ÃÇ Ñ»Ýó ³Ûë
ÏáÕ ÙÁª ³Ý³ñ Å³Ý Ù³ñ ¹Á μ³Ë ïÇ ßÝáñ ÑÇí Ñ³ë ÝáõÙ ¿ ³Ù» Ý³ Ù»Í μ³ñ ÓáõÝù Ý» -
ñÇÝ, ÇëÏ ³ñ Å³ ÝÇ Ý» ñÁ ÙÝáõÙ »Ý... ²Ý ßáõßï, Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÇ Ñ» ùÇ ³ ÃÁ ³Ûë Ù»Ï Ý³ -
μ³ Ýáõ ÃÛ³Ý Ñ³ Ù³ñ μá Éáñ ÑÇÙ ù» ñÁ ï³ ÉÇë ¿: ´³Ûó §ø³ç Ü³ ½³ ñÁ¦ ³í» ÉÇ ËáñÝ
¿, ù³Ý Ï³ ñ» ÉÇ ¿ Ñ³ Ù³ ñ»É ÙÇ ³ÛÝ í» ñÁ μ»ñ í³Í Ù»Ï Ý³ μ³ Ýáõ ÃÛ³Ý ÑÇ Ù³Ý íñ³:

ºñ»ù Ñ»ùÇ³Ã
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Üá ñÇó ¹³é Ý³Ýù ëÏ½μ Ý³ Ï³Ý ¹ñ í³· Ý» ñÇÝ: ÐÇß »Ýù Ñ³ñ ë³ ÝÇ ùÁ: Ø³ñ ¹ÇÏ ï»ë -
ÝáõÙ »Ý Ü³ ½³ ñÇ ¹ñáß ³ ÏÁ ¨ ... Ñ³ í³ ïáõÙ, áñ ³Ûë Ë»Õ× áõ Ïñ³Ï Ù³ñ ¹Á Ï³ ñáÕ
¿ ÙÇ ½³ñ Ïáí Ñ³ ½³ ñÇÝ ëå³ Ý»É: ¸»é μ³ ó³ï ñáõÙ »Ý, áñ Çë Ï³ Ï³Ý ëñáí ëá íá -
ñ³ Ï³Ý Ñë Ï³ Ý»ñÝ ¿É Ï³ ñáÕ ¿ÇÝ Ñ³ ½³ ñÇÝ ëå³ Ý»É: ÆëÏ ø³ç Ü³ ½³ ñÇ ÏáÕ ùÇó
Ï³å í³Í Å³Ý ·áï ÃñÇ Ïïá ñáí ÙÇ ³ÛÝ ¹ñ³ ïÇ ñáç å»ë Ù»Í Ñ» ñáë Ý» ñÁ Ï³ ñáÕ »Ý
Ñ³ ½³ñ Ù³ñ ¹áõ ëå³ Ý»É: ²Ûë ¿É ùÇã ¿. ·ïÝ íáõÙ »Ý Ù³ñ ¹ÇÏ, áñáÝù íÏ³ ÛáõÙ »Ý
Ü³ ½³ ñÇ ù³ ç³ ·áñ Íáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ: Ð» ïá ¿É ï»ÕÝ áõ ï» ÕÁ »ñ ·»ñ »Ý Ñá ñÇ ÝáõÙ Ü³ -
½³ ñÇ Ù³ ëÇÝ ¨ »ñ ·áõÙ Ñ³ñ ë³ ÝÇ ùáõÙ: ÆÑ³ñ Ï», Ü³ ½³ ñÁ áã ÙÇ Ù»Õù ãáõ ÝÇ ³Ûë
³Ù» ÝÇ Ù»ç: Ü³ ÇÝùÝ ¿ ½³ñ Ù³ ÝáõÙ, áñ Ù³ñ ¹ÇÏ Çñ»Ý ³Ûë å»ë ÷³ é³ μ³ ÝáõÙ »Ý:
²Ñ³ Ã» ÇÝã ¿ ï» ÕÇ áõ Ý» ÝáõÙ Ü³ ½³ ñÇª å³ ï» ñ³½ ÙÇó í» ñ³ ¹³é Ý³ Éáõó Ñ» ïá.
§Äá Õá íáõñ ¹Á Ñ³Õ Ã³ Ï³Ý Ï³ Ù³ñ Ý»ñ ¿ Ï³ åáõÙ, ³ÝÝ Ï³ ñ³· ñ» ÉÇ á·¨áñáõ ÃÛ³Ùμ,
áõ é³ Ý» ñáí áõ Ï»ó ó» Ý» ñáí, »ñ ·áí áõ »ñ³Åß ïáõ ÃÛáõ Ýáí, ³Õ çÇÏ Ý» ñáí áõ Í³ ÕÇÏ -
Ý» ñáí, å³ï ·³ Ù³ íá ñáõ ÃÛáõÝ Ý» ñáí áõ ×³ é» ñáí ³é³çÝ ¿ ¹áõñë ·³ ÉÇ, ¿Ý å»ë ÙÇ
÷³éù áõ å³ ïÇí, áñ §Ü³ ½³ ñÁ ÙÝ³ ó»É ¿ñ ³å ß³Í, ßßÏÉ í³Í¦: ºñ¨Ç ÇÝã –áñ å³ -
ÑÇó Ü³ ½³ ñÁ Ï³ ñáÕ ¿ ¨ Ñ³ í³ ï³É, áñ ÇÝùÝ ³Ûë åÇ ëÇ Ñë Ï³ ¿: ²Ù»Ý ÙÇ Ñ»ñ Ã³ -
Ï³Ý ÷áñ Óáõ ÃÛáõÝ Ýñ³Ý å»ïù ¿ ëÃ³ ÷»ó ÝÇ, ë³ Ï³ÛÝ Ù³ñ ¹ÇÏ ÃáõÛÉ ã»Ý ï³ ÉÇë,
áñ Ý³ ëÃ³÷ íÇ, ¨ í³ ËÇó áõß ùÇ ·³ Éáí, Ý³ ³ñ ¹»Ý Ñ³Û ï³ ñ³ ñáõÙ ¿, áñ Ñ³ ½Çí
¿ñ í³· ñÇÝ ÓÇ ßÇ Ý»É, Ýë ï»É íñ³Ý: ²Ñ³ ³Ûë ï»Õ Ñ³ë ÝáõÙ »Ýù ÙÇ Ï» ïÇ, áñÁ ·É -
Ë³ íáñÝ ¿ Ï³Ù ·á Ý» ³Ù» Ý³ ³ñ Å» ù³ íá ñÁ ³Ûë Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ:

Æ±Ýã ¿ μ³Ë ïÁ: ØÇ ³ÛÝ ³ÛÝ, áñ ø³ç Ü³ ½³ ñÁ ÁÝÏ ÝáõÙ ¿ í³· ñÇ Ù»ç ùÇÝ Ï³Ù
÷ï³Í Í³ éÇ Ñë Ï³ Û³ Ï³Ý ×Ûáõ ÕÁ ÙÝáõÙ ¿ Ýñ³ Ó»é ùÇ±Ý: ²Û ëÇÝù, ÙÇ ³ÛÝ Ñ³Ý ·³ -
Ù³Ýù Ý» ñÇ μ³ ñ» Ñ³ çáÕ ¹³ ë³ íá ñáõ ÃÛá±õ ÝÁ: Âáõ Ù³Ý Û³ÝÝ ³í» ÉÇ Ëáñ Ù»Ï Ý³ μ³ -
Ýáõ ÃÛáõÝ ¿ ï³ ÉÇë μ³Ëï Ïáã í³ ÍÇÝ: ø³ç Ü³ ½³ ñÇ μ³Ë ïÇ ³Ù μáÕç ·³Õï ÝÇ ùÁ
Ù³ñ¹ Ï³ ÛÇÝ Ñá ·» μ³ Ýáõ ÃÛ³Ý Ù»ç ¿: Ð³ñ ë³Ý ù³ ï³ ÝÁ áñ¨¿ Ù» ÏÇ Ùï ùáí ãÇ ³Ýó -
ÝáõÙ Ñ³ í³ ï³É ³ã ùáí ï» ë³ ÍÇÝ ¨ ëïáõ ·»É, Ã» ³Û¹ Ë»Õ ×áõÏ ñ³Ï Ù³ñ ¹Á ·á Ý»
ÙÇ ßÝ ã³ íá ñÇ, áñÁ ×³Ý ×Çó ÙÇ ùÇã Ù»Í ÉÇ ÝÇ, ÏÏ³ ñá Õ³ Ý³± Ñ³Õ Ã»É Ï³Ù ù³ çáõ -
ÃÛáõÝ Ïáõ Ý» Ý³± Ýñ³ Ñ»ï Ïé í» Éáõ: ´³ í³ Ï³Ý ¿, áñ É³ ÃÇ Ïïá ñÇ íñ³ ·ñ í³Í ¿, ¨
μ³ í³ Ï³Ý ¿, áñ Çñ»Ý óÇó Ù» ÏÁ å³ñ Í»Ý Ïá ïáõ ÃÛáõ ÝÇó ¹ñ¹ í³Í Ñ³ë ï³ ïáõÙ ¿ ·ñ -
í³ ÍÁ: ø³ç Ü³ ½³ ñÇ Ñë Ï³ Ûáõ ÃÛáõÝÝ ³ñ ¹»Ý ÷³ëï ¿: ºí ³ß áõ ÕÇ »ñ ·Á í³ í» ñ³ó -
ÝáõÙ ¿ ³Û¹ ÷³ë ïÁ: ¸ñ³ ÝÇó Ñ» ïá ³ñ ¹»Ý Ü³ ½³ ñÇ Ñ³Ù μ³íÝ Çñ ·áñÍÝ ³ÝáõÙ ¿:
ÚáÃ Ñë Ï³ Ý» ñÇó ³Ù»Ý Ù» ÏÁ Ï³ ñáÕ ¿ñ ·á é³É Ï³Ù ëå³é Ý³ ÉÇó áñ¨¿ ß³ñ ÅáõÙ
³Ý»É, ¨ Ü³ ½³ ñÁ É» Õ³ å³ ï³é ÏÉÇ Ý»ñ: ´³Ûó Ýñ³Ýó Ñá ·» μ³ Ýáõ ÃÛáõÝÝ ³ÛÝ åÇ -
ëÇÝ ¿ñ, áñ Ýñ³Ýù Ü³ ½³ ñÇª í³ ËÇó ¹á Õ³ ÉÁ å»ïù ¿ Ñ³ Ù³ ñ» ÇÝ Ýñ³ ¹Ûáõ ó³½ Ý³ -
Ï³Ý ½³Û ñáõÛ ÃÇ ³ñ ï³ Ñ³Û ïáõ ÃÛáõÝ: Ð» ïá ¿É áã Ù» ÏÇ Ùï ùáí ã¿ñ ³Ýó ÝÇ ÝáõÛ ÝÇëÏ
Ï³ë Ï³ Í»É, Ã» ø³ç Ü³ ½³ ñÁ Í³é ¿ ³ñ Ù³ ï³ Ñ³Ý ³ñ»É ¨ ·ÝáõÙ ¿ Ãß Ý³ Ùáõ ½áñ -
ùÇ íñ³, ÷ï³Í ×Ûáõ ÕÁ ³ÛÉ¨ë ÷ï³Í ×ÛáõÕ ã¿, ³ÛÉ ³ñ Ù³ ï³ Ñ³Ý ³ñ í³Í Ñë Ï³ Û³ -
Ï³Ý Í³é ... 

Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÇ Ñ» ùÇ ³ ÃÇ áñáß »ñ³Ý· Ý»ñ Ñ³ë Ï³ Ý³ Éáõ Ñ³ Ù³ñ û· ï³ Ï³ñ ÏÉÇ -
Ý»ñ ·ñ³ Ï³Ý ï»ùë ïÁ Ñ³ Ù» Ù³ ï»É ëÏ½μ Ý³Õμ Ûáõñ Ý» ñÇ, ³Û ëÇÝùÝª Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý
Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇ Ñ»ï, áñáÝó ÑÇ Ù³Ý íñ³ Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÁ ·ñ»É ¿ §ø³ç Ü³ ½³ ñÁ¦: ´³Ûó
³Ûë ï»Õ »ë ÑÝ³ ñ³ íá ñáõ ÃÛáõÝ ãáõ Ý»Ù ÝÙ³Ý Ù» Í³ Í³ í³É ³ß Ë³ ï³Ýù Ï³ ï³ ñ» -
Éáõ (Âáõ Ù³Ý Û³ÝÝ û· ï³ ·áñ Í»É ¿ Ñ³Û Ï³ Ï³Ý ¨ ³ÛÉ Åá Õá íáõñ¹ Ý» ñÇ μ³½ Ù³ ÃÇí
Ñ» ùÇ ³Ã Ý»ñ): Îμ³ í³ ñ³ñ í»Ù ÙÇ ³ÛÝ Ñ³Û Ï³ Ï³Ý, Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÇ Ñ» ùÇ ³ ÃÇÝ ³Ù» -
ÝÇó Ùáï ï³ñ μ» ñ³ Ïáíª §¸ÅÇ Ïá Ýáí¦ (áñÁ ·ñÇ ¿ ³é»É ¶³ ñ» ·ÇÝ êñ í³ÝÓï Û³ ÝÁ.
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ï»’ë Ýñ³ §Ð³ Ùáí– Ñá ïáí¦ Åá Õá í³ ÍáõÝ, í» ñ³Ñ ñ³ ï³ ñ³Ï í³Í Ýñ³ »ñ Ï» ñÇ
³Ï³ ¹» ÙÇ ³ Ï³Ý »ñÏ Ñ³ ïáñ Û³ ÏáõÙ) (êñ í³ÝÓï Û³Ýó 1978): §ø³ç Ü³ ½³ ñÇ¦ ¨’
ëÛáõ Å»Ý, ¨’ Ñ» ñá ëÇ μÝáõ Ã³ ·Ç ñÁ Çë Ï³ å»ë Ùáï »Ý Åá Õáíñ ¹³ Ï³ ÝÇÝ: ´³Ûó ï³ñ -
μ» ñáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ ¨ë ¿³ Ï³Ý »Ý: Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÇ Ñ» ùÇ ³ ÃÇ ³Ù» Ý³ Ï³ñ¨áñ ¹ñ í³· Ý» -
ñÇó Ù» ÏÁª Ñ³ñ ë³ ÝÇ ùÁ, Åá Õáíñ ¹³ Ï³ ÝáõÙ ãÏ³: Äá Õáíñ ¹³ Ï³ ÝáõÙ ãÏ³Ý ¨ ³ÛÝ
»ñ ·» ñÁ, áñáÝ óáí Ñ³ñ ë³Ý ù³ íáñ Ý»ñÝ áõ ÙÛáõë Ý» ñÁ ÷³ é³ μ³ ÝáõÙ »Ý Ü³ ½³ ñÇÝ:
´³Ûó Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÇ Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ Ü³ ½³ ñÇ Çë Ï³ Ï³Ý Ñ³Õ Ã³ñ ß³ íÁ ëÏë íáõÙ ¿ Ñ»Ýó
Ñ³ñ ë³ ÝÇ ùÇó, Ñ³ñ ë³Ý ù³ íáñ Ý» ñÇ ÙÇ ³Ù ïáõ ÃÛáõ ÝÇó ¨ ³Ý μ³ Ý³ Ï³ Ýáõ ÃÛáõ ÝÇó:
Âáõ Ù³Ý Û³ÝÝ ³Ûë åÇ ëáí ÁÝ¹· ÍáõÙ ¿ ³Ù μá ËÇ ¹» ñÁ Ü³ ½³ ñÇ §μ³Ë ïÇ¦ Ù»ç:

ÒÇÝ, áñÇÝ μ» ñáõÙ »Ý ø³ç Ü³ ½³ ñÇ Ñ³ Ù³ñ, ³í» ÉÇ Ë» Éáù ¿, ù³Ý Ù³ñ ¹ÇÏ:
ÐÇß áõ±Ù »ù. §Ü³ ½³ ñÇ ï³ ÏÇ ÝÅáõÛ ·Á, áñ ï»ë ÝáõÙ ¿ª íñ»Ý ÇÝã ³Ý å»ï ùÇ ÙÇÝÝ ¿
Ýë ï³Í, ËñËÝ çáõÙ ¿, ·ÉáõËÝ ³é ÝáõÙ áõ Ãé ãáõÙ ³é³ç, áõ ÕÇÕ ¹» åÇ Ãß Ý³ Ùáõ μ³ -
Ý³ ÏÁ: ¼áñ ù» ñÁ Ï³ñ ÍáõÙ »Ý, ø³ç Ü³ ½³ ñÁ Ñ³ñ Ó³Ï í»ó, áõé é³ »Ý Ï³Ý ãáõÙ...¦ ¨
³ÛÉÝ (Âáõ Ù³Ý Û³Ý 2002, 77): ´³Ûó ÓÇ áõ ³Ûë å³ñ ½³ ï» ëáõ ÃÛáõ ÝÁ Ù»½ ëïÇ åáõÙ ¿
¹Ç Ù»É »ñ ñáñ¹ Ñ» ùÇ ³ ÃÇÝ: 

2

Ð³Ýë øñÇë ïÇ ³Ý ²Ý ¹»ñ ë» ÝÇ §Â³ ·³ íá ñÇ Ýáñ Ñ³ ·áõë ïÁ¦ Ñ» ùÇ ³ ÃÁ Âáõ -
Ù³Ý Û³ ÝÇ §ø³ç Ü³ ½³ ñÇ¦ Ï³ å³Ï óáõ ÃÛ³Ùμ ãÇ ÑÇß í»É (·á Ý» »ë ³Û¹ Ù³ ëÇÝ ã·Ç -
ï»Ù): êÛáõ Å» ï³ ÛÇÝ ÁÝ¹ Ñ³ Ýáõñ Ï» ï»ñ Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÇ Ñ» ùÇ ³ ÃÇ Ñ»ï ãáõ ÝÇ: ²Ù -
μáÕ çá íÇÝ Ï³Ù ÑÇÙ Ý³ Ï³ ÝáõÙ ²Ý ¹»ñ ë» ÝÇ »ñ¨³Ï³ Ûáõ ÃÛ³Ý ÍÝáõÝ¹Ý ¿:

´³Ûó Çñ á·áí ³Ûë Ñ» ùÇ ³ ÃÁ ß³ï ³í» ÉÇ Ùáï ¿ §ø³ç Ü³ ½³ ñÇÝ¦ ù³Ý μá Éáñ
³ÛÝ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÁ, áñáÝù Ñ»Ý íáõÙ »Ý ÝáõÛÝ Ï³Ù ÝÙ³ Ý³ ïÇå ëÛáõ Å» Ç íñ³: ÐÇ -
ß»Ýù ²Ý ¹»ñ ë» ÝÇ Ñ» ùÇ ³ ÃÁ: ºñ Ïáõ ×³ñ åÇÏ Ù³ñ ¹ÇÏ Ñ³ÛïÝ í»É »Ý ÙÇ ù³ Õ³ ùáõÙ
¨ Ñ³Û ï³ ñ³ ñ»É, áñ Çñ»Ýù ÑÛáõ ëáõÙ »Ý ß³ï Ýáõñμ Ïïáñ: ²Û¹ ù³ Õ³ ùÇ Ã³ ·³ íá -
ñÁ, áñ ß³ï ¿ñ ëÇ ñáõÙ Ýáñ Ñ³ ·áõëï Ý»ñ áõ Ý» Ý³É, ³Ý ÙÇ ç³ å»ë áñáß áõÙ ¿ »ñ Ïáõ
í³ñ å»ï Ý» ñÇÝ Ýáñ Ñ³ ·áõëï å³ï íÇ ñ»É: î³ ÉÇë ¿ í³ñ å»ï Ý» ñÇÝ, ÇÝã Ýñ³Ýù
å³ Ñ³Ý çáõÙ »Ý, ÇëÏ Ýñ³Ýù Ñë Ï³ Û³ Ï³Ý ·áõ Ù³ñ Ý»ñ ¨ ³Ï Ý» Õ»Ý »Ý å³ Ñ³Ý çáõÙª
Ïïá ñÁ ÑÛáõ ë» Éáõ ¨ Ñ³ ·áõëï Ï³ ñ» Éáõ Ñ³ Ù³ñ: ì³ñ å»ï Ý» ñÁ Ë³ μáõÙ »Ý Ã³ ·³ -
íá ñÇÝ ¨ Åá Õáíñ ¹ÇÝ: ´³Ûó Ýñ³Ýù ß³ï ÷áñÓ í³Í ¨ Ù³ñ¹ Ï³ ÛÇÝ Ñá ·» μ³ Ýáõ ÃÛáõ -
ÝÁ É³í Ñ³ë Ï³ óáÕ Ë³ μ» μ³ Ý»ñ »Ý: Üñ³Ýù Ñ»Ýó ëÏ½ μÇó Ñ³Û ï³ ñ³ ñ»É »Ý, áñ
Çñ»Ýó Ï³ ñ³Í Ñ³ ·áõë ïÁ Ï³ Ë³ñ ¹³ Ï³Ý Ñ³ï Ïáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ áõ ÝÇ ¨ ³Ý ï» ë³ Ý» ÉÇ
ÏÉÇ ÝÇ Ýñ³Ýó Ñ³ Ù³ñ, áí ù»ñ Çñ»Ýó ï» ÕáõÙ ã»Ý Ï³Ù ³Ý ÑáõÛë ÑÇ Ù³ñ Ý»ñ »Ý: ºí
»ñμ Ã³ ·³ íáñÝ Çñ Ñ³ í³ ï³ ñÇÙ ¨ ÷áñÓ í³Í ³é³ çÇÝ Ý³ Ë³ ñ³ ñÇÝ áõ Õ³ñ ÏáõÙ ¿
í³ñ å»ï Ý» ñÇ ·áñ ÍÁ ï»ë Ý» Éáõ, ³Ûë í»ñ çÇ ÝÁ áãÇÝã ãÇ ï»ë ÝáõÙ, áñáí Ñ»ï¨ ï»ë -
Ý» Éáõ μ³Ý ãÏ³ñ: ´³Ûó Ë»Õ× Ý³ Ë³ ñ³ ñÁ ã¿ñ Ï³ ñáÕ ³Û¹ Ù³ ëÇÝ ³ë»É μ³ñÓ ñ³ -
Ó³ÛÝ: Ü³Ë, Çñ»Ý Ï· ñ» ÇÝ ³Ý ÑáõÛë ÑÇ Ù³ñ Ý» ñÇ ß³ñ ùáõÙ Ï³Ù ÏÑ³Û ï³ ñ³ ñ» ÇÝ, áñ
Ý³ Çñ ï» ÕáõÙ ã¿, ¨ Ý³ Ï½ñÏ í»ñ ³Ù»Ý ÇÝ ãÇó: Ð» ïá ÇÝùÝ ¿ ëÏ ëáõÙ Ï³ë Ï³ Í»É, áñ
»ñ¨Ç ÙÇ ³ÛÝ Ç±Ý ùÁ ãÇ ï»ë ÝáõÙ: ºí Ñ³Û ï³ ñ³ ñáõÙ ¿, áñ Çñáù Ññ³ß ³ ÉÇ Ïïáñ ¿
ëï»ÕÍ í»É, ÙÇ ³Ý ·³ Ù³ÛÝ ³ñ Å³ ÝÇ Çñ Ã³ ·³ íá ñÇÝ: ¶³ ÉÇë »Ý Ã³ ·³ íá ñÇ ÙÛáõë
å³ É³ ï³ Ï³Ý Ý» ñÁ ¨ ÝáõÛÝ í³ ËÇó ¹ñ¹ í³Í, ·á íáõÙ áõ ÷³ é³ μ³ ÝáõÙ »Ý í³ñ -
å»ï Ý» ñÇ ·áñ ÍÁ: Â³ ·³ íá ñÇÝ ÙÝáõÙ ¿ñ ÷áñ Ó»É ãï»ëÝ í³Í Ïïá ñÇó Ï³ñ í³Í Ñ³ -
·áõë ïÁ: ì³ñ å»ï Ý» ñÁ Ï³ ï³ ñáõÙ »Ý μá Éáñ å³ Ñ³Ýç íáÕ ·áñ Íá Õáõ ÃÛáõÝ Ý»ñÝ áõ
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ß³ñ ÅáõÙ Ý» ñÁ, ·á íáõÙ Çñ»Ýó Ï³ ï³ ñ³Í ·áñ ÍÁ, ¨ Ã³ ·³ íá ñÁ áõ é³Í–÷ù í³Í
¹áõñë ¿ ·³ ÉÇë Çñ Ñå³ ï³Ï Ý» ñÇ ³éç¨: Â³ ·³ íá ñÇ Ùï ùáí ³ñ ¹»Ý ãÇ ³Ýó ÝáõÙ,
áñ Çñ»Ý Ë³ μáõÙ »Ý: ´á Éá ñÁ Í³ ÷³ Ñ³ ñáõÙ »Ý, μá Éá ñÁ ÑÇ ³ ó³Í »Ý: Üñ³Ýó ÃíáõÙ
¿, áñ Ã³ ·³ íá ñÁ ³ÛÝ åÇ ëÇ Ýáõñμ ½·»ëï ¿ Ñ³ ·»É, áñ Ù»ñÏ ¿ ÃíáõÙ: 

´³Ûó ë³ ³ÛÝ ÝáõÛÝ ÙÃ Ýá ÉáñïÝ ¿, áñ ïÇ ñáõÙ ¿ñ §ø³ç Ü³ ½³ ñáõÙ¦, ÝáõÛÝ ÑÇ -
í³Ý ¹áõ ÃÛáõ ÝÁ: Ø³ñ ¹ÇÏ ã»Ý ï»ë ÝáõÙ ³ÛÝ, ÇÝã å³ñ½ »ñ¨áõÙ ¿: Üñ³Ýó áõ Õ» ÕÁ
ÙÃ³·Ý í³Í ¿ Ë³μ Ï³Ý ùáí, áñÁ Ï³ ñáÕ ¿ ï³ ñ³Í í»É ï³ñ μ»ñ Ó¨»ñáí: §ø³ç Ü³ -
½³ ñáõÙ¦ ¹ñ³ ëÏÇ½ μÁ ï»ñ ï» ñÇ Ï³ ï³ÏÝ ¿, ÇëÏ ²Ý ¹»ñ ë» ÝÇ Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙª í³ñ -
å»ï Ý» ñÇ ×³ñ åÇÏ Ë³ μ» áõ ÃÛáõ ÝÁ: Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÁ áñ¨¿ Ù» ÏÇÝ ãÇ ³é³ÝÓ Ý³ó ÝáõÙ,
ÇëÏ ²Ý ¹»ñ ë» ÝÁ ëï»Õ ÍáõÙ ¿ μ³ ó³ ë³ Ï³Ý Ñ» ñáë Ý» ñÇ ÙÇ ÷áù ñÇÏ ß³ñùª í³ñ -
å»ï Ý» ñÁ, Ã³ ·³ íáñÝ ÇÝ ùÁ, Çñ å³ É³ ï³ Ï³Ý Ý» ñÁ: ÀÝ¹ áñáõÙ, ²Ý ¹»ñ ë»ÝÝ ³Û¹
Ñ» ñáë Ý» ñÇó ³Ù»Ý Ù» ÏÇ Ñ³ Ù³ñ ·ï ÝáõÙ ¿ ×ß· ñÇï Ýñ μ³· Í»ñ: ÆëÏ Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÁ
³í» ÉÇ áõß ³ ¹Çñ ¿ ³Ù μá Ë³ ÛÇÝ Ñá ·» μ³ Ýáõ ÃÛ³Ý Ñ³Ý ¹»å, ³Ù μá Ë³ ÛÇÝ Ý³ Ë³ -
å³ß ³ ñáõÙ Ý» ñÇ Ñ³Ý ¹»å, áñÇ Ù» Ë³ ÝÇ½ ÙÁ Ý³ í» ñ³ñ ï³¹ ñáõÙ ¿ ³Ý ·» ñ³ ½³Ý -
ó» ÉÇ í³ñ å» ïáõ ÃÛ³Ùμ: ´³Ûó »ñ Ïáõ ëÇÝ ¿É Ñ» ï³ùñù ñáõÙ ¿ ³Ñ³ ³Û¹ Ù» Ë³ ÝÇ½ ÙÁª
ÇÝã å»±ë ¿ ÉÇ ÝáõÙ, áñ Ñ³ ½³ ñ³ íáñ Ý» ñÁ ÇÝù Ý³ Ï³Ù ½áÑ »Ý ¹³é ÝáõÙ ³Ûë Ï³Ù ³ÛÝ
Ù³ñ ¹áõ, ³éáÕ çÇ Ï³Ù Ë» É³ ·³ ñÇ, Éáõñç Ýå³ ï³Ï Ý» ñáí Ï³Ù Ï³ ï³ ÏÇ Ñ³ Ù³ñ
Ññ³ å³ ñ³Ï Ý»ï í³Í ³é³ë å» ÉÇÝ: 

ì»ñ ç³ μ³Ý Ý»ñÝ Çñ³ ñÇó ï³ñ μ»ñ »Ý: Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÇ Ñ» ñá ëÁ ³å ñáõÙ ¿ ÙÇÝã¨
ÑÇ Ù³ áõ í³ Û» ÉáõÙ Çñ Ã³ ·³ íá ñáõ ÃÛáõ ÝÁ, ÇëÏ ²Ý ¹»ñ ë» ÝÇ Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ Ñ³ÛïÝ íáõÙ
¿ »ñ» Ë³Ý, ¨ Ýñ³ Ëáë ù» ñÁ μ³ óáõÙ »Ý μá Éá ñÇ ³ã ù» ñÁ: ²Ý ¹»ñ ë» ÝÇ Ñ» ùÇ ³ ÃÇ í»ñ -
çÇÝ ³í» ÉÇ Ùáï ¿ ¸» ÙÇñ× Û³ ÝÇ Ï³ ï³ Ï»ñ ·áõ ÃÛ³Ý í»ñ ç³ μ³ ÝÁª àõë ïÇ ³ ÝÇ
Ñ³ÛïÝ í» ÉÁ ¨ Ü³ ½³ ñÇÝ Ã³Ë ïÇ ï³Ï Ñ³ É³ Í» ÉÁ: ²Ûë ï»Õ ¿É àõë ïÇ ³ÝÝ ¿ »ñ» Ë³ -
ÛÇ ¹» ñÁ Ï³ ï³ ñáõÙ: ´³Ûó ²Ý ¹»ñ ë» ÝÇ Ñ» ùÇ ³ ÃÇ Ù³ Ýáõ ÏÁ ³í» ÉÇ Ù»Í μá í³Ý ¹³ -
Ïáõ ÃÛ³Ý ÏñáÕ ¿: àõë ïÇ ³ ÝÁ å³ñ ½³ å»ë Ç ëÏ½ μ³ Ý» ·Ç ï» Ü³ ½³ ñÇÝ: ÆëÏ »ñ» -
Ë³ ÛÇ Ù»ç Ëá ëáõÙ ¿ Ù³Ý Ï³ Ï³Ý ·Ç ï³Ï óáõ ÃÛ³Ý Ù³ù ñáõ ÃÛáõ ÝÁ, ³½³ ïáõ ÃÛáõ ÝÁ
Ñ³ ë³ ñ³ Ï³ Ï³Ý Ùï³ Íá Õáõ ÃÛ³Ý Ï³ å³Ýù Ý» ñÇó: ²Ñ³ ³Ûë ï»Õ ø³ç Ü³ ½³ ñÇ
ÓÇÝ ¨ ³Ûë »ñ» Ë³Ý ÝáõÛ Ý³ ÝáõÙ »Ý Çñ»Ýó Ï³ ï³ ñ³Í ¹» ñáí: ÒÇÝ ¨ë ³½³ï ¿ ³Ù -
μá ËÇ Ùï³ Íá Õáõ ÃÛ³Ý ¨ Ñá ·» μ³ Ýáõ ÃÛ³Ý ³ñ³ï Ý» ñÇó ¨ Çñ ³Ýë Ë³É μÝ³½ ¹áí
½·áõÙ ¿, Ã» §ÇÝã ³Ý å»ï ùÇ ÙÇÝÝ ¿¦ ø³ç Ü³ ½³ ñÁ: ´³Ûó ÓÇÝ ã¿ñ Ï³ ñáÕ Çñ ½·³ -
ó³ ÍÁ Ñ³Û ï³ ñ³ ñ»É, ¹ñ³ Ñ³ Ù³ñ ¿É Ýñ³ ½·³ óá Õáõ ÃÛáõ ÝÁ ÙÝáõÙ ¿ ÷áù ñÇÏ ¹ñ í³ -
·Ç ë³Ñ Ù³Ý Ý» ñáõÙ, ÇëÏ »ñ» Ë³Ý ÙÇ ³Ù ïá ñ»Ý ³ëáõÙ ¿, áñ Ã³ ·³ íá ñÁ Ù»ñÏ ¿, ¨
μá Éá ñÇ ³ã ù» ñÁ μ³ó íáõÙ »Ý: 

ØÇ ùÇã ·áõ ó» ³Ýë å³ ë» ÉÇ Ãí³, μ³Ûó, Çë Ï³ å»ë, ²Ý ¹»ñ ë» ÝÇ Ñ» ùÇ ³ ÃÁ û· -
ÝáõÙ ¿ ³í» ÉÇ Ëá ñáõ ÃÛ³Ùμ μ³ ó³ Ñ³Û ï»É Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÇ Ñ» ùÇ ³ ÃÇ μá í³Ý ¹³ Ïáõ -
ÃÛ³Ý Ñ³ñë ïáõ ÃÛáõ ÝÁ: ²Ûë ï»Õ ãÏ³ å³ñ ½³ ï»ë »ñ» Ë³Ý, ¨ Ë³μ Ï³Ý ùÁ ãÇ μ³ó -
íáõÙ: ´³Ûó å³ñ½ íáõÙ ¿ Ë³μ Ï³Ý ùÇ ¿áõ ÃÛáõ ÝÁ, ³Ù μá ËÇ ³Ý μ³ Ý³ Ï³ Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ,
³ÏÝ Ñ³Ûï Çñá Õáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ ï»ë Ý» Éáõ ³Ý Ï³ ñá Õáõ ÃÛáõ ÝÁ, ËÝ ¹Çñ, áñÝ ³ÛÝ ù³Ý
Ñáõ ½»É ¿ Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÇÝ Çñ áÕç ëï»Õ Í³ ·áñ Í³ Ï³Ý ÏÛ³Ý ùÇ ÁÝ Ã³ó ùáõÙ:

ºñ» Ë³Ý (áõ ÓÇÝ) ï»ë ÝáõÙ ¿ å³ñ½ ×ß Ù³ñ ïáõ ÃÛáõ ÝÁ, ³ÛÝ, ÇÝã ï»ë Ý» Éáõ ÁÝ -
¹áõ Ý³ Ïáõ ÃÛáõ ÝÇó ½ñÏ í³Í »Ý Ù» Í³ Ñ³ ë³Ï áõ Ë» Éáù Ù³ñ ¹ÇÏ: 

²Ûë Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇ í»ñ ç³ μ³Ý Ý» ñÁ »ñ Ïáõ ï³ñ μ»ñ ÁÝ¹ Ñ³Ý ñ³ óáõÙ Ý»ñ »Ý: ²Ý -
¹»ñ ë» ÝÇ Ñ» ùÇ ³ ÃÇ §Ù» ËÁ¦ Ñ»Ýó »ñ» Ë³ ÛÇ Ëáë ù»ñÝ »Ý ¨ Ã³ ·³ íá ñÇ Ù»ñ Ïáõ ÃÛ³Ý
μ³ ó³ Ñ³Û ïáõ ÙÁ, ÇëÏ Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÇ Ñ» ùÇ ³ ÃÇ §Ù» ËÁ¦ª ø³ç Ü³ ½³ ñÇ Ñ³ í»ñ Å³ -
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Ï³ Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ: ¶áõ ó» ²Ý ¹»ñ ë» ÝÇ Ñ» ùÇ ³ ÃÇ í»ñ ç³ μ³ ÝÁ Ã» É³¹ñ í³Í ¿ñ ³ñ¨Ùï Û³Ý
é³ óÇ á Ý³ ÉÇ½ ÙÇó, ÇëÏ Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÇ ÝÁª ³ñ¨»É Û³Ý Ñ³ Û» óá Õ³ Ï³ Ýáõ ÃÛáõ ÝÇó: ´³Ûó
»ñ ÏáõëÝ ¿É ËáñÝ »Ý, Ñ³ í»ñ Å³ Ï³Ý: 
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Azat Yeghiazarian

THREE TALES 

Summary

The article is an attempt of a comparative study of Grimms’ ‘The Gallant Tailor’ and
Hovhannes Toumanian’s folklore based tale ‘Nazar the Brave’. The similarity of the Armenian
and German tales is obvious and easily recognizable. A closer reading of Toumanian’s story
reveals semantic levels, which bring it close to another well-known tale, Hans Christian
Andersen’s ‘The Emperor’s New Clothes’. In both Toumanian’s and Andersen’s narratives we
come across key personages who perceive things as they are and are not mesmerized by the
stupidity and snobbism of the society.

ºñ»ù Ñ»ùÇ³Ã
129



²Ý³ÑÇï ì³ñ¹³ÝÛ³Ý

´²Ü²ÐÚàôê²Î²Ü ÜÚàôÂºðÆ ØÞ²ÎØ²Ü 
²è²ÜÒÜ²Ð²îÎàôÂÚàôÜÜºðÀ 

ÐàìÐ. ÂàôØ²ÜÚ²ÜÆ ÐºøÆ²ÂÜºðàôØ 

Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý μ³ Ý³Ñ Ûáõ ëáõ ÃÛ³Ý ÝÏ³ï Ù³Ùμ Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÇ Ñ» ï³ùñù ñáõ -
ÃÛáõÝÝ áõ ë»ñÝ ëÏë íáõÙ ¿ í³Õ Ù³Ý Ïáõ ÃÛ³Ý ï³ ñÇ Ý» ñÇó ¨ Ñ³ ñ³ï¨áõÙ

Ýñ³ áÕç ëï»Õ Í³ ·áñ Í³ Ï³Ý ÏÛ³Ý ùÇ ÁÝ Ã³ó ùáõÙ: Ð»Ýó ÷áù ñáõó Ý³ ³Ý Ñ³ ·á ñ»Ý
ÏÉ³ Ý»É ¿ ÍÝáÕ Ý» ñÇó, Ë³ ÕÁÝ Ï»ñ Ý» ñÇó ¨ ·Ûáõ ÕÇ Ù» Í» ñÇó (áñáÝ óÇó Ûáõ ñ³ ù³Ý -
ãÛáõñÝ, Áëï ·ñá ÕÇ ¹Ç åáõÏ μÝá ñáß Ù³Ý, §³í³Ý ¹áõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ, ³é³ë å»É Ý» ñÇ,
ÑÇÝ ½ñáõÛó Ý» ñÇ, Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý Ñ³ í³ ï³ ÉÇù Ý» ñÇ ÙÇ ßï» Ù³ ñ³Ý, ÙÇ Ã³Ý ·³ -
ñ³Ý ¿¦) (Âáõ Ù³Ý Û³Ý VI, 42) Éë³Í ¨ Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý ÑÛáõ Ã»Õ É»½ íáí í» ñ³ñ ï³¹ñ -
í³Í Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÁ, ½ñáõÛó Ý»ñÝ áõ »ñ ·» ñÁ: Ø³ ÝáõÏ Ðáí Ñ³Ý Ý» ëÇ ½·³ ÛáõÝ Ñá ·áõ
íñ³ ³é³ÝÓ Ý³ å»ë Ëáñ Ñ»ïù »Ý Ãá Õ»É ÁÝ Ï» ñáçª μ³ Ý³ë ï»Õ Í³ Ï³Ý Ë³éÝ í³Í -
ùÇ ï»ñ Ü» ëá ÛÇ å³ï Ù³Í Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÁ ³Ù³é í³ ÉáõëÝ Ï³ ·Çß »ñ Ý» ñÇÝ: Ð» ï³ -
·³ ÛáõÙª Ñ³Û ñ» ÝÇ ·Ûáõ ÕÇó Ñ» é³ Ý³ Éáõó Ñ» ïá ¿É, Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÁ ãÙá é³ ó³í ÁÝ Ï» ñá -
çÁ, áñÝ §¿Ý ù³¯Ý Ñ» ùÇ ³Ã ·Ç ï»ñ, ¿Ý ù³¯Ý Ñ» ùÇ ³Ã ·Ç ï»ñ, á°ã Í»ñ áõ Ý»ñ, á°ã ïáõ -
ïÁ¦ (Âáõ Ù³Ý Û³Ý V,142): ì³Õ Ù³Ý Ïáõ ÃÛáõ ÝÇó ³Ûë åÇ ëÇ áõ ëáõÙ Ý³ éáõ ÃÛáõÝ ³Ý -
ó³Í ·ñá ÕÁ Ñ³ ëáõÝ ï³ ñÇ ùáõÙ Ï³ ñáÕ ¿ñ ³ë»É. §¾Ý ·É ËÇó, áã §¹Çå í³ Íáí¦ ëÇ -
ñ»É ¨ Ñ» ï³ùñùñ í»É »Ù Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáí, É» ·»Ý¹ Ý» ñáí, ³é³Ï Ý» ñáí ¨ ß³ ï»ñÝ ³Ý -
·Çñ ·Ç ï»Ù ¹»é Ù³Ý Ïáõó¦ (Âáõ Ù³Ý Û³Ý VI, 164):

Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÇ ÏÛ³Ý ùÇ ¨ ëï»Õ Í³ ·áñ Í³ Ï³Ý áõ Õáõ íñ³ Ëáñ Ñ»ïù ¿ Ãá Õ»É Ý³¨
Èá éáõ μÝ³ß Ë³ñ ÑÁª Çñ ³ÝÏñÏ Ý» ÉÇ μÝáõ ÃÛ³Ùμ ¨ ³½ ·³· ñ³ Ï³Ý áõ ñáõÛÝ ÝÏ³ ñ³ -
·ñáí áõ ³í³Ý¹ Ý» ñáí: ²Ûë ³éáõ Ùáí ³Ù» ÝÇó ³é³ç áõ, Ã»ñ¨ë, ÙÇ ³Ï §Ù» Õ³ íá ñÁ¦
Ù³ÛñÝ ¿ñ: Ø³Ñ í³Ý ³Ý ÏáÕ ÝáõÙ ÑÇß » Éáí Ýñ³Ýª ³Û¹ §ë³ ñÇ å³Ë ñÇÝ¦ª Âáõ Ù³Ý Û³ -
ÝÁ »ñ³Ë ï³ ·Ç ïáõ ÃÛ³Ùμ ³ë»É ¿. §...ÇÝã áñ ë³ ñÇ μ³Ý Ï³ ÇÙ Ù»ç – Ý³ ÝÇóÝ ¿...
²Ù» Ý³ μ³ñÓñ ë³ ñ» ñáõÙ, Í³Õ Ïáï ï» Õ» ñáõÙ ¿ å³ Ñ»É ÇÝÓ, Ï³ Ý³ã Ý» ñáõÙ, ³Õμ -
Ûáõñ Ý» ñÇ Ùáï... ß³ï μ³Ý ¿ ïí»É ÇÝÓ, ß³¯ï... ¦ (Âáõ Ù³Ý Û³Ý Üí. 1969, 314):

ºí ³Û ¹áõ Ñ³Ý ¹»ñÓª Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý μ³ Ý³ñ í»ë ïÇ ÝÏ³ï Ù³Ùμ Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÇ
ë»ñÝ áõ ÝíÇñ í³ Íáõ ÃÛáõ ÝÁ μËáõÙ ¿ÇÝ áã ÙÇ ³ÛÝ áõ áã ³ÛÝ ù³Ý Ñ³Û ñ» ÝÇ »½»ñ ùÇ
ÝÏ³ï Ù³Ùμ áõ Ý» ó³Í Ýñ³ å³ß ï³ ÙáõÝ ùÇó, áñ ù³Ý ³ÛÝ Ñ³Ý ·³ Ù³Ý ùÇó, áñ Ù»Í
·ñá ÕÁ Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý μ³ Ý³Ñ Ûáõ ëáõ ÃÛáõ ÝÁ Ñ³ Ù³ ñáõÙ ¿ñ Ñ³ Ûáõ ÃÛ³Ý ³½ ·³ ÛÇÝ
á·áõ ³ñ ï³ Ñ³Û ïÇ ãÁ, Ñ³Û ·ñ³ Ï³ Ýáõ ÃÛ³Ý ÑÇÙ Ý³ Ï³Ý ëÝáõ óÇã ³Õμ Ûáõ ñÁ, Ýñ³
Ï»Ý ëáõ Ý³ Ïáõ ÃÛ³Ý áõ ³é³ çÁÝ Ã³ óÇ Ý³ Ë³ å³Û Ù³ ÝÁ:

ºí μ³ Ý³ë ï»Õ ÍÁ ¹»é¨ë 19–ñ¹ ¹³ ñÇ í»ñ ç» ñÇó ëÏ ëáõÙ ¿ ßñ ç»É Åá Õáíñ ¹Ç
Ù»ç, μáõÝ ³ÏáõÝù Ý» ñÇó ·ñÇ ³é Ý»É ½ñáõÛó Ý»ñ áõ ³í³Ý ¹áõ ÃÛáõÝ Ý»ñ, Ñ» ùÇ ³Ã Ý»ñ
áõ É» ·»Ý¹ Ý»ñª Ýå³ ï³Ï áõ Ý» Ý³ Éáí Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý ³ñ í»ë ïÇ ÑÝ³ ñ³ íá ñÇÝë
ß³ï μ» Ïáñ Ý»ñ ÷ñ Ï»É Å³ Ù³ Ý³ ÏÇ Ïáñë ï³ μ»ñ ×Ç ñ³Ý Ý» ñÇó: Üñ³ μ³ Ý³ Ñ³ í³ù -
ã³ Ï³Ý ³é³ çÇÝ ÷áñ Ó» ñÁª Éá é» óÇ Ý» ñÇ Ù³ ëÇÝ ½³ Ý³ ½³Ý ½í³ñ ×³ ÉÇ å³ï Ùáõ -
ÃÛáõÝ Ý»ñ, áñáß Ùß³Ï Ù³Ùμ ïå³·ñ í»É »Ý Å³ Ù³ Ý³ ÏÇ Ù³ Ùáõ ÉáõÙ: ØÇ ³ Å³ Ù³ Ý³Ï
Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÁ Ñ³Ý ¹»ë ¿ »Ï»É μ³ Ý³Ñ Ûáõ ë³ Ï³Ý Ñ»Ýù áõ Ý» óáÕ Çñ ³é³ çÇÝ ëï»Õ -

130



Í³ ·áñ Íáõ ÃÛáõÝ Ý» ñáíª §ÞáõÝÝ áõ Ï³ ïáõÝ¦, §²Ý μ³Ëï í³ ×³ é³ Ï³Ý Ý» ñÁ¦, §¶áõ -
Ã³ ÝÇ »ñ ·Á¦, §ÐÇÝ ûñÑ Ýáõ ÃÛáõÝ¦, §Ø³ ñáÝ¦ ¨ ³ÛÉÝ:

²í» ÉÇ áõßª 1909 Ã., ¹Ç Ù» Éáí Ñ³ ë³ ñ³ Ïáõ ÃÛ³Ý É³ÛÝ ½³Ý· í³Í Ý» ñÇÝ, Âáõ Ù³Ý -
Û³ ÝÁ ·ñ»É ¿. §Ð» ÕÇ Ý³ ÏÁ ËÝ¹ ñáõÙ ¿, áí Ù»ñ Åá Õáíñ ¹Ç Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇó ·Ç ïÇ, μ³ -
ñ» Ñ³ ×Ç ·ñÇ ³é ÝÇ ¿Ý å»ë, ÇÝã å»ë áñ Ï³, ³é³Ýó ÷á Ë» Éáõ É» ½áõÝ áõ μá í³Ý ¹³ -
Ïáõ ÃÛáõ ÝÁ, Ã» Ïáõ½ ß³ï ³Ý ·³Ù μ³Ù μ³ é³Ï, Ýß³ Ý³ ÏÇ Çñ Ñ³ë ó»Ý ¨ Ã» áñ ï» ÕÇó
¿ Éë»É, áõ Õ³ñ ÏÇ §Òèôëèñ, Âîçíåñåíñêàÿ 18, Îâ. Òóìàíÿíöó¦ (§Ø³Ý Ï³ Ï³Ý
·ñ³   ¹³ ñ³ ÝÇ ³½¹¦):

Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÇ ³Ûë Ïá ãÇÝ ³ñ Ó³ ·³Ý ùáõÙ »Ý ß³ ï» ñÁ: ÆÝã å»ë ÑÇß áõÙ »Ý Ýñ³
Å³ Ù³ Ý³ Ï³ ÏÇó Ý» ñÁ, Ý³ Ñ³ Ù³ñ Û³ ³Ù»Ý ÙÇ ·³ í³ éáõÙ áõ Ý»ñ Çñ §ÃÕ Ã³ ÏÇó Ý» ñÁ¦:

ÐáíÑ. Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÁ Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý μ³ Ý³Ñ Ûáõ ëáõ ÃÛ³ ÝÁ Ùá ï» ó»É ¿ áã ÙÇ ³ÛÝ
áñ å»ë ÁÝ Ã»ñ óáÕ Ï³Ù Ýñ³ ÝÇó Çñ ·ñ³ Ï³Ý »ñ Ï» ñÇ Ñ³ Ù³ñ ÝÛáõ Ã»ñ áõ Ï»ñ å³ñ -
Ý»ñ ù³ ÕáÕ, ³ÛÉ Ý³¨ áñ å»ë ·Çï Ý³ Ï³Ý– Ñ» ï³ ½á ïáÕ: Ü³ ³Ù» Ý³ÛÝ Éñ çáõ -
ÃÛ³Ùμ ¨ áõß ³¹ ñáõ ÃÛ³Ùμ áõ ëáõÙ Ý³ ëÇ ñ»É ¿ Ñ³Û ¨ ³ÛÉ Åá Õá íáõñ¹ Ý» ñÇ μ³ Ý³Ñ Ûáõ -
ë³ Ï³Ý ÝÙáõß Ý»ñÝ ³Ù ÷á ÷áÕ ½³ Ý³ ½³Ý Åá Õá í³ Íáõ Ý»ñ, ùÝ Ý»É ¹ñ³Ýó å³ï -
ñ³ëï Ù³Ý ëÏ½ μáõÝù Ý» ñÁ ¨ μ» ñ³Í Ýå³ë ïÁ μ³ Ý³Ñ Ûáõ ë³ Ï³Ý ·Ç ïáõ ÃÛ³ÝÝ
ÁÝ¹ Ñ³Ý ñ³ å»ë:

Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÇ ³ÝÓ Ý³ Ï³Ý ·ñ³ ¹³ ñ³ ÝÇ áõ ëáõÙ Ý³ ëÇ ñáõ ÃÛáõ ÝÁ óáõÛó ¿ ï³ ÉÇë,
áñ Ý³ É³ í³ ï»Õ Û³Ï ¿ »Õ»É Å³ Ù³ Ý³ ÏÇ éáõ ë³ Ï³Ý ¨ »í ñá å³ Ï³Ý μ³ Ý³ ·Ç ïáõ -
ÃÛ³Ý Çñ³ íÇ ×³ ÏÇÝ áõ Ýí³ ×áõÙ Ý» ñÇÝ, Ùß ï³ å»ë Ñ» ï³ùñùñ í»É ¿ μ³ Ý³Ñ Ûáõ ëáõ -
ÃÛ³ÝÝ ³éÝã íáÕ Ýáñ Ññ³ ï³ ñ³ Ïáõ ÃÛáõÝ Ý» ñáí áõ ï» ë³ Ï»ï Ý» ñáí, áñáÝù Ïñ Ã»É
»Ý Ýñ³ ·ñ³ Ï³Ý ×³ß ³ ÏÁ, ÑÝ³ ñ³ íá ñáõ ÃÛáõÝ ïí»É ÏáÕÙ Ýá ñáß í» Éáõ ëï»Õ Í³ ·áñ -
Í³ Ï³Ý ¨ μ³ Ý³ ·Ç ï³ Ï³Ý μ³ñ¹ ËÝ ¹Çñ Ý» ñÇ Ù»ç:

¶Ç ï³Ï ó» Éáí, áñ μ³ Ý³Ñ Ûáõ ë³ Ï³Ý ÝÛáõ Ã» ñÁ ³ñ Å³ ÝÇ »Ý Ñ» ï³ùñù ñáõ ÃÛ³Ý
¨ Ù³Ý ñ³Ïñ ÏÇï Ñ» ï³ ½á ïáõ ÃÛ³Ý, Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÁ ã¿ñ μ³ í³ Ï³ Ý³ ÝáõÙ ÙÇ ³ÛÝ
·ñ³ ë»ñ Ñ³ ë³ ñ³ Ïáõ ÃÛ³ ÝÁ Ñáñ ¹á ñ» Éáíª Ñ³ í³ ù»É ¨ áõ ëáõÙ Ý³ ëÇ ñ»É ¹ñ³Ýù, ³ÛÉ¨
ÇÝùÝ ¿ñ Ùß³ ÏáõÙ Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý »ñ ·»ñ, ½ñáõÛó Ý»ñ, É» ·»Ý¹ Ý»ñ áõ Ñ» ùÇ ³Ã Ý»ñª
Ñ³ñë ï³ó Ý» Éáí Ù»ñ ·ñ³ Ï³ Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ μ³½ Ù³ åÇ ëÇ ·» Õ» óÇÏ ¨ ÇÝù Ý³ ïÇå
ëï»Õ Í³ ·áñ Íáõ ÃÛáõÝ Ý» ñáí, áñáÝù Ýß³ Ý³ íá ñáõÙ »Ý Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÇ ·» Õ³ñ í»ë -
ï³ Ï³Ý ³Ý Ñ³ ï³ Ï³ Ýáõ ÃÛ³Ý Ñ³ ëáõ Ý³ óáõ ÙÁ, Åá Õáíñ ¹Ç Ï»Ý ë³ ÷Ç ÉÇ ëá ÷³ Ûáõ -
ÃÛ³Ý áõ Ñá ·» μ³ Ýáõ ÃÛ³Ý ³ñ ï³ óá Éáõ ÙÁ ·ñ³ Ï³ Ýáõ ÃÛ³Ý Ù»çª Ýñ³ ·» Õ³ñ í»ë ï³ -
Ï³Ý Ùï³ Íá Õáõ ÃÛ³ ÝÁ Ñ³ ñ³ ½³ï »Õ³ Ý³ Ïáí:

Âáõ Ù³Ý Û³ÝÝ ³é³ çÇÝ Ý» ñÇó Ù»ÏÝ ¿ñ, áñ Ïáã ¿ñ ³ÝáõÙ Ñ³Û ·ñáÕ Ý» ñÇÝª
³Ý»ñÏ ÛáõÕ ¹Ç Ù»É Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý μ³ Ý³Ñ Ûáõ ëáõ ÃÛ³ ÝÁ ¨ ëï»Õ Í³ ·áñ Í³ μ³ñ Ûáõ -
ñ³ó Ý» Éáí ³ÛÝª ·ñ³ Ï³ Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ Ã³ñ Ù³ó Ý»É ÙÇ Ýáñ, Ï»Ý ë³ μ»ñ Ñá ë³Ý ùáí: §ê³
¿ ¿Ý áõ ÕÇÕ ×³ Ý³ å³ñ ÑÁ,— ·ñáõÙ ¿ Ý³,— áñáí Ñáñ Ó³Ýù å»ïù ¿ ï³É, Ý»ñë μ» -
ñ»É ³éáÕç Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý ëï»Õ Í³ ·áñ Íáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ ¨ áõ Å»Õ, Ñ³ ñáõëï, Ï»Ý ¹³ -
ÝÇ É» ½áõÝ¦ (Âáõ Ù³Ý Û³Ý VI,161):

ÆÝ ùÁª Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÁ, §»ñÏ ñÇó »ñ ÏÇñ, É»½ íÇó É» ½áõ, ³½³ï, ³Ý å³ë åáñï¦,
Ã³ ÷³ éáÕ μ³ Ý³Ñ Ûáõ ë³ Ï³Ý ÝÛáõ ÃÁ Ùß³ Ï»É ¿ ³ÛÝ å»ë, áñ ³ÛÝ Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý
ëï»Õ Í³ ·áñ Íáõ ÃÛ³Ý á·áõÝ Ñ³ ñ³ ½³ï ÙÝ³ Éáí Ñ³Ý ¹»ñÓ, áõ Ý» Ý³ ³í» ÉÇ μ³ñÓñ
áõ ³Ý Ã» ñÇ ·» Õ³ñ í»ë ï³ Ï³Ý Ù³ Ï³ñ ¹³Ï, áñÁ »Ý Ã³¹ ñáõÙ ¿ ïí Û³É ëï»Õ Í³ ·áñ -
Íáõ ÃÛ³Ý Ù»ç Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý μ³ Ý³ñ í»ë ïÇ ÁÝ ïÇñ ÝÙáõß Ý» ñÇ Ý»ñ Ã³ ÷³Ý óáõÙ,
ÙÇ ³Ñ Ûáõ ëáõÙ, Ñ³ñë ï³ óáõÙ:

´³Ý³ÑÛáõë³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÇ Ùß³ÏÙ³Ý ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ÐáíÑ. ÂáõÙ³ÝÛ³ÝÇ Ñ»ùÇ³ÃÝ»ñáõÙ
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´³Ûó ³Ù»Ý ÙÇ Ýáñ ·³ Õ³ ÷³ñ Çñ Ï»Ý ë³ ·áñÍ Ù³Ý ×³ Ý³ å³ñ ÑÇÝ Ñ³Ý ¹Ç -
åáõÙ ¿ ³ñ ·»Éù Ý» ñÇ, ¨ ßáõ ïáí Ù³ Ùáõ ÉáõÙ »ñ¨áõÙ »Ý Ñá¹ í³Í Ý»ñ (¸ñ³Ùμ Û³Ý
1909, Ð³Ù³ÉÛ³Ý 1913), áñ ï»Õ Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÇ §ÌÇ ïÁ¦ ¨ §¶³é ÝÇÏ ³Ë å»ñ¦ ·áñ -
Í» ñÁ Ñ³ Ù³ñ íáõÙ »Ý… ·ñ³ ·á Õáõ ÃÛáõÝª Åá Õáíñ ¹Çó: Æ å³ ï³ë Ë³Ý ³Ûë Ù» Õ³¹ -
ñ³Ýù Ý» ñÇª Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÁ Ñ³Ý ¹»ë ¿ ·³ ÉÇë Çñ Ñ³Ûï ÝÇ μ³ Ý³ íÇ ×³ ÛÇÝ Ñá¹ í³Í Ý» -
ñáí (Âáõ Ù³Ý Û³Ý 1909, 1913), áñ ï»Õ Ý³ Ññ³ å³ ñ³ ÏáõÙ ¿ μ³ Ý³Ñ Ûáõ ë³ Ï³Ý
ÝÛáõ Ã» ñÇ ·» Õ³ñ í»ë ï³ Ï³Ý Ùß³Ï Ù³Ý Çñ ëÏ½ μáõÝù Ý»ñÝ áõ Ù»Ï Ý³ μ³ Ýáõ ÃÛáõÝ Ý» -
ñÁ: Ü³ Çñ³ í³Ùμ Ñ³Û ï³ ñ³ ñáõÙ ¿, áñ §¿Ý Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý ÑáõÙ ÝÛáõ Ã» ñÇ Ñ³ Ù³ñ
¿, áñ μ³ Ý³ Ñ³ í³ù Ý» ñÁ ·ñáõÙ »Ýª áñ ï»Õ »Ý Éë»É, »ñμ »Ý Éë»É, áí ¿ å³ï Ùá ÕÁ,
ù³ ÝÇ ï³ ñ» Ï³Ý ¨ ³ÛÉÝ, ¨ ³ÛÉÝ, áñáí Ñ»ï¨ ¿Ý ³ñ Ó³ Ý³· ñáõ ÃÛáõÝ ¿, åñá ïá ÏáÉ ¿,
¨ å³ñ ï³ íáñ »Ý ÝáõÛ ÝÇëÏ Ýñ³ ëË³É Ý»ñÝ ¿É ¿Ý å»ë ·ñÇ ³é Ý» Éáõ, ÇÝã å»ë áñ
Ï³Ý: ÆëÏ Ùß³ Ï³ ÍÇ, ·ñ³ Ï³Ý É»½ íáí å³ï Ù³ ÍÇ, ÷á ÷á Ë³ ÍÇ, ½³ Ý³ ½³Ý í³ ñÇ -
³Ýï Ý» ñÇó Ï³½ Ù³ ÍÇ, ã³ ÷³ Ï³Ý Ó¨Ç í» ñ³ Í³ ÍÇ íñ³ ãå»ïù ¿ ¿É ·ñ íÇ, Ý³ ³ñ -
¹»Ý Åá Õáíñ ¹³ Ï³ ÝÁ ãÇ, Ã»¨ μÝ³ ·Ç ñÁ Åá Õáíñ ¹³ Ï³ ÝÇóÝ ¿ ³é³Í¦ (Âáõ Ù³Ý Û³Ý
VII, 71): Àëï Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÇª ·ñá ÕÇ ·» Õ³ ·Ç ï³ Ï³Ý ÇÝù Ý³ ïÇå ÁÙμé ÝáõÙ Ý» ñÇ áõ
³Ý Ñ³ ï³ Ï³ Ýáõ ÃÛ³Ý ßÝáñ ÑÇí Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý ³ÝÙ ß³Ï ëï»Õ Í³ ·áñ Íáõ ÃÛáõ ÝÁ
ï³ñ μ»ñ ¿ ³ñ í»ë ïÇ »ñ ÏÇó, áñáí Ñ»ï¨, §μ³ Ý³ Ñ³ í³ùÝ áõ ñÇß ¿, μ³ Ý³ë ï»ÕÍÝª
áõ ñÇß, Ù» ÏÇ ·ñ³ ÍÇ å³ ï³ë Ë³ Ý³ ïáõÝ Åá Õá íáõñ¹Ý ¿, ÙÛáõ ëÇ ÝÁª ÇÝ ùÁ¦ (Âáõ -
Ù³Ý Û³Ý VII, 72): ì»ñ ç³ å»ë, §Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÁ ·ñ³ Ï³Ý Ù³ñ ¹ÇÏ ã»Ý Ñá ñÇ ÝáõÙ, ³ÛÉ
³é ÝáõÙ »Ý Åá Õáíñ ¹³ Ï³ ÝÁ áõ å³ï ÙáõÙ¦ (Âáõ Ù³Ý Û³Ý VI,161):

àõ ëáõÙ Ý³ ëÇ ñ» Éáí Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÇ ëï»Õ Í³ ·áñ Í³ Ï³Ý Ó» é³· ñ» ñÁª ï»ë ÝáõÙ
»Ýù, áñ Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇ Ùß³Ï Ù³Ý íñ³ ³ß Ë³ ï» ÉÇë Ý³, ÇÝã å»ë Ýß -
í»ó í» ñÁ, ¹ñë¨áñ»É ¿ Çñ»Ý áã ÙÇ ³ÛÝ áñ å»ë ï³ Õ³Ý ¹³ íáñ ·ñáÕ, ³ÛÉ¨ áñ å»ë
åñå ïáÕ Ùï ùÇ ï»ñ ·Çï Ý³ Ï³Ý– μ³ Ý³ ë»ñ: ÜÛáõÃÝ Áëï ÑÝ³ ñ³ íá ñÇÝ ÉñÇí ¨
μ³½ Ù³ ÏáÕ Ù³ ÝÇ áõ ëáõÙ Ý³ ëÇ ñ» Éáõ Ñ³ Ù³ñ Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÁ Ï³ñ ¹áõÙ ¿ Ñ³ Ù³ å³ -
ï³ë Ë³Ý ·ñ³ Ï³ Ýáõ ÃÛáõÝ, ÷áñ ÓáõÙ μ³ ó³ï ñ»É Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ Ñ³Ý ¹»ë »ÏáÕ
³Ûë Ï³Ù ³ÛÝ ËáñÑñ ¹³ ÝÇß Áª ¹Ç Ù» Éáí ÑÇÝ Ñáõ Ý³ Ï³Ý, »·Çå ï³ Ï³Ý, ³ëá ñ³ Ï³Ý
áõ »μ ñ³ Û³ Ï³Ý ¹Ç ó³ μ³ Ýáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇÝ: ¸ñ³ ÝáõÙ Ñ³ Ùá½ íáõÙ »Ýùª ùÝ Ý» Éáí, ûñÇ -
Ý³Ï, §º¹» Ù³ Ï³Ý Í³ ÕÇ ÏÁ¦ Ñ» ùÇ ³ ÃÇ Ùß³Ï Ù³ ÝÁ í» ñ³ μ» ñáÕ ÇÝù Ý³· ñ»ñÝ áõ
³Ý ïÇå ÝÛáõ Ã» ñÁ (¶²Â, ¹ 133), áñ ï»Õ ·ñá ÕÁ ÝÙ³ Ýáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ áõ ï³ñ μ» ñáõ -
ÃÛáõÝ Ý»ñ ¿ μ³ ó³ Ñ³Û ïáõÙ ³Ûë Ñ» ùÇ ³ ÃÇª Ñ³Û ¨ áõ ñÇß Åá Õá íáõñ¹ Ý» ñÇ Ù»ç ï³ -
ñ³Í í³Í ï³ñ μ» ñ³Ï Ý» ñÇ ÙÇç¨, μ» ñáõÙ ¹ñ³Ýó ³é³Ý ÓÇÝ ¹ñ í³· Ý» ñÇ Ñ³ Ù³ éáï
μá í³Ý ¹³ Ïáõ ÃÛáõ ÝÁ, μ³Õ ¹³ ïáõÙ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇ ³Ûë Ï³Ù ³ÛÝ Ùá ïÇ íÁ Áëï
³ÛÉ¨³ÛÉ ·ñ³ éáõÙ Ý» ñÇ:

Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÁ ã¿ñ ÁÝ ¹áõ ÝáõÙ áã ÙÇ Ã» ñ³ óáõÙ, áã ÙÇ ³Ý ÷áõ Ãáõ ÃÛáõÝ, »ñμ Ëáë -
ùÁ í» ñ³ μ» ñáõÙ ¿ñ Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý μ³ Ý³ñ í»ë ïÇÝ, áñÇ ÝÏ³ï Ù³Ùμ Ýñ³ ë»ñÝ áõ
å³ï Ï³ é³ÝùÝ ³Ý ë³Ñ Ù³Ý ¿ÇÝ: ´³ Ý³Ñ Ûáõ ëáõ ÃÛ³Ý ÝÏ³ï Ù³Ùμ Ýñ³ Éáõñç í» ñ³ -
μ»ñ ÙáõÝùÝ ¿ å³ï ×³ éÁ, áñ ¹»é 1907 Ã. Ùáï 400 Ñ» ùÇ ³Ã áõ ëáõÙ Ý³ ëÇ ñ³Í ³ñ -
í»ë ï³ ·» ïÁ 15 ï³ ñÇ Ñ» ïá ÙÇ ³ÛÝ, 1923 Ãí³ Ï³ ÝÇÝ ¿ Çñ»Ý å³ï ñ³ëï Ñ³ Ù³ -
ñáõÙ ³ë» Éáõ. §´á Éáñ Åá Õá íáõñ¹ Ý» ñÇ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÁ Ñ³ í³ ù»É »Ù, μá Éáñ Ññ³ ï³ -
ñ³ Ïáõ ÃÛáõÝ Ý»ñÝ Çñ Å³ Ù³ Ý³ ÏÇÝ ·Ý»É, å³ Ñ»É, ÇÝã ù³¯Ý Ñ» ùÇ ³Ã áõ Ý»Ù ·ñ» Éáõ...¦
(Âáõ Ù³Ý Û³Ý Üí. 1969, 313):

ºí, í»ñ ç³ å»ë, Çñ ëï»Õ Í³ ·áñ Íáõ ÃÛ³Ý ÝÏ³ï Ù³Ùμ Ëë ï³ å³ Ñ³Ý çáõ -
ÃÛ³Ý íÏ³ Ûáõ ÃÛáõÝÝ ¿ Ý³¨ ³ÛÝ, áñ ³½ ·³· ñ³ Ï³Ý ½³ Ý³ ½³Ý Åá Õá í³ Íáõ Ý» ñÇó
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áõ ³Ù ë³· ñ» ñÇó ¨ Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý ³ë³ óáÕ Ý» ñÇó ³ÛÝ ù³Ý ËÝ³Ù ùáí Åá Õá í» -
Éáí §Ð³ ½³ ñ³Ý μÉ μáõ ÉÇ¦ μ³½ Ù³ ÃÇí ï³ñ μ» ñ³Ï Ý»ñª 1922 Ã. ÙÇ ³ÛÝ ·ñáõÙ ¿.
§ºí ³ÛÅÙ »Ã» ³ëáõÙ »Ùª §Ð³ ½³ ñ³Ý μÉ μáõ ÉÁ¦ Ïï³Ù, áñáí Ñ»ï¨ Ñ³ í³ ù»É »Ù
»ñ Ï³ñ ï³ ñÇ Ý» ñÇ ÁÝ Ã³ó ùáõÙ Ýñ³ í³Ã ëáõ ÝÇó ³í» ÉÇ í³ ñÇ ³Ýï Ý» ñÁ¦
(ÂáõÙ³Ý Û³Ý X, 424): ê³ Ï³ÛÝ Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÁ ³Û¹ å»ë ¿É ÃÕ ÃÇÝ ãÑ³ÝÓ Ý»ó Çñ
Ùï³Ñ Õ³ ó³ ÍÁª Áëï »ñ¨áõÛ ÃÇÝ Çñ»Ý Çñ³ íáõÝù ãí» ñ³ å³ Ñ» Éáí ëï»Õ Í» Éáõ
³Ûë Ñ» ùÇ ³ ÃÁ, áñÝ, Áëï Ýñ³, å»ïù ¿ ÉÇ Ý»ñ Çñ ëï»Õ Í³ ·áñ Íáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ
·ÉáõË    ·áñ Íá óÁ:

Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÁ ã³ ÷³ ½³Ýó μ³ñÓñ Ï³ñ ÍÇù áõ Ý»ñ Ñ» ùÇ ³ ÃÇ Ù³ ëÇÝª μÝáõ Ã³ -
·ñ» Éáí ³ÛÝ áñ å»ë §·ñ³ Ï³ Ýáõ ÃÛ³Ý Ù»ç ³Ù» Ý³ μ³ñÓñ ³ñ ï³ Ñ³Û ïáõ ÃÛáõ ÝÁ, áõñ
³Ù μáÕ çÁ Ñ³ íÇ ï» Ý³ Ï³Ý ëÇÙ íáÉ Ý»ñ »Ý¦ (ÝáõÛÝ ï» ÕáõÙ): Àëï Ýñ³ ¹Ç åáõÏ μÝá -
ñáß Ù³Ýª §Ð» ùÇ ³Ã Ý» ñÁ ³Ý ¹áõÝ¹ Ý»ñ »Ýª Ëá ñÁ, ³Ý Í³Ûñ, ³Ý í»ñç¦ (Âáõ Ù³Ý Û³Ý
Üí. 1969, 233):

ÆÝã å»ë ³ë³ óÇÝù, Çñ Ùß³ Ï³Í ·ñ» Ã» μá Éáñ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇ í» ñ³ μ»ñ Û³É Âáõ -
Ù³Ý Û³ ÝÁ ÝßáõÙ Ý»ñ áõ ·ñ³ éáõÙ Ý»ñ ¿ Ï³ ï³ ñ»É: Î³Ý ¨° Ý³ Ë³ å³ï ñ³ë ï³ Ï³Ý
μÝáõÛ ÃÇ Ñ³å ×»å ³ñ í³Í ë¨³·Çñ ÝßáõÙ Ý»ñ, ¨° ÇÝù Ý³· ñ»ñ, áñ ï»Õ ·ñá ÕÁ ½áõ -
·³¹ ñ»É áõ ¹³ë ¹³ ë»É ¿ ÙÇ¨ÝáõÛÝ Ñ» ùÇ ³ ÃÇª ½³ Ý³ ½³Ý ï³ñ μ» ñ³Ï Ý» ñÇ ÙÇç¨ ÁÝ¹ -
Ñ³ Ýáõñ áõ ¿³ Ï³Ý Ùá ïÇí Ý» ñÁ ¨ ³ñ»É áõß ³· ñ³í ¹Ç ïá Õáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ: 

ÐÇÙÝ í» Éáí ÷³ë ï³ Ï³Ý ³Ûë Ñ³ ñáõëï ÝÛáõ ÃÇ íñ³ª ÷áñ Ó»Ýù å³ñ ½»É Åá -
Õáíñ ¹³ Ï³Ý Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇ Ãáõ Ù³Ý Û³ Ý³ Ï³Ý Ùß³ ÏáõÙ Ý» ñÇ ÑÇÙ Ý³ Ï³Ý ëÏ½ μáõÝù -
Ý»ñÝ áõ »É³ Ï» ï» ñÁ:

Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý Ñ» ùÇ ³Ã Ùß³ Ï» ÉÇë Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÁ μ³ Ý³Ñ Ûáõ ë³ Ï³Ý ÑáõÙ
ÝÛáõÃÝ ³Ýó Ï³ó ñ»É ¿ Çñ ·» Õ³ñ í»ë ï³ Ï³Ý ³Ý Ñ³ ï³ Ï³ Ýáõ ÃÛ³Ý ÙÇ çáí ¨ ëï»Õ -
Í»É Ýáñ, ÇÝù Ý³ ïÇå áõ ÇÝù Ýáõ ñáõÛÝ ·» Õ³ñ í»ë ï³ Ï³Ý ·áñÍ, áñÝ áõ Å»Õ ¿ Ñ»Ýó
³Ûë »ñ Ï³ ÏÇ áõ ÃÛ³Ùμª »ñ ÏÇ ÑÇÙ ùáõÙ ÁÝ Ï³Í Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý ï³ ñ»ñ ùáí ¨ Ñ» ÕÇ Ý³ -
ÏÇ ·» Õ³ ·Ç ï³ Ï³Ý Ùï³ Íá Õáõ ÃÛ³Ý ¹ñáß Ùáí:

Øß³ Ï» Éáí Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý μ³ Ý³ñ í»ë ïÇ ³Ûë Ï³Ù ³ÛÝ ÝÙáõß Áª ·ñáÕÝ ³í» ÉÇ
áÕáñÏ áõ ó³Û ïáõÝ ¿ ¹³ñÓ ñ»É ëÏ½μ Ý³Õμ Ûáõ ñÇª Ñ³ ×³Ë ãï³ ñá ñáß í³Í Ï³Ù Ñ» -
ïÇÝ åÉ³Ý ÙÕ í³Í ·³ Õ³ ÷³ ñÁª »É³ Ï»ï áõ Ý» Ý³ Éáí μ³ Ý³ ·Ç ï³ Ï³Ý Çñ ëÏ½ -
μáõÝù Ý» ñÁ: Ð» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ, ûñÇ Ý³Ï, Çñ ¹³ í³ Ý³Í ·³ Õ³ ÷³ñÝ ³é³ í»É áñáß ³ -
ÏÇ ¹³ñÓ Ý» Éáõ Ñ³ Ù³ñ ·ñáÕÝ ÁÝ ¹³ñ Ó³ Ï»É áõ Ñ³ñë ï³ó ñ»É ¿ ³Ûë Ï³Ù ³ÛÝ ¹ñ í³ -
·Á, Éñ³ó ñ»É Ýáñ Ù³Ý ñ³ Ù³ë Ý» ñáí ¨ í³ñ å» ïá ñ»Ý ÙÇ ³ó ñ»É ¹ñ³Ýù Ñ» ùÇ ³ ÃÇ
ÁÝ¹ Ñ³ Ýáõñ ÑÛáõë í³Í ùÇÝ: ²Û Ýáõ Ñ»ï¨. Ñ» ùÇ ³ ÃÇ Ãáõ Ù³Ý Û³ Ý³ Ï³Ý Ùß³ ÏáõÙ Ý» ñÇÝ
Ñ³ ïáõÏ ¿ ëÛáõ Å» ï³ ÛÇÝ ·ÍÇ Ñë ï³ Ïáõ ÃÛáõÝ, Ñ³Ý ·áõÛ óÇ ÉáõÍ Ù³Ý ¨ Ï»ñ å³ñ Ý» ñÇ
μ³ ó³ Ñ³Ûï Ù³Ý í»ñç Ý³ Ï³Ý ³í³ñï í³ Íáõ ÃÛáõÝ, ÙÇÝã ¹»é ëÏ½μ Ý³Õμ Ûáõñ Ý»ñÝ
³é³ÝÓ Ý³ å»ë ³ã ùÇ ã»Ý ÁÝÏ ÝáõÙ ³Û¹ åÇ ëÇ Ñ»ï¨áÕ³ Ï³ Ýáõ ÃÛ³Ùμ: Úáõ ñ³ ù³Ýã -
Ûáõñ Ñ» ùÇ ³Ã ëï»Õ Í» ÉÇë, ³Ûë åÇ ëáí, Ñ» ùÇ ³ Ã³ ·Ç ñÁ Ï³ ï³ ñ»É ¿ Éáõñç, É³ñ í³Í
¨ ïù Ý³ ç³Ý ëï»Õ Í³ ·áñ Í³ Ï³Ý ³ß Ë³ ï³Ýù: ÀÝ¹ áñáõÙ, Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý μ³ -
Ý³Ñ Ûáõ ë³ Ï³Ý ÝÛáõ Ã» ñÇ ·» Õ³ñ í»ë ï³ Ï³Ý Ùß³Ï Ù³Ý ³é³ çÇÝ ÷áõ ÉÁ Ñ³ï Ï³Ýß -
íáõÙ ¿ ¹ñ³Ýó íñ³ Ñ» ÕÇ Ý³ ÏÇ Ï³ ï³ ñ³Í Ñ³ Ù» Ù³ ï³ μ³ñ áã Ù»Í ëï»Õ Í³ ·áñ -
Í³ Ï³Ý ³ß Ë³ ï³Ý ùáí, áñÁ ë³Ñ Ù³ Ý³ ÷³Ï íáõÙ ¿ Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý μ³ Ý³ñ í»ë ïÇ
³Ûë Ï³Ù ³ÛÝ ÝÙáõß Ç ³ÝÝ ß³Ý ßï ÏáõÙ Ý» ñáí, å³ï Ù» É³Ó¨Ç áõ É»½ í³ á ×³ Ï³Ý ³ñ -
ï³ Ñ³Ûï ã³ ÙÇ çáó Ý» ñÇ ÑÕÏ Ù³Ùμ ¨ ³í» Éáñ¹ Ï³Ù Ó·Ó· í³Í Ù³ ë» ñÇ Ïñ ×³ ïáõ -
Ùáí: ²Ûë å³ ñ³ ·³ ÛáõÙ Âáõ Ù³Ý Û³ÝÝ Çñ Ý³ ËÁÝï ñ³Í Ñ» ùÇ ³ ÃÇ Ù»ç ãÇ Ý»ñ Ùáõ Í»É
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ë» ÷³ Ï³Ý ëï»Õ Í³ ·áñ Í³ Ï³Ý »ñ¨³Ï³ Ûáõ ÃÛ³Ý ÍÝáõÝ¹ áñ¨¿ ùÇã Ã» ß³ï Í³ í³ -
ÉáõÝ Ù³Ý ñ³ Ù³ëÝ: ²Û¹ åÇ ëÇ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇó »Ýª §²Ý Ñ³ÕÃ ³ù Éá ñÁ¦, §Ò³ Ëáñ¹
ö³ Ýá ëÇ Ñ» ùÇ ³ ÃÁ¦, §ø»ý ³Ýá ÕÇÝ ù»ý ãÇ å³Ï ëÇÉ¦, §Î³ óÇÝ ³Ë å» ñÁ¦, §àë Ïáõ
Ï³ ñ³ ëÁ¦ ¨ ³ÛÉÝ:

Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÇ ÇÝù Ý³· ñ» ñáõÙ Ñ³Ý ¹Ç åáõÙ »Ýù ã» ã» Ý³ Ï³Ý ÙÇ Ñ» ùÇ ³ ÃÇ í» -
ñ³ μ»ñ Û³É ½³ Ý³ ½³Ý ÝßáõÙ Ý» ñÇ, áñáÝ óÇó Ù» ÏÁ Ñ» ùÇ ³ ÃÇ ë»ÕÙ áõñ í³ ·ÇÍÝ ¿,
ÙÛáõ ëÁª ³í» ÉÇ ÁÝ ¹³ñ Ó³Ï å³ ïáõÙ, áñÝ ³Û Ýáõ Ñ»ï¨ Ý³ ¹ñ»É ¿ Çñ §Ò³ Ëáñ¹ ö³ -
Ýá ëÇ Ñ» ùÇ ³ ÃÇ¦ ÑÇÙ ùáõÙ: ê³ ³ÛÝ »½³ ÏÇ ¹»å ù» ñÇó ¿, »ñμ μ³ Ý³Ñ Ûáõ ë³ Ï³Ý
ÝÛáõ ÃÁ Ùß³ Ï» ÉÇë Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÁ ÝÏ³ ïÇ ¿ áõ Ý» ó»É ÙÇ ³ÛÝ Ù»Ï ï³ñ μ» ñ³Ï ¨ ·ñ» Ã»
ãÇ ß»Õ í»É í»ñ çÇ ÝÇë ëÛáõ Å» ï³ ÛÇÝ ·ÍÇó, »ñ Ïáõ ëáõÙ ¿É ÝáõÛÝ Ñ»ñ Ã³ Ï³ Ýáõ ÃÛáõÝÝ
áõ Ý»Ý Ñ» ñá ëÇª ³Ý Ñ³ çáÕ »Éù áõ Ý» óáÕ Ó»é Ý³ñ ÏáõÙ Ý» ñÁ: ´³Ûó ³Ñ³° í»ñ ç³ μ³ ÝÁ
ÙÇ ³Ý ·³ Ù³ÛÝ ï³ñ μ»ñ ¿: êÏ½μ Ý³Õμ Ûáõ ñáõÙ Ù» ÏÁ ÙÛáõ ëÇÝ Ñ»ï¨³Í Ó³ Ëáñ ¹áõ -
ÃÛáõÝ Ý» ñÇó ï³· Ý³ å³ Ñ³ñ Ñ» ñáëÝ Ç í»ñ çá Ý»ñ Ï³ Û³ ÝáõÙ ¿ ³Ý Ñ³Ý·ë ï³ ó³Í
ÏÝá çÁ ¨ Ù»Ï ³é Ù»Ï å³ï ÙáõÙ ·É ËÇÝ »Ï³ ÍÁ: ÆÙ³ Ý³ Éáí, áñ ³Ùáõ ëÇ ÝÁ Ïáñó ñ»É
¿ áõ Ý»ó í³ÍùÝ áõ Ñ³ ·áõëï Ý» ñÁ, ÏÇ ÝÁ ÷áñ ÓáõÙ ¿ Ñ³Ý·ë ï³ó Ý»É Ýñ³Ý, μ³Ûó
»ñμ å³ñ½ íáõÙ ¿, áñ ³Ùáõ ëÇ ÝÁ Ïáñó ñ»É ¿ Ý³¨ ³ã ùÁ ¨ íÇ ñ³ íá ñ»É áï ùÁ, Ýñ³
Ñ³Ù μ» ñáõ ÃÛ³Ý μ³ Å³ ÏÁ Éó íáõÙ ¿. Ý³ íéÝ ¹áõÙ ¿ ïÝÇó Ñ³ß Ù³Ý ¹³Ù ¹³ñ Ó³Í ¨
³ñ ¹»Ý ³Ý å»ïù ³Ùáõë ÝáõÝ, ÇëÏ ÇÝùÝ ³Ùáõë Ý³ ÝáõÙ ¿ áõ ñÇß Ç Ñ»ï ¨ ³å ñáõÙ
»ñ ç³ ÝÇÏ:

ÆÑ³ñ Ï», ÝÙ³Ý Ñ³Ý ·áõ ó³ Éáõ Íáõ ÙÁ ã¿ñ Ï³ ñáÕ μ³ í³ ñ³ ñ»É ·ñá ÕÇÝ, ¨ Ý³ Ñ» -
ùÇ ³ ÃÁ Éñ³ó ÝáõÙ ¿ ÇÝù Ý³ë ï»ÕÍ ÙÇ Ñ³ï í³ Íáí, Áëï áñÇª §ïÏ Éáñ, ³ã ùÁ Ñ³ Ý³Í,
Ï³ ÕÇÝ ï³ Éáíª Ë»Õ× ö³ Ýá ëÁ ·ÝáõÙ ¿ Ïáñ ãáõÙ¦ (Âáõ Ù³Ý Û³Ý V, 252)ª ³é³Ýó
ÏÝáçÝ ³Ý ·³Ù Ñ³Ý ¹Ç å» Éáõ, ¨ Ñ³ Ù³· Ûáõ Õ³ óÇ Ý» ñÁ áñáß áõÙ »Ý, áñ §ö³ Ýá ëÁ
Ë»Õ¹ í»É ¿:

¶³ ÉÇë »Ý, Å³Ù áõ å³ ï³ ñ³· »Ý ³ÝáõÙ, ù» É» ËÁ ï³ ÉÇë: ÎÝÇÏÝ ¿É ÙÇ ùÇã
ëáõ· ¿ ³ÝáõÙ, ö³ Ýá ëÇÝ ·á íáõÙ, ³÷ ëá ëáõÙ, Ñ» ïá ÙÇ áõ ñÇß Ù³ñ¹ ¿ áõ ½áõÙ, Ñ» -
ïÁ åë³Ï íáõÙ, ·ÝáõÙ¦ (ÝáõÛÝ ï» ÕáõÙ):

Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÇ Ùß³ Ï³Í Ñ» ùÇ ³ ÃÁ ·ñ í³Í ¿ ÷³Û ÉáõÝ ·ñ ãáí, Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý
³éáÕç Ñáõ Ùá ñáí: ²Ûë ï»Õ Ëï³ó í³Í ·áõÛ Ý» ñÁ Ñ³ëó í»É »Ý ïñ³ ·Ç Ïá ÙÇ½ ÙÇ, ¨
Ï³ñ ¹³ ÉÇë ã»ë Ï³ ñáÕ ãÍÇ Í³ Õ»É ³ñ óáõÝù Ý» ñÇ ÙÇ çÇó:

êï»Õ Í³ ·áñ Í³ Ï³Ý ³ß Ë³ ï³Ý ùÇ μÝáõ Ã³·ñ Ù³Ý ³éáõ Ùáíª Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý
Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇ ·» Õ³ñ í»ë ï³ Ï³Ý Ùß³Ï Ù³Ý »ñÏ ñáñ¹ ÷áõ ÉÁ ³í» ÉÇ μ³ñ¹ ¿, ù³ ÝÇ
áñ ³Ûë ¹»å ùáõÙ, Ï³ ï³ ñ» Éáí ³í» ÉÇ Ù³Ý ñ³½ ÝÇÝ Ñ»ï¨áÕ³ Ï³Ý ³ß Ë³ ï³Ýù
ïí Û³É Ñ» ùÇ ³ ÃÇ μ³½ Ù³ ÃÇí ï³ñ μ» ñ³Ï Ý» ñÇ íñ³, Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÁ Ï»ñ ïáõÙ ¿
áñ³ Ï³ å»ë Ýáñ, Ï³ ï³ñ Û³É ëï»Õ Í³ ·áñ Íáõ ÃÛáõÝ: ´³½ Ù³ ÃÇí μ³ Ý³Ñ Ûáõ ë³ -
Ï³Ý ¨ ³½ ·³· ñ³ Ï³Ý Åá Õá í³ Íáõ Ý» ñÇó ¨, Ù³ë Ý³ íá ñ³ å»ë, §Ñáîð íèê ìà òå -
ðè à ëîâ äëÿ îïè ñà íèÿ ìåñò íîñ òåé è ïëå ìåí Êàâ êà çà¦ ¨ §Ñáîð íèê ñâå äå -
íèé î êàâ êà çñ êèõ ãîð öàõ¦ Ù³ ï» Ý³ß ³ ñ» ñÇ ï³ñ μ»ñ Ñ³ ïáñ Ý» ñÇó Ý³ Ý³ -
Ë³ å»ë Ñ³ í³ ù»É ¿ ÇÝã å»ë Ñ³Û Ï³ Ï³Ý, ³ÛÝ å»ë ¿É íñ³ ó³ Ï³Ý, éáõ ë³ Ï³Ý,
³ëá ñ³ Ï³Ý, ã» ã» Ý³ Ï³Ý, Ù»Ý· ñ» É³ Ï³Ý, ÇÙ» ñ» Ã³ Ï³Ý, ³í³ ñ³ Ï³Ý, ³¹Ç ·» Û³ -
Ï³Ý ¨ Ïáí Ï³ë Û³Ý ³ÛÉ Åá Õá íáõñ¹ Ý» ñÇ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇ μ³½ Ù³ ÃÇí ï³ñ μ» ñ³Ï -
Ý»ñ, Ñ³ Ù» Ù³ ï»É ÙÇÙ Û³Ýó Ñ»ï ¨ μ³ Ý³ë ï»Õ ÍÇ áõ ÷³Û ÉáõÝ ·» Õ³ñ í»ë ï³ ·» -
ïÇ »½³ ÏÇ áõ Ý³ Ïáõ ÃÛáõÝ Ý» ñáí ½ÇÝ í³Íª Ûáõ ñ³ ù³Ýã Ûáõñ ï³ñ μ» ñ³ ÏÇó ÁÝï ñ»É
¿ É³ í³ ·áõÛ ÝÁ, ÑÕ Ï»É ¿, Ñ³ñë ï³ó ñ»É Ýáñ Ï»ñ å³ñ Ý» ñáí áõ ¹ñ í³· Ý» ñáí,
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¹³ñÓ ñ»É ³í» ÉÇ Ïáõé áõ Ýå³ ï³ Ï³ë É³ó ¨ ÑÛáõ ë»É Çñ ³Ý ·» ñ³ ½³Ýó Ñ» ùÇ ³Ã Ý» -
ñÁª §â³Ë ã³Ë Ã³ ·³ íá ñÁ¦, §Îé Ý³ï ³Õ çÇ ÏÁ¦, §º¹» Ù³ Ï³Ý Í³ ÕÇ ÏÁ¦, §ø³ç
Ü³ ½³ ñÁ¦ ¨ ³ÛÉÝ:

ì»ñ çÇ ÝÇë íñ³ Ý³ ³ß Ë³ ï»É ¿ ³é³ÝÓ Ý³ Ñ³ ïáõÏ ëÇ ñáí áõ ÝíÇ ñáõ Ùáíª
Ñ³ í³ ù» Éáí áõ ùÝ Ý» Éáí Ýñ³ »ñ» ëáõ ÝÇó ³í» ÉÇ ï³ñ μ» ñ³Ï Ý»ñ: ¸ñ³ ÝáõÙ Ñ³ -
Ùá½ íáõÙ »Ýùª Í³ Ýá Ã³ Ý³ Éáí Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÇ ³ñ ËÇ íáõÙ å³Ñ å³Ý í³Í ¨ ï³ñ -
μ»ñ ³éÇÃ Ý» ñáí ³ñ í³Í Ýñ³ μ³½ Ù³ ÃÇí ·ñ³ éáõÙ Ý» ñÇÝ, áñáÝù ³Ûë Ñ» ùÇ ³ ÃÇ
½³ Ý³ ½³Ý ï³ñ μ» ñ³Ï Ý» ñÇ ó³Ý Ï»ñ »Ý, ÝßáõÙ Ý»ñ, Íñ³· ñ»ñ, ³é³Ý ÓÇÝ ï³ñ -
μ» ñ³Ï Ý» ñÇ Ï³Ù Ùá ïÇí Ý» ñÇ μá í³Ý ¹³ Ïáõ ÃÛ³Ý Ñ³ Ù³ éáï ß³ ñ³¹ ñ³Ýù Ý»ñ:
Ò»é ùÇ ï³Ï áõ Ý» Ý³ Éáí Ñ» ùÇ ³ ÃÇ ï³ñ μ» ñ³Ï Ý» ñÇ ³Ûë ù³Ý Ù»Í μ³½ Ù³ ½³ Ýáõ -
ÃÛáõÝª ·ñá ÕÇ ÁÝï ñáõ ÃÛáõ ÝÁ Ï³Ý· ¿ ³é»É áã Ã» Ññ³ß ³ å³ ïáõÙ áõ ý³Ý ï³ë -
ïÇÏ ï³ñ ñ» ñáí ÉÇ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇ, ³ÛÉ ÏÛ³ÝùÝ ³í» ÉÇ Çñ³ Ï³ Ýá ñ»Ý ³ñ ï³ óá ÉáÕ
å³ ïáõÙ Ý» ñÇÝ ¨ í»ñ çÇÝ Ý» ñÇë áõ, Ù³ë Ý³ íá ñ³ å»ë, Ñ³Û Ï³ Ï³Ý §¸ÅÇ ÏáÝ¦
ï³ñ μ» ñ³ ÏÇ ÑÇ Ù³Ý íñ³ ³ñ³ ñ»É Çñ ÷³Û ÉáõÝ §ø³ç Ü³ ½³ ñÁ¦, áñÁ Ñ³Û ¨ Ñ³ -
Ù³ß Ë³ñ Ñ³ ÛÇÝ Ñ» ùÇ ³ Ã³· ñáõ ÃÛ³Ý ³ñ í»ë ïÇ μ³ñÓ ñ³ ·áõÛÝ ³ñ ï³ Ñ³Û ïáõ -
ÃÛáõÝ Ý» ñÇó ¿:

ÐáíÑ. Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÇÝ »ñ Ï³ñ ¿ ½μ³ Õ»ó ñ»É Çñ Ñ» ñá ëÇ »ñ ·Ç Í³ Ï³Ý μÝáõ Ã³ -
·ñ³ Ï³ ÝÁ ³é³ í»É ¹Ç åáõÏ ¨ Ñ³ ïáõ ³ñ ï³ Ñ³Û ï» Éáõ Ñ³ñ óÁ: ¶ñá ÕÇ ³ñ ËÇ íáõÙ
å³Ñ å³Ý í³Í ï³ñ μ»ñ Ã»ñ Ã» ñÇ íñ³ Ýß í³Í »Ý, ûñÇ Ý³Ï, éáõ ë³ Ï³Ý ÝÙ³ Ý³ -
ïÇå Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇ Ñ³ Ù³ å³ ï³ë Ë³Ý ³ñ ï³ Ñ³Û ïáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁª §Îäíèì  ìàõîì
ñòî ï îáè âàõîì¦ ¨ §Íà îäèí çà ìàõ óáèë ñî ðîê áî ãà òû ðåé, à ìåë êîé ñîø êè
ñìå òû íåò¦ (¶²Â ¹ 145): Ø»Ï ³ÛÉ Ó» é³· ñáõÙ (¶²Â ¹ 129) μ»ñ í³Í »Ý ³Ûë
³ñ ï³ Ñ³Û ïáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇª Ãáõñ ù³ Ï³Ý ¨ íñ³ ó³ Ï³Ý ï³ñ μ» ñ³Ï Ý» ñáõÙ Ñ³Ý ¹Ç -
åáÕ ½áõ ·³ Ñ»é Ý» ñÁ.

§Âáõñù <³ Ï³Ý> í³ñ <Ç³Ýï> – Ø³ Ñ³ ÏÇ Í» ñÇÝ ·ñ»É ¿ ï³ ÉÇ.
§² Õ³ Ü³ ½³ñ,
Ð³ñ íáõ ñ³Ý ¹³, ÕñËÇ ³ ½³ ñ¦
(² Õ³ Ü³ ½³ñ,
² Ù»Ý ½³ñ Ï» ÉÇë ç³ñ ¹áõÙ ¿ ù³ é³ ëáõ ÝÇÝ):
ìñ³ó <³ Ï³Ý>.
§â» ÙÇ ë³ Ë» ÉÇ ³ ñÇ ö³ ëÇ³
¾ñ ÃÇ Ïáõ É³ ßÇ ÙáÏ É³ ² ëÇ³
(ÆÙ ³ ÝáõÝÝ ¿ ö³ ëÇ³,
ØÇ ½³ñ Ïáí ç³ñ ¹áõÙ »Ù Ñ³ñ Ûáõ ñÇÝ):

ÜáõÛÝ Ã»ñ ÃÇ ÏÇ íñ³ ·ï ÝáõÙ »Ýù Ý³¨ ÑÇß Û³É »ñÏ ïá ÕÇ Ãáõ Ù³Ý Û³ Ý³ Ï³Ý
Ùß³ ÏáõÙ Ý» ñÁ.

§¿ë ï» ÕÇó ³Ý ó³í ÊÉÝ ùáï Ü³ ½³ñ,
àñ ÙÇ ½³ñ Ï» Éáíª ÷éáõÙ ¿ Ñ³ ½³ñ¦:
ê³ ãÇ μ³ í³ ñ³ ñáõÙ ·ñá ÕÇÝ, ¨ Ý³ ³Ûë »ñÏ ïá ÕÇ Ùß³Ï Ù³Ý Ñ³ çáñ¹ ÷áõ ÉáõÙ

³í» ÉÇ ¿ ß»ß ïáõÙ Ñ»· Ý³ Ï³Ý í» ñ³ μ»ñ ÙáõÝ ùÁ Ñ» ñá ëÇ ÝÏ³ï Ù³Ùμª Ï»ñ å³ ñÇÝ
ï³ Éáí Ïá ÙÇ Ï³ Ï³Ý §Ñ» ñá ë³ Ï³ Ýáõ ÃÛ³Ý¦ »ñ³Ý·.

§Ð»Û¯, Ù»ñ¹ Ù»é ÝÇ, ÊÉ <Ýùáï> Ü³ ½³ñ,
àñ ÙÇ ç³ñ ¹» Éáíª ÷éáõÙ <»ë> Ñ³ ½³ñ¦:
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ê³ Ï³ÛÝ ë³ ¨ë »Ý Ã³ñÏ í»É ¿ Ñ» ï³ ·³ Ùß³Ï Ù³Ý ¨ μÛáõ ñ» Õ³ Ý³ Éáíª ëï³ ó»É
μá Éá ñÇÝ Ñ³Ûï ÝÇ ¹³ ë³ Ï³Ý ³í³ñï í³ Íáõ ÃÛáõ ÝÁ.

§²Ý Ñ³ÕÃ Ñ» ñáë ø³ çÁÝ Ü³ ½³ñ,
àñ ÙÇÝ ½³ñ ÏÇª ç³ñ ¹Ç Ñ³ ½³ñ¦:
´³ óÇ ³Ûë Ñ» ùÇ ³ ÃÇ μ³½ Ù³ ÃÇí ï³ñ μ» ñ³Ï Ý» ñÇ íñ³ Ï³ ï³ ñ³Í ëï»Õ -

Í³ ·áñ Í³ Ï³Ý ³ß Ë³ ï³Ý ùÇó, Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÁ Çñ Ùß³ Ï³Í Ñ» ùÇ ³ ÃÇ Ù»ç ÙÇ ³Ñ -
Ûáõ ë»É ¿ ¨ ÇÝù Ýáõ ñáõÛÝ ëï»Õ Í³Í Ïïáñ Ý»ñª Ü³ ½³ ñÇÝ Ñ³ñ ë³Ý ù³ ï³ ÝÁ ¨ å³ -
ï» ñ³½ ÙÇ Ñ³Õ Ã³ Ï³Ý ³í³ñ ïÇó Ñ» ïá ÷³ é³ μ³ ÝáÕ ã³ ÷³ Íá Ñ³ï í³Í Ý» ñÁ,
ÇÝã å»ë Ý³¨ Ü³ ½³ ñÇ Ñ³ñ ë³ ÝÇ ùÇÝ Ñ³ñë áõ ÷» ë³ ÛÇÝ ·á í»ñ ·áÕ »ñ ·» ñÁ,
áñáÝù áã ÙÇ ³ÛÝ ã»Ý Ë³Ë ï»É Ñ» ùÇ ³ ÃÇ ³Ù μáÕ ç³ Ï³ Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ, ³ÛÉ¨, ÁÝ¹ Ñ³ -
Ï³ é³ ÏÁ, Ýñ³Ý ïí»É »Ý Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý å³ ïáõ ÙÇ ³ÝÏñÏ Ý» ÉÇ ÑÙ³Ûù ¨ ÇÝù Ý³ -
ïÇå ³½ ·³ ÛÇÝ Ïá Éá ñÇï: ²Û¹ »ñ ·» ñÁ Ï³ñ Í»ë Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý Ë³ ÕÇÏ Ý»ñ ÉÇ -
Ý»Ýª Çñ»Ýó ·áõ Ý» Õáõ ÃÛ³Ùμ, ³½ ·³ ÛÇÝ á·áí, Ñáõ Ùá ñáí, ã³ ÷³ ½³Ý óáõ ÃÛáõÝ Ý» -
ñáí áõ å³ï Ï» ñ³ íá ñáõ ÃÛ³Ùμ ¨, í»ñ ç³ å»ë, Çñ»Ýó Ï³ éáõó í³Í ùáí, éÇÃ Ùáí,
É»½ íáí áõ á×áí.

ú ñÇ Ý³Ïª 

´³ ñáí » Ï³ñ, Ñ³ ½³ñ μ³ ñÇ,
ÐÁ ½áñ ³ñ ÍÇí Ù»ñ ë³ ñ» ñÇ, 
Â³· áõ å³ñ Í³Ýù Ù»ñ ³ß Ë³ñ ÑÇ: 
²Ý Ñ³ÕÃ Ñ» ñáë ø³ çÁ¹ Ü³ ½³ñ, 
àñ ÙÇÝ ½³ñ Ï»ëª ç³ñ ¹»ë Ñ³ ½³ñ:

Ê»Õ× ïÁ Ï³ ñÇÝ ¹áõ ³ å³ í»Ý,
² ½³ï Ï³ Ý»ë ³ Ù»Ý ó³ í»Ý,
Ø»½ ÏÁ÷ñ Ï»ë ³ ÝÇ ñ³ í»Ý.
²Ý Ñ³ÕÃ Ñ» ñáë ø³ çÁ¹ Ü³ ½³ñ,
àñ ÙÇÝ ½³ñ Ï»ëª ç³ñ ¹»ë Ñ³ ½³ñ (ÂáõÙ³ÝÛ³Ý V, 239):

Î³Ùª

¾ë ³ß Ë³ñÑ ùáõÙ
Ø³ñ¹ Ï³Ýó ß³ñ ùáõÙ
à±í Ï ÉÇ ÝÇ ù»½ Ñ³ í³ ë³ñ,

à¯í  ø³ç Ü³ ½³ñ:

² Ñ»Õ í³· ñÇÝ
² ñÇñ ùá ÓÇÝ,
Ð» Í³ñ ³Ý ó³ñ ¹áõ ë³ ñ» ë³ñ,

à¯í  ø³ç Ü³ ½³ñ:

Ø»½ ÷ñÏ» óÇñ,
² ½³ ï» óÇñ,
ö³éù áõ å³ñ Í³Ýù ù»½ ¹³ ñ» ¹³ñ,

à¯í  ø³ç Ü³ ½³ñ (ÂáõÙ³ÝÛ³Ý V, 242–243):
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Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÇÝ »ñ Ï³ñ ¿ ½μ³ Õ»ó ñ»É Ý³¨ Ñ» ùÇ ³ ÃÇ í»ñ ç³ μ³ ÝÁ: Ü³ Ó· ï»É ¿,
áñ ³ÛÝ ÉÇ á íÇÝ Ñ³ Ù³ å³ ï³ë Ë³ ÝÇ Çñ Ùï³Ñ Õ³ó Ù³ ÝÁ, áñáí Ñ»ï¨ ³Ûë ï»Õ ¿, áñ
Ëï³ó í» Éáõ ¿ Ñ» ùÇ ³ ÃÇ ÑÇÙ Ý³ Ï³Ý ÙÇï ùÁ: Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÇ ³Ûë Ñ» ùÇ ³ ÃÁ ¨, Ù³ Ý³ -
í³Ý¹, Ýñ³ í»ñ ç³ μ³ ÝÁ, áõ ÝÇ ·³ Õ³ ÷³ ñ³ Ï³Ý Ù»Í ÁÝ¹·ñ ÏáõÙ, ûÅï í³Í ¿ Åá -
Õáíñ ¹³ Ï³Ý Ùï³ Íá Õáõ ÃÛ³Ùμ áõ Ï»Ý ë³ ÷Ç ÉÇ ëá ÷³ Ûáõ ÃÛ³Ùμ ¨ Ó»éù ¿ μ» ñ»É É³ÛÝ,
ëá óÇ ³ É³ Ï³Ý ÑÝ ã» Õáõ ÃÛáõÝ: ø³ç Ü³ ½³ ñÁ μ³Ë ïÇ ùÙ³ Ñ³ ×áõÛ ùáí Ï³Ù Ñ³Ý ·³ -
Ù³Ýù Ý» ñÇ μ» ñáõ Ùáí Ñ³ ë³ ñ³ Ïáõ ÃÛ³ ÝÁ, ÏÛ³Ý ùÇÝ ÁÝ Ã³óù ïíáÕ ³ÛÝ Ë»Õ Ï³ -
ï³Ï Ý» ñÇó ¿, áñ áñáß áõÙ ¿ Åá Õá íáõñ¹ Ý» ñÇ ×³ Ï³ ï³ ·Ç ñÁ:

§²ëáõÙ »Ýª ÙÇÝã¨ ¿ëûñ ¿É ¹»é ³å ñáõÙ áõ Ã³ ·³ íá ñáõÙ ¿ ø³ç Ü³ ½³ ñÁ,— ÷Ç -
ÉÇ ëá ÷³ Ûá ñ»Ý ÁÝ¹ Ñ³Ý ñ³ó ÝáõÙ ¿ Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÁ:— àõ »ñμ ù³ çáõ ÃÛáõ ÝÇó, Ë»É ùÇó,
Ñ³Ý ×³ ñÇó Ùá ïÁ Ëáëù »Ý ·óáõÙ, ÍÇ Í³ ÕáõÙ ¿, ³ëáõÙ ¿.

— Æ¯Ýã ù³ çáõ ÃÛáõÝ, Ç¯Ýã Ë»Éù, Ç¯Ýã Ñ³Ý ×³ñ, ¹³ ï³ñÏ μ³ Ý»ñ »Ý μá Éá ñÁ:
´³Ëï áõ Ý»±ë, ù»ý ³ñ³...

ºí ³ëáõÙ »Ýª ÙÇÝã¨ ¿ëûñ ¿É ù»ý ¿ ³ÝáõÙ ø³ç Ü³ ½³ ñÁ áõ ÍÇ Í³ ÕáõÙ ¿ ³ß -
Ë³ñÑ ùÇ íñ³...¦ (Âáõ Ù³Ý Û³Ý V, 245):

´³ óÇ ÇÝù Ýáõ ñáõÛÝ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇó, Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÁ Ùß³ Ï»É áõ ÷á Ë³¹ ñ»É ¿ éáõ -
ë³ Ï³Ý, ·»ñ Ù³ Ý³ Ï³Ý, ×³ åá Ý³ Ï³Ý, Çï³ É³ Ï³Ý, Çé É³Ý ¹³ Ï³Ý, ³ñ³ μ³ Ï³Ý,
ÑÝ¹ Ï³ Ï³Ý ¨ ³Ù» ñÇÏ Û³Ý ÑÝ¹ Ï³ óÇ Ý» ñÇ Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý Ñ» ùÇ ³Ã Ý»ñ: ²Ûë ·áñ ÍÁ
ÝáõÛÝ å»ë Ù»Í ·ñá ÕÁ Ó»é Ý³ñ Ï»É ¿ Çñ»Ý Ñ³ ïáõÏ å³ ï³ë Ë³ Ý³ï íáõ ÃÛ³Ùμ áõ
μÍ³ËÝ¹ ñáõ ÃÛ³Ùμ: Îáí Ï³ ëÇ Ñ³ Ûáó Ññ³ ï³ ñ³Ï ã³ Ï³Ý ÁÝ Ï» ñáõ ÃÛáõ ÝÁ ³é³ ç³ñ -
ÏáõÙ ¾ Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÇÝª μ³ í³ Ï³Ý μ³ñÓñ Ñá Ýá ñ³ ñáí Ã³ñ· Ù³ Ý»É ¶ñÇÙ »Õ μ³Ûñ -
Ý» ñÇ μá Éáñ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÁ: ´³Ûó Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÁ ·ñ³ Ï³ Ýáõ ÃÛ³ ÝÁ ãÇ Ùá ï» ó»É ß³ ÑÇ
ï» ë³ÝÏ Ûáõ ÝÇó (ÇÝã ù³Ý ¾É Ï³ ñÇ ùÇ Ù»ç ÉÇ Ý»ñ Ý³) ¨ Ðñ³ ï³ ñ³Ï ã³ Ï³Ý ÁÝ Ï» ñáõ -
ÃÛ³Ý ù³ñ ïáõ Õ³ñ ²ñ. ¼³ñ ·³ñ Û³ ÝÇÝ ÑÕ³Í Ý³ Ù³ ÏáõÙ ·ñ»É ¿. §ºë ³Ù μáÕ çÁ ã»Ù
Ã³ñ· Ù³ ÝÇÉ: ÎÃ³ñ· Ù³ Ý»Ù ÙÇ ³ÛÝ ¾Ý Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÁ, áñ »ë Ñ³ í³ ÝáõÙ »Ù ¨ Ï³Ù
Ï³ñ¨áñ »Ù Ñ³ Ù³ ñáõÙ¦ (Âáõ Ù³Ý Û³Ý X, 193): §ØÇ ù³ ÝÇ ëÁ Ã³ñ· Ù³ Ý» óÇ,—
·ñáõÙ ¾ Ý³ ï³ ñÇ Ý»ñ ³Ýó,— ¹»é Ýñ³Ýó Ù»ç ¿É – ÙÇ »ñ Ïáõ ëÇ Ù»ç – áñáß ÷á ÷á -
Ëáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ ³ñÇ áõ å³ï ×³ é³ μ³ Ý³Í ïíÇ Çñ»Ýó... Î³ñ ÍáõÙ »Ý, Ã» ¿Ý ¿ª Ñ»Ýó
³Ýáõ ÝÁ Ñ» ùÇ ³Ã ¿, í»ñ ç³ ó³í: ¶ñÇ ÙÇ ³ÝáõÝÝ ¿É íñ»Ý: Î³ñ ÍáõÙ »Ýª Ñ»ßï μ³Ý ¿
Ñ» ùÇ ³Ã Ùß³ Ï» ÉÁ (Âáõ Ù³Ý Û³Ý X, 423–424): Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÇ Ëë ï³ å³ Ñ³Ý çáõ ÃÛáõ -
ÝÁ ÙÇ ³Ý ·³ Ù³ÛÝ ï» ÕÇÝ ¿: Ü³ Ùß³ Ï»É ¿ ¶ñÇÙ Ý» ñÇ ÇÝÁ Ñ» ùÇ ³Ãª §²Ý ï³ éÇ ïÝ³ -
ÏÁ¦, §Èáõ ë» ñ»ëÝ áõ ì³ñ ¹» ñ» ëÁ¦, §ê³ ·³ ñ³Í ³Õ çÇ ÏÁ¦, §¼³ñ Ù³ Ý³ ÉÇ ³ß áõ ÕÁ¦,
§¶áñ ïÁ¦, §Ð»Ý ½»ÉÝ áõ ¶ñ» ï» ÉÁ¦, §Î³ñÙ ñÇ ÏÁ¦, §ØáË ñá ïÁ¦, §Ö»ñ Ù³Ï ûÓÁ¦,
áñáÝ óáõÙ ßñ ç³Ý ó»É ¿ áãÇÝã ã³ ëáÕ, »ñ Ï³ ñ³ μ³Ý áõ Ù³Ý í³ Í³ å³ï ³ñ Ï³Í Ý» -
ñáí ÉÇ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÁ ¨ ·» ñ³ å³ï íáõ ÃÛáõ ÝÁ ïí»É Ýñ³Ýó, áñáÝù áõ Ý»Ý å³ñ½ áõ
Ñë ï³Ï ëÛáõ Å» ï³ ÛÇÝ ·ÇÍ, Ù³Ý Ï³Ý Ù»ç ³ñÃ Ý³ó ÝáõÙ »Ý ·» Õ» óÇÏ áõ í»Ñ ½·³ -
óáõÙ Ý»ñ, ßÝ ãáõÙ »Ý Çñ³ Ï³Ý ÏÛ³Ý ùáí ¨ Ñ³ Ù³ ÑáõÝã »Ý Çñ ÇëÏª ·ñá ÕÇ ·» Õ³ñ í»ë -
ï³ Ï³Ý Ùï³ Íá Õáõ ÃÛ³ ÝÁ:

ÞÝáñ ÑÇí Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÇ í³ñ å»ï Ã³ñ· Ù³ Ýáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇª ·»ñ Ù³ Ý³ Ï³Ý, ÇÝã -
å»ë Ý³¨ ÁÝ¹ Ñ³Ý ñ³ å»ë ûï³ñ Åá Õá íáõñ¹ Ý» ñÇ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÁ, Ñ³ñ Ù³ ñ»ó í³Í
»Ý Ñ³Û ÙÇ ç³ í³Û ñÇÝ. Ñ» ñáë Ý» ñÇ Ù» Í³ Ù³ë Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ ÏñáõÙ ¿ Ñ³Û Ù³Ý Ï³ ÝÁ Ñ³ë -
Ï³ Ý³ ÉÇ ³ÝáõÝ Ý»ñª Èáõ ë» ñ»ë, ì³ñ ¹» ñ»ë (Ý³¨ Èáõ ëÇÏ, ì³ñ ¹áõß), ØáË ñáï,
Î³ñÙ ñÇÏ: Üñ³Ýù áõ Ý»Ý ÝáõÛÝ åÇ ëÇ Ñá· ë»ñ, ÑáõÛ ½»ñ, Ëá Ñ»ñ áõ ½·³ óáõÙ Ý»ñ, ÇÝã
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Çñ»Ýù: Üñ³Ýù ÝáõÛÝ å»ë ïáõ ÝÁ §Çë ï³Ï í»ñ »Ý ù³ ÕáõÙ¦ Ï³Ù Éáõé Ýë ïáõÙª
§³é³Ýó ÙÇ ÝÁ Ï³Ù ÙÛáõ ëÁ É» ½áõÝ åéáõÝ ·á íÁ ï³ Éáõ¦, ÝáõÛÝ å»ë §³ñ¨Á ³å ñáÕ -
Ý» ñÇÝ »Ý μ³ß ËáõÙ, Ù»é ÝáõÙ¦, §³ÕÇ– ³ ÕÇ¦ É³ó »Ý ÉÇ ÝáõÙ, Ïá ×³Ï Ý» ñÁ §Ù»ñ
·óáõÙ¦, áë åÁ Ï³Ù ·³ ñÇÝ §çá ÏáõÙ¦, §μ» ñ³Ý Ý» ñÁ ½³ñ Ù³Ý ùÇó μ³ó ÙÝáõÙ¦ Ï³Ù
§³ã ùÁ ×³Ù ÷ÇÝ ÉÇ ÝáõÙ¦ ¨ ³ÛÉÝ, ¨ ³ÛÉÝ: ²Ûë åÇ ëÇ ÷á ÷á Ëáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ ßÝáñ ÑÇí
³Û¹ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÁ Ñ»ß ïáõ ÃÛ³Ùμ »Ý ÁÝ Ï³É íáõÙ Ù³Ý Ï³Ý ÏáÕ ÙÇó, ù³ ÝÇ áñ ¹ñ³Ýù
Ñ³ ñ³ ½³ï »Ý Çñ å³ åÇÏ Ý» ñÇó ¨ ï³ ïÇÏ Ý» ñÇó Éë³Í Ñ³Û ñ» Ý³ Ï³Ý, Åá Õáíñ ¹³ -
Ï³Ý Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇÝ:

âÝ³ Û³Í Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÁ Ã³ñ· Ù³ Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ Ñ³ Ù³ ñáõÙ ¿ñ ³å³ Ïáõ ï³Ï ¹ñ í³Í
í³ñ¹, áñÇ Çë Ï³ Ï³Ý μáõÛ ñÁ ãÇ ½·³ó íáõÙª Ýñ³ Ã³ñ· Ù³ Ý³Í Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÁ Ùñ óáõÙ
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Anahit Vardanian

THE USE OF FOLKLORE
MATERIAL IN HOVHANNES TOUMANIAN’S TALES

Summary

Hovhannes Tumanian’s outstanding talent as a fairy tale writer can be partly explained by his
great interest in folklore, Armenian folk material in particular. The article focuses on the unique
evolution of the famous motif of the ‘Gallant Tailor’ cycle from folk tale into a brilliantly nar-
rated story. The distinct, unadorned storyline is parallelled by the inimitable poetics of the tale
text. Toumanian’s awareness of European folklore helped him perform brilliant translations of
European fairy tales which entered the Armenian nursery flawlessly adapted to the milieu of a
radically different culture.

´³Ý³ÑÛáõë³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÇ Ùß³ÏÙ³Ý ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ÐáíÑ. ÂáõÙ³ÝÛ³ÝÇ Ñ»ùÇ³ÃÝ»ñáõÙ
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Елена Карабегова

ПРОБЛЕМА ТВОРЧЕСКОГО МИРОВИДЕНИЯ 
В ЛИТЕРАТУРНОЙ СКАЗКЕ МИХАЭЛЯ ЭНДЕ 

«БЕСКОНЕЧНАЯ ИСТОРИЯ»

На и боль ший ин те рес в твор че ст ве не мец ко го пи са те ля Ми ха э ля Эн де
предс тав ля ют ху до же ст вен ные сказ ки («Джон-Кноп ка и Лу кас-Ма ши -

нист ло ко мо ти ва», 1960, «Мо мо», 1973, «Бес ко неч ная ис то рия», 1979 и др.), мно -
гие из ко то рых пе ре ве де ны на язы ки на ро дов Ев ро пы и Аме ри ки, а «Бес ко неч ная
ис то рия» сра зу пос ле вы хо да в свет бы ла от ме че на в Гер ма нии пре ми ей для мо -
ло дых пи са те лей.

«Бес ко неч ная ис то рия» по сво ей жан ро вой при ро де от но сит ся к круп ным ли -
те ра тур ным сказ кам, не ко то рые ис сле до ва те ли оп ре де ля ют ее жанр как ска зоч -
ный ро ман ли бо как фэн те зи. Этой сказ ке М. Эн де пос вя ще но дос та точ но боль -
шое ко ли че ст во на уч ных ис сле до ва ний, рас смат ри ва ю щих как ее ли те ра тур ную,
так и язы ко вую сто ро ну (см. ис поль зо ван ную ли те ра ту ру в кон це статьи).

1960-80 го ды – это вре мя пло дот вор но го раз ви тия в ев ро пейс кой и аме ри -
ка нс кой ли те ра ту ре жан ра фэн те зи с од ной сто ро ны и ху до же ст вен ной сказ ки
с дру гой, но меж ду обо и ми эти ми жан ра ми есть и не ма ло об щих черт. В обо их
гер ма нс ких го су да р ствах идет в это вре мя по ле ми ка о ро ли сказ ки в вос пи та -
нии и фор ми ро ва нии лич нос ти, при чем эта по ле ми ка пред по ла га ет так же бо лее
глу бо кое ис сле до ва ние гер ма нс ко го ро ман тиз ма, в кон те кс те ко то ро го, как из -
ве ст но, и воз ник ла ли те ра тур ная сказ ка в ка че ст ве пол ноп рав но го жан ра
«взрос лой» ли те ра ту ры. В твор че ст ве Ми ха э ля Эн де про дол жа ет ся эво лю ция
жан ра ли те ра тур ной сказ ки и прос ле жи ва ет ся связь с по э ти кой не мец кой ро -
ман ти чес кой ли те ра тур ной сказ ки и, в пер вую оче редь, с по э ти кой ска зок-но -
велл Э.Т.А. Гоф ма на.

По ня тие твор чес ко го ми ро ви де ния как не по дв ла ст но го ни ка ким пра ви лам и
ка но нам во об ра же ния пи са те ля воз ник ло в кон те кс те ро ман ти чес кой эс те ти ки в
свя зи с по яв ле ни ем но во го со от но ше ния «ав тор-текст-чи та тель» и но во го зна че -
ния фан тас ти чес ко го эле мен та и ска зоч но го хро но то па как ос но вы всей струк ту -
ры ху до же ст вен но го ми ра в ли те ра тур ной сказ ке.

Проб ле ма твор чес ко го ми ро ви де ния в ли те ра тур ной сказ ке М. Эн де пред -
став ля ет оп ре де лен ный на уч ный ин те рес в двух ас пек тах: во-пер вых – в кон  текс -
те ли те ра ту ры пост мо дер низ ма, в по э ти ке ко то рой пред по ла га ет ся «от сыл ка» чи -
та те ля к раз ным пе ри о дам куль ту ры и ли те ра ту ры пос ре д ством це лой сис те мы
ал лю зий, сим во лов, ме та фор, «го во ря щих имен» и т.д. Все эти мо мен ты яв ля ют -
ся воп ло ще ни ем са мых раз но об раз ных ин тер те кс ту аль ных свя зей и вы ра жа ют
ги пер те кс ту аль ную при ро ду жан ра ли те ра тур ной сказ ки в це лом. 
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Во-вто рых – по э ти ка «Бес ко неч ной ис то рии» во мно гих сво их ас пек тах вос -
хо дит имен но к не мец кой ро ман ти чес кой сказ ке, свя за на со ска зоч ной тра ди ци -
ей в ли те ра ту ре не мец ко го ро ман тиз ма и, как мы уже от ме ча ли, со сказ ка ми-но -
вел ла ми Э. Т. А. Гоф ма на.

В твор че ст ве Гоф ма на, как это от ме ча ют мно гие ис сле до ва те ли, про ис хо дит
сво е об раз ный син тез эс те ти чес ких прин ци пов йенс ко го и гей дель бе р гско го ро -
ман тиз ма, а его «мо ло дые эн ту зи ас ты» – пря мые нас лед ни ки ге ро ев по вес тей и
ро ма на Но ва ли са. 

Уже во «Фраг мен тах» Но ва ли са да ет ся но вое по ня тие сказ ки, ко то рая, хоть
и воз ник ла на ос но ве на род ной, но ут ве рж да ет ся в ху до же ст вен ном соз на нии ро -
ман тиз ма уже как фи ло со фс кая сказ ка, т.е. впер вые в ис то рии за пад но ев ро пейс -
кой ли те ра ту ры она, как мы уже от ме ча ли, ста но вит ся пол ноп рав ным жан ром
«ли те ра ту ры для взрос лых».

«Сказ ка есть как бы ка нон по э зии. Все по э ти чес кое долж но быть ска зоч ным.
В ис тин ной сказ ке все долж но быть чу дес ным, та ин ствен ным, бес связ ным и
ожив лен ным, каж дый раз по-ино му. Мир сказ ки есть мир, це ли ком про ти во по -
лож ный ми ру действи тель нос ти, и имен но по то му так же точ но на по ми на ет его,
как ха ос – со вер шен ное тво ре ние». (Но ва лис 1980: 98-99).

В кон те кс те йенс ко го ро ман тиз ма, в твор че ст ве Но ва ли са сказ ка зак лю ча ет в
се бе фи ло со фс кий смысл все го про из ве де ния, ста но вит ся сво е го ро да «зер ном»,
ми фо ло ге мой, из ко то ро го, как из серд це ви ны, раз ви ва ет ся вся струк ту ра (в по -
вес ти «Уче ни ки в Са и се» – это сказ ка о Ги а цин те и Ро зе нб лют хен, в ро ма не
«Ген рих фон Оф тер дин ген» есть три встав ные сказ ки). В фи наль ной боль шой
встав ной сказ ке, ко то рую рас ска зы ва ет юно му по э ту Ген ри ху муд рый ста рый по -
эт Клинг сор (его про то ти пом, воз мож но, яв лял ся И.В.Ге те), есть пер со наж – ма -
лень кая Фа бель, Сказ ка, ко то рая по беж да ет мерт вый книж ный ра зум – Пис ца и
ус та нав ли ва ет царство Люб ви (Эро са) и Фрейи (Сво бо ды). Об раз ре бен ка как но -
си те ля «ес те ст вен но го» соз на ния, отк ры то го кра со те и по э зии бы тия, по яв ля ет -
ся во мно гих про из ве де ни ях ро ман ти ков, а в ХХ ве ке – во мно гих ли те ра тур ных
сказ ках. Де ти ста но вят ся глав ны ми ге ро я ми ска зок Ль ю и са Кэ рол ла, «Хро ник
Нар нии» Ль ю и са, ска зок Аст рид Линдгрен, на де тей по хо жи хоб би ты в сказ ке и
ро ма не «Влас те лин ко лец» Дж. Р. Р. Тол ки е на – это пе ре чис ле ние мож но бы ло бы
про дол жить.

Все не мец кие ро ман ти ки пи са ли сказ ки – от встав ных до боль ших са мо -
стоя  тель ных, не ред ко объ е ди няв ших ся в це лые цик лы – «Рейнские сказ ки»,
«Италь я нс кие сказ ки» Кле мен са Брен та но. Но при этом сле ду ет от ме тить, что
сказ ки В. Га у фа «Ка ра ван» и «Рас ска зы в охот ничь ей хи жи не» и дру гие при
всех их дос то и н ствах не яв ля ют ся ро ман ти чес ки ми, пос коль ку в них нет ро ман -
ти чес ких ге ро ев и черт, ко то рые бы от ра жа ли ро ман ти чес кое ми ро ви де ние. Это
прос то вол шеб ные сказ ки, пред наз на чен ные для де тей. В твор че ст ве Г. Гей не
ска зоч ные мо ти вы и об ра зы выс ту па ют как ху до же ст вен ные сред ства воп ло ще -
ния со ци аль ной са ти ры.

Ïðîáëåìà òâîð÷åñêîãî ìèðîâèäåíèÿ â ëèòåðàòóðíîé ñêàçêå Ìèõàýëÿ Ýíäå «Áåñêîíå÷íàÿ èñòîðèÿ»
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Та ким об ра зом, сказ ка в ро ман тиз ме ста но вит ся не толь ко од ной из сос тав -
ля ю щих ро ман ти чес ко го дис кур са, но и ху до же ст вен ным прин ци пом но во го ми -
ро ви де ния. Ро ман ти чес кий ге рой, на де лен ный стра ст ной ду шой, бо га тым внут -
рен ним ми ром, про ти во пос тав ля ю щий се бя «фи лис те рс кой» ре аль нос ти, не ред -
ко под хо дит к са мой гра ни це ре аль но го и фан тас ти чес ко го ми ров, при чем этот
фан тас ти чес кий мир отк ры ва ет ся ему пос ре д ством сно ви де ний или как мир при -
ро ды, на се лен ный вол шеб ны ми су ще ст ва ми. 

Но вер ши ну эво лю ции ро ман ти чес кой сказ ки предс тав ля ют сказ ки-но вел лы
Э. Т. А. Гоф ма на. Сле ду ет от ме тить, что мно гие те о ре ти чес кие прин ци пы по э ти -
ки ли те ра тур ной сказ ки и твор чес ко го ми ро ви де ния бы ли вклю че ны Гоф ма ном в
об рам ля ю щий рас сказ цик ла «Се ра пи о но вы братья». 

Струк ту ра ска зок Гоф ма на ос но вы ва ет ся на прин ци пе дво е ми рия – со су ще -
ст во ва ния ска зоч но го и ре аль но го ми ров, гра ни цы меж ду ко то ры ми про ни ца е -
мы, а вол шеб ные су ще ст ва лег ко по па да ют в мир лю дей и иг ра ют там «ро ли»
поч тен ных бюр ге ров – ар хи ва ри у сов, док то ров и т.д. Имен но здесь, в сказ ках
Гоф ма на с та кой ост ро той ста вит ся проб ле ма твор чес ко го ми ро ви де ния и ста -
нов ле ния твор чес кой лич нос ти – мо ло дые ге рои, «эн ту зи ас ты», на де лен ные по -
э ти чес ким во об ра же ни ем и бо га тым внут рен ним ми ром, спо соб ностью ви деть в
обы ден нос ти та ин ствен ное и чу дес ное, ис пы ты вать глу бо кие и силь ные
чувства, лю бить и соз да вать кра со ту, – мо гут с по мощью вол шеб ных су ществ
про ник нуть в вол шеб ный мир. Проб ле ма твор чес ко го ми ро ви де ния не ред ко раз -
ре ша ет ся у Гоф ма на пос ре д ством ис пы та ния ге роя-эн ту зи ас та на то, мо жет ли
он уви деть вол шеб ное и чу дес ное в ре аль ной жиз ни. Имен но в этой свя зи
«сквоз ны ми» де та ля ми и мо ти ва ми в про зе Гоф ма на ста но вят ся са мые раз но об -
раз ные оп ти чес кие при бо ры – оч ки, мик рос ко пы, уве ли чи тель ные стек ла, под -
зор ные тру бы, би нок ли и т.д. Но у Гоф ма на этот вол шеб ный мир ло ка ли зу ет ся
имен но в «до мах вол шеб ни ков», в «ма ги чес ких те ат рах», он фак ти чес ки отод -
ви га ет ся на вто рой план, а пер вый уже при над ле жит ре аль нос ти, действие про -
ис хо дит в не боль ших гер ма нс ких го род ках, в ми ре фи лис те ров, ко то рым не да -
но по ве рить в чу до и сказ ку.

В ГДР в 60-70 го ды шел, как из ве ст но, ли те ра тур ный спор о ро ли и зна че нии
ро ман тиз ма в ев ро пейс кой и, преж де все го, в не мец кой ли те ра ту ре. Сле дуя во
мно гом при ме ру со ве тс ко го ли те ра ту ро ве де ния пре ды ду щей эпо хи мно гие ис -
сле до ва те ли под вер га ли ро ман ти ков, ис хо дя из их «по ли ти чес кой ори ен та ции»,
стро го му де ле нию на «ре во лю ци он ных» и «ре ак ци он ных», сказ ка же кри ти ко ва -
лась как «не от ра жа ю щая действи тель ность» и как та ко вая иск лю ча лась да же из
ли те ра ту ры для де тей. И толь ко поз же пи са те лям ГДР (в их чис ле Франц Фю ман
и Крис та Вольф) уда лось отс то ять ро ман тизм со все ми его ху до же ст вен ны ми и
нрав ствен ны ми цен нос тя ми, а вмес те с ним и сказ ку.

В «Бес ко неч ной ис то рии» Эн де так же предс тав ле ны два ми ра. Это – ре аль -
ный мир го ро да в сов ре мен ной ав то ру Гер ма нии, в ко то ром жи вет со сво им от -
цом маль чик Бас ти ан Баль та зар Багс. Его мать не дав но умер ла, а отец от да ля ет -

Åëåíà Êàðàáåãîâà
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ся от сы на – как буд то меж ду ни ми вы рас та ет сте на изо ль да. Бас ти ан – толс тый
и не ук лю жий маль чик, над ним сме ют ся од нок ла с сни ки, он пло хо учит ся, его ос -
тав ля ют на вто рой год. Но Бас ти ан уме ет меч тать, ве рить в чу до и сам со чи ня ет
сказ ки. И ког да ему в ру ки по па да ет вол шеб ная кни га, он пе ре но сит ся в стра ну
Фан та зию, ко то рая в это вре мя под вер га ет ся ужас ной опас нос ти. В сказ ках Гоф -
ма на мир лю дей за ви сит от ми ра сказ ки, ко то рый при этом сам на хо дит ся в не -
до ся га е мой да ли и в бе зо пас нос ти. В сказ ке Эн де, в ко то рой раск ры ва ет ся слож -
ная «ме ха ни ка» вза и мо дей ствия че ло ве чес ких меч та ний и фан та зий со ска зоч -
ным ми ром, по ка за но, как ис то рии из книг ма те ри а ли зу ют ся в ре аль нос ти, как по
же ла нию ге ро ев, на де лен ных во об ра же ни ем, воз ни ка ют це лые биб ли о те ки не
на пи сан ных, а толь ко «на фан та зи ро ван ных», ими книг. 

В сказ ке Эн де про ис хо дит об рат ный по от но ше нию к про ис хо дя ще му в сказ -
ках Гоф ма на про цесс – в ней по ка за но, как стра ну Фан та зию пог ло ща ет страш -
ная Ть ма, «Нич то» толь ко по то му, что лю ди на зем ле ра зу чи лись меч тать и фан -
та зи ро вать, от ту да в мир сказ ки хлы нул по ток лжи и зло бы. Все злые си лы вол -
шеб ной стра ны – обо рот ни, па у ки, же лез ные ве ли ка ны и злые вол шеб ни цы – это
воп ло ще ния обо рот ной сто ро ны фан та зии, т.е. об ма на, лжи, бе зум ных мыс лей и
на вяз чи вых идей. Жи те ли Фан та зии не уме ют лю бить. Лю бовь при но сят в их
мир лю ди, ко то рые мо гут ве рить в чу до и сказ ку. Они мо гут тво рить чу де са, лю -
бые их же ла ния ис пол ня ют ся, но они пла тят за это тем, что за бы ва ют тот мир,
от ку да они приш ли, не мо гут вспом нить сво их род ных и близ ких и, что са мое
страш ное, не мо гут най ти до ро гу на зад. И та кой же опас нос ти под вер га ет ся Бас -
ти ан Багс, ког да при хо дит в стра ну Фан та зию, что бы спас ти от смер ти Детс кую
ко ро ле ву – прек рас ную по ве ли тель ни цу ска зоч но го ми ра. Это мо жет сде лать
толь ко че ло ве чес кий ре бе нок, ко то рый даст ко ро ле ве но вое имя. Бас ти ан на зы -
ва ет ее Лу ни той (в ран них пе ре во дах – Лу ни а ной) и тем са мым спа са ет ее. Но
даль ней шее его ис пы та ние зак лю ча ет ся в том, что он дол жен на у чить ся ог ра ни -
чи вать свои же ла ния и не за бы вать свой мир.

Бас ти ан, под дав шись ча рам Ксай ды – са мой злой вол шеб ни цы в Фан та зии,
со би ра ет войс ко и идет на Ла би ринт – го род Детс кой ко ро ле вы. Про тив не го выс -
ту па ет войс ко Ат рейо, его быв ше го дру га и ска зоч но го двой ни ка. Хо тя Бас ти ан
по беж да ет на по е дин ке Ат рейо, он ос тав ля ет Ла би ринт и в оди ноч ку пы та ет ся
най ти путь на зад, в мир лю дей. Он по па да ет в Го род Быв ших ко ро лей – та ких же,
как он, лю дей, ко то рые пы та лись зах ва тить власть в Фан та зии, но ли ши лись рас -
суд ка и прев ра ти лись в шу тов и кло у нов. Ему гро зит опас ность стать од ним из
них, он чу дом спа са ет свою жизнь и сво бо ду. По том Бас ти ан ока зы ва ет ся у доб -
рой вол шеб ни цы Аю лы Цве ту щей, сим во ла доб рых сил при ро ды, а ког да она
увя да ет, он при хо дит к сле по му Ру до ко пу Йо ру, вла дель цу Руд ни ка За бы тых
Кар тин. Здесь явствен но выс ту па ет связь с те о ри ей Фрей да, с под соз на ни ем. В
глу би не руд ни ка, в тол ще ль да Бас ти ан на хо дит кар ти ну с изоб ра же ни ем его от -
ца, и тут на чи на ет ся мед лен ное возв ра ще ние в мир лю дей – че рез дом Прев ра -
ще ний с дву мя вол шеб ны ми зме я ми и ис точ ни ком. Бла го род ный и муд рый Ат -
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рейо про ща ет Бас ти а на и по мо га ет ему по лу чить раз ре ше ние омыть ся в ис точ -
ни ке и вер нуть ся до мой.

Бас ти ан возв ра ща ет ся в мир лю дей повз рос лев шим и по ум нев шим. Как и
предс ка зы ва ла Детс кая ко ро ле ва, в стра не Фан та зии мож но уз нать то, что не уз -
на ешь боль ше ниг де. Лед меж ду маль чи ком и его от цом рас ста ял, и он на шел
еще од но го стар ше го дру га – гос по ди на Ко ре ан де ра, ко то рый, как и Бас ти ан, в
детстве то же по бы вал в Фан та зии.

В сказ ке М.Эн де, та ким об ра зом, по лу ча ет но вую ин те рп ре та цию ге не раль -
ная идея не мец ко го ро ман тиз ма – мо тив стра н ствия в по ис ках го лу бо го цвет ка в
ро ма не Но ва ли са и фи ло со фс кий смысл встав ных ска зок в ху до же ст вен ной
струк ту ре ро ма на – это преж де все го от ра же ние но вой оцен ки ро ли ху дож ни ка и
его твор че ст ва как ве ли ко го гар мо ни зи ру ю ще го на ча ла в соз да нии ми ра-уни вер -
су ма, ко то рый, как в зер ка ле, от ра жа ет ся и в ре аль ном ми ре.

Один из ис сле до ва те лей твор че ст ва М.Эн де, К. Люд виг де лит все ска зоч ные
сим во лы на 6 групп (См. дис сер та цию Н. Боль ша ко вой в ис поль зо ван ной ли те -
ра ту ре). К пер вой груп пе от но сит ся глав ный для раз ви тия по ве ст во ва ния сим вол
(das Leitsymbol) – аму лет AURYN. Ис сле до ва тель счи та ет этот сим вол мно гоз -
нач ным и под роб но ана ли зи ру ет каж дое его зна че ние. Вто рую груп пу сос тав ля -
ют сим во лы-жи вот ные и сим во лы-фан тас ти чес кие су ще ст ва: змея, дра кон, су ще -
ст во Йгра мул, кен тавр, лев, обо ро тень, орел, ли са, со ва, че ре па ха и пти ца Фе -
никс. К треть ей груп пе от но сят ся сим во лы-рас те ния: Го лу бой цве ток, трост ник,
маг но лия, ор хи дея и ро за. Чет вер тую груп пу об ра зу ют сим во лы-то по ни мы, ко то -
рые де лят ся на 4 подг руп пы: зда ния (Баш ня Сло но вой Кос ти, Из ме ня ю щий ся
Дом, Ма ги чес кие Во ро та и др.), го ро да (Го род Быв ших Ко ро лей, Го род Приз ра -
ков и др.), го род-ост ров Амар гант, Ноч ной Лес и Шах та Кар тин. К пя той груп пе
ис сле до ва тель от нес сим во лы – че ло ве чес кие об ра зы: Ста рик с Блуж да ю щей Го -
ры, да ма Аи у о ла, Ма лень кая Ко ро ле ва. В ка че ст ве сим во лов шес той груп пы рас -
смат ри ва ют ся опас ность и выз до ров ле ние, вклю ча ю щие бо лезнь Ма лень кой Ко -
ро ле вы, Нич то как ис точ ник опас нос ти и на де ле ние име нем как сред ство из бав -
ле ния от бо лез ни (Ludwig 1988: 164-252).

В сказ ках не мец ких ро ман ти ков осо бое зна че ние об ре та ет сим во ли ка как вы -
ра же ние свя зи меж ду фан тас ти чес ким и ре аль ным ми ра ми, как вы ра же ние не ви -
ди мо го че рез ви ди мое, бес ко неч но го че рез ко неч ное. В сказ ке Эн де так же про -
дол жа ет ся тра ди ция ро ман ти чес ко го «сим во лиз ма», по яв ля ет ся ог ром ное ко ли -
че ст во сим во лов, ис тол ко ва ние ко то рых долж но раск рыть слож ный ми фо ло ги -
чес кий под текст сказ ки. Это, в пер вую оче редь, вол шеб ное зер ка ло, ис точ ник с
чу дес ной во дой, под зе мелье, где про ис хо дят прев ра ще ние, руд ник, ве ду щий к
цент ру ми роз да ния, вол шеб ные цве ты и де ревья, жи вот ные и пти цы. Сим во ли ка
сказ ки Эн де – пред мет от дель но го ис сле до ва ния, мы же ос та но вим ся толь ко на
од ном, на и бо лее ин те рес ном и зна ко вом, на наш взгляд сим во ле – это та лис ман,
ко то рый по лу ча ет от Детс кой ко ро ле вы Ат рейо – «Ау рин», на ко то ром изоб ра же -
ны две змеи, об ра зу ю щие круг, ку сая од на дру гую за хвост. На Ау ри не на чер тан
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де виз – «Де лай что хо чешь. «Tu was Du willst». Как от ме ча ют мно гие ис сле до ва -
те ли, этот де виз, отк ры то за им ство ван ный из ро ма на Фран суа Раб ле «Гар ган тюа
и Пан таг рю эль», из эпи зо да с Те ле мс кой оби телью, ука зы ва ет на то, что об ла да -
тель Ау ри на дол жен на у чить ся на хо дить вер ный путь в жиз ни, вес ти се бя дос -
той но, стать бла го род ным и ра зум ным че ло ве ком. И зем ной двой ник Ат рейо –
Бас ти ан Багс пос ле мно гих оши бок и заб луж де ний при хо дит в фи на ле к та ко му
нрав ствен но му очи ще нию. Но, на наш взгляд, воз мож но еще од но ис тол ко ва ние
этой от сыл ки к ро ма ну Раб ле и об ра за коль ца из двух змей, ко то рые внут рен не
свя за ны меж ду со бой. В ро ма не Раб ле об раз кар на валь но го ми ра воп ло щен еще
и в свя зи трех по ко ле ний – три ко ро ля Гран гузье, Гар ган тюа и Пан таг рю эль
предс тав ля ют уди ви тель но гар мо нич ное от но ше ние от цов и сы но вей. Ин те рес но
от ме тить, что на всем про тя же нии ро ма на меж ду ни ми не воз ник ло ни од но го
конф лик та. Все трое – доб ры, ве ли ко душ ны и муд ры, и на них дер жит ся весь чу -
дес ный мир в ко ро ле в стве ве ли ка нов. Дру гой сим вол Ау ри на это, как мы уже от -
ме ча ли, две змеи, об ра зу ю щие коль цо. Пе реп ле тен ные змеи в скан ди на вс кой ми -
фо ло гии – это воп ло ще ние «Раг на ре ка» – кон ца све та, ког да змеи и пти цы, си дя -
щие на ми ро вом дре ве, на ясе не Игрдрас си ле, нач нут по жи рать друг дру га, а за -
тем, как и в биб лейс ком хрис ти а нс ком Апо ка лип си се, пос ле кон ца это го ми ра
воз ник нет мир но вый. С об ра зом ясе ня свя зан и под виг от ца бо гов, вер хов но го
бо га Оди на, ко то рый доб ро воль но дал при вя зать се бя к де ре ву, что бы че рез стра -
да ния по лу чить ве ли кие сак раль ные зна ния. Змея во об ще яв ля ет ся од ним из
древ ней ших и слож ней ших сим во лов ми ро вой куль ту ры. Это од нов ре мен но сим -
вол и доб рых, и злых сил при ро ды, пло до ро дия и раз ру ши тель ных бурь и зем -
лет ря се ний, бо же ст вен ной са мо дос та точ нос ти и веч нос ти (сим во лом веч нос ти
ста но вит ся в ми фо ло гии раз ных на ро дов змея, ку са ю щая се бя за хвост), змей в
ви де ра ду ги объ е ди ня ет зем лю и не бо. Змея име ет двой ствен ную сим во ли ку, она
эмб ле ма смер ти и ха о са, так же как жиз ни и ду хов ной и фи зи чес кой си лы, це ли -
тель ства и ме ди ци ны. Ге рой-зме ебо рец, уби ва ю щий змея или дра ко на, оли цет во -
рял в то же вре мя по бе ду мо ло до го по ко ле ния над властью от цов или ста рей шин,
но вых ве ро ва ний над ста ры ми. Та ким об ра зом, в сим во ли ке Ау ри на и в фи наль -
ной сце не с при су т стви ем двух змей имп ли цит но на ли че ст ву ет ми фо ло ге ма
«отец-сын», но ре а ли зу ет ся она в мо ти ве возв ра ще ния Бас ти а на к сво е му от цу.
Так од ним из «клю чей» к об раз ной сис те ме сказ ки и к об ра зу Бас ти а на ста но вит -
ся биб лейс кая прит ча о блуд ном сы не, ко то рая, на наш взгляд, име ет бо лее важ -
ное зна че ние для внут рен не го смыс ла сказ ки, чем го ме ро вс кая «Одис сея», на ко -
то рую ука зы ва ют мно гие ис сле до ва те ли «Бес ко неч ной ис то рии». Еще од ним
клю чом мо жет пос лу жить имя «Бас ти ан» – в пол ном ва ри ан те «Се бас ти ан». А
об раз римс ко го пол ко вод ца Се бас ти а на, од но го из пер вых хрис ти а нс ких му че ни -
ков ас со ци иру ет ся преж де все го с его двой ной смертью (его, прон зен но го стре -
ла ми, рим ля не соч ли умер шим, но хрис ти а не по доб ра ли и вы хо ди ли Се бас ти а -
на, пос ле че го он по шел на му че ни че ст во и смерть во вто рой раз), т.е. в ка кой-то
сте пе ни – с воск ре ше ни ем и пе ре рож де ни ем. И ес ли «Влас те лин ко лец» Тол ки е -
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на и «Хро ни ки Нар нии» Ль ю и са за кан чи ва ют ся для глав ных ге ро ев пе чаль но и
да же тра ги чес ки (вер нув ший ся до мой ра нен ный от рав лен ным ору жи ем Фро до
оди нок и нес ча ст лив; де ти, по бы вав шие в Нар нии, что бы вер нуть ся ту да, долж -
ны по гиб нуть в же лез но до рож ной ка та ст ро фе), то «Бес ко неч ная ис то рия» Эн де
за вер ша ет ся счаст ли во и не ут ра чи ва ет жиз не ут ве рж да ю ще го то на, при су ще го
фольк лор ной сказ ке. Мир сказ ки всег да отк рыт для тех, кто не сет доб ро и лю -
бовь – та ко вы мо ло дые эн ту зи ас ты в сказ ках Гоф ма на, та ким ста нет, пре об ра зив -
шись пос ле всех сво их заб луж де ний и оши бок, Бас ти ан Багс.

Под во дя ито ги, еще раз под че рк нем, что твор чес кое ми ро ви де ние Ми ха э ля
Эн де опос ре до ван но свя за но со ска зоч ным дис кур сом йенс ких ро ман ти ков и
Гоф ма на и, воз мож но, имен но это при да ет «Бес ко неч ной ис то рии» та кую ху до -
же ст вен ную цен ность и глу бо кий эти чес кий смысл, соз да ет воз мож ность для об -
раз но го воп ло ще ния мно гих воп ро сов и проб лем ху до же ст вен но го твор че ст ва,
ми ро ви де ния, во об ра же ния и фан та зии. Имен но эти воп ро сы, пос тав лен ные в
свое вре мя не мец ки ми ро ман ти ка ми и, в их чис ле, Э. Т. А. Гоф ма ном, сох ра ня ют
свою ак ту аль ность и в на ше нес ка зоч ное и праг ма ти чес кое вре мя и тре бу ют все
но вых ре ше ний.

Нам бы хо те лось за кон чить на ше ис сле до ва ние от рыв ком из сти хот во ре ния
Фран ца Фю ма на, ко то рый, на наш взгляд, зак лю ча ет в се бе ту же мысль, что и
«Бес ко неч ная ис то рия» Ми ха э ля Эн де – о поз на нии ми ра и ут ве рж де нии доб ра
пос ре д ством сказ ки.

Направление сказки

Направление сказки: глубже, всегда
Ко дну, в землю, где корни,
В самую суть.
Если колодец иссяк
И горожане толпятся в растерянности,
Ганс поднимает камень со дна:
Жаба под этим камнем.
Нужно убить жабу,
И чистой будет вода. 
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Yelena Karabegova 

THE PROBLEM OF CREATIVE WORLDVIEW 
IN MICHAEL ENDE’S FANTASY NOVEL ‘THE NEVER-ENDING STORY’

Summary

This paper examines the creative essence of the eminent German author’s worldview. In par-
ticular, the two possible worlds of Ende’s The Neverending Story (Die unendliche Geschichte)
is discussed. In Ende’s fantasy novel the everyday world is contrasted with the Otherworld
that Bastian Ende’s child personage appears in by reading about it. Ende’s outlook is indirect-
ly and yet visibly rooted upon the aesthetics and fairy tale discourse of the German romantics
and E. T. A. Hoffmann. 
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Нина Айрапетян

ЗНАЧЕНИЕ СКАЗОЧНО-МИФОЛОГИЧЕСКИХ 
ЭЛЕМЕНТОВ В ХУДОЖЕСТВЕННОЙ СИСТЕМЕ 

РОМАНА Э. ХИЛЬЗЕНРАТА «ПРЕДСМЕРТНАЯ СКАЗКА»

Тер мин «сказ ка» име ет не од ноз нач ное упот реб ле ние в ро ма не не мец ко го
пи са те ля ХХ в. Э. Хиль зен ра та «Предс ме рт ная сказ ка» (в ори ги на ле

«Сказ ка пос лед ней мыс ли», 1989). Пер вое зна че ние – сказ ка как вы мы сел, вто -
рое – как ска за ние. Ав тор соз да ет об раз ска зоч ни ка Мед да ха, ко то рый, бу ду чи
не ви ди мым, яв ля ет ся уми ра ю ще му на чуж би не ар мя ни ну Тов ме Ха ти ся ну с тем,
что бы пе рес ка зать ис то рию его ро да, ист реб лен но го во вре мя рез ни 1915 г. По -
ве ст во ва ние раз ви ва ет ся в ви де ди а ло гов, ге ро я ми ко то рых по пе ре мен но ста но -
вят ся все действу ю щие ли ца ро ма на – и ар мя не, и тур ки. Цель его – вы я вить ис -
ти ну о том, что про и зош ло на тер ри то рии ту рец кой Ар ме нии с ар мя на ми, отп -
рав лен ны ми «в ни ку да» в тот пе ри од, ког да в Тур ции быть не ви нов ным бы ло ху -
же, чем действи тель но быть ви нов ным в тех прес туп ле ни ях, ко то ры ми за пят на -
ло се бя это «боль ное го су да р ство», как на зы ва ли его в Ев ро пе.

Ос нов ной те мой яв ля ет ся не толь ко борь ба доб ра и зла, что ха рак тер но для
жан ра сказ ки, но и борь ба жиз ни со смертью, ко то рая раск ры та как в ре аль ном,
так и в ми фо ло ги чес ком пла не, что соз да ет осо бую ат мос фе ру про из ве де ния.
Хиль зен ра ту уда лось под нять це лый пласт ар мя нс кой куль ту ры, на чи ная с ис то -
рии пра ро ди те ля ар мян Ай ка и Пан те о на древ них ар мя нс ких бо гов, сре ди ко то -
рых он вы де ля ет Ана ит, бо ги ню пло до ро дия. В этом пла не по зи ция Хиль зен ра та
пол ностью сов па да ет с выс ка зы ва ни ем Ф. Шел лин га: «Миф – это судь ба на ро -
да». В свою оче редь, зна ме ни тые братья Гримм за ни ма ясь как ми фо ло ги чес ки ми
изыс ка ни я ми, так и сбо ром, об ра бот кой и пуб ли ка ци ей не мец ких на род ных ска -
зок, пос лу жи ли при ме ром для вы да ю ще го ся рус ско го уче но го А. Н. Афа нась е ва,
у ко то ро го ми фы и сказ ки по рою не от де ля лись друг от дру га. Афа нась ев «да вал
ис тол ко ва ние сказ ки с точ ки зре ния ми фо ло ги чес кой те о рии» (Аза до вс кий и др.,
1936: XLV). Кри ти куя ув ле че ние Афа нась е ва ми фо ло ги ей, один из ре цен зен тов
от ме чал: «... миф и в сказ ке име ет свои гра ни цы, – ес ли од на часть ее не сом нен -
но вы ра жа ет древ ние на род ные ве ро ва ния, то дру гая об на ру жи ва ет толь ко чис -
тые по э ти чес кие стрем ле ния и по э то му иног да мо жет быть по ни ма е ма пря мо
бук валь но» ( там же: LI). 

В ХХ в. проб ле ма ми фа и сказ ки выш ла на пер вый план в свя зи с тру да ми
В. Я. Проп па и К. Ле ви-Стро са. Вот как от ме ча ет И. А. Бу ти нов в статье «Струк -
ту ра ми фа» раз ни цу в под хо де к этой те ме меж ду дву мя ве ду щи ми уче ны ми в
этой сфе ре: «В. Я. Пропп: сказ ка воз ник ла из ми фа; Ле ви-Строс: сказ ка – это ос -
лаб лен ный миф» (Бу ти нов 1985: 482).
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В про цес се ана ли за ро ма на Хиль зен ра та мож но прид ти к вы во ду, что ав тор
изу чал на уч ные тру ды этих вы да ю щих ся уче ных, пос коль ку в его ро ма не
действи тель но пе реп ле та ют ся миф и сказ ка. Бо лее то го, на ос но ве пе ре ход ной
(ме ди а тив ной) струк ту ры ми фа Ле ви-Стро са он стро ит боль ши н ство сцен сво е -
го ро ма на. «Миф обыч но опе ри ру ет про ти во пос тав ле ни я ми и стре мит ся к их
пос те пен но му сня тию (ме ди а ции)» (Ле ви-Строс 1985: 206). Хиль зен рат ис поль -
зу ет этот прин цип в сво ем ро ма не, ос но ван ном на про ти во пос тав ле нии жиз ни и
смер ти. Ана лиз сю же та и об раз ной сис те мы под во дят к вы во ду, что кто-то из ге -
ро ев не из беж но выс ту па ет ме ди а то ром (пос ред ни ком) меж ду жизнью и смертью.
В пер вую оче редь, это ска зоч ник Мед дах, ко то рый ста но вит ся ме ди а то ром меж -
ду дву мя по лю са ми жиз ни Тов мы Ха ти ся на – рож де ни ем и смертью. Глав ный ге -
рой ро ма на Вар тан Ха ти сян так же не воль но ста но вит ся пос ред ни ком меж ду
жизнью и смертью, рас ска зы вая ев ре ям, ко то рых ве зут на смерть сказ ку о Мак се
и Мо ри це, ко то рая вы зы ва ет смех и тем са мым сни ма ет на вре мя нап ря же ние
ожи да ния смер ти. Эта сказ ка, с од ной сто ро ны, как бы под го тав ли ва ет их к воз -
мож ной смер ти, с дру гой сто ро ны сво им юмо ром отв ле ка ет на ка кое-то вре мя.

Хиль зен рат в сво ем ро ма не уде ля ет ос нов ное вни ма ние кресть я нс ко му ро ду
Ха ти ся нов, с пол ной от ве т ствен ностью под хо дя к раск ры тию тай ны ду ха чуж до -
го ему по на ци о наль нос ти на ро да, что вы да ет в нем не толь ко пи са те ля, но и доб -
ро со ве ст но го ис сле до ва те ля. По зи ция Хиль зен ра та сов па да ет с ре ко мен да ци ей
Проп па, об ра щен ной к фольк ло рис там (Пропп 1946: 26), ко то рый ссы ла ет ся на
ис сле до ва ния Ио на Мейе ра «Deutsche Volkskunde» (1921). 
1. изу ча ет ся куль ту ра од но го слоя на се ле ния, а имен но – кресть я н ства;
2. пред ме том на у ки яв ля ет ся од нов ре мен но ма те ри аль ная и ду хов ная куль ту ра;
3. пред ме том на у ки слу жит кресть я н ство толь ко од но го на ро да. 

Ос ве щая ис то рию це ло го ро да, Хиль зен рат в сво ем ро ма не по ка зы ва ет, что
че ло век за ко но мер но дол жен прой ти все жиз нен ные цик лы, нас ла дить ся лю -
бовью ро ди те лей и близ ких, ре а ли зо вать ся в сво их уст рем ле ни ях и пе ре дать на -
коп лен ный опыт сле ду ю ще му по ко ле нию. Этим и жи вут в ро ма не предс та ви те -
ли кресть я нс ко го ро да Ха ти ся нов. Их прос то та, тру до лю бие, при род ная сме кал -
ка, при вер жен ность де до вс ким обы ча ям, тра ди ци ям и верoва ни ям, вос хо дя щим
к ар мя нс кой ми фо ло гии, и в то же вре мя не по ко ле би мость в хрис ти а нс кой ве ре
яв ля  ют ся от ли чи тель ны ми чер та ми ар мя нс ко го на ро да. Прив но ся в свой ро ман
как биб лейс кие, так и язы чес кие ми фо ло ги чес кие эле мен ты, Хиль зен рат соз да ет
обоб ща ю щую кар ти ну ду хов ной жиз ни и ма те ри аль ной куль ту ры ар мя нс ко го
пат ри ар халь но го кресть я н ства.

Оп ре де ляя жанр сво е го ро ма на как сказ ку, Хиль зен рат дол жен был сле до вать
ее ка но нам, ис поль зуя ус то яв ши е ся ска зоч ные си ту а ции и об ра зы. Из них мы мо -
жем вы де лить сле ду ю щие: ис то рию млад ше го сы на в семье, ко то ро му предс ка за -
но быть без дель ни ком, т. е. не у дач ни ком в жиз ни; ис то рия сва то в ства к не вес те,
ко то рую об ру ча ют еще в ко лы бе ли, по хи ще ние в день свадь бы и ее ос во бож де -
ние; на хож де ние но вой не вес ты при по мо щи пти цы как вол шеб но го по мощ ни ка.
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Ис то рия с пер вой не вес той долж на бы ла бы за кон чить ся счаст ли во, но ав тор
сра зу же вы но сит на пер вый план ра зи тель ное нес хо д ство сво их ге ро ев, обус лов -
лен ное тем, что не вес та, в от ли чие от же ни ха, не уме ла лю бить. Она бы ла са мо -
влюб лен ной, уп ря мой и ле ни вой, вый дя за муж, дол го про си жи ва ла пе ред зер ка -
лом, нес мот ря на пре дуп реж де ния ба буш ки Вар та на. «По э то му ее бу ду щий ре -
бе нок при нял ее от ра же ние в зер ка ле за свою нас то я щую мать и лег на о бо рот»
(Хиль зен рат 2000: 304) и все за кон чи лось смертью ма те ри и ре бен ка. Зер ка ло как
сим вол пе ре хо да в иной мир сыг ра ло тра ги чес кую роль, что ухо дит сво и ми кор -
ня ми в глу бо кую ми фо ло ги чес кую древ ность (ср. миф о Нар цис се). Об раз ле ни -
вой и не пос луш ной не ве ст ки, встре ча ю щий ся в на род ных сказ ках (напр; не ве ст -
ка, прев ра тив ша я ся в удо да), по лу чил свое пря мое воп ло ще ние в ис то рии пер вой
же нить бы Вар та на.

В ис то рии со вто рой же ной Вар тан чу дес ным об ра зом, как в сказ ке, выс ту па -
ет ее спа си те лем. Ав тор на зы ва ет да ту 21 ян ва ря, день св. Сар ки са, пок ро ви те ля
влюб лен ных в Ар ме нии, ког да хо лос тя ки соб ра лись у род ни ка Кат нах пюр, что бы
по кор мить птиц. Вар тан, пой мав птич ку, при вя зал к ее лап ке ко леч ко и вы пус тил,
а за тем нес коль ко ча сов шел за ней по гор ным тро пин кам, все вре мя дви га ясь за
пти цей, ко то рая бы ла про воз ве ст ни цей его судь бы. По сказ кам нам зна ком об раз
пти цы, ко то рая при но сит зо ло той во лос кра са ви цы ге рою сказ ки, и тот отп рав ля -
ет ся на ее по ис ки. В дан ном слу чае пти цей обер ну лась ду ша по гиб шей ма те ри но -
во рож ден ной де воч ки. Она до ве ла Вар та на до сож жен но го тур ка ми до ма и упа ла
мерт вой у его по ро га, а из до ма вдруг до нес ся ти хий стон но во рож ден но го ре бен -
ка. Вар тан при вез де воч ку до мой, к сво им ро ди те лям, пос чи тав, что пос коль ку во
всей де рев не ос та лась жи ва толь ко эта де воч ка, воз мож но, Бог сох ра нит ей жизнь.
Как Ор фей, он вы та щил свою бу ду щую Эв ри ди ку из пер во го кру га ада. 

Еще од ним очень важ ным ска зоч ным мо ти вом яв ля ет ся обоб ща ю щий мо тив
пу ти. Ав тор рас ска зы ва ет в ро ма не о празд нич ном ри ту а ле дня пер вых ша гов ре -
бен ка, ког да он толь ко на чи на ет хо дить. По то му, ку да нап ра вит ся ре бе нок, ро ди -
чи оп ре де ля ют его бу ду щие уст рем ле ния и про фес сию. Ма лень кий Вар тан ос та -
но вил ся у отк ры той две ри до ма, по то му что че рез ее по рог в ком на ту про ни ка ли
сол неч ные лу чи ран не го утрa. Но он не пе рес ту пил по рог, и все ре ши ли, что он
ста нет прос то наб лю да те лем, зе ва кой, меч та те лем. А свя щен ник ска зал: «А мо -
жет, он ста нет по э том?» Мать Вар та на ста ла рвать на се бе во ло сы, но отец ус по -
ко ил ее, ска зав, что «луч ше по эт, чем во об ще ник то». Этот об ряд явил ся пер вой
сту пенью ини ци а ции, пос вя ще ния ге роя в бу ду щую жизнь. 

Путь за пти цей, при вед ший Вар та на в сож жен ную де рев ню, при вел его, а
вмес те с ним и од но сель чан, к осоз на нию той смер тель ной уг ро зы, ко то рая на -
вис ла над ар мя на ми. Ес ли в сказ ках обыч но идет речь о страш ном чу до ви ще, ко -
то рое оби та ет в ка ком-то конк рет ном мес те, и ко то ро го по беж да ет глав ный ге -
рой, то в ро ма не, от ра зив шем ис то ри чес кую действи тель ность, нег де спря тать ся
от опас нос ти, ко то рая под хо дит все бли же и бли же к лю дям, все же не те ря ю щим
на деж ду на жизнь. 
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Отец отп рав ля ет Вар та на к бра ту На апе ту, ко то рый жи вет в Аме ри ке, но ин -
те рес но, что этот путь и пре бы ва ние там ге роя в ро ма не со вер шен но не зат ро ну -
ты. Ска зоч ник Мед дах ос та ет ся в Ар ме нии и про дол жа ет свое по ве ст во ва ние че -
рез нес коль ко лет, ког да ге рой, ко то ро го пос ла ли на лов лю уда чи, в со от ве т ствии
с предс ка за ни ем, ни с чем возв ра ща ет ся на ро ди ну. Его отец го во рит: «... мой сын
еще мо лод и не зна ет, что род ные кор ни до ро же зо ло тых пло дов, рас ту щих в чу -
жих стра нах на де ревь ях». Зо ло тые пло ды из ве ст ны нам из ан тич ной ми фо ло гии
(сад Гес пе рид), а так же и по на род ным сказ кам, где зо ло тые яб ло ки при но сят
уда чу глав но му ге рою.

В ро ма не обыг ры ва ет ся мо тив кла да, ко то рый сам идет в ру ки ге роя. В пер -
вый раз это ящик с кни га ми, ос тав ший ся пос ле ги бе ли де ре ве нс ко го учи те ля, за -
ве щав ше го их еще при жиз ни Вар та ну. Он был та ким тя же лым, что два си ла ча
де рев ни еле смог ли до нес ти его в куз ни цу, что бы ис поль зо вать для рас топ ки пе -
чи. Вар тан вы ме нял этот ящик на три меш ка те це ка (ки зя ка). Куз нец сог ла сил ся,
зная, что, по предс ка за нию, Вар тан дол жен стать по э том и, оче вид но, обя зан про -
честь эти кни ги. Но Вар тан от ве тил, что он бу дет чи тать их прос то так. Ла ко низм
от ве та пред по ла га ет за со бой уход ге роя в иной, ду хов ный мир, не со пос та ви мый
с пов сед нев ностью, сим во ли зи руя но вый шаг в про цес се ини ци а ции ге роя.

Вто рой клад – ре аль ный, ко то рый, по прось бе ста ро го рав ви на Вар тан дол -
жен вы вез ти из Поль ши в Швей ца рию с по мощью дип ло ма ти чес кой мис сии во
вре мя ок ку па ции Поль ши фа шис та ми. Ев рей, в от ли чие от ска зоч ной не чис той
си лы, пред ла га ет ему чест ную сдел ку, зак лю ча ю щу ю ся в том, что Вар тан по мо -
жет ему без вся кой оп ла ты. Вар тан бу дет хра нить день ги, зо ло то, брил ли ан ты,
при над ле жа щие нес коль ким польс ким ев ре ям, в швей ца рс ком бан ке до тех пор,
по ка за кон чит ся вой на. Ес ли кто-то из этих лю дей вер нет ся, Вар тан вер нет им их
нас ле д ство, ес ли нет, все это ос та нет ся ему. Вар тан чест но вы пол ня ет это по ру -
че ние, ко то рое прев ра ща ет ся в мис сию, по то му что и дру гие польс кие ев реи ста -
ли пе ре да вать ему все, что у них бы ло, зная, что этот ар мя нин – чест ный че ло -
век. Итак, по за ко нам вол шеб ной сказ ки, про ис хо дит воз вы ше ние ге роя, но не
прос то в пла не уда чи (или ве зе ния), ко то рая на хо дит его, а в пла не его приз на ния
со об ще ст вом лю дей, ко то рые до ве ря ют ему, са ми на хо дясь на по ро ге ги бе ли и
де лая свой вы бор.

Но в лич ной жиз ни уда ча сно ва от во ра чи ва ет ся от не го. У Вар та на по хи ща -
ют пас порт, он по па да ет в об ла ву и отп рав ля ет ся в свой пос лед ний путь – в за ре -
ше чен ных ва го нах вмес те с дру ги ми за дер жан ны ми. Это про ис хо дит вес ной,
ког да навстре чу по ез ду в Поль шу возв ра ща лись пти цы, и Вар тан знал, что они
пос лед ние, ко то рых он ви дит в сво ей жиз ни, и он ни ког да не смо жет пос ле до вать
за ни ми. По езд при во зит лю дей к пе чам, из ко то рых пос то ян но идет дым, и им
вна ча ле ка жет ся, что там пе кут хлеб. Воз ник шие ас со ци а ции при во дят на ум
Вар та ну по э ти чес кую сказ ку не мец ко го по э та В. Бу ша о ша лу нах Мак се и Мо ри -
це, ко то рых пе карь за ме сил вмес те с тес том и отп ра вил в печь. Вар тан вы пол ня -
ет свою пос лед нюю мис сию: эта сказ ка по мо га ет ему в ка кой-то ме ре ус по ко ить
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лю дей. Один ев рей за ме тил, что это все го лишь сказ ка, по то му что та ко го на са -
мом де ле не бы ва ет. Лю ди от ду ши пос ме я лись. Они уже не бо я лись. Они ус по -
ко и лись. «И тог да отк ры лись вра та» (Хиль зен рат 2000: 404).

Та ким об ра зом, ис поль зуя ска зоч ный мо тив, Хиль зен рат по ка зы ва ет, на -
сколь ко действи тель ность ужас нее сказ ки, где мо гут по гиб нуть мно гие, но не це -
лый на род, ко то рый стре мят ся унич то жить. Ис то ри чес кая действи тель ность в
дан ном слу чае ста но вит ся ма те ри а лом для но вой ми фо ло гии, ко то рая соз да ет ся
на гла зах у сов ре мен ни ков, по то му что в нее мож но ве рить или не ве рить, но она
ос но вы ва ет ся на ис то ри чес кой прав де. Ле ви-Строс от ме ча ет: «Нич то не на по ми -
на ет так ми фо ло гию, как по ли ти чес кая иде о ло гия. Быть мо жет, в на шем сов ре -
мен ном об ще ст ве пос лед нее прос то за ме нит пер вое» (Ле ви-Строс 1985: 206). 

Пос коль ку струк ту ра ро ма на яв ля ет ся мно гос лой ной, мож но вы де лить те
эле мен ты, ко то рые, по предс тав ле нию ав то ра, спо со б ству ют ут ве рж де нию жиз -
нес той кос ти ар мян. Ав тор ми фо ло ги зи ру ет соз на ние сво их ге ро ев, обо га щая сю -
жет ро ма на, на сы щая его опи са ни я ми ста рин ных об ря дов, пе ре да ю щих ся в ар -
мя нс кой де рев не из по ко ле ния в по ко ле ние. Боль шую роль иг ра ют в ро ма не сказ -
ки, соз дан ные в не род ной сре де на ос но ве хрис ти а нс ких ле генд. Нап ри мер, сказ -
ка о ца ре Аб га ре, ко то рую рас ска зы ва ет ма лень ко му Вар та ну его де душ ка, по то -
му что ре бе нок все еще жил в ми ре ска зок. Хиль зен рат на этом конк рет ном при -
ме ре по ка зы ва ет, что воз мож но од нов ре мен ное су ще ст во ва ние ре ли ги оз но го
пре да ния и сказ ки, пос коль ку сказ ка рас ска зы ва ет ся, как пра ви ло, для млад ше го
по ко ле ния, ко то рое с детства при об ща ет ся та ким об ра зом к ду хов ным цен нос тям
сво е го на ро да. Сказ ка втор га ет ся в мир ре бен ка с то го мо мен та, ког да он на у чил -
ся раз го ва ри вать и за да вать воп ро сы. При ме ча тель но, что од ной из пер вых ска -
зок, рас ска зан ной Вар та ну де дом, ста но вит ся ис то рия о Но е вом ков че ге, а ис то -
рия при ня тия хрис ти а н ства в Ар ме  нии ста но вит ся пер вым уро ком ре ли гии для
ма лень ко го Вар та на. Так цер ков ное пре да ние, ле ген да, рас ска зан ная дос туп ным
язы ком сказ ки ма лень ко му ре бен ку, фор ми ру ет его ду шу, пре дох ра няя от ис ку -
ше ний внеш не го ми ра. Эти сце ны про ник ну ты лю бовью и доб ро той стар ше го
по ко ле ния к млад ше му и изо би лу ют лас ко вы ми об ра ще ни я ми: мой яг не но чек,
мой ма лень кий па ша. Сти лис ти чес ки мяг кий, доб рый го лос де да сов па да ет с го -
ло са ми не ко то рых дру гих пер со на жей ро ма на – ска зоч ни ка Мед да ха, ко то рый
так же лас ко во, как к ре бен ку, об ра ща ет ся к уми ра ю ще му в по жи лом воз рас те
Тов ме Ха ти ся ну, а так же сле по го ту рец ко го ни ще го, бе се ду ю ще го со сво им вну -
ком и вспо ми на ю ще го, как ког да-то род Вар та на вы хо дил его и тем са мым спас
ему жизнь. Фак ти чес ки Хиль зен рат всту па ет в тот спор, ко то рый в ХХ в. вел ся
меж ду Проп пом и Ле ви-Стро сом. Пропп до ка зы вал, что миф и сказ ка не мо гут
со су ще ст во вать од нов ре мен но, а Ле ви-Строс счи тал, что в этом нет ни че го не -
воз мож но го. Бла го да ря сво ей ху до же ст вен ной ин ту и ции, Хиль зен рат по ка зы ва -
ет на при ме ре об ще ния де да с вну ком воз мож ность пе ре да чи бо га то го ре ли ги оз -
но го опы та пос ре д ством сказ ки, ко то рую впос ле д ствии де ти, повз рос лев, ра зыг -
ры ва ют для се бя в сво их улич ных иг рах. Так ав тор под чер ки ва ет связь сказ ки с
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за чат ка ми те ат раль ной иг ры, в ко то рой ут ве рж да ет ся и зак реп ля ет ся связь де тей
с ис то ри ей сво ей ро ди ны, их соп ри ча ст ность ее прош ло му и бу ду ще му.

Это му ми ру доб ра, как в лю бой сказ ке, про ти вос то ит мир зла. Он вры ва ет ся
в соз на ние чи та те лей уже с пер вых стра ниц ро ма на. Пос коль ку раз ви тие сю же та
име ет рет рос пек тив ную нап рав лен ность, ав тор вна ча ле зна ко мит чи та те ля с Тур -
ци ей пе ри о да Пер вой ми ро вой, или, как ее тог да на зы ва ли, Ве ли кой вой ны. Это
го су да р ство на зы ва ли «боль ным», пос коль ку оно, сох ра нив ста рый фе о даль ный
ре жим, без на деж но отс та ло от раз ви тых ев ро пейс ких го су дарств. Имен но в та -
кой стра не внут рен ние проб ле мы долж ны бы ли ре шать ся за счет кро ва вой расп -
ра вы над «внут рен ни ми вра га ми», в дан ном слу чае – ар мя на ми. Хиль зен рат
восп ро из во дит ат мос фе ру стра ха, не ве же ст ва, пы ток, смерт ных каз ней и су е ве -
рий, ца ря щих в ту рец кой про вин ции. В стра не клу бит ся ат мос фе ра стра ха, как
пар над кот лом ведь мы из фран кской (ев ро пейс кой) сказ ки. Ужа са ю щие пред чув  -
ствия одо ле ва ют свя щен ни ка де рев ни Йе ди-Су, он пред ре ка ет но вый депк (боль -
шой пог ром). И нес мот ря на все это, жизнь про дол жа ет течь по сво им за ко нам.
Рож да ют ся де ти (Вар тан был че тыр над ца тым ре бен ком в семье), за тем они раз -
ле та ют ся по все му ми ру, но обя за тель но съ ез жа ют ся в род ное се ло на се мей ные
тор же ст ва. Од ним из цент раль ных эпи зо дов ро ма на ста но вит ся опи са ние свадь -
бы Вар та на с пер вой же ной, на ко то рую со би ра ют ся лю ди раз ных на ци о наль нос -
тей, и мно гим ка жет ся, что сам Ии сус нез ри мо при су т ству ет на этом празд ни ке.
Хрис ти а нс кая ми фо ло гия, как под чер ки ва ет ав тор, вош ла в плоть и кровь ар мя -
нс ко го на ро да.

Е. М. Ме ле ти нс кий в статье «Ми фо ло гия и фольк лор в тру дах К. Ле ви-Стро -
са» от да ет долж ное уче но му, про де мо н стри ро вав ше му «ра бо та ю щий ме ха низм
кол лек тив но го ми фот вор че ст ва, го раз до бо лее точ но оп ре де лив ший воз мож нос -
ти ин тел лек ту аль но го ос во е ния ми ра сред ства ми ми фо ло ги чес ко го мыш ле ния.
.... Ле ви-Стро са ин те ре су ет сам струк тур ный ме ха низм, бес ко неч но варь и ру ю -
щий ми фо ло ги чес кие кон фи гу ра ции» (Ме ле ти нс кий 1985: 470).

Нес мот ря на то, что этот ро ман мож но наз вать горь кой сказ кой, она за вер -
шает  ся счаст ли вым ска зоч но-ми фо ло ги чес ким фи на лом, что еще раз подт ве рж -
да ет мысль Ле ви-Стро са о том, что миф име ет от но ше ние как к прош ло му, так и
к нас то я ще му и бу ду ще му. Этот фи нал в то же вре мя со че та ет ся с пуб ли цис ти -
чес кой са ти рой, ко то рая, в фор ме ви де ния, под ни ма ет воп рос о приз на нии Ге но -
ци да ар мян со сто ро ны Тур ции. Пос лед няя, в свою оче редь, уже соз да ла свою
ква зи ми фо ло гию в от но ше нии тра ги чес ких со бы тий имев ших мес то в на ча ле
ХХ ве ка. Древ нюю ис то рию ар мя нс ко го го су да р ства ту рец кий ва ли на зы ва ет
сказ кой, по то му что все это бы ло очень дав но. 

Тер ми ны «сказ ка», «ска зоч ный» пос то ян но ис поль зу ют ся в кон те кс те, но на -
пол ня ют ся каж дый раз но вым со дер жа ни ем. Нап ри мер, ког да ар мян го ро да Ба -
ки ра уби ва ют или по сы ла ют в изг на ние, ис че за ет тот ска зоч ный аро мат, ко то рым
был на пол нен го род, ког да в нем ра бо та ли ар мя нс кие ре мес лен ни ки, соз дав шие
ему сла ву. Осо бое зна че ние при об ре та ет па раф ра за «ты ся ча и од на», от сы ла ю -
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щая нас в мир вос точ ных ска зок и ти по ло ги чес ки свя зан ная с «ты ся ча и од ним
об ви не ни ем», выд ви ну тым про тив ар мян.

Мед дах на чи на ет свое по ве ст во ва ние со слов: «бы ло ли, не бы ло ли...». Этот
ска зоч ный за чин со дер жит в се бе глу бин ный смысл. Ведь тур ки хо те ли ли шить
ар мян их ис то рии, сог нать с род ной зем ли и в кон це кон цов – унич то жить. 

Ро ман за кан чи ва ет ся возв ра ще ни ем пос лед ней мыс ли Тов мы Ха ти ся на на
ро ди ну, в Айас тан, где она встре ча ет ся с пос лед ни ми мыс ля ми ро ди те лей Тов мы
и уз на ет о том, что при его рож де нии мать Ана ит ус лы ша ла го лос с не ба, ко то -
рый воз вес тил, что сын ее дол жен на зы вать ся Ай ком (имя пра ро ди те ля ар мян,
став шее наз ва ни ем стра ны). Так ска зоч ные эле мен ты ро ма на, сли ва ясь с эле мен -
та ми ар мя нс кой ми фо ло гии, по мог ли соз да нию сво е го ро да эн цик ло пе дии ар -
мян с кой жиз ни, ка кой и ста ла кни га Э. Хиль зен ра та «Предс ме рт ная сказ ка».
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THE ROLE OF TALE AND MYTH ELEMENTS
IN THE SYSTEM OF EDGAR HILZENRATH’S ‘THE STORY OF THE LAST THOUGHT’ 

Summary

Edgar Hilsenrath’s novel The Story of the Last Thought is on the best-forgotten crime of the
century: the Armenian Genocide. The term ‘fairy tale’ in this novel means both fantasy and a
specific narrative type. The words fairy tale, magic appear regularly in the space of the novel,
every time, however, charged with new contents. We suggest the poetic structure of
Hilzenrath’s tale leans heavily upon the theories of outstanding fairy tale and mythology scho -
lars Vladimir Propp and Claude Levi-Strauss. Elements of fairy tales and mythology intertwine
in the context of the novel helping the author create a unique encyclopedia of Armenian life 
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²Éí³ñ¹ æÇí³ÝÛ³Ý

ÐºøÆ²ÂÀ ´²ðÒð Üàð²ÒºìàôÂÚ²Ü Ð²Ø²îºøêîàôØ

Ü»ñ Ï³ ³ß Ë³ ï³Ý ùÁ ÑÇÙÝ í³Í ¿ Ïáõ ï³Ï í³Í ÝÛáõ ÃÇ íñ³, áñÝ Çñ å³ï -
Ï³ é» ÉÇ Í³ í³ ÉÇ å³ï ×³ éáí ¹Å í³ñ ¿ ³Ý ï» ë»É: Ð» ùÇ ³Ã– Ñ³ ·áõëï/Ýá -

ñ³Ó¨áõ ÃÛáõÝ »ñÃ¨»ÏÁ »ñÏ ÏáÕ Ù³ ÝÇ ¿: ØÇ ÏáÕ ÙÇó, μ³½ Ù³ ÃÇí Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ Ñ³ -
·áõë ïÁ ¿³ Ï³Ý ëÛáõ Å» ï³ ÛÇÝ ï³ññ ¿ ¨ ÏñáõÙ ¿ áñáß ³ ÏÇ ÇÙ³ë ï³ ÛÇÝ áõ ·áñ Í³ -
éáõ Ã³ ÛÇÝ μá í³Ý ¹³ Ïáõ ÃÛáõÝ, ÙÛáõë ÏáÕ ÙÇó, í»ñ çÇÝ ï³ ñÇ Ý» ñÇ μ³ñÓñ Ýá -
ñ³Ó¨áõ ÃÛáõ ÝÁ Ïñ ÏÇÝ áõ Ïñ ÏÇÝ ³Ý¹ ñ³ ¹³é ÝáõÙ ¿ Ñ» ùÇ ³ ÃÇÝª û· ï³ ·áñ Í» Éáí
Ññ³ß ³ å³ ïáõÙ Å³Ý ñÇÝ μÝá ñáß ï³ñ ñ»ñª Ùá ïÇí Ý»ñ, å»ñ ëá Ý³Å Ý»ñ, »ñ¨³Ï³ -
Û³ Ï³Ý Ï»ñ å³ñ Ý»ñ ¨ ³Ý ·³Ù Ñ» ùÇ ³ ÃÇ ÙÇ ç³ í³Û ñÁ: àñá±Ýù »Ý ³ÛÝ Ý³ Ë³¹ñ Û³É -
Ý» ñÁ, áñ ÑÝ³ ñ³ íáñ »Ý ¹³ñÓ ÝáõÙ ³Ûë »ñ Ïáõ, ³é³ çÇÝ Ñ³ Û³ó ùÇó ³Ý Ñ³ Ù³ ï» -
Õ» ÉÇ Ãí³ óáÕ, ïÇ ñáõÛÃ Ý» ñÇ Ñ³ Ù³¹ ñáõ ÙÁ:

Ð³ ·áõë ïÇÝ, ³é³ÝÓ Ý³ å»ë í³ Û» Éáõã Ñ³ ·áõë ïÇÝ, Ññ³ß ³ å³ ïáõÙ Ñ» ùÇ ³ -
ÃáõÙ Ï³ñ¨áñ ï»Õ ¨ ¹»ñ ¿ Ñ³ï Ï³ó í³Í: êÏ ë»Ýù ³ÛÝ ï» ÕÇó, ÇÝã å»ë ¿ Ý»ñ Ï³ Û³ó -
í³Í Ñ³ ·áõë ïÁ Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ: Äá Õáíñ ¹³ Ï³Ý Ñ» ùÇ ³ÃÝ Çñ ³Ý Ëáõ ë³ ÷» ÉÇ Ñ³ Ù³ -
éá ïáõ ÃÛ³Ý å³ï ×³ éáí Ñ³½ í³ ¹»å ¿ ÁÝ¹·ñ ÏáõÙ Ñ³ ·áõë ïÇ Ù³Ý ñ³ Ù³ëÝ ÝÏ³ -
ñ³· ñáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ: ²Ý ·³Ù ØáË ñá ïÇ ß³ñ ùÇ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ (AT 480, 510, 510 A),
áñ ï»Õ Ñ³ ·áõë ïÁ í× éá ñáß ¹»ñ ¿ Ë³ ÕáõÙ, ÝÏ³ ñ³· ñáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ Ãéáõ óÇÏ »Ý ¨
ë»ÕÙ: Ð»ï¨Û³É ûñÇ Ý³ ÏÁ í»ñó í³Í ¿ §ì³ñ ¹ÇÏ »½³Ý Ñ» ùÇ ³ ÃÇ ó¦, áñ ØáË ñá ïÇ
Ñ³Û Ï³ Ï³Ý μ³½ Ù³ ÃÇí ï³ñ μ» ñ³Ï Ý» ñÇó Ù»ÏÝ ¿. §Àïáõñ ¿ù ëÇ ûñÁ Ãù³ íá ñÇ
ïÕ»Ý ÑÁñ ë³ ÝÇ ùÁ Ýë ï³ó ÝáõÙ ³ É³í–É³í ßáñ»ñ »Ý μ» ñáõÙ áë Ï» Ù³ ½ÇÏ, áë Ï» ñ» -
ëÇÏ ³Õç Ï³Ý Ñ³·ó ÝáõÙ, áñ ï³ Ý»Ý åë³ Ï» Ý¦ (ÐÄÐ VIII, 1977, 76):

¶»Õ»óÇÏ Ñ³·áõëïÁ μÝáõÃ³·ñíáõÙ ¿ ·ÉË³íáñ³å»ë áëÏ», ³ñÍ³Ã»,
Ù³ñ·³ñï» ÝÏ³ ñ³· ñ³ Ï³Ý Ñ³ë ï³ ïáõÝ Ý» ñÇ ÙÇ çá óáí: ¸Ç ï³ñ Ï»Ýù Ñ»ï¨Û³É
ûñÇ Ý³Ï Ý» ñÁª ù³Õ í³Í Ñ³Û Ï³ Ï³Ý ¨ ·»ñ Ù³ Ý³ Ï³Ý Ñ» ùÇ ³ Ã³Ý Ûáõ ÃÇó. §ä³ é³íÝ
Ç, Â³Ýç Ûáõ Ù³ ÝÇ Í³ Ù»ñ Ïë³Ý¹ ñÇ, áëÏÇ Ë³ÉíÁÝ»ñ ÏÁË³·ÛáõóÇ, áëÏÇ ëáÉÇ Ù»Ï
Ã³ÏÝ ¿É ÏË³·ÛáõóÇ, ¿Ý Ù»Ï»É áïÝ ¿É ³éÍ³Ã ëáÉ ÏË³·ÛáõóÇ, Ï³éÝÇ Ï¿ñÃ³
Ã³Ï³íáñáõ ùÛ»áßÏ–ë³ñ»Ý: Â³Ï³íáñáõ É³×Ý Ç, Ë»ï »ñ ¿ë³ ³ËãÁÏ³Ý
ËáñáïÏáõÃ»Ý ÏïÇëÝ³ª Ë»ÉùÛ ·ÛÉËáõó Ï¿ñÃ³¦ (ÐÄÐ XIV, 1999, 202):

Ð³·áõëïÇ Ñ»ï¨Û³É ÝÏ³ñ³·ñáõÃÛáõÝÁ í»ñóí³Í ¿ ¶ñÇÙ »Õμ³ÛñÝ»ñÇ
§ØáËñáïÇó¦, áñ μ»ñáõÙ »Ýù ÐáíÑ. ÂáõÙ³ÝÛ³ÝÇ Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛ³Ùμ. §ØáËñáïÁ
ï³ÝÁ ÙÝáõÙ ¿ Ù»Ý–Ù»Ý³Ï: ì»ñ ¿ Ï»ÝáõÙ ·ÝáõÙ Ùáñ ·»ñ»½Ù³ÝÇ íñ³, ÁÝÏáõ½»Ýáõ
ï³ÏÇÝ Ï³Ý·ÝáõÙ áõ Ï³ÝãáõÙ.

Ä³Å »Ï, ÇÙ Í³é, ÓÁ·Çñ ½³é–í³é,
àëÏÇ–³ñÍ³Ã ßáñ ÇÝÓ Ñ³Ù³ñ:
Î³ÝãáõÙ ¿ Ã» ã¿ª ×»ñÙ³Ï ÃéãÝ³ÏÁ Í³éÇ íñÇóÁ áëÏ»Ï³ñ áõ ³ñÍ³Ã³Ï³ñ ÙÇ

Ó»éù ßáñ áõ áï Ý³ Ù³Ý Ý»ñ ¿ ·óáõÙ Ý»ñù¨¦ (ÂáõÙ³ÝÛ³Ý 2002, 201): 
Üß í³Í Ñ³ë ï³ ïáõÝ ÝÏ³ ñ³· ñáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ ·ñ» Ã» ³Ý ÷á ÷áË »Ý áã ÙÇ ³ÛÝ

Ñ» ùÇ ³ ÃÇó Ñ» ùÇ ³Ã, ³ÛÉ¨ Ùß³ ÏáõÛ ÃÇó Ùß³ ÏáõÛÃ: ºÕ³Í Ñ» ùÇ ³ Ã³Ý Ûáõ ÃÁ ÃáõÛÉ ¿
ï³ ÉÇë »Ý Ã³¹ ñ»É, áñ Ññ³ß ³ å³ ïáõÙ Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ ãÏ³ §³½ ·³ ÛÇÝ ï³ ñ³ ½¦:
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²Ý ï» ë» Éáí ³ß Ë³ñ Ñ³· ñ³ Ï³Ý ë³Ñ Ù³Ý Ý» ñÁª Ñ³ ·áõë ïÇ ÝÏ³ ñ³· ñáõ ÃÛáõÝ Ý» -
ñÁ Ù»Ï ³Ý ·³Ù ¨ë Ñ³ë ï³ ïáõÙ »Ý Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý Ñ» ùÇ ³ ÃÇ Ñ³ ÙÁÝ¹ Ñ³ Ýáõñ
μÝáõÛ ÃÁ: 

Ð» ùÇ ³ ÃáõÙ Ñ³ ·áõë ïÇ μÝáõ Ã³·ñ Ù³Ý Ù»ç ·» ñÇß ËáõÙ ¿ í»ñ çÇ ÝÇë ³ñ Ä» ù³ -
íáñ ÉÇ Ý»ÉÝ ³í» ÉÇ, ù³Ý ·» Õ»ó Ïáõ ÃÛáõ ÝÁ: Â³Ý Ï³ñ Å» ùáõ ÃÛáõ ÝÁ Ñ³Ý ¹»ë ¿ ·³ ÉÇë
áñ å»ë Ñ³ ·áõë ïÇ ·» Õ»ó Ïáõ ÃÛ³Ý ã³ ÷³ ÝÇß, Ùá ï» óáõÙ, áñ ËáñÃ ã¿ Ý³¨ μ³ñÓñ
Ýá ñ³Ó¨áõ ÃÛ³ ÝÁ, áñ ï»Õ û· ï³ ·áñÍ í³Í ÝÛáõ ÃÇ áñ³ÏÝ áõ μ³ñÓ ñ³ñ Å» ùáõ ÃÛáõÝÝ
³ÝÑ ñ³ Å»ßï å³Û Ù³Ý Ý»ñ »Ý: 

´³ Ý³Ñ Ûáõ ë³ Ï³Ý Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ Ñ³ ·áõëïÝ áõ ÝÇ Ñë ï³ Ïá ñ»Ý ³ñ ï³ Ñ³Ûï í³Í
ÙÇ ù³ ÝÇ ·áñ Í³ éáõÛÃ Ý»ñ: ²ÛÝ Ï³ñ¨áñ ï³ññ ¿ Ñ³ï Ï³ å»ë Ï»ñ å³ñ Ý» ñÇ ýÇ ½Ç á -
Ýá ÙÇë ï³ Ï³Ý μÝáõ Ã³·ñ Ù³Ý Ù»ç ¨ Ï³ ñáÕ ¿ Ñ³Ý ¹»ë ·³É áñ å»ë Ñ³ ·áõë ïÁ ÏñáÕ
³Ý ÓÇ ÷á Ë³Ý í³ Ý³ Ï³Ý ¹Ç Ù³Ý Ï³ ñÇ Ù³ë: ²ë í³ÍÝ ³ÏÝ Ñ³Ûï ¿ ³ÛÝ ûñÇ Ý³Ï Ý» -
ñáõÙ, áñ ï»Õ Ñ³ ·áõë ïÇ ·» Õ»ó Ïáõ ÃÛáõ ÝÇó »É Ý» Éáíª ¹³ ïáõÙ »Ý ïÇ ñáç μ³ ñ» ï» -
ëáõ ÃÛ³Ý Ù³ ëÇÝ: §ØáË ñá ïÇ ¦ ß³ñ ùÇ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ ÷á Ë³Ý í³ Ý³ Ï³Ý ¹Ç Ù³ -
ÝÏ³ ñÁ Ñ³Ý ·áõ ó³ ÛÇÝ ï»Õ ¿ ·ñ³ íáõÙ: ´á Éáñ ï³ñ μ» ñ³Ï Ý» ñáõÙ Ý»ñ Ï³ ¿ Ñ» ùÇ ³ -
ÃÇ Ùï³Û Ýáõ ÃÛ³Ùμ å³Û Ù³ Ý³ íáñ í³Í »Ý Ã³ ï»ùëï. ·» Õ» óÇÏ Ñ³ ·áõëï Ï³Ù Ïá ßÇÏ
Ï³ ñáÕ ¿ Ïñ»É ÙÇ ³ÛÝ ³ÝÝ Ù³Ý ·» Õ»ó Ïáõ ÃÛ³Ý ï»ñ ³Õ çÇ ÏÁ. §àõñ Í» é³ó ÷»ï ÏÁÙ -
ïáõ óÇ, ÏË³ ÝÇ ïÛáõë, ÏÇ ñÇß Ï³ áñ ÇÝã. Ù»Û Ë³ï áë ÏÇ ëá ÉÁÙ, ³Ù³Ý ãáõ ïÇë ãÁË -
ÙÇë, ¿ï³ ëá ÉÇ Ëá ñáï Ïáõ Ã»Ý Ã³ Ù³ß ³ ³ÝÇë: Â³ Ï³ íá ñáõ É³×Ý Ç, áñ ¿ë³ ëáÉ
ÏË³ ÝÇ ïÛáõë, Ï³ ëÇ. — ì³ É³, »ë ¿ë ñ³ ï»ñ åÇ ïÇ ³é ÝÇ Ù¦ (ÐÄÐ XIV, 1999, 201):

²í» ÉÇÝ, ÙÇ ß³ñù Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ Ñ³ ·áõë ïÁ Ï³ ñáÕ ¿ Í³ é³ Û»É áñ å»ë ³Ý í³ -
Ý³¹ñ Ù³Ý ³Õμ Ûáõñ. Ñ» ñá ëÇ ³ÝáõÝÝ ÁÝïñ íáõÙ ¿ Áëï Ýñ³ Ïñ³Í Ñ³ ·áõë ïÇ. Ñ³Ý -
ñ³ Ñ³Ûï ûñÇ Ý³Ï Ý»ñ »Ý ¹³ ë³ Ï³Ý Î³ñ ÙÇñ ·É Ë³ñ ÏÁ, ¾ßÇ Ï³ß ÇÝ ¨ ³ÛÉÝ: 

Þ³ï Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ Ñ³ ·áõë ïÁ Ó»éù ¿ μ» ñáõÙ ëå³ë í» ÉÇù ³Ùáõë Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ
ËáñÑñ ¹³Ý ßáÕ ÇÙ³ëï, ³é³ÝÓ Ý³ å»ë, »Ã» Ëáë ùÁ ·ÝáõÙ ¿ ï³ñ μ»ñª Ñá Õ» Õ»Ý ¨
Ññ» Õ»Ý, ¨ ³Ý ·³Ù ëá óÇ ³ É³ å»ë ï³ñ μ»ñ ³ß Ë³ñÑ Ý» ñÇ Ý»ñ Ï³ Û³ óáõ óÇã Ý» ñÇÝ
Ï³ åáÕ ³Ùáõë Ýáõ ÃÛ³Ý Ù³ ëÇÝ: Ð³Û Ï³ Ï³Ý Ñ» ùÇ ³ÃÝ ³Ûë ³éáõ Ùáí μ³ ó³ éáõ ÃÛáõÝ
ã¿: ²Ûë å»ë, §Èáõ ë» Õ» ÝÇ Ñ» ùÇ ³ Ãáõ Ù¦ æñ» ñÇ Ã³ ·³ íá ñÁ Ë³íÉª å³Û Ù³Ý ¿ ¹ÝáõÙ
ïÕ³ ÛÇ Ùáñ ³éç¨. §ùáõ ïÕ»Ý Ã» Ïé ó³í ÇÙ ¹áõß Ù³Ý Ø»ß Ç Ã³ ·³ íá ñÇó ÇÙ ³Õç -
Ï³ ßá ñ» ñáõ ëÝ ¹áõÏ μ»ñ»óª ÏÇï³Ù, ãÁ μ»ñ»óª ãÇï³Ù¦ (ÐÄÐ X, 1967,19):

Ð» ùÇ ³ ÃáõÙ Ñ³ ·áõë ïÇ ÇÙ³ë ï³ ÛÇÝ Ù»Ï ³ÛÉ ¿³ Ï³Ý ¹ñë¨áñáõÙ ¿ ³Ý ëá íáñ,
ï³ ñû ñÇ Ý³Ï Ñ³ ·áõëï Ý»ñ Ïñ» ÉÁ: Ð» ùÇ ³Ã Ý» ñÇ ÙÇ ³é³Ý ÓÇÝ ß³ñ ùáõÙ (AT 510A)
Ñ» ñá ëáõ ÑÇÝ Ï³ Ùá íÇÝ Ï³Ù Ñ³ í³ ï³ ñÇÙ Ù» ÏÇ ËáñÑñ ¹áí í× éáõÙ ¿ Ïñ»É ³ñ ï³ éáó
Ñ³ ·áõëï. óÝ óá ïÇ Ý»ñ, μáõ ë» Õ»Ý Ï³Ù Ùáñ Ã» ßá ñ»ñ: ÜÙ³Ý í³ñ ù³ ·ÇÍÝ ³Ù»Ý¨ÇÝ
¿É ãÇ μ³ ó³ïñ íáõÙ í³ Û» Éáõã Ñ³ ·áõë ïÇ Ï³Ù ³ÛÝ Ó»éù μ» ñ» Éáõ ÙÇ çáó Ý» ñÇ μ³ ó³ -
Ï³ Ûáõ ÃÛ³Ùμ, ³ÛÉ áõ ÝÇ ËáñÑñ ¹³Ý ß³ Ï³Ý ÇÙ³ëï: Ø»½ Ñ³Ûï ÝÇ μá Éáñ ÝÙ³ Ý³ ïÇå
Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ Ñ» ñá ëáõ ÑÇÝ Éù í³Í Ï³Ù Ù»ñÅ í³Í ¿ ÍÝá ÕÇ/Ñáñ ÏáÕ ÙÇó, ¨ Ñ³ ·áõë -
ïÇ ÁÝï ñáõ ÃÛáõ ÝÁ ËáñÑñ ¹³Ý ßáõÙ ¿ Ýñ³ Ýí³ë ï³ óáõ óÇã Ï³ñ ·³ íÇ ×³ ÏÁ, »Ý Ã³ -
¹ñáõÙ Ññ³ Å³ ñ³ Ï³Ý ÁÝ ï³ ÝÇ ùÇó, Í³ ·áõ ÙÇó, ³Ýáõ ÝÇó: Ðáñ ¨ ËáñÃ Ùáñ Ï³Ù ùáí
Ã³ ·³ íá ñÇ ûÓ ïÕ³ ÛÇÝª áñ å»ë Ï» ñ³ Ïáõñ Ñ³ÝÓ Ý³Í Ñ» ñá ëáõ ÑÇÝ Ñ³Ý ·áõó Û³É Ùáñ
ËáñÑñ ¹áí å³ É³ï ¿ ·ÝáõÙ á½ Ý» Õ»Ý ß³å Ïáí (ÐÄÐ XIV, 1999, 514): 

Ð³Û Ï³ Ï³ ÝÇó ß³ï ï³ñ μ»ñ ã¿ »í ñá å³ Ï³Ý Ñ» ùÇ ³ ÃÁ: Ðáñ ³ñ Ûáõ Ý³ åÇÕÍ
Ó· ïáõÙ Ý» ñÇó ³½³ï í» Éáõ Ñ³ Ù³ñ Ñ» ñá ëáõ ÑÇÝ ÉùáõÙ ¿ Ñ³ ñ³ ½³ï ïáõ ÝÁª ÷³ -
Ã³Ã í» Éáí ¿ßÇ ·³ñ ß³ Ñáï Ï³ß íÇ Ù»ç (¾ßÇ Ï³ß ÇÝ, Peau D’Ane), ßáï É³Ý ¹³ Ï³Ý

²Éí³ñ¹ æÇí³ÝÛ³Ý
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Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ ïÝÇó íï³ñ í³Í Ñ» ñá ëáõ ÑÇÝ »Õ»·Ý Û³ ÃÇÏ Ýáó ¿ Ñ³· ÝáõÙ (ºÕ»·Ý Û³
ÃÇÏ Ýá óÁ, Rushen Coatie): Ð³ ·áõë ïÇ ÁÝï ñáõ ÃÛáõ ÝÁ ·ñ» Ã» μá Éáñ ûñÇ Ý³Ï Ý» ñáõÙ
áõ Õ»Ïó íáõÙ ¿ ³Ý í³ Ý³ ÷á Ëáõ ÃÛ³Ùμª Ý³Ë ÏÇÝ ³Ý í³Ý Ññ³ Å³ ñ³ Ï³ Ýáí: ì»ñ ç³ -
å»ë, ÝÙ³Ý Ñ³ ·áõëïÝ áõ ÝÇ Ù»Ï ³ÛÉ ëùáÕ í³Í ÇÙ³ëï. ³ÛÝ »Ý Ã³¹ ñáõÙ ¿ Ññ³ Å³ -
ñ³ Ï³Ý Ù³ñ¹ Ï³ ÛÇÝ ï» ë³ ÏÇó, Ï»Ý ¹³ Ýáõ ¹Ç Ù³ ÏÇ ï³Ï ³í» ÉÇ ³å³ Ñáí ½·³ Éáõ
ÙÇ ïáõÙ, ¹Ç Ù³ Ï³ íá ñáõÙ, áñ Ï³ ñ» ÉÇ ¿ ÁÝ Ï³ É»É áñ å»ë Ù³ë Ý³ ÏÇ Ï»ñ å³ ñ³ Ý³ -
÷á Ëáõ ÃÛáõÝ: 

Üá ñ³Ó¨áõ ÃÛáõÝÝ Çñ Å³ Ù³ Ý³ Ï³ ÏÇó ÇÙ³ë ïáí ¹ñë¨áñ íáõÙ ¿ ·É Ë³ íá ñ³ -
å»ë Ñ» ÕÇ Ý³ Ï³ ÛÇÝ Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ: Ð» ùÇ ³ ÃÇ ³Ûë ï» ë³ ÏÇÝ μÝá ñáß ¿ Å³ Ù³ Ý³ Ï³ -
ÛÇÝ Ñë ï³Ï í» ñ³ μ» ñáõ ÃÛáõÝ, áñ Ýá ñ³Ó¨áõ ÃÛ³Ý ·á Û³ï¨Ù³Ý å³Û Ù³Ý Ý» ñÇó ¿:
Ð» ÕÇ Ý³ Ï³ ÛÇÝ Ñ» ùÇ ³ ÃÁ ãáõ ÝÇ ë»ÕÙ ÉÇ Ý» Éáõ ¨ μ³ Ý³ íáñ Ùï³ å³Ñ í» Éáõ ËÝ ¹Çñ
¨ Ï³ ñáÕ ¿ ÁÝ¹·ñ Ï»É Ï»ñ å³ñ Ý» ñÇ Ù³Ý ñ³ Ù³ëÝ ÝÏ³ ñ³· ñáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ, áñáÝó
Ù³ëÝ ¿ Ï³½ ÙáõÙ Ñ³ ·áõë ïÇ μÝáõ Ã³ ·Ç ñÁ: ÀÝ¹ Ñ³ Ýáõñ ³é Ù³Ùμ, ÝáõÛ ÝÇëÏ Åá -
Õáíñ ¹³ Ï³Ý Ñ³ Ù³ñ íáÕ Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ, áñ ù³Ý Ù³Ý ñ³ Ù³ëÝ »Ý Ñ³ ·áõë ïÇ ÝÏ³ -
ñ³· ñáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ, ³ÛÝ ù³Ý Ù»Í ¿ Ñ³ í³ Ý³ Ï³ Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ, áñ ³ÛÝ »Ý Ã³ñÏ í³Í ¿
Ñ» ÕÇ Ý³ Ï³ ÛÇÝ Ùß³Ï Ù³Ý: 

Üá ñ³Ó¨áõ ÃÛ³Ý ï» ë³ÝÏ Ûáõ ÝÇó μ³ ó³ éÇÏ Ñ» ï³ùñù ñáõ ÃÛáõÝ »Ý Ý»ñ Ï³ Û³ó -
ÝáõÙ Þ³ñÉ ä»ñ ñá ÛÇ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÁ, áñáÝù, áõ Ý» Ý³ Éáí ï» ë³ Ý» ÉÇ μ³ Ý³Ñ Ûáõ ë³ -
Ï³Ý ÑÇÙù, ³Û Ýáõ Ñ³Ý ¹»ñÓ Ñ» ÕÇ Ý³ Ï³ ÛÇÝ ·áñ Í»ñ »Ý: §øÝ³Í ·» Õ»ó Ïáõ ÑÇÝ¦ Ñ» -
ùÇ ³ ÃáõÙ ä»ñ ñáÝ Ñ³Ý ·³ Ù³ Ýá ñ»Ý ³Ý¹ ñ³ ¹³é ÝáõÙ ¿ Ñ» ñá ëáõ Ñáõ Ñ³ ·áõë ïÇÝª
Ýß» Éáí, áñ Ñ³ñ Ûáõñ ï³ ñáí ùáõÝ Ùï³Í ³ñ ù³ Û³¹ë ï»ñ ½·»ë ïÁ ÑÝ³ á× ¿ñ. §²ñ -
ù³ Û³ ¹áõëï ñÁ ËÝ³Ù ùáí Ñ³·Ý í³Í ¿ñ. Ýñ³ ½·»ë ïÁ Ñá Û³ Ï³å ¿ñ, ë³ Ï³ÛÝ ïÕ³Ý
³Ù»Ý ç³Ýù Ã³ ÷»ó, áñ å»ë ½Ç ã³ ëÇ, áñ Ý³ Ñ³·Ý í³Í ¿ñ Ù»Í Ùáñë ÝÙ³Ý, áñ
ÝáõÛÝ å»ë ÏñáõÙ ¿ñ Ï³Ý ·áõÝ ûÓÇù Ý»ñ, Ù³ Ý³ í³Ý¹ áñ ¹ñ³ ÝÇó ³Õç Ï³ ·» Õ»ó Ïáõ -
ÃÛáõÝÝ Çë å³é ã¿ñ å³ Ï³ ëáõÙ¦ (Perrault 1981, 136, Ã³ñ·Ù. Ñ»Õ.): ²ÏÝ Ñ³Û ïá ñ»Ý,
ä»ñ ñáÝ ÝÏ³ ïÇ áõ Ý»ñ μ³ ñ³Ï É³ ñÇ û· Ýáõ ÃÛ³Ùμ Ï³Ý· ÝáÕ Çë å³ Ý³ Ï³Ý ûÓÇù Ý» -
ñÁ: ÈÛáõ ¹á íÇ Ïáë XIV–Ç ûñáù ÝÙ³Ý ûÓÇù Ý»ñ ³ÛÉ¨ë ã¿ ÇÝ ÏñáõÙ, ¹ñ³Ýù Ýá ñ³Ó¨áõ -
ÃÛáõ ÝÇó ¹áõñë ¿ÇÝ »Ï»É: ÆëÏ XVI¹. í»ñ çáõÙ ¨ XVII¹. ëÏ½ μáõÙª Ð»Ý ñÇ IV–Ç ûñáù,
Ñ» ùÇ ³ ÃÇ ÉáõÛë ï»ë Ý» Éáõó (1696Ã.) Ùáï Ñ³ñ Ûáõñ ï³ ñÇ ³é³ç, Ï³Ý ·áõÝ ûÓÇù Ý» -
ñÁ, Ç ÃÇíë Çë å³ Ý³ Ï³Ý Ù³ ÝÇ » ñÇ½ ÙÇ ³ÛÉ ¹ñë¨áñáõÙ Ý» ñÇ, ß³ï ï³ ñ³Í í³Í ¿ÇÝ
üñ³Ý ëÇ ³ ÛáõÙ: 

Ø»Ï ³ÛÉ Ëá ëáõÝ ûñÇ Ý³Ï: ä³ ñ³ Ñ³Ý ¹» ëÇÝ ØáË ñá ïÇ ËáñÃ ùáõÛ ñ» ñÇ ï»Ý -
¹³ ·ÇÝ å³ï ñ³ë ïáõ ÃÛ³Ý ÝÏ³ ñ³· ñáõ ÃÛ³Ý Ù»ç ³é Ï³ »Ý ³ñ ï³ Ñ³Û ïáõ ÃÛáõÝ -
Ý»ñ, áñ μ³ ó³ Ñ³Ûï ³éÝ ãáõ ÃÛáõÝ áõ Ý»Ý Ýá ñ³Ó¨áõ ÃÛ³Ý Ù»ç μ³ ñáÏ Ïá ÛÇ á×ÇÝ.
§ØáË ñá ïÇ Ñá· ë» ñÁ ß³ ï³ ó³Ý. ã¿± áñ Ý³ ¿ñ ³ñ ¹áõ Ï» Éáõ ùáõÛ ñ» ñÇ ëåÇ ï³ Ï» -
Õ»ÝÝ áõ ûëÉ³Û»Éáõ Ã»½³ÝÇùÝ»ñÁ <…> Üñ³Ýù Ññ³ íÇ ñ» óÇÝ ÙÇ É³í í³ñ ë³ Ñ³ñ -
¹³ ñÇ, áñ Ï³ñ ·Ç μ» ñÇ Çñ»Ýó ·É Ë³ Ýáó Ý»ñÝ áõ É³í³·áõÛÝ Ë³ÝáõÃÇó ·Ý»É
ïí»óÇÝ ¹»ÙùÇ Ñ³Ù³ñ Ë³É»ñ: Ð»ïá ùáõÛñ»ñÁ Ï³Ýã»óÇÝ ØáËñáïÇÝª
Ñ³ñóÝ»Éáõ Ýñ³ Ï³ñ ÍÇ ùÁ, ù³ÝÇ áñ ß³ï É³í ×³ß³Ï áõÝ»ñ¦(Perrault 1981, 172,
Ã³ñ·Ù. Ñ»Õ.):

Â³í ßÇó å³ï ñ³ëï í³Í ³ñ Ñ»ë ï³ Ï³Ý Ë³ É» ñÁ, áñ ýñ³Ý ëÇ ³ Ï³Ý Ýá -
ñ³Ó¨áõ ÃÛáõÝ Ùáõïù ¿ÇÝ ·áñ Í»É Æï³ ÉÇ ³ ÛÇó XVI ¹., LÛáõ ¹á íÇ Ïáë XIV–Ç ¨ Ýñ³
Ñ»ï Ýáñ ¹Ç ûñáù ¹»é Ýá ñ³Ó¨ ¿ÇÝ Ñ³ Ù³ñ íáõÙ: úë É³ Û³Í Å³Ý Û³ Ï» Ã» ½³ ÝÇù Ý» ñÁ
¨ë ³Ûë ßñ ç³ ÝÇ ³ñ ùáõ ÝÇ Ýá ñ³Ó¨áõ ÃÛ³Ý μÝá ñáß ³ï ñÇ μáõï Ý» ñÇó ¿ÇÝ:

Ð»ùÇ³ÃÁ μ³ñÓñ Ýáñ³Ó¨áõÃÛ³Ý Ñ³Ù³ï»ùëïáõÙ
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ä»ñ ñá ÛÇ ·ñ» Ã» μá Éáñ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ Ý»ñ Ï³ ¿ Ñ» ÕÇ Ý³ ÏÇ ÁÝ¹·Í í³Í Ñ» -
ï³ùñù ñáõ ÃÛáõ ÝÁ Ñ³ ·áõë ïÇ ·» Õ³ ·Ç ï³ Ï³Ý ·áñ Í³ éáõÛ ÃÇ Ñ³Ý ¹»å, Ñ³Ý ·³ -
Ù³Ýù, áñ ï» ë³ Ý» ÉÇ ¿ ³Ý ·³Ù í»ñ Ý³· ñ» ñÇ Ù³ Ï³ñ ¹³ ÏáõÙ: Äá Õá í³ Íáõ Ç ÑÇÙ Ý³ -
Ï³Ý ï³ë Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇó ãáñëÝ áõÕ Õ³ ÏÇ á ñ»Ý ³éÝã íáõÙ »Ý Ñ³ ·áõë ïÇ Ñ»ï.
§Îáß Ï³ íáñ Ï³ ïáõÝ¦, §ØáË ñá ïÁ Ï³Ù μÛáõ ñ» Õ³ å³ Ï» Ù³ß Ç ÏÁ¦, §Î³ñ ÙÇñ ·É -
Ë³ñ ÏÁ¦, §¾ßÇ Ï³ß ÇÝ¦: 

§Ð» ùÇ ³ Ã³ ÛÇÝ¦ Ñ³ ·áõë ïÇ Ù»Ï ³ÛÉ í³ñ å»ï ¿ úë Ï³ñ àõ ³ÉÛ ¹Áª Ýß³ Ý³ íáñ
Çé É³Ý ¹³ óÇ ¹»Ý ¹ÇÝ ¨ å»ñ ×³Ý ùÇ ã·» ñ³ ½³Ýó í³Í ÷Ç ÉÇ ëá ÷³Ý: Üñ³ ·ñ ãÇ ½á -
ñáõ ÃÛ³Ùμ ·ñ³ Ï³Ý Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ Ù»Ï ï»Õ í» óÇÝ ¨ Ý»ñ ¹³ß Ý³Ï í» óÇÝ å»ñ ×³ÝùÝ áõ
μ³ ñ» å³ß ïáõ ÃÛáõ ÝÁ, ÙÇ μ³Ý, áñ ³Ý»ñ¨³Ï³ Û» ÉÇ ¿ Ð. ø. ²Ý ¹»ñ ë» ÝÇ å³ ñ³ ·³ -
ÛáõÙ: êïáñ¨ μ»ñ í³Í Ñ³ï í³ ÍÁ ú. àõ ³ÛÉ ¹Ç §²ñ ù³ Û³¹ë ï»ñ ÍÝÝ¹ Û³Ý ûñÁ¦ Ñ» -
ùÇ ³ ÃÇó ¿ª ¶.Ð³Ë í»ñ¹ Û³ ÝÇ Ã³ñ· Ù³ Ýáõ ÃÛ³Ùμ, Ã»¨ Ñ» ùÇ ³ÃÝ áõ Ý» ó»É ¿ ³í» ÉÇ
í³Õ Ã³ñ· Ù³ Ýáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ (Î. ØÇ ñÇ ³Ý Û³Ý 1911): §ê³ Ï³ÛÝ ³Ù» ÝÇó ·» Õ» óÇÏ áõ
ßù»Õ Ñ³·Ý í³ ÍÁ ²ñ ù³ Û³ ¹áõëïñÝ ¿ñ, Ã»¨ ³Û¹ ûñ» ñÇ ï³ ñ³ ½Á ÷áùñ –ÇÝã ³Ý -
Ñ³ñ Ù³ñ áõ Ï³ß Ï³Ý ¹áÕ ¿ñ: Üñ³ ½·»ë ïÁ Ï³ñ í³Í ¿ñ ÙáË ñ³ ·áõÛÝ Ï»ñ å³ ëÇó,
ßñ ç³½ ·»ëïÝ áõ É³ÛÝ Ã¨ù» ñÁ ßù» Õá ñ»Ý ³ë»Õ Ý³ ·áñÍ í³Í ¿ÇÝ ³ñ Í³ Ãáí, ÇëÏ
ÓÇ· ë»Õ ÙÇ ñ³ ÝÁ Ññ³ß ³ ÉÇ Ù³ñ ·³ñ ï» ß³ñ ù»ñ áõ Ý»ñ: ºñμ Ý³ ù³Û ÉáõÙ ¿ñ, í³ñ -
¹³ ·áõÛÝ Ëáß áñ Ï³ å» ñáí »ñ Ïáõ åë ïÇÏ ÏÇ ë³ Ïáß ÇÏ Ý»ñ ¿ÇÝ »ñ¨áõÙ ßñ ç³½ ·»ë ïÇ
ï³ ÏÇó: Üñ³ Ó»é ùÇ É³Û Ý³ëï í»ñ ßÕ³ñ ß» Ñáí Ñ³ ñÁ í³ñ ¹³ ·áõÛÝ ¿ñ áõ Ù³ñ ·³ñ -
ï³ß ³ñ, ÇëÏ ·áõ Ý³ï ¹»Ù ùÁ μá Éá ñáÕ ³Ù å³ß áÕ áë Ï» Éáõ ë³å ë³ ÏÇ å»ë í³ñ ë» -
ñÇ Ù»ç ·» Õ» óÇÏ ×»ñ Ù³Ï í³ñ¹ ¿ñ Ëñ í³Í¦ (àõ ³ÛÉ¹ 1980, 6): 

¶ñ» Ã» ³Ý Ñ³ í³ ï³ ÉÇ ¿, áñ Ñ³ ·áõë ïÇ á×Ç Ñ³Ý ¹»å ·» ñáõß ³ ¹Çñ ¨ μÍ³ËÝ -
¹Çñ ³Ûë Ñ» ÕÇ Ý³ ÏÁ Ï³ ñáÕ ¿ñ »ñμ¨¿ ³ë³Í ÉÇ Ý»É ·» Õ³ ·Ç ï³ Ï³Ý Çñ Ñ³ Û³óù Ý» -
ñÇÝ Ñ³ Ï³ ëáÕ Ñ»ï¨Û³É Ëáë ù» ñÁ. §Üá ñ³Ó¨áõ ÃÛáõ ÝÁ ï·» Õáõ ÃÛ³Ý ÙÇ ï» ë³Ï ¿,
³ÛÝ ù³Ý ³Ý ï³ Ý» ÉÇ, áñ ëïÇå í³Í »Ýù í»ó ³ÙÇ ëÁ Ù»Ï ÷á Ë»É ³ÛÝ¦ (www. quo-
tationspage.com/Oscar Wilde):

Üá ñ³Ó¨áõ ÃÛ³ÝÝ ³Ù» Ý³ ë»ñ ïá ñ»Ý ³éÝã íáÕ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇó ¿ Ð. ø. ²Ý ¹»ñ ë» -
ÝÇ §Â³ ·³ íá ñÇ Ýáñ ½·»ë ïÁ¦: ´» ñ»Ýù ³Ûë å³ï Ùáõ ÃÛáõ ÝÇó Ñ³ï í³Í, áõñ ùá -
Õ³ñÏ í³Í Ý»ñ Ï³ ¿ Ýá ñ³Ó¨áõ ÃÛ³Ý ¿áõ ÃÛáõÝÝ ³ñ ï³ Ñ³Û ïáÕ ÙÇ ¹Ç åáõÏ Ù»Ï Ýáõ -
ÃÛáõÝ. §²ÛÝ ë» Ý» Ï³ å»ï Ý» ñÁ, áí ù»ñ å»ïù ¿ μé Ý» ÇÝ Ýñ³ ÷»ß Á, ëÏ ë» óÇÝ Ó»é ù» -
ñáí μé Ý»É û¹Á, áñ å»ë Ã»ª Ã³ ·³ íá ñÇ ÷»ßÝ »Ý μ³ñÓ ñ³ó ÝáõÙ Ñ³ ï³ ÏÇó, ÇëÏ
Ã³ ·³ íá ñÇ »ï¨Çó ·Ý³ ÉÇë Ó»é ù» ñÁ ó³Í ã¿ ÇÝ ÃáÕ ÝáõÙª ãÑ³ Ù³ñ Ó³Ï í» Éáí óáõÛó
ï³É, Ã» áãÇÝã ã»Ý ï»ë ÝáõÙ: <…> àã áù ã¿ñ áõ ½áõÙ áõ ½áõÙ ÙÛáõ ëÇÝ Ëáë ïá í³ Ý»É,
áñ ÇÝ ùÁ áãÇÝã ãÇ ï»ë ÝáõÙ <…> ´³Ûó ³Ëñ Ý³ Ù»ñÏ ¿, — Ñ³Ý Ï³ñÍ μ³ ó³ Ï³Ý -
ã»ó ÙÇ »ñ» Ë³¦ (²Ý ¹»ñ ë»Ý 2005, 59):

²Ý ¹»ñ ë» ÝÇ Ñ» ùÇ ³ÃÝ ³í³Ý ¹³ μ³ñ ÁÝ Ï³É í»É ¿ áñ å»ë Ù³ñ¹ Ï³ ÛÇÝ ÑÇ Ù³ ñáõ -
ÃÛ³Ý ¨ å× Ý³ Ùá Éáõ ÃÛ³Ý Ù³ ëÇÝ Ëñ³ ï³ Ï³Ý å³ï Ùáõ ÃÛáõÝ, áõñ Ñ³ ·áõë ïÇ ·»ñ -
Ï³ñ¨áñáõ ÙÁ ¹Çï íáõÙ ¿ áñ å»ë Ãáõ Éáõ ÃÛáõÝ: Ð» ùÇ ³ ÃÇ íÇ ½áõ ³É Ù»Ï Ýáõ ÃÛáõÝ Ý» -
ñáõÙ ï»Õ »Ý ·ï»É Ûáõ ñ³ ïÇå ÁÝ Ã»ñ óáõÙ Ý»ñ: ²ñ í»ëï Ý» ñÇ ¹³ ÝÇ ³ Ï³Ý ³Ï³ ¹» -
ÙÇ ³ ÛÇ ³Ý ¹³Ù, ²Ý ¹»ñ ë» ÝÇ Å³ Ù³ Ý³ Ï³ ÏÇó Ð. ø. î»· Ý» ñÁ Ã³ ·³ íá ñÇ Ï»ñ å³ ñÁ
Ý»ñ Ï³ Û³ó ñ»É ¿ ÷á Ë³Ý í³ Ý³ Ï³Ý ¹Ç Ù³Ý Ï³ ñÇ ÙÇ çá óáí (å³ï Ï»ñ 1): ¸Ç Ù³Ý Ï³ -
ñáõÙ Ý»ñ Ï³ ¿ ÙÇ ³ÛÝ Ñ³ ·áõë ïÁ. ÃÇÏ Ýá óÁ, ÷»ï ñ³ ½³ñ¹ ßù»Õ ·É Ë³ñÏÝ áõ ×³ñ -
Ù³Ý ¹³ íáñ Ïáß ÇÏ Ý» ñÁ: Â³ ·³ íáñÝ ÇÝ ùÁ ãÇ »ñ¨áõÙ: ÜáõÛÝ ëÏ½ μáõÝ ùáí ¿ ³ñ í³Í
ß³ï ³í» ÉÇ áõß ßñ ç³ ÝÇ ÙÇ Ù»Ï Ýáõ ÃÛáõÝ: îÇÏ ÝÇ Ï³ ·áñÍ ¸ÙÇï ñÇ Äáõ ñÇÉ ÏÇ ÝÇ ³ß -

²Éí³ñ¹ æÇí³ÝÛ³Ý
158



Ë³ ï³Ýù Ý» ñÇ ß³ñ ùáõÙ áõ ñáõÛÝ ï»Õ ¿ ·ñ³ íáõÙ ²Ý ¹»ñ ë» ÝÇ Ã³ ·³ íá ñÇ ïÇÏ ÝÇ -
ÏÁ, áñÁ, Áëï ¿áõ ÃÛ³Ý, ³Ý Ù³ñ ÙÇÝ ¿. ³ÛÝ ëáëÏ Óá ÕÇÝ ³Ù ñ³ó í³Í ÃÇÏ Ýáó ¿, Ã³·,
Ïáß ÇÏ Ý»ñ áõ ·³ í³ ½³Ý (å³ï Ï»ñ 2): ´»ñ í³Í Ù»Ï Ýáõ ÃÛáõÝ Ý» ñáõÙ Ñ³ ·áõë ïÇ
·»ñ Ï³ñ¨áñáõÙÝ ¿É ³í» ÉÇ ¿ ß»ßï íáõÙ, Ñ³ ·áõë ïÁ ÏÉ³ ÝáõÙ ¿ ³ÛÝ ÏñáÕ ³Ý ÓÇÝ,
í»ñ çÇÝë ³Ý»ñ¨áõ Ã³ ÝáõÙ ¿, ÓáõÉ íáõÙ– ÝáõÛ Ý³ ÝáõÙ Ñ³ ·áõë ïÇ Ñ»ï:

Üß»Ýù, ë³ Ï³ÛÝ, áñ Ù»ñ ÝÛáõ ÃÇ ï» ë³ÝÏ Ûáõ ÝÇó ²Ý ¹»ñ ë» ÝÇ å³ï Ùáõ ÃÛ³Ý Ù»ç
ÑÝ³ ñ³ íáñ ¿ μ³ ó³ Ñ³Û ï»É ÇÙ³ë ï³ ÛÇÝ ³Ýë å³ ë» ÉÇ ÙÇ ß»ñï: ²ñ¹ Ûá±ù Ã³ ·³ íá -
ñÁ Ù»ñÏ ¿ñ: ²ñ ¹Ç μ³ñÓñ Ýá ñ³Ó¨áõ ÃÛ³Ý ûñ»Ýë ¹Çñ Ý» ñÇó Ù» ÏÁª æáÝ ¶³É Û³ ÝáÝ,
éáõ ë³ Ï³Ý Elle–Ç Ñ»ï Ñ³ñ ó³½ ñáõÛ óÇ Å³ Ù³ Ý³Ï Ù³ë Ý³ íá ñ³ å»ë ÝßáõÙ ¿.
§´³ñÓñ Ýá ñ³Ó¨áõ ÃÛáõ ÝÁ ãå»ïù ¿ Í³Ý ñ³ ù³ß ÉÇ ÝÇ: ºñμ Ó»ñ Ñ³ ·ÇÝ »Ý ³Ûë μá -
Éáñ ½·»ëï Ý» ñÁ, å»ïù ¿ ³ÛÝ å»ë ½·³ù, ³ë»ë Ù»ñÏ »ù ßñçáõÙ: êñ³ ÝáõÙ ¿ μ³ñÓñ
Ýá ñ³Ó¨áõ ÃÛ³Ý áÕç ·» Õ»ó Ïáõ ÃÛáõÝÝ áõ ßáõ ùÁ¦ (Ãàëüÿíî, 2002, íîÿáðü):

²ñ ¹»Ý Ýß í»ó, áñ Ýá ñ³Ó¨áõ ÃÛáõÝÝ Çñ Å³ Ù³ Ý³ Ï³ ÏÇó ÇÙ³ë ïáí Ï³ ñáÕ ¿
¹ñë¨áñ í»É ÙÇ ³ÛÝ Ñ» ÕÇ Ý³ Ï³ ÛÇÝ Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ: ²ÛÅÙ ùÝ Ý»Ýù, ÇÝã å»ë ¿ μ³ñÓñ
Ýá ñ³Ó¨áõ ÃÛáõÝÝ ³Ý¹ ñ³ ¹³é ÝáõÙ Ñ» ùÇ ³ ÃÇÝª ÷á Ë³ é» Éáí í»ñ çÇ ÝÇë μÝá ñáß
ï³ñ ñ»ñ: 

Üá ñ³Ó¨áõ ÃÛ³Ý ³Ý¹ ñ³ ¹³ñÓ Ý» ñÁ Ñ» ùÇ ³ ÃÇÝ Ï³ ñáÕ »Ý ÉÇ Ý»É ß³ï ï³ñ μ»ñª
ëÏ ë³Í ³Ù» Ý³ ÁÝ¹ Ñ³ Ýáõñ ÑÇß ³ ï³ ÏáõÙ Ý» ñÇóª Ñ»ùÇ³Ã³ÛÇÝ, ÇÝãå»ë Ñ»ùÇ³ÃáõÙ
¨ ³ÛÉÝ, í»ñ ç³ó ñ³Í ÏáÝÏ ñ»ï ÑÕáõÙ Ý» ñáí áñáß ³ ÏÇ å³ï Ùáõ ÃÛ³Ý Ï³Ù Ï»ñ å³ -
ñÇ: öáñ Ó»Ýù ËÙ μ³ íá ñ»É ¹ñ³Ýù Áëï ÙÇ ß³ñù ã³ ÷³ ÝÇß » ñÇ, ³é³ çÇÝ Ñ»ñ ÃÇÝª
Áëï Ýá ñ³Ó¨áõ ÃÛ³Ý áÉáñ ïÇ: 

²é³ í»É Ñ³ ×³Ë Ñ» ùÇ ³ ÃÇÝ ÑÕáõÙ Ý»ñ »Ý Ï³ ï³ ñáõÙ Ýá ñ³Ó¨ Ñ³·áõëïÁ Ï³Ù
í»ñ çÇ ÝÇë ³é³Ý ÓÇÝ Ù³Ý ñ³ Ù³ë Ý» ñÁ Ýå³ë ï³ íáñ Ý»ñ Ï³ Û³ó Ý» Éáõ áõ ·á í³½ ¹» -
Éáõ Ýå³ ï³ Ïáí: ²Ûë å»ë, ²¹³Ù æáÝ ëÇ Ñ³ ·áõë ïÇ Ñ³ í³ ù³ Íáõ Ý» ñÇó Ù» ÏáõÙ
Ý»ñ Ï³ Û³ó í³Í ¿ §ùÝ³Í ·» Õ»ó Ïáõ ÑÇ¦, áñ μ³ ó³ Ñ³Ûï ³Ý¹ ñ³ ¹³ñÓ ¿ Þ³ñÉ ä»ñ -
ñá ÛÇ Ñ» ùÇ ³ ÃÇÝ: Øá ¹» ÉÇ Ï»ó í³ÍùÝ û· ÝáõÙ ¿ Ñ³ ·áõëïÝ ³í» ÉÇ Ýå³ë ï³ íáñ óáõ -
ó³¹ ñ» ÉáõÝ, ù³ ÝÇ áñ Ñá ñÇ ½á Ý³ Ï³Ý ¹Çñ ùáõÙ Ù³ñ ÙÇ ÝÁ, Ñ»ï¨³μ³ñ Ý³¨ Ñ³ ·áõë -
ïÁ, ³í» ÉÇ ï» ë³ Ý» ÉÇ ¿ ¨ Ï³ñ¨áñ í³Í (å³ï Ï»ñ 3): 

´» ñ»Ýù Ù»Ï ³ÛÉ ³Ý¹ ñ³ ¹³ñÓ ä»ñ ñá ÛÇ Ñ» ùÇ ³ ÃÇÝ: §øÝ³Í ·» Õ»ó Ïáõ ÑÇ¦ Ùá -
¹» ÉÁ Ñ³Ý ¹»ë ¿ ·³ ÉÇë Ï³Ý· Ý³Í ¹Çñ ùáí, ë³ Ï³ÛÝ ³ã ù» ñÁ ÷³Ï »Ý, áñÇ ßÝáñ ÑÇí
¹Ç ïá ÕÇ áõß ³¹ ñáõ ÃÛáõ ÝÁ ß»Õ íáõÙ ¿ ¹»Ù ùÇó Ù³ñ ÙÇÝ ¨ ³ÛÝ Í³Í ÏáÕ Ñ³ ·áõëï
(å³ï Ï»ñ 4): 

¶áñ Í³ éáõÛ Ãáí å³Û Ù³ Ý³ íáñ í³Í ÙÇ Ñ» ï³ùñ ùÇñ ûñÇ Ý³Ï ¿ ¶ñÇÙ Ý» ñÇ §ÒÛáõ -
Ý³ ÝáõÛ ßÁ¦ Ñ» ùÇ ³ ÃÇÝ ³Ý¹ ñ³ ¹³ñ ÓÁ: ¶á í³½ ¹áõÙ ÏÝáç Ó»é ùÇ ³É Ï³ñ ÙÇñ ËÝ Óá -
ñÁ Ï³ñ ÙÇñ–ë¨ ¹³ ë³ Ï³Ý Ñ³ Ï³¹ ñáõ ÃÛ³Ý ßÝáñ ÑÇí Ýå³ ï³ íáñ Ï»ñ åáí ÁÝ¹ -
·ÍáõÙ ¿ ë¨ ßñ ç³½ ·»ë ïÇ ½áõëå Ñ³Ý ¹Ç ë³ íá ñáõ ÃÛáõ ÝÁ (å³ï Ï»ñ 5):

ê»ÕÙ Ï³Ý· ³éÝ»Ýù ûÍ³Ý»ÉÇù–Ñ»ùÇ³Ã Ï³ åÇ íñ³: Æ±Ýã ï»Õ áõ ÝÇ μáõÛ ñÁ
Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ: Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ ³ÝÝ Ù³Ý ·» Õ»ó Ïáõ ÑÇÝ ³Ý í³Ý ÷á Ë³ -
ñ»Ý, ëÇ ñáõó áõß ³ Ïá ñáõÛë ïÕ³ ÛÇÝ Çñ μáõÛñÝ ¿ μ³ß ËáõÙ. §îÕ³Ý ³ëáõÙ ³. – êÇ -
ñáõÝ ³Õ çÇÏ, ·» Õ» óÇÏ ³Õ çÇÏ, ³ÝáõÝ¹ ÇÝÓ μ³Ë ßÇ: ²Õ çÇ ÏÁ ³ëÁÙ ³. — ²Ýáõ ÝÁ
Çñ³ñ ã»Ý Ï³ ñáÕ μ³Ë ß»É, »ë ù»½ ³í» ÉÇ É³í μ³Ý Ïμ³Ë ß»Ù: ²Õ çÇ ÏÁ áï ù» ñÁ
Ñ³Ý Ñ³ ÝáõÙ ³, ·ÝáõÙ ³ ·³ÉÇ, Ýñ³ áïù»ñÇ ï³ÏÇó í³ñ¹–Ù³ Ýáõß ³Ï ³ μë ÝáõÙ,
ù³ ÕáõÙ ³ ÙÇ ÷áõÝç ¨ ï³ ÉÇë ³ ïÕ³ ÛÇÝ: ²ëÁÙ ³. — ²é, Ñáï ù³ß Ç, ë³ »Ù ù»½
μ³Ë ßáõÙ, ë³ ÇÙ ÑáïÝ ¿¦ (ÐÄÐ VIII, 1977, 659):

Ð»ùÇ³ÃÁ μ³ñÓñ Ýáñ³Ó¨áõÃÛ³Ý Ñ³Ù³ï»ùëïáõÙ
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ä³ñý Ûáõ ÙÇ áÉáñ ïáõÙ μ³ í³ Ï³ ÝÇÝ Ñ³ ×³Ë »Ý Ñ» ùÇ ³ Ã³ ÛÇÝ ÷á Ë³ éáõ ÃÛáõÝ -
Ý»ñÝ áõ ³Ý¹ ñ³ ¹³ñÓ Ý» ñÁ: Ð» ùÇ ³ ÃÁ å³ ñ³ñï ÑáÕ ¿ ³Ûë μ³ñ¹ áõ ùÙ³ Ñ³× ³ë -
å³ ñ» ½Ç Ñ³ Ù³ñ: ´áõÛ ñ» ñÇ §Ñ» ÕÇ Ý³Ï Ý» ñÇ¦ Ï³å í³ Íáõ ÃÛáõ ÝÁ Ñ» ùÇ ³ ÃÇÝ å³Û -
Ù³ Ý³ íáñ í³Í ¿ »ñ Ïáõ μÝ³ ·³ í³é Ý» ñÇ ÙÇ ß³ñù ¿³ Ï³Ý ÁÝ¹ Ñ³Ý ñáõ ÃÛáõÝ Ý» ñáí:
Â»° Ñ» ùÇ ³ ÃÁ, Ã»° ûÍ³ Ý» ÉÇ ùÁ ÑÝ³ ñ³ íá ñáõ ÃÛáõÝ »Ý ÁÝ Ó» éáõÙ Ý»ñ Ï³ Çñ³ Ï³ Ýáõ -
ÃÛáõ ÝÁ, ·á Ý» Å³ Ù³ Ý³ Ï³ íá ñ³ å»ë, ÷á Ë³ ñÇ Ý»É ³í» ÉÇ ó³Ý Ï³ ÉÇ ÙÇ ³ß Ë³ñ -
Ñáí: Ø³ù ñ³ Ï»Ý ó³ Õáõ ÃÛ³Ý ¨ ¹áõñ ·³ Éáõ μÝ³ Ï³Ý Ó· ïáõÙÝ ³Ýáõß ³ Ñáï Ûáõ Õ» -
ñáí ûÍ í» Éáõ å³ñ ½áõ Ý³Ï ÁÝ Ï³ ÉáõÙ ¿ ëáëÏ: Ø³ñ ë»É äñáõë ïÁ μáõÛ ñ» ñÇ û· Ýáõ -
ÃÛ³Ùμ í» ñ³ ¹³ñÓ ÝáõÙ ¿ñ §Ïá ñáõë Û³É Ä³ Ù³ Ý³ ÏÁ¦: ê³ Ï³ÛÝ μáõÛ ñÁ Ï³ ñáÕ ¿ ·áñ -
Í»É áã ÙÇ ³ÛÝ »ï³ ¹³ñÓª é»ï ñáë å»Ï ïÇí áõ ÕÇ áí, ³ÛÉ¨ ³é³ çÁÝ Ã³ó ëÏ½ μáõÝ ùáíª
ëï»Õ Í» Éáí Ù»Ï ³ÛÉ Ýá ñ³ó í³Í »ë, Ï³Ù á·» Ïá ã» Éáí ÑÝ³ ñ³ íáñ, ³Ýñ ç³ ÛÇÝ ³ß -
Ë³ñÑ, áñÇ μÝáõÛ ÃÁ å³Û Ù³ Ý³ íáñ í³Í ¿ μáõÛ ñÇ μ³ Õ³¹ ñáõ ÃÛ³Ùμ ¨ ³Ý í³ Ýáõ Ùáí:
ä³ñý Ûáõ ÙÇ ÝÛáõ Ã» Õ» Ýáõ ÃÛ³Ý ßÝáñ ÑÇí ÙáõïùÝ ³Û É³ß Ë³ñÑù ³í» ÉÇ Ù³ï ã» ÉÇ ¿
¹³é ÝáõÙ ¨ Ï³ ñáÕ ¿ Çñ³ Ï³ Ý³ Ý³É ó³Ý Ï³ ó³Í å³ ÑÇ: ÆÝã å»ë Ñ» ùÇ ³ ÃÇ, ³ÛÝ å»ë
¿É μáõÛ ñ» ñÇ ³Û É³ß Ë³ñÑ Ý»ñÝ áõ Ý»Ý Ûáõ ñ³ ïÇå ï³ ñ³ Í³ Å³ Ù³ Ý³ Ï³ ÛÇÝ å³ ñ³ -
Ù»ï ñ»ñ: Ð³Û Ï³ Ï³Ý Ñ³ Ù³ ï»ùë ïáõÙ Ñ» ùÇ ³ ÃÇ Å³ Ù³ Ý³ Ï³ ÛÇÝ å³ ñ³ Ù»ïñ Ï³ -
ñáÕ ¿ Ñ³ Ù³ñ í»É ÅáõÏáí Å³Ù³Ý³ÏáíÁ, ï³ñ³Í³Ï³ÝÁª ÛáÃ ë³ñ ³ÛÝ ÏáÕÙÁ:
úÍ³ Ý» ÉÇ ùÇ å³ ñ³ ·³ ÛáõÙ ï³ ñ³ Íáõ ÃÛáõ ÝÁ μáõÛ ñÇ ë÷é Ù³Ý ß³ é³ íÇÕÝ ¿, Å³ Ù³ -
Ý³ ÏÁª ³ÛÝ Ñ³ï í³ ÍÁ, áñÇ ÁÝ Ã³ó ùáõÙ μáõÛ ñÁ Ñ³ ñ³ï¨áõÙ ¿: ºÃ» Ññ³ß ³ å³ ïáõÙ
Ñ» ùÇ ³ ÃÇ ³ß Ë³ñ ÑÁ »Ý Ã³¹ ñáõÙ ¿ ³é³ í» É³ ·áõÛÝ Ñ» é³ó í³ Íáõ ÃÛáõÝ Å³ Ù³ Ý³ ÏÇ
áõ ï³ ñ³ Íáõ ÃÛ³Ý Ù»ç, ³å³ μáõÛ ñÇ ÝÁ ÑÝ³ ñ³ íá ñÇÝë Ù»ñ Ó»ó í³Í ¿, ³í» ÉÇÝ,
Ù»Ýù »Ýù ³Û¹ ³ß Ë³ñ ÑÁ Ïñá ÕÁ: 

àõß³·ñ³í ûñÇÝ³Ï ¿ Van Cleef & Arpels ï³Ý La féerie ûÍ³ Ý» ÉÇ ùÁ (å³ï -
Ï»ñ 6): úÍ³ Ý» ÉÇ ùÇ ëñ í³ ÏÇ Ëáõ÷Ý áõ ÝÇ ÷» ñáõ Ýñ μ³ ·»Õ Ù³ñÙ ÝÇ Ó¨: ¶»ñμ Ý³ -
Ï³ÝÝ ³Ûë ï»Õ ëï»ÕÍ í³Í ¿ ÙÇ ³ Å³ Ù³ Ý³Ï »ñ»ù ß»ñ ïáõÙª Ñá ïá ï» ÉÇ ùÇ, áñÝ ÇÝ -
ùÁ μáõÛñÝ ¿, ¨ áñÁ Ñ³ ¹»ë ¿ ·³ ÉÇë áñ å»ë ¹Ûáõ Ã³ Ï³Ý ³Û É³ß Ë³ñÑ ùÇ ÷á Ë³Ý í³ -
Ý³ Ï³Ý ï³ññ, μ³ é³ ÛÇÝ, áñ Ûáõ ÕÇ ³Ý í³ ÝáõÙÝ ¿ La féerie, ¨ ï» ëá Õ³ Ï³Ý, áñ
¹ñë¨áñ íáõÙ ¿ ëñ í³ ÏÇ Ûáõ ñ³ ïÇå Ó¨³íáñ Ù³Ý Ù»ç: 

Ð» ùÇ ³ ÃÇÝ ³Ý¹ ñ³ ¹³ñÓ Ý»ñ Ï³ ï³ñ íáõÙ »Ý Ý³¨ μáõÛ ñ»ñ ·á í³½ ¹» Éáõ Ýå³ -
ï³ Ïáí: úñÇ Ý³Ï Ý» ñÁ ß³ï »Ý, »ñ μ»ÙÝ ß³ï ÁÝ¹ Ñ³ Ýáõñ áõ Ù³ Ï» ñ» ë³ ÛÇÝ μÝáõÛ -
ÃÇ, ³é³Ý ÓÇÝ ¹»å ù» ñáõÙ ß³ Ñ³ñÏ íáõÙ ¿ §Ñ» ùÇ ³Ã¦ μ³ éÁ, áñ ÏÇ ñ³é íáõÙ ¿
³é³Ýó Ñ³ ïáõÏ ³ÝÑ ñ³ Å»ß ïáõ ÃÛ³Ý, ëáëÏ ³ÛÝ å³ï ×³ éáí, áñ μ³ éÁ ¹áõ ñ» Ï³Ý
áõ Ñ³ñ Ù³ñ ¿ ÃíáõÙ ·á í³½ ¹Ç Ñ» ÕÇ Ý³ ÏÇÝ: ê³ Ï³ÛÝ μáõÛ ñ» ñÇ ·á í³½ ¹Ç ÙÇ ß³ñù
ûñÇ Ý³Ï Ý» ñáõÙ Ñ» ùÇ ³ ÃÇÝ ³Ý¹ ñ³ ¹³ñ ÓÁ ÇÙ³ë ï³ ÛÇÝ áõ ·áñ Í³ éáõ Ã³ ÛÇÝ ï» -
ë³ÝÏ Ûáõ ÝÇó ÙÇ ³Ý ·³ Ù³ÛÝ å³ï ×³ é³ μ³Ý í³Í ¿: Ð» ï³ùñ ùÇñ ÝÙáõß ¿ Cerruti
Image μáõÛ ñÇ ·á í³½ ¹» ñÇó Ù» ÏÁ (å³ï Ï»ñ 7): ¶á í³½ ¹áõÙ å³ï Ï»ñ í³Í ¿ í³ ½áÕ
ÏÇÝª Ó»é ùÇÝ Çñ ã³ ÷» ñÇÝ ³Ý Ñ³ Ù» Ù³ï Ù»Í Ï³ Ï³ã: ´»ñ í³Í å³ï Ï» ñÁ Ï³ ñ» ÉÇ
¿ Ù»Ï Ý»É áñ å»ë ³Ý¹ ñ³ ¹³ñÓ Ð.ø. ²Ý ¹»ñ ë» ÝÇ §Ø³ï Ý³ ã³ ÷Ç ÏÁ¦ Ñ» ùÇ ³ ÃÇÝ:
Î³ Ï³ãÝ ³ÏÝ Ñ³Û ïá ñ»Ý Ñ³Ý ¹»ë ¿ ·³ ÉÇë áñ å»ë Cerruti–Ç ¹³é Ý³ íáõÝ μáõÛ ñÇ
ËáñÑñ ¹³ ÝÇß, Í³Õ ÏÇ ³Ý ëá íáñ Ù»Í ã³÷ëÝ ÁÝ¹· ÍáõÙ ¿ μáõÛ ñÇ Ï³ñ¨áñáõ ÃÛáõ ÝÁ,
·áõ ó» Ý³¨ ·» ñ³ ¹³ë ÉÇ Ý»ÉÝ ³ÛÉ μáõÛ ñ» ñÇ Ñ³Ý ¹»å: 

Ð» ùÇ ³ Ã³Ý Ûáõ ÃÇó »ñ μ»ÙÝ û·ï íáõÙ »Ý Ý³¨ ¹»Ù ùÇ ËÝ³Ù ùÇ ï³ñ μ»ñ ÙÇ çáó -
Ý» ñÇ ·á í³½ ¹» ñáõÙ: ¸ñ³Ý óÇó Ù» ÏÁ í» ñ³ñ ï³¹ ñáõÙ ¿ ¶ñÇÙ »Õ μ³Ûñ Ý» ñÇ §ÒÛáõ -
Ý³ ÝáõÛ ßÁ¦ Ñ» ùÇ ³ ÃÇó ÙÇ ¹ñ í³·. ËáñÃ Ùáñ μ» ñ³Í Ãáõ Ý³ íáñ ËÝ Óá ñÁ ÏÍ» ÉáõÝ
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å»ë ÒÛáõ Ý³ ÝáõÛßÝ ³ÝßÝ ã³ ó³Í í³Ûñ ¿ ÁÝ Ï»É (å³ï Ï»ñ 8): Èáõ ë³Ý Ï³ ñáõÙ ÒÛáõ -
Ý³ ÝáõÛ ßÁ å³é Ï³Í ¿ ûÃá óÇÝ, Ñ³ ï³ ÏÇÝ Ã³÷ í³Í »Ý Ï³ñ ÙÇñ, ÑÛáõ Ã³ ÉÇ ËÝ Óáñ -
Ý»ñ: Ð» ùÇ ³ Ã³ ÛÇÝ ³Ûë ³Ý¹ ñ³ ¹³ñ ÓÇ Ýå³ ï³ÏÝ ¿ ·á í³½ ¹»É ¹»Ù ùÇ ËÝ³Ù ùÇ ÙÇ -
çáó, áñÁ å³ ñáõ Ý³ ÏáõÙ ¿ Ãáõ Ý³ íáñ μ³ Õ³¹ ñÇãª μá ïáùë: ÂáõÛ Ý»ñÝ, ÇÝã å»ë
Ñ³Ûï ÝÇ ¿, ×Çßï ÏÇ ñ³ é» Éáõ ¹»å ùáõÙ Ï³ ñáÕ »Ý ¹ñ³ Ï³Ý ³½ ¹» óáõ ÃÛáõÝ áõ Ý» Ý³É,
μ»ñ í³Í ·á í³½ ¹Ç Ñ³ Ù³ ï»ùë ïáõÙª Ãáõ É³ó Ý»É ¨ Ñ³ñ Ã»É ¹»Ù ùÇ ÙÇ ÙÇ Ï³ Ï³Ý ÏÝ -
×Çé Ý» ñÁ: §Îáë Ù» ïá Éá ·Ç ³ ¿ Ùáõïù ¿ ·áñ ÍáõÙ ÃáõÛ Ý» ñÇó ³Ù» Ý³ ë³ñ ë³ ÷» ÉÇÝª
μá ïáõ ÉÇ½ ÙÇ ïáù ëÇ ÝÁ: Üñ³ ÑÇÙ ùÇ íñ³ å³ï ñ³ëï í³Í åñ» å³ ñ³ï Ý»ñÝ ³Ý -
ß³ñ Å³ó ÝáõÙ »Ý ¹»Ù ùÇ áñáß ³ ÏÇ ÙÏ³Ý Ý» ñÁ, í» ñ³Ñë ÏáõÙ ÙÇ ÙÇ Ï³Ý ¨ ¹ñ³Ýó Ñ»ï
Ï³å í³Í ÏÝ ×Çé Ý» ñÁ¦ (Elle, 2009, íîÿáðü, 126): ¶á í³½ ¹Ç Ñ» ÕÇ Ý³Ï Ý»ñÝ ³ÏÝ -
Ñ³Û ïá ñ»Ý ÑÕáõÙ »Ý Ñ» ùÇ ³ ÃÇ ³ÛÝ Ñ³ï í³ ÍÇÝ, áñ ï»Õ ÝÏ³ ñ³·ñ íáõÙ ¿ »Ý Ã³¹ -
ñ³ μ³ñ Ù³ Ñ³ ó³Í ³ñ ù³ Û³¹ë ï»ñ ·» Õ»ó Ïáõ ÃÛáõ ÝÁ: Â½áõÏ Ý» ñÁ áñáß áõÙ »Ý
ãÑ³ÝÓ Ý»É Ýñ³Ý Ñá ÕÇÝ ¨ ³Ù ÷á ÷áõÙ »Ý Ù³ñ ÙÇ ÝÁ ³å³ Ï» ¹³ ·³ ÕáõÙ: ÒÛáõ Ý³ -
ÝáõÛ ßÁ, ³Ý ·³Ù Ù³ Ñ³ ó³Í, ÙÝáõÙ ¿ ëåÇ ï³Ï, ÇÝã å»ë ÓÛáõ ÝÁ, Ï³ñ ÙÇñ, ÇÝã å»ë
³ñ Ûáõ ÝÁ, Ù³ ½» ñÁ ë¨, ÇÝã å»ë »μ» Ýá ëÁ (Grimm 1982, 150): ¶á í³½ ¹Ç Ñ» ñá ëáõ Ñáõ
Ñ³ ·ÇÝ Ï³ñ ÙÇñ Ïáß ÇÏ Ý»ñ »Ý, ëåÇ ï³Ï ÷»ß, Ï³ñ ÙÇñ áõ ëåÇ ï³Ï ß³ åÇÏ: Þáõñ -
Ã» ñÁ Ý»ñÏ í³Í »Ý í³é Ï³ñ ÙÇñ, áõ Ã»¨ Ñ» ùÇ ³ ÃÇ í»ñ Ý³ ·Ç ñÁ ãÇ Ýß íáõÙ, ¶ñÇÙ Ý» -
ñÇ Ï»ñ å³ ñÇ Ñ»ï Ýñ³ ÝáõÛ Ý³ó Ù³Ý ËÝ ¹Ç ñÁ ¹Å í³ ñáõ ÃÛáõÝ ãÇ Ñ³ ñáõ óáõÙ:

Ð» ùÇ ³ Ã³ ÛÇÝ Ñ» ñáë Ý»ñÝ áõ ¹ñ í³· Ý» ñÁ Ï³ Ýá Ý³ íáñ Ï»ñ åáí Ã³ ÷³Ý óáõÙ
»Ý Ý³¨ áë Ï»ñ ã³ Ï³Ý ïÝ»ñ: Ð» ùÇ ³Ã –áë Ï»ñ ãáõ ÃÛáõÝ ³éÝ ãáõ ÃÛáõ ÝÁ ÙÇ ³Ý ·³ Ù³ÛÝ
ûñÇ Ý³ ã³÷ ¿. Ã»° áë ÏÇÝ, Ã»° Ñ» ùÇ ³ÃÝ áõ Ý»Ý ÁÝ¹·Í í³Í ÑÇ å»ñ μá É³ ÛÇÝ μÝáõÛÃ.
»Ã» áë ÏÇÝ É³ í³ ·áõÛ ÝÇ, Ï³ ï³ñ Û³ ÉÇ ËáñÑñ ¹³ ÝÇß ¿, ³å³ Ñ» ùÇ ³ ÃÇÝ Ñ³ ïáõÏ
»Ý ·» ñ³¹ ñ³ Ï³Ý μÝá ñáß áõÙ Ý»ñ. Ñ» ùÇ ³ ÃÇ Ã³ ·³ íáñÝ ³Ù» Ý³ ½á ñ»ÕÝ ¿, ³Õ çÇ ÏÁª
³Ù» Ý³ ·» Õ» óÇ ÏÁ, ïÕ³Ý ³Ù» Ý³ ù³ çÁ: Â»ñ¨ë ·ñ³ Ï³Ý áã ÙÇ Å³Ýñ áë Ïáõ ¨ ³Ï -
Ý» Õ» ÝÇ ³ÛÝ ù³Ý §ë»ñ¦ ãáõ ÝÇ, áñ ù³Ý Ñ» ùÇ ³ ÃÁ. áë Ï» Ù³ß ÇÏ Ý»ñ, áë Ï» Ù³ ½»ñ, áë -
Ï» Ù³ ï³ ÝÇ Ý»ñ, §áë Ï» ³ÝáõÝ Ý»ñ¦ª àë Ï» Í³ ÙÇÏ, àë Ï» ñ» ëÇÏ, ÇëÏ áë Ï» ñÇ ãÁ Ñ» -
ùÇ ³ ÃÇ ëÇñ í³Í Ñ» ñáë ¿: ¼³ñ Ù³ Ý³ ÉÇ ã¿, áñ áë Ï» ñÇã í³ñ å»ï Ý» ñÁ Ñ³ñ ·³Ý ùÇ
ïáõñù »Ý Ù³ ïáõ óáõÙ ÙÇ Å³Ý ñÇ, áñ ï»Õ Çñ»Ýó ³ñ Ñ»ë ïÁ, ëï»Õ Í³ ·áñ Íáõ ÃÛ³Ý
ÑáõÙùÝ áõ ³ñ ·³ ëÇùÝ ³Û¹ ù³Ý Ñ³ñ ·Ç »Ý: 

àë Ï»ñ ã³ Ï³Ý áõ ñáõÛÝ ³Ý¹ ñ³ ¹³ñÓ ¿ Christian Valbi ï³Ý Ù³ ï³ Ýáõ ·á í³½ -
¹Á. ³¹³ Ù³Ý ¹³ Ïáõé áëÏ Û³ Ù³ ï³ Ýáõ Ý»ñ ëÇ ÏáÕ ÙáõÙ ·ñ í³Í ¿ª Ù³ ï³ ÝÇ Ý» ñÇ
ïÇ ñ³ Ï³ ÉÁ, ÙÇ ³Ý ·³ Ù³ÛÝ Ã³ ÷³Ý óÇÏ ³Ý¹ ñ³ ¹³ñÓ ÂáÉ ùÇ ÝÇ §Ø³ ï³ ÝÇ Ý» ñÇ
ïÇ ñ³ Ï³ ÉÁ¦ Ñ³Ûï ÝÇ Ñ» ùÇ ³Ã– í» åÇÝ (å³ï Ï»ñ 9): Ð³ Ù» Ù³ ï³ μ³ñ ÑÇÝ ¨ ·» Õ» -
óÇÏ ûñÇ Ý³Ï ¿ 1944 Ã. Van Cleef & Arpels ï³Ý ëï»ÕÍ³Í §ö»ñÇ ÈÇμ»ÉÛáõÉ¦
ÏñÍù³½³ñ¹Á (å³ïÏ»ñ 10):

Ð» ùÇ ³Ã –áë Ï» ñÇã ³éÝ ãáõ ÃÛáõÝÝ ³ÝáõÕ Õ³ ÏÇ á ñ»Ý ¹ñë¨áñ íáõÙ ¿ Ý³¨ áëÏ Û³
½³ñ ¹» ñÇ ¨ áë Ï»ñ ã³ Ï³Ý ëñ³Ñ Ý» ñÇ Ó¨³íáñ Ù³Ý μÝ³ ·³ í³ éáõÙ: ²ñ Üáõ íá ÛÇ
Ý»ñ Ï³ Û³ óáõ óÇã ²É ýáÝë Øáõ Ë³Ý Ñ³Ûï ÝÇ ¿ ÇÝã å»ë ã» Ë³ Ï³Ý ¿åá ëÇ ¨ øë³í Û»
Ø³ñ ÙÇ » Ç Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇ ÝÏ³ ñ³ ½³ñ ¹áõ Ùáí, ³ÛÝ å»ë ¿É áëÏ Û³ ½³ñ ¹» ñÇ ³Ù μáÕç
Ñ³ í³ ù³ Íáõ Ý» ñÇ ·Í³· ñ» ñáí ¨ ö³ ñÇ ½Ç É» ·»Ý ¹³ñ Fouquet áë Ï»ñ ã³ Ï³Ý ëñ³ -
ÑÇ ßù»Õ Ó¨³íáñ Ù³Ùμ (1901Ã): 

Üá ñ³Ó¨áõ ÃÛ³Ý Ñ» ùÇ ³ Ã³ ÛÇÝ ³Ý¹ ñ³ ¹³ñÓ Ý» ñÁ Ï³ ñáÕ »Ý ÉÇ Ý»É μ³ ó³ Ñ³Ûï
¨ ëùáÕ í³Í: ´³ ó³ Ñ³Ûï ³Ý¹ ñ³ ¹³ñ ÓÇ ¹»å ùáõÙ »É³ Ï» ï³ ÛÇÝ Ñ» ùÇ ³ ÃÁ Ñ»ß ïáõ -
ÃÛ³Ùμ í» ñ³ Ï³Ý·Ý íáõÙ ¿, ³Ý¹ ñ³ ¹³ñ ÓáõÙ Ï³ ñáÕ ¿ ÑÇß ³ ï³Ï í»É Ñ» ùÇ ³ ÃÇ í»ñ -
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Ý³ ·Ç ñÁ Ï³Ù Ù»Ï ³ÛÉ ï³ññ: êùáÕ í³Í ³Ý¹ ñ³ ¹³ñ ÓÁ Ï³ ñáÕ ¿ ÉÇ Ý»É áã ÉÇ á íÇÝ
·Ç ï³Ïó í³Í: ²Ûë å»ë, Hermes–Ç ·á í³½ ¹» ñÇó Ù» ÏáõÙ ÷áù ñÇÏ óÝ óáõ ÕÇó çáõñ ¿
ï» ÕáõÙ Ù» ï³ù ë» Í³Õ Ï³ íáñ ·É Ë³ß á ñÇ íñ³ (å³ï Ï»ñ 11): ÐÙ ïá ñ»Ý ëï»ÕÍ -
í³Í ¿ å³ï ñ³Ýù, áñ ·É Ë³ß á ñÇÝ å³ï Ï»ñ í³Í Í³ ÕÇÏ Ý»ñÝ ³×áõÙ »Ý çñ» Éáõ
ßÝáñ ÑÇí: ä³ï Ï» ñÁ Ï³ ñ» ÉÇ ¿ Ï³ å»É ßí»¹ Ñ³Ûï ÝÇ Ù³Ý Ï³ ·Çñ ¾É ë» ´»ë Ïá íÇ
§Ì³Õ ÏáÕ Ù³ ½» ñáí ³Õ çÇ ÏÁ¦ Ñ» ùÇ ³ ÃÇ Ñ»ï (Áåñêîâ 1990): âμ³ ó³ é»Ýù Ý³¨,
áñ ëùáÕ í³Í ³Ý¹ ñ³ ¹³ñÓ Ï³ ñáÕ ¿ ³ñ í»É ·Ç ï³Ï ó³ μ³ñª ËáñÑñ¹ í³ íá ñáõ ÃÛáõÝ
ëï»Õ Í» Éáõ ÙÇ ïáõ Ùáí: 

Ø»Ï ³ÛÉ Ñ³ Ï³¹ ñáõ ÃÛáõÝ »Ý Ï³½ ÙáõÙ áõÕ Õ³ ÏÇ ¨ ÙÇç Ýáñ ¹³ íáñ í³Í ÑÕáõÙ Ý» -
ñÁ: ºñ μ»ÙÝ Ñ» ùÇ ³ ÃÁ åá ¹Ç áõÙ ¿ μ³ñÓ ñ³ ÝáõÙ ÙÇç Ýáñ ¹³ íáñ í³Í ×³ Ý³ å³ñ Ñáí,
ûñÇ Ý³Ïª ýÇÉ ÙÇ ÙÇ çá óáí: ²Ûë ¹»å ùáõÙ Ýá ñ³Ó¨áõ ÃÛ³Ý ³Ý¹ ñ³ ¹³ñ ÓÇ áõÕ Õ³ ÏÇ
³Õμ Ûáõ ñÁ áã Ã» Ñ» ùÇ ³ÃÝ ¿, ³ÛÉ ÏÇ Ýá å³ ïáõ ÙÁ: ´» ñ»Ýù Ù»Ï ûñÇ Ý³Ï: ²Ý· ÉÇ ³ óÇ
¶³ ñ»Ã öÛáõ Ç 2008 Ã–Ç ³ß áõÝ–Ó Ù»é Ñ³ í³ ù³ Íáõ Ç ÝÙáõß Ý»ñÝ ³Ý¹ ñ³ ¹³ñÓ »Ý
ýñ»ÝÏ ´³ áõ ÙÇ §ú½Ç Ññ³ß ³ ÉÇ Ï³ Ë³ñ ¹Á¦ Ñ» ùÇ ³Ã– í» åÇ (å³ï Ï»ñ 12) Ùá ïÇí -
Ý» ñáí ³ñ í³Í ýÇÉ ÙÇÝ (å³ï Ï»ñ 13): öÛáõÝ ÝßáõÙ ¿, áñ Ñ³ í³ ù³ ÍáõÝ ëï»ÕÍ í³Í
¿ ¸á ñá ÃÇ Ç Ï»ñ å³ ñÇ ÑÇÙ ùÇ íñ³: ê³ Ï³ÛÝ ´³ áõ ÙÇ Ï»ñ å³ñÝ ³Ûë ï»Õ áã Ã»
³Ýû· Ý³ Ï³Ý ³Õ çÇÏ ¿, ³ÛÉ ÷ñ ãáï ¨ Ï³ß í» Ñ³ ·áõëï Ý»ñ ÏñáÕ é³½ ÙÇÏ (å³ï Ï»ñ
14): Ü³ ¸á ñá ÃÇÝ ¿, »ñ Ï³ Ã» ÷³Û ï³ Ñ³ïÝ áõ Ññ»ß Á Ù»Ï ³Ý ÓÇ Ù»ç (Vogue,
äåêàáðü 2008, 210):

Þ³ï ÝÙ³Ý ëÏ½ μáõÝ ùáí »Ý ëï»ÕÍ í³Í Æ·áñ â³ åáõ ñÇ ÝÇ ½·»ëï Ý» ñÇ áõ ë³ -
·ÉáõË Ý» ñÁ, áñáÝù ³Ý¹ ñ³ ¹³ñÓ »Ý ´³ áõ ÙÇ Ñ» ùÇ ³Ã– íÇ å³ß ³ ñÇ Ï»ñ å³ñ Ý» ñÇó
Ù» ÏÇª »ñ Ï³ Ã» ÷³Û ï³ Ñ³ ïÇ Ñ³ ·áõë ïÇÝ (å³ï Ï»ñ 15):

ÐÝ³ ñ³ íáñ ¿ ³é³ÝÓ Ý³ó Ý»É ï³ñ μ» ñ³Ï Ù³Ý Ù»Ï ³ÛÉ ëÏ½ μáõÝùª Áëï Ù³Ûñ
ï»ùë ïÇ ÁÝ¹·ñÏ íáÕ Ù³ ëÇ: ì»ñ¨áõÙ ³ñ ¹»Ý μ»ñ í» óÇÝ ÙÇ ß³ñù ûñÇ Ý³Ï Ý»ñ,
áñáÝù Ó¨³íáñ íáõÙ »Ý Ñ» ùÇ ³ ÃÇ áñ¨¿ ëÛáõ Å» ï³ ÛÇÝ ï³ñ ñÇ Ï³Ù Ï»ñ å³ ñÇ Ñ³ß -
íÇÝ: ´³ñÓñ Ýá ñ³Ó¨áõ ÃÛ³Ý ³Ý¹ ñ³ ¹³ñ ÓÁ Ï³ ñáÕ ¿ áõÕÕ í³Í ÉÇ Ý»É Ñ» ùÇ ³ ÃÇ ÙÇ -
ç³ í³Û ñÇÝ ÙÇ ³ÛÝ: ²Ûë å»ë, Braccialini–Ý ëï»Õ Í»É ¿ ëÇ ñ³ Ù³ñ ·» ñÇ ¨ á½ ÝÇ Ý» ñÇ
å³ï Ï»ñ Ý» ñáí å³ Ûáõ ë³Ï Ý» ñÇ, ùë³Ï Ý» ñÇ ¨ ³ÛÉ ³ù ë» ëáõ ³ñ Ý» ñÇ ÙÇ ³Ù μáÕç
ß³ñù, áñ Ñ³ ×³Ë óáõ ó³¹ñ íáõÙ »Ý áõ ·á í³½¹ íáõÙ Ñ» ùÇ ³ Ã³ ÛÇÝ ÙÇ ç³ í³Û ñáõÙ
(å³ï Ï»ñ 16): à½ Ýáõ ï»ë ùáí å³ Ûáõ ë³ ÏÁ óáõ ó³¹ñ í³Í ¿ μ³ ó³ ïáõÙ ¨ ßñ ç³ -
å³ï í³Í ·³ ½³Ý Ý» ñÇ ³ñ Ó³ ÝÇÏ Ý» ñáí, Í³ é» ñÁ å³ ñáõ ñáÕ ëåÇ ï³Ï Ùßáõß Ç
ßÝáñ ÑÇí å³ï Ï» ñÁ ÑÇ ß»ó ÝáõÙ ¿ Úáõ ñÇ Üáñß ï»Û ÝÇ §à½ ÝÇÝ Ùßáõß Ç Ù»ç¦ ³ÝÇ Ù³ -
óÇ áÝ Ñ» ùÇ ³ ÃÇó ¹ñ í³·: 

Braccialini–Ç Ù»Ï ³ÛÉ å³ Ûáõ ë³Ï ÷á Ë³ éáõ ÃÛáõÝ ¿ ¶ñÇÙ Ý» ñÇ §Ð»Ý ½»ÉÝ áõ
¶ñ» ï» ÉÁ¦ Ñ» ùÇ ³ ÃÇ ÙÇ ç³ í³Û ñÇó (å³ï Ï»ñ 17): êïáñ¨ Ù»ç μ» ñ»Ýù å³ï Ùáõ -
ÃÛ³Ý ³ÛÝ Ñ³ï í³ ÍÁ, áõñ ÝÏ³ ñ³·ñ íáõÙ ¿ ³Ý ï³ éÇ ïÝ³ ÏÁ: §ºñ» Ë» ùÁ ïÝ³ ÏÇÝ
Ùá ï» ÝáõÙ »Ý, ï»ë ÝáõÙ »Ýª ÇÝ ùÁª ïáõ ÝÁ, ³Ù μáÕ çá íÇÝ Ñ³ óÇó ¿ ßÇ Ý³Í, Ïïáõ ñÁª
·³ ÃÇó, ÇëÏ Éáõ ë³ Ùáõï Ý» ñÁª Ã³ ÷³Ý óÇÏ ß³ ù³ ñÇó¦ (Âáõ Ù³Ý Û³Ý 2002,188):
Braccialini–Ç å³ Ûáõ ë³ ÏÁ Ï³ ñáÕ ¿ñ Í³ é³ Û»É áñ å»ë Ñ» ùÇ ³ ÃÇ μ» Ù³ Ï³ Ý³ó í³Í
ï³ñ μ» ñ³ ÏÇ ¹» Ïáñ: ²ë í³ÍÝ ³í» ÉÇ Ñ³ Ùá ½Çã ÏÃ í³, »Ã» ½áõ ·³ Ñ»é Ý»ñ Ï³ Û³ó -
Ý»Ýù Ñ» ùÇ ³ ÃÇ ³Ûë ¹ñ í³ ·Ç ÝÏ³ñ ½³ñ¹ Ù³Ý ÙÇ ÝÙáõß (å³ï Ï»ñ 18): ²í» É³ó -
Ý»Ýù, áñ Braccialini–Ý ³Ý ï³ éÇ ïÝ³ ÏÇÝ ÙÇ ³ó ñ»É ¿ Ý³¨ Ù»Ï ³ÛÉ Ñ» ùÇ ³ ÃÇó
ï³ññ, Ù»Õ ñ³μ ÉÇÃ– Ù³ñ ¹áõ ÏÇ Ï»ñ å³ ñÁª Ñ³ í³ Ý³ μ³ñ ³é³ç Ýáñ¹ í» Éáí Ñ³ Ù³ -
ÛÇÝ ëÏ½ μáõÝ ùáí: 
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ÜÙ³Ý ¿ùë å» ñÇ Ù»Ýï Ý» ñÁ Ñ³ Ù³ñ Ó³Ï ÷áñÓ »Ý í» ñ³ Ý³ Û»É Ñ» ùÇ ³ ÃÇ ³Û É³ß -
Ë³ñÑùÝ ³Ûë Çñ³ Ï³ Ýáõ ÃÛáõ ÝÇó ³Ý ç³ ïáÕ ë³Ñ Ù³ ÝÁ: Ð» ùÇ ³ Ã³ ÛÇ ÝÁ Ýáõñμ ßÇ -
Ãáí Ñá ëáõÙ ¿ ³éûñ Û³ ÏÛ³Ýù: Braccialini–Ç å³ ñ³ ·³ ÛáõÙ ³é Ï³ ¿ ³í» ÉÇ Ù»Í
½·áõß ³ íá ñáõ ÃÛáõÝ ¨ å³ï Ï³ é³Ýù Ñ» ùÇ ³ ÃÇ Å³Ý ñÇ Ñ³Ý ¹»å, ù³Ý áñáß ³ÝÇ Ù³ -
óÇ áÝ Ý³ Ë³ Ó»é Ýáõ ÃÛáõÝ Ý» ñáõÙ, áñáÝù ãÝ³ Û³Í ëÛáõ Å» ï³ ÛÇÝ Ñ³ í³ ï³ñ Ùáõ ÃÛ³ -
ÝÁ, »ñ μ»ÙÝ Ñ³ Ï³ Å³Ý ñ³ ÛÇÝ ³é³ ù» Éáõ ÃÛáõÝ »Ý ÏñáõÙ: 

²é³ í»É Ñ³ ×³Ë Ýá ñ³Ó¨áõ ÃÛ³Ý ³Ý¹ ñ³ ¹³ñÓ Ý»ñÝ Çñ³ Ï³ Ý³ ÝáõÙ »Ý Ñ» ùÇ ³ -
ÃÇ åá » ïÇ Ï³ ÛÇ Ñ³ß íÇÝ: Ðñ³ß ³ å³ ïáõÙ Ñ» ùÇ ³ ÃÇ åá » ïÇ Ï³Ý ûÅï í³Í ¿ ÙÇ
ß³ñù Ñ³ï Ïáõ ÃÛáõÝ Ý» ñáí, áñáÝù ³é³Ýó ù³ ÛÇÝ »Ý Ýá ñ³Ó¨áõ ÃÛ³Ý Ñ³ Ù³ñ: ²Ûë -
å»ë, Ñ» ùÇ ³ ÃÇÝ μÝá ñáß ¿ áñáß ³ ÏÇ Ã³ ï» ñ³Û Ýáõ ÃÛáõÝ: ì»ñ çÇ ÝÇë ³Ù» Ý³ ³ÏÝ -
Ñ³Ûï ¹ñë¨áñáõÙ Ý» ñÇó ¿ ¹Ç Ù³ Ï³ íá ñáõ ÙÁ, áñ ÙÇ Ûáõ ñ³ ï» ë³Ï åá » ïÇ Ï³ Ï³Ý
ÑÝ³ ñ³Ýù ¿ ¨ Ñ³Ý ¹»ë ¿ ·³ ÉÇë Ï»ñ å³ñ Ý» ñÇ Ù³ Ï³ñ ¹³ ÏáõÙ: Ð» ùÇ ³ ÃÇ ·áñ ÍáÕ
³Ý Ó» ñÁ Ñ³Ï í³Í »Ý Íåï í» Éáõ. Ï³ Ý³Ûùª áñ å»ë ïÕ³ Ù³ñ ¹ÇÏ, ³ñ ù³ Û³ Ï³Ý ³Ý -
ÓÇÝùª áñ å»ë ¹»ñ íÇß, ïÇ ñáõ ÑÇÝª áñ å»ë ³Õ³ ËÇÝ ¨ ³ÛÉÝ: Ìåï Û³É Ñ» ñáë Ý» ñÇ
³Ý óáõ ¹³ñ ÓÁ å³ï Ùáõ ÃÛ³ ÝÁ Ñ³ Õáñ ¹áõÙ ¿ ëÛáõ Å» ï³ ÛÇÝ ·ÍÇ ó³Ý Ï³ ÉÇ É³ñ í³ -
Íáõ ÃÛáõÝ ¨ ³Ýë ùáÕ ¹Ç Ù³ Ï³ Ñ³Ý ¹» ë³ ÛÇÝ ïñ³ Ù³¹ ñáõ ÃÛáõÝ:

´³ñÓñ Ýá ñ³ Óáõ ÃÛ³Ý Ù»ç Ã³ ï» ñ³Û Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ ³ÝÑ ñ³ Å»ßï å³Û Ù³Ý ¿, ¨ ³Ûë -
ï»Õ ÝáõÛÝ å»ë Ï³ ñ» ÉÇ ¿ Ñ³Ý ¹Ç å»É ¹Ç Ù³ Ï³ íáñ Ù³Ý ³é³Ý ÓÇÝ ûñÇ Ý³Ï Ý» ñÇ: Üá -
ñ³Ó¨áõ ÃÛ³Ý Ù»ç ¹Ç Ù³ Ï³ íáñ Ù³Ý í³ñ å»ï ¿ ²É Ûá Ý³ ²Ë Ù³ ¹áõ ÉÇ Ý³Ý: Üñ³
ëï»Õ Í³Í Ñ³ ·áõëï Ý» ñáõÙ Ï³ ³Ý Ã³ ùáõÛó Ñ» ï³ùñù ñáõ ÃÛáõÝ Ññ³ß ³ å³ ïáõÙ
Å³Ý ñ» ñÇ Ñ³Ý ¹»å: Üñ³ Ñ³ í³ ù³ Íáõ Ý» ñÇó Ù» ÏáõÙ Ñ³Ý ¹»ë »Ý ·³ ÉÇë Ùá ¹»É Ý»ñ,
áñ ¹Ç Ù³ Ï³ íáñ í³Í »Ý áñ å»ë éáõ ë³ Ï³Ý Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇ Ñ³Ûï ÝÇ
Ï»ñ å³ñ Ý»ñ. ²Õ í»ë– ùáõÛ ñÇ ÏÁ (Ëèñè÷êà-ñåñòðè÷êà), àë Ï» ³ù³ Õ³ ÕÁ (Ïåòó -
øîê-Çîëîòîé ãðåáåøîê) ¨ ³ÛÉÝ (å³ïÏ»ñ 19): 

¸Ç Ù³ Ï³ íáñ Ù³Ý ·» ñ³ ·áõÛÝ åñ Ïáõ ÙÁ Ï³ ñáÕ ¿ Ñ³Ý ·»ó Ý»É Ï»ñ å³ ñ³ Ý³ ÷á -
Ëáõ ÃÛ³Ý, áñÁ Ññ³ß ³ å³ ïáõÙ Å³Ý ñ» ñÇ Ù» Ý³ß ÝáñÑ ÑÝ³ ñ³ÝùÝ ¿: ²Ñ³ Ñ» ùÇ ³ -
Ã³ ÛÇÝ Ï»ñ å³ ñ³ Ý³ ÷á Ëáõ ÃÛ³Ý ÙÇ ·» Õ» óÇÏ ûñÇ Ý³Ïª ù³Õ í³Í §ºÝ ·Ç ã³ ñÇÝ¦ Ñ» -
ùÇ ³ ÃÇó. §¾Ý ºÝ ·Ç ã³ ñáõ ßí³ ùÁ áñ ã¿ñ ÁÝÏ ÝáõÙ çñÇ Ù»ç, ë³Õ çáõ ñÁ ÉÇë ¿ñ ï³ -
ÉÇ: ´áß » ùÁ Çñ³ñ Ñ»ï ÏéÇí ¿ÇÝ ³ÝáõÙ <…> ´áß ³ Ý» ñÇó ÙÇ ÝÁ ÝÇ ¿É³í Í³ éÁ áõ
ºÝ ·Ç ã³ ñáõÝ μé Ã»ó ùó»ó çáõ ñÁ áõ ÇÝ ùÁ Ýë ï»ó Ýñ³ ï» ÕÁ: ºÝ ·Ç ã³ ñÇÝ áñ çáõñÝ
ÁÝ Ï³í, çñÇ íñ³ ÙÇ é» Ñ³Ý ¹áõë »Ï³í¦ (ÐÄÐ III, 1962, 313): 

ì»ñ çÇÝ ï³ ñÇ Ý» ñÇÝ Ýá ñ³Ó¨áõ ÃÛ³Ý Ñ³ ·áõëï Ý» ñÇ Ñ³ í³ ù³ Íáõ Ý»ñ »Ý Ý»ñ -
Ã³ ÷³Ý óáõÙ ·»ñμ Ý³ Ï³Ý Ï³Ù Ï»ñ å³ ñ³ Ý³ ÷áË í³Í å»ñ ëá Ý³Å Ý»ñ: ²Ûë å»ë,
Corneliani–Ç μ³× ÏáÝ Ý» ñÇó Ù» ÏÁ Ý»ñ Ï³ Û³ó í³Í ¿ ×³ ·³ ñÇ ·É Ëáí Ù³ñ¹ Ï³ ÛÇÝ
ýÇ ·áõ ñÇ Ñ³ ·ÇÝ (å³ï Ï»ñ 20): ì»ñ çÇÝë áã ÙÇ ³ÛÝ Ù³ë Ý³ ÏÇ Ï»ñ å³ ñ³ Ý³ ÷á -
Ëáõ ÃÛ³Ý Ñ» ï³ùñ ùÇñ ÝÙáõß ¿, ³ÛÉ¨ Ï³ ñáÕ ¿ ÁÝ Ï³É í»É áñ å»ë ³Ý¹ ñ³ ¹³ñÓ ÈÛáõ -
Çë ø» ñá ÉÇ §²ÉÇ ëÁ Ññ³ßù Ý» ñÇ ³ß Ë³ñ ÑáõÙ¦ Ñ» ùÇ ³Ã– íÇ å³ ÏÇ ×³ ·³ ñÇÝ, áñÝ, Ç
¹»å, å³ï Ùáõ ÃÛ³Ý Ñ»Ýó ëÏ½ μáõÙ Ý»ñ Ï³ Û³ ÝáõÙ ¿ í³ Û» Éáõã Ñ³ ·áõ Ï³ åáí: 

ì»ñÝ ³ñ ¹»Ý ÑÇß ³ ï³Ï í³Í ². ²Ë Ù³ ¹áõ ÉÇ Ý³ ÛÇ 2009Ã. ³ß áõÝ–Ó Ù»é Ñ³ í³ -
ù³ Íáõ áõÙ Ñ³ÛïÝ íáõÙ »Ý Ï»ë Ù³ñ¹/Ï»ë Ï»Ý ¹³ ÝÇ Ï× Õ³ Ï³ íáñ ³Ý ï³ é³ ÛÇÝ á·Ç -
Ý»ñ (Vogue-Ðîññèÿ, 2009, íîÿáðü, 85): ì»ñç³å»ë, Ñ³Ýñ³Ñ³Ûï Etro Ýá -
ñ³Ó¨áõ ÃÛ³Ý ï³Ý μ³½ Ù³ ÃÇí ÝÙáõß Ý»ñ Etro–Ç Ï³Û ùáõÙ ¨ Ñ³Ý ¹»ë Ý» ñáõÙ óáõ -
ó³¹ñ íáõÙ »Ý Ï»ë Ù³ñ¹/Ï»ë Ï»Ý ¹³ ÝÇ Ùá ¹»É Ý» ñÇ íñ³ª áã ÙÇ ³ÛÝ ÁÝ¹· Í» Éáí Ñ³ -
·áõëï Ý» ñÇ Ûáõ ñ³ ïÇ åáõ ÃÛáõ ÝÁ, ³ÛÉ¨ ëï»Õ Í» Éáí ½³ñ Ù³ Ý³Ñ ñ³ß ÙÇ ³ß Ë³ñÑ: 
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Üá ñ³Ó¨áõ ÃÛ³Ý Ù»ç Ñ» ùÇ ³ Ã³ ÛÇÝ ³Ý¹ ñ³ ¹³ñÓ Ý»ñ Ï³Ý ³ÛÝ åÇ ëÇ ³Ýë å³ ë» -
ÉÇ áÉáñ ïáõÙ, ÇÝã åÇ ëÇÝ É»½ í³ Ï³ÝÝ ¿: ²é³ í»É ï³ ñ³Í í³Í »Ý μ³ é³ Ë³ Õ» ñÁ:
2009 Ã. éáõ ë³ Ï³Ý Vogue–Á Ýá ñ³Ó¨áõ ÃÛ³Ý í³ñ å»ï Ý»ñ ¸á Ù» ÝÇ Ïá ¸áÉ ã» ÇÝ ¨
êï» ý³ Ýá ¶³ μ³ Ý³ ÛÇÝ μÝá ñáß »ó áñ å»ë ëÇ ë» éÇ Ã³ ·³ íáñ Ý»ñª öàðè ãîðîõà, ù³ -
ÝÇ áñ 2009Ã. Ýñ³Ýó ·³ ñáõÝ –³ Ù³é Ñ³ í³ ù³ Íáõ Ç Ù»ç ³é³ÝÓ Ý³ ÝáõÙ »Ý åï³ -
íáñ Ïïáñ Ý» ñÇó Ï³ñ í³Í ÷»ß »ñÝ áõ ½·»ëï Ý» ñÁ: Öàðè ãîðîõà μ³ é³ Ë³ ÕÁ Ï³ -
éáõó í³Í ¿ éáõ ë³ Ï³Ý Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý Ñ» ùÇ ³ ÃÇ Ñ³Ûï ÝÇ å»ñ ëá Ý³Å êÇ ë»é Ã³ -
·³ íá ñÇ (Öàðü Ãîðîõ) ³Ý í³Ý μ³ Õ³¹ ñÇã Ý» ñÇ ßñç Ù³Ý Ñ³ß íÇÝ ¨ ß»ß ïáõÙ ¿ Ýß -
í³Í ¹Ç ½³Û Ý»ñ Ý» ñÇ åï³ íáñ Ñ³ ·áõëï Ý»ñ ëï»Õ Í» Éáõ ¨ Ñ³ Ù³¹ ñ» Éáõ ÑÙ ïáõ -
ÃÛáõ ÝÁ (å³ï Ï»ñ 21): 

ºíë Ù»Ï ûñÇ Ý³Ï, áñ å³ ñáõ Ý³ ÏáõÙ ¿ μ³ ó³ Ñ³Ûï μ³ é³ Ë³Õ –³Ý¹ ñ³ ¹³ñÓ
².äáõß ÏÇ ÝÇ §Ø» é³Í ³ñ ù³ Û³¹ë ï»ñ ¨ ÛáÃ ¹Ûáõ ó³ ½áõÝ Ý» ñÇ Ù³ ëÇÝ Ñ» ùÇ ³ ÃÇÝ¦:
´³ é³ Ë³ ÕÁ ÑÇÙÝ í³Í ¿ Ñ» ùÇ ³ ÃÇ ³ÛÝ ÏñÏÝ íáÕ ¹ñ í³ ·Ç íñ³, áñ ï»Õ ã³ñ Ã³ ·áõ -
ÑÇÝ Ñ³ Û» Éáõó Ñ³ñó ÝáõÙ ¿, Ã» áí ¿ ³ß Ë³ñ ÑáõÙ ³Ù» Ý³ ·» Õ» óÇ ÏÁ.

Свет мой зеркальце! скажи,
Да всю правду доложи:
Я ль на свете всех милее,
Всех румяней и белее?

(Пушкин 1981: 326).

¶áí³½¹áõÙ, Ñ³Û»Éáõ Ù»ç Ý³ÛáÕ ÏÝáç ÏáÕùÇÝ ·ñí³Í ¿. Свет мой зеркальце
скажи / кто на свете всех моднее? (å³ïÏ»ñ 22): î»ùë ïÁ, ³Ý ßáõßï, áõ ÝÇ Ý³¨
ÇÙ³ë ï³ ÛÇÝ »Ý Ã³ß »ñï. ù³ ÝÇ áñ μÝ³· ñÇ ·»Õ»óÇÏ μ³éÁ ÷áË³ñÇÝí³Í ¿
Ýáñ³Ó¨ μ³ éáí, å»ïù ¿ »Ý Ã³¹ ñ»É, áñ ·» Õ» óÇÏ Ï³ ñ» ÉÇ ¿ Ñ³ Ù³ñ í»É ÙÇ ³ÛÝ Ýá -
ñ³Ó¨ ÉÇ Ý» Éáí: 

²Ù ÷á ÷» Éáíª Ýß»Ýù, áñ Ñ» ùÇ ³ ÃÇ Ý»ñ Ï³ Ûáõ ÃÛáõ ÝÁ μ³ñÓñ Ýá ñ³Ó¨áõ ÃÛ³Ý Ù»ç
ÑÝ³ ñ³ íáñ ¿ Ù»Ï Ý»É áñ å»ë Ýáñ ÙÇ ç³ í³Û ñáõÙ Å³Ý ñÇ Ûáõ ñû ñÇ Ý³Ï μ» ÏáõÙ, Ñ» ùÇ³  -
ÃÇ ³ñ ¹Ç ¿íáÉ Ûáõ óÇ ³ ÛÇ ¹ñë¨áñ Ù³Ý ÇÝù Ý³ ïÇå Ó¨, áñÇ Ýå³ ï³Ï Ý»ñó ¿ ÷áùñ–
ÇÝã ¹Ûáõ Ã³ Ï³ Ý³ó Ý»É, ë³Ý Ó»É ³ß Ë³ñ ÑÇë ·»ñÝ Ûáõ Ã³ Ï³ Ý³ó Ù³Ý ÁÝ Ã³ó ùÁ: 
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Alvard Jivanyan

FAIRY TALE IN THE CONTEXT OF HIGH FASHION

Summary

Fashion designers often show noticeable interest in different facets of the fairy tale: motifs, per-
sonages, settings and even specific fairy tale tropes such as masking and metamorphosis. The
growth of such an interest can be explained by a number of features that the fairy tale as genre
shares with the podium. The fairy tale has always had great love for luxury and glamour, prop-
erties that are essential to haute couture, glamour being a key notion in this whimsical and
bizarre world. In this paper high fashion allusions to fairy tales have been grouped according
to several distinctive criteria: the sphere of fashion, the mode of realizing the allusion which
can be explicit and implicit and direct and mediated by film narrative for instance. The use of
fairy tale elements in fashion milieu helps to reconsider the boundary between this world and
fabulous realms and let the numinous ooze into mundane reality. 
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Грант Хачикян

ОБРАЗ ЧЕЛОВЕКА-ПТИЦЫ В ИЛЛЮСТРАЦИЯХ 
И. Я. БИЛИБИНА К РУССКИМ СКАЗКАМ

Иван Яков ле вич Би ли бин был пер вым ху дож ни ком, не пос ре д ствен но
соз дав шим детс кую кни гу, в ос но ве ко то рой ле жит са мый по пу ляр ный

вид ли те ра ту ры – на род ная сказ ка (Се ме нов 1988: 42). При ил лю ст ра ции ска зок
И. Би ли бин опи рал ся на на род ное ис ку с ство, отоб ра жа ю щее и пре об ра зо вы ва -
ю щее ок ру жа ю щую его жизнь.

Ук ра ше ние ок ру жа ю щих пред ме тов оп ре де лен ным ор на мен том у на ро да но -
сит не слу чай ный ха рак тер. Де ло в том, что дом и его уб ра н ство с древ ней ших
вре мен бы ли про ни за ны ма ги чес ки-зак ли на тель ной сим во ли кой, с по мощью ко -
то рой че ло век стре мил ся обес пе чить се бе сы тость и теп ло, бе зо пас ность и здо -
ровье. Та ким об ра зом, изыс кан ный на ряд рус ско го до ма, по ми мо сво е го де ко ра -
тив но го на ча ла, имел глу бо кое внут рен нее со дер жа ние и смыс ло вое зна че ние.
Де ко ра тив ные (ма ги чес ки-зак ли на тель ные) изоб ра же ния рас по ла га лись по всем
про е мам и от ве рс ти ям, че рез ко то рые к че ло ве ку мог ло про ник нуть зло – кры ша
до ма, на лич ни ки окон, тор цо вые дос ки, во ро та, ка лит ки, пе чи, хо зяй ствен ные
пост рой ки – все пок ры ва лось раз ны ми за тей ли вы ми изоб ра же ни я ми – обе ре га -
ми. Ос нов ные пер со на жи – это ль вы, ко ни, ру сал ки и др., а так же об ра зы лю дей-
птиц, ко то рые по лу чи ли ши ро кое от ра же ние в твор че ст ве И. Би ли би на.

Об ра зом че ло ве ка-пти цы за пол не ны ил лю ст ра ции к сказ ке «Ва си ли са Прек -
рас ная» (Zheleznova 1995a). Уже на об лож ке (1899г.)1 не боль шой кни жи цы сказ -
ки пе ред взо ром чи та те ля вмес те с изоб ра же ни ем трехг ла во го дра ко на, па ря ще -
го вы со ко над го ро дом, из буш ки на курь их нож ках, трех бо га ты рей, ухо дя щих
вдаль, а так же изоб ра же ний рыб, гри фо на, коз лен ка и со вы, на тем но-ро зо во-ма -
ли но вом фо не раск ры ва ет ся скром ный се ро-се реб рис тый об раз пти це де вы с ро -
зо ва ты ми от тен ка ми, си дя щий на зе ле ной вет ке с пло да ми (рис. 1). (Эта об лож -
ка так же при ме ня ет ся для оформ ле ния дру гих ска зок, со от ве т ствен но, с наз ва ни -
ем оп ре де лен ной сказ ки). Си рин сво им тор сом об ра щен спра ва на ле во. Хо тя и
его го ло ва нап рав ле на на зад, ли цо с нес коль ко за дум чи вым взгля дом по вер ну то
к зри те лю. Во ло сы тем ные, нис па да ют до «плеч». Го ло ва увен ча на ко рич не ва то-
кре мо ва тым убо ром, на по ми на ю щим хо хо лок. Он со че та ет ся с цве то вой гам мой
опе ре ния хвос та и кон цов крыль ев. Крылья от ки ну ты на зад и нес коль ко при под -
ня ты. Се реб ря ное опе ре ние пти це де вы, пок ры ва ю щее все ту ло ви ще вмес те с ше -
ей, срав ни тель но круп нее опе ре ния крыль ев, пе ре ли ва ю ще го ся от тем но-ро зо во -
го и свет ло-ро зо во го к се ро ва то-се реб ря но му цве ту. Крас ный цвет опе ре ния, вы -
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ри со вы ва ю щий ся из-под кра ев по лу ра ск ры тых крыль ев, со че та ет ся с крас ным
цве том толс тых ку ри ных ног фан тас ти чес ко го су ще ст ва. Пе ре во ра чи вая об лож -
ку, мы стал ки ва ем ся с ху до же ст вен ным оформ ле ни ем зас тав ки к сказ ке (1900 г.),
(Се ме нов 1988: 18), соз да ю щим впе чат ле ние, что за об лож кой кро ет ся еще од на
– дру гая об лож ка (рис. 2). Ее оформ ле ние вы пол не но в ви де ок на со став ня ми,
че рез ко то рое чи та тель-зри тель дол жен наб лю дать за раз во ра чи ва ю щи ми ся со -
бы ти я ми сказ ки. Да ле ко за ок ном, на фо не за ка та, по лу ме ся ца и де ревь ев вид не -
ет ся чер ный си лу эт Ба бы Яги. Наз ва ние сказ ки на пи са но под ок ном сла вя нс кой
вязью. С обе их сто рон над пи си изоб ра же ны по лу лю ди-по луп ти цы – си ри ны, как
бы приг ла ша ю щие нас в сказ ку. Од на ко вмес те с этим, они еще и обе ре га ют сказ -
ку от злых ду хов, ко то рые мо гут про ник нуть ту да че рез ок но и по ме нять ход
сказ ки, что со вер шен но не до пус ти мо, ведь лю бая сказ ка – это чет ко упо ря до чен -
ная сис те ма раз ви тия сю же та и раск ры тия об ра зов. Си ри ны пе ре да ны во всей
кра се. Они об ра ще ны друг к дру гу впо ло бо ро та. Их длин ные свет лые во ло сы
раз ве ва ют ся по обе сто ро ны об на жен ных гру дей. Ро зо вое опе ре ние ту ло ви ща на -
чи на ет ся с по я са. По лу ра ск ры тые пыш ные крылья сос то ят из трех уров ней:
верх ний – фи о ле то вый, сред ний – ро зо вый, ниж ний – жел то ва то-зе ле ный. Опе -
ре ние хвос та вклю ча ет в се бя си ний, ро зо вый, крас ный и фи о ле то вый цве та.
Круп ное раз ноц вет ное пе ту ши ное опе ре ние крыль ев и хвос та как бы об во ла ки -
ва ет и оку ты ва ет все те ло пти це дев. Но ги у них ку ри ные – толс тые и ког тис тые.
Хо тя и си ри ны пе ре да ны оди на ко во, все же они нес коль ко от ли ча ют ся друг от
дру га. Так, ли цо ле во го фан тас ти чес ко го су ще ст ва – ду го об раз ные бро ви, круг -
лые гла за, не боль шая по лу ра ск ры тая улыб ка – вы ра жа ет бла жен ное, уми рот во -
рен ное сос то я ние ду ши, в то вре мя, как ли цо пра во го – бро ви – крыль я ми, мин -
да ле вид ные гла за, вы ра жа ю щие оп ре де лен ное нап ря же ние, соб ран ные гу бы –
во ин ствен ный ха рак тер. На го ло ве у них ко ро на, ук ра шен ная дра го цен ны ми кам -
ня ми, ко то рая так же сти лис ти чес ки от лич на. Длин ные перья хвос та ле во го си ри -
на нап рав ле ны вверх, а пра во го – вниз.

В свя зи с тем, что целью на ше го ис сле до ва ния яв ля ет ся не толь ко изу че -
ние сти лис ти чес ких осо бен нос тей пе ре да чи об ра за че ло ве ка-пти цы в твор че -
ст ве И. Би ли би на, но и оп ре де ле ние свя зи это го фан тас ти чес ко го су ще ст ва с
са мой сказ кой, не из беж ным ста ло де таль ное изу че ние оп ре де лен ных ска зок и
вы яв ле ние их сцен и кар тин.

Сказ ка «Ва си ли са Прек рас ная», сог лас но раз во ра чи ва ю щим ся в ней со бы ти -
ям, мо жет быть под раз де ле на на нес коль ко сцен: сце ну про ща ния пе ред смертью
ма те ри с до черью. Мать за ве ща ет кук лу, ко то рую в слу чае нес частья или на доб -
нос ти не об хо ди мо на кор мить и поп ро сить о по мо щи; сце ну, в ко то рой но вая же -
на от ца-куп ца с дву мя до черь ми об ра ща ют ся с Ва си ли сой как со слу жан кой и
соз да ют ей труд нос ти, с ко то ры ми она справ ля ет ся с по мощью кук лы; сце ну ле -
са, в ко то рой Ва си ли су сест ры в от су т ствие ба тюш ки отп рав ля ют к Ба бе Яге за
ог нем. Сце на ле са в свою оче редь под раз де ля ет ся на нес коль ко кар тин: бе лый
всад ник; крас ный всад ник; чер ный всад ник; встре ча с Ба бой Ягой и пре бы ва ние
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Ва си ли сы в до ме Ба бы Яги; возв ра ще ние Ва си ли сы до мой с че ре пом, из лу ча ю -
щим из глаз ных ямок огонь. Да лее сле ду ют сце на в собствен ном до ме Ва си ли сы,
где ог нен ные гла за че ре па на ко ле в те че ние всей но чи сжи га ют ма че ху и двух ее
до че рей и прев ра ща ют их в уголь; сце на Ва си ли сы и ста руш ки, при ю тив шей де -
воч ку, в ко то рой, в ожи да нии возв ра ще ния от ца, Ва си ли са соз да ет для ста руш ки
по лот но, что бы та про да ла и вы ру чи ла день ги; сце на встре чи ста руш ки с ца рем,
в ко то рой ста руш ка да рит ца рю бес цен ное по лот но, выт кан ное Ва си ли сой; сце -
на встре чи Ва си ли сы и ца ря, в ко торй Ва си ли са долж на сшить из по лот на оде я -
ния ца рю, так как ник то не в си лах спра вить ся со столь неж ным и ка че ст вен ным
по лот ном; и, на ко нец, сце на свадь бы Ва си ли сы и ца ря.

И. Би ли бин в ху до же ст вен ном оформ ле нии сказ ки кро ме зас тав ки, о ко то рой
уже шла речь, и ее кон цов ки, ук ра шен ной раз ноц вет ны ми по ле вы ми цве та ми, соз -
дал так же и дру гие ри сун ки. Боль ши н ство этих ри сун ков ил лю ст ри ру ют кар ти ны
из сце ны ле са. Это ри су нок Ва си ли сы Прек рас ной и бе ло го всад ни ка (1900 г.),
сим во ли зи ру ю щий встре чу Ва си ли сы с днем; Крас ный всад ник (1900г.), сим во ли -
зи ру ю щий крас ное солн це дня; Чер ный всад ник (1900 г.) – ночь; Ба ба Яга, возв -
ра ща ю ща я ся до мой (1900 г.); Ва си ли са с ос ве ща ю щим до ро гу че ре пом (1899 г.);
а так же ри су нок, ил лю ст ри ру ю щий сце ну встре чи Ва си ли сы с ца рем (1900 г.).

Из упо мя ну тых вы ше кар ти нок, об раз че ло ве ка-пти цы встре ча ет ся на ши ро -
ком об рам ле нии ри сун ка, ил лю ст ри ру ю ще го ночь (рис. 3). Об раз че ло ве ка-пти -
цы на рам ке изоб ра жен 15 раз. С сю же том сказ ки он ни че го об ще го не име ет, од -
на ко лю ди-пти цы в дан ном слу чае вы пол ня ют функ цию за щит ни ка. Они обе ре -
га ют сказ ку от злых ду хов, ко то рые осо бен но ак тив ны в ноч ное вре мя су ток, так
как тем но та вы зы ва ет чувство не из ве ст нос ти и стра ха. Этот ужас пе ред об ли ком
но чи (в дан ном слу чае, чер но го всад ни ка) И. Би ли бин по ка зы ва ет пос ре д ством
ис пу ган ных лиц и съ е жив ших ся в сво ем пыш ном раз ноц вет ном (зе ле ный, си ний,
жел тый, ро зо ва то-кре мо вый, крас но ва то-кре мо вый, ко рич не во-жел то-оран же -
вый) опе ре нии си ри нов. У од них пти це дев во ло сы рас пу ще ны, у дру гих – спле -
те ны в ко су. У си ри нов, пы та ю щих ся скрыть свое ли цо, из-под под ня тых крыль -
ев вы ри со вы ва ет ся грудь. Дру гие же, за крыль я ми скры ва ют свое те ло. Хвос ты
при под ня ты вверх, опу ще ны или под жа ты под се бя. У них толс тые ку ри ные но -
ги. На го ловe рос кош ная ко ро на или ко кош ник. На верх ней и ниж ней го ри зон та -
лях ра мы си ри ны изоб ра же ны в свет лых то нах, в то вре мя как на пра вой и ле вой
вер ти ка лях ра мы – в тем ных. Этим ху до же ст вен ным при е мом ху дож ник соз да ет
цве то вой ба ланс меж ду то на ми ра мы и внут рен не го ри сун ка – чер но го всад ни ка
в ле су на фо не срав ни тель но свет ло го го ри зон та. Опе ре ние си ри нов со че та ет
раз ные от тен ки жел то го, си не го, зе ле но го, крас но го, жел то ва то-ко рич не во го,
кре мо во-фи о ле то во го цве тов.

Дру гой сказ кой, ил лю ст ри ро ван ной И. Би ли би ным, в ри сун ках ко то рой име -
ют ся изоб ра же ния че ло ве ка-пти цы, яв ля ет ся «Марья Мо рев на» (Zheleznova
1995b). Сю жет сказ ки мо жет быть под раз де лен на нес коль ко сцен: сце на про ща -
ния ро ди те лей Ива на-ца ре ви ча пе ред смертью с сы ном, в ко то рой они ве лят сы -
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ну, что бы тот сес тер дол го при се бе не дер жал и от дал за муж за то го, кто пер вым
при дет сва тать ся; сце ну вы данья за муж сес тер, сос то я щую из трех кар тин. В
пер вой кар ти не за муж за со ко ла, прев ра тив ше го ся в доб ро го мо лод ца, вы хо дит
стар шая сест ра, Марья-ца рев на; во вто рой – за ор ла-доб ро го мо лод ца – сред няя
сест ра, Оль га-ца рев на; а в треть ей – за во ро на-доб ро го мо лод ца – млад шая сест -
ра, Ан на-ца рев на. Каж дая из сес тер ухо дит в царство сво е го му жа. Сле ду ю щая
сце на отк ры ва ет ся стра н стви я ми Ива на-ца ре ви ча в по ис ках сес тер, по ко то рым
он сос ку чил ся. Эта сце на, в свою оче редь, сос то ит из двух кар тин. В пер вой кар -
ти не Иван-ца ре вич на ты ка ет ся в по ле на рать-си лу, по би тую ко ро ле вой Марь ей
Мо рев ной. В дру гой – встре ча ет ся с са мой ко ро ле вой, ко то рая пред ла га ет ему
по гос тить в ее шат рах, в ре зуль та те че го они ста но вят ся му жем и же ной и отп -
рав ля ют ся в царство Марьи Мо рев ны. В сле ду ю щей сце не, пе ред тем, как уй ти в
сра же ние, Марья Мо рев на зап ре ща ет Ива ну-ца ре ви чу за хо дить в оп ре де лен ную
ком на ту, од на ко он вхо дит ту да и об на ру жи ва ет за ко ван но го две над цатью це пя -
ми Ко щея Бес сме рт но го, ко то рый хит рым пу тем вып ра ши ва ет у Ива на-ца ре ви ча
три вед ра во ды, на пи ва ет ся, вос ста нав ли ва ет си лы, рвет це пи, ле тит к Марье Мо -
рев не и по хи ща ет ее. Да лее, идет сце на стра н ствий Иван-ца ре ви ча в по ис ках
Марьи Мо рев ны. Эта сце на сос то ит из трех кар тин: встре ча со стар шей сест рой,
Марь ей-ца рев ной, и ее му жем, со ко лом-доб рым мо лод цем; встре ча со сред ней
сест рой, Оль гой-ца рев ной, и ее му жем, ор лом-доб рым мо лод цем; встре ча с
млад шей сест рой, Ан ной-ца рев ной и ее му жем, во ро ном-доб рым мо лод цем. По
прось бе му жей сес тер Иван-ца ре вич до ма у пер во го зя тя ос тав ля ет се реб ря ную
лож ку, у вто ро го – се реб ря ную вил ку, а у треть е го – се реб ря ную та ба кер ку, да бы
на них смот ре ли и его вспо ми на ли. Дру гая сце на – сце на Иван-ца ре ви ча, Марьи
Мо рев ны и Ко щея Бес сме рт но го – стро ит ся из трех кар тин. В пер вой кар ти не
Иван-ца ре вич по хи ща ет Марью Мо рев ну, од на ко Ко щей на сво ем быст ром ко не
до го ня ет их и возв ра ща ет ко ро ле ву в свое царство. Во вто рой кар ти не Иван-ца -
ре вич по хи ща ет свою же ну вто рич но, но и на этот раз Ко щей до го ня ет их и воз -
вра ща ет Марью Мо рев ну в свои вла де ния, пре дуп ре див Иван-ца ре ви ча, что в
сле ду ю щий раз ему по ща ды не ви дать. В треть ей кар ти не по хи ще ние ко ро ле вы
и по яв ле ние Ко щея пов то ря ет ся, од на ко на сей раз пе ред тем, как вер нуть Марью
Мо рев ну, Ко щей ру бит Иван-ца ре ви ча на мел кие ку соч ки, кла дет в смо ля ную
боч ку, скреп ля ет же лез ны ми об ру ча ми и бро са ет в си нее мо ре. За этой сце ной
сле ду ет сце на «воск ре ше ния» Ива на-ца ре ви ча. Пос ле то го, как се реб ря ные лож -
ка, вил ка и та ба кер ка, ос тав лен ные у сес тер, чер не ют, зятья по ни ма ют, что Иван-
ца ре вич в бе де и идут спа сать его: вы нув боч ку из мо ря, раз би ва ют ее, скла ды ва -
ют час ти Ива на-ца ре ви ча как на до, брыз га ют их мерт вой, а за тем жи вой во дой и
ожив ля ют. Пос ле, Иван-ца ре вич отп рав ля ет ся в царство Ко щея и ви дит ся с же -
ной. В сле ду ю щей сце не – сце не Марьи Мо рев ны и Ко щея Бес сме рт но го – ко ро -
ле ва вы ве ды ва ет у Ко щея, что сво е го быст ро ход но го ко ня он по лу чил от Ба бы
Яги в наг ра ду за то, что три дня слу жил у нее пас ту хом и ни од ной ко бы ли цы не
упус тил. Она так же уз на ет сек ре ты пре о до ле ния пре пя т ствий, встре ча ю щи е ся
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по до ро ге к Ба бе Яге. Сле ду ю щая сце на – сце на пу ти Иван-ца ре ви ча к Ба бе Яге
– сос то ит из трех кар тин: встре ча с за мо рс кой пти цей; встре ча с пче ли ной мат -
кой; встре ча со ль ви цей. Дру гая сце на – сце на Иван-ца ре ви ча и Ба бы Яги – сос -
то ит из че ты рех кар тин: уго вор Ба бы Яги и Иван-ца ре ви ча о том, что он по лу чит
бо га ты рс ко го ко ня, ес ли су ме ет три ра за вер нуть ко бы лиц Ба бы Яги без еди ной
по те ри; Иван-ца ре вич и ко бы ли цы в по ле; Иван-ца ре вич и ко бы ли цы на лу гах;
Иван-ца ре вич и ко бы ли цы в мо ре. Во всех трех слу ча ях ко бы ли цы вер ну лись до -
мой. В пер вый день это про и зош ло бла го да ря за мо рс кой пти це, на ле тев шей со
ста ей на ко бы лиц и пог нав ших их до мой; во вто рой день – ль ви це, ко то рая вмес -
те с дру ги ми хищ ни ка ми уст ро и ла на них на па де ние; в тре тий день – пче ли ной
мат ке, вмес те с пче ла ми ата ко вав шей и уст ра шив шей ко бы лиц жа лом. Сле ду ю -
щая сце на – это возв ра ще ние Ива на-ца ре ви ча с вык ра ден ным же реб цом к Марье
Мо рев не. В этой сце не в по го не за Иваном-ца ре ви чем Ба ба Яга то нет в ре ке. Зак -
лю чи тель ная сце на – сце на возв ра ще ния Ивана-ца ре ви ча и Марьи Мо рев ны до -
мой – сос то ит из нес коль ких кар тин: встре ча Ивана-ца ре ви ча и Марьи Мо рев ны;
сра же ние Ивана-ца ре ви ча и Ко щея в до ро ге, в ре зуль та те че го Ко щей по ги ба ет;
встре ча Ивана-ца ре ви ча и Марьи Мо рев ны с сест ра ми и их мужь я ми; Иван-ца -
ре вич и Марья Мо рев на в счастье и ра дос ти в род ном до ме. 

Для ил лю ст ра ции этой сказ ки кро ме на чаль ной зас тав ки (1900 г.) и кон цов -
ки (1901 г.) И. Би ли бин соз дал еще нес коль ко ри сун ков. Это ри су нок, ил лю ст ри -
ру ю щий по яв ле ние пер во го же ни ха – со ко ла-доб ро го мо лод ца пе ред Иваном-ца -
ре ви чем и трех его сес тер; ри су нок, ил лю ст ри ру ю щий встре чу Ивана-ца ре ви ча с
рать-си лой, по би той Марь ей Мо рев ной (1901 г.); ри су нок, ил лю ст ри ру ю щий
встре чу Ивана-ца ре ви ча с ко ро ле вой у ее шат ров (1900 г.); ри су нок, ил лю ст ри ру -
ю щий кар ти ну, в ко то рой за мо рс кая пти ца под ут ро бу дит Ивана-ца ре ви ча и со -
об ща ет ему о том, что ко бы ли цы уже вер ну лись к Ба бе Яге (1900 г.); ри су нок, ил -
лю ст ри ру ю щий по хи ще ние Марьи Мо рев ны Иваном-ца ре ви чем из вла де ний Ко -
щея Бес сме рт но го (1901 г.); ри су нок, ил лю ст ри ру ю щий по го ню Ко щея Бес сме -
рт но го за по хи щен ной Марь ей Мо рев ной (1901 г.).

Изоб ра же ние че ло ве ка-пти цы мы встре ча ем в пер вых трех ил лю ст ра ци ях
сказ ки. В пер вом ри сун ке (рис. 4) фан тас ти чес кое су ще ст во наш ло свое мес то сре -
ди ор на мен таль ных ри сун ков на пе чи. Оно пе ре да но в ши ро ком ша ге. Торс, за пол -
нен ный си ним цве том, изоб ра жен сбо ку. Кры ло, по ко я ще еся на те ле – зе ле ным. На
го ло ве бант. В изоб ра же нии си ри на, так же как и в изоб ра же нии дру гих жи вот ных
и ор на мен та на пе чи, от су т ству ет де таль ная пе ре да ча перь ев и го ло вы, что со от -
вет  ству ет бо лее гру бой, си лу эт ной пе ре да че об ра за на плит ке, ко то рой пок ры ва ет -
ся печь или ка мин. Весь ри су нок, ил лю ст ри ру ю щий яв ле ние со ко ла-доб ро го мо -
лод ца пе ред Иваном-ца ре ви чем и его сест ра ми, выст ро ен по всем за ко нам ли ней -
ной перс пек ти вы. Перс пек ти ва соз да ет ся тя ну щи ми ся вглубь ли ни я ми по ла и по -
тол ка, меж ду ко то ры ми выст ро е ны фи гу ры глав ных пер со на жей сказ ки. В ри сун -
ке от сут  ству ет све то-те не вая трак тов ка объ е мов. Объ ем соз да ет ся пу тем со че та ния
нес коль ких плос кос тей, пе ре дан ных раз ной цве то вой то наль ностью.
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В ил лю ст ра ции встре чи Ивана-ца ре ви ча с рать-си лой, по би той Марь ей Мо -
рев ной, об раз че ло ве ка-пти цы изоб ра жен на чех ле от лу ка Иванa-ца ре ви ча (рис. 5).
Он изоб ра жен в по ло бо ро та во всем сво ем ве ли чии. На го ло ве – зо ло тая ко ро на.
Из-под по лу ра ск ры то го кры ла, со че та ю ще го крас ное, жел тое и си нее опе ре ние,
вы ло жен ное друг за дру гом по вер ти ка ли, вы ри со вы ва ют ся крас ная грудь и си ний
хвост пти це де вы. Весь ри су нок скла ды ва ет ся из двух пла нов: ниж не го, где изоб -
ра же ны те ла уби тых и ра не ных мо ло дых и зре лых во и нов; и верх не го, в ко то ром
на ко со горье воз вы ша ет ся фи гу ра Ивана-ца ре ви ча на ко не. Эти два пла на соз да ют
оп ре де лен ный оп ти чес кий об ман: хо тя зри тель наб лю да ет за об ра за ми ил лю ст ри -
ро ван ных ге ро ев сказ ки под од ним уг лом, на во и нов смот рит свер ху, а на Ивана-
ца ре ви ча – сни зу.

Да лее, об раз че ло ве ка-пти цы пе ред на шим взо ром предс та ет в ри сун ке, ил лю -
ст ри ру ю щем встре чу Ивана-ца ре ви ча с Марь ей Мо рев ной у ее шат ров (рис. 6).
Од на ко, это все тот же об раз фан тас ти чес ко го су ще ст ва, изоб ра жен ный на чех ле
от лу ка Ивана-ца ре ви ча, пе ре ки ну том че рез его ле вое пле чо.

Дос та точ но ин те рес ны си ри ны в од ной из ил лю ст ра ций к сказ ке «Бе лая
уточ ка» (1902 г.) (Zheleznova 1995 c) (рис. 7) Си ри ны по яв ля ют ся пе ред на шим
взо ром на ри сун ке, ил лю ст ри ру ю щем сце ну, ког да князь, не ус пев же нить ся на
прек рас ной кня ги не, дол жен был ехать в даль ний путь. На пер вом пла не ри сун -
ка воз вы ша ет ся те рем, с шат ро вой кры ши ко то ро го че рез си ние и зо ло тые ку по -
ла церк вей, че рез кре по ст ную сте ну го ро да вмес те с баш ней, мо ло дая кня ги ня
груст ным взгля дом про во жа ет ко раб ли, ухо дя щие за го ри зонт си не го мо ря. На
гну той кров ле крыль ца воз вы ша ет ся крас ная го ло ва ко ня – сол неч но го сим во ла. 

Ге о це нт ри чес кие предс тав ле ния о днев ном пу ти солн ца по не бу на ко нях и о
ноч ном его пу ти по под зем но му оке а ну на во доп ла ва ю щих пти цах воз ник ли в не -
за па мят ные вре ме на. Са мым глав ным для че ло ве ка в де ле ох ра ны сво е го жилья
бы ло про ти во пос тав ле ние ноч ным си лам зла свет ло го на ча ла сол неч но го дня. Вот
по че му верх ние точ ки до ма, с их ши ро ким об зо ром ок ру жа ю ще го прост ра н ства,
обо ро нял сим вол солн ца и све та – конь. И. Би ли бин в сво ем ри сун ке не ог ра ни чи -
ва ет ся ко нем, обе ре га ю щим дом. Он об ра ща ет ся так же к обе ре га ю ще му мо ти ву
си ри на, по ме щен но му на вы со ком и ши ро ком тим па не стрель ча то го ок на, че рез
ко то рый в дом мо гут про ник нуть злые ду хи. Си ри ны, прак ти чес кие оди на ко вые,
об ра ще ны друг к дру гу. Яр кое и бо га тое опе ре ние де ла ет си ри нов еще бо лее кра -
соч ны ми. Си ние хвос ты нап рав ле ны вверх. Крылья, по ко я щи е ся на тор се, сос то -
ят из трех ос нов ных цве тов: си не го (верх ний), жел то го (сред ний) и фи о ле то го-
бор до во го (ниж ний). Сред няя – жел тая часть опе ре ния кры ла – в свою оче редь от -
де ля ет ся от верх не го и ниж не го бе лы ми ли ни я ми. Во ло сы у пти це дев оран же вые.
На го ло ве – крас ная ко ро на, со че та ю ща я ся с крас ным цве том ку ри ных ног.

Сказ ка «Бе лая уточ ка» де лит ся на нес коль ко клю че вых сцен: про ща ние кня -
зя с мо ло дой же ной и его про во ды; сце на княж ны со ста ру хой-ведь мой, прев ра -
тив шей княж ну пу тем об ма на в ут ку; сце на возв ра ще ния кня зя до мой, в ко то рой
пе ре воп ло щен ная ведь ма вы да ет се бя за его же ну; сце на, в ко то рой кня ги ня-
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уточ ка отк ла ды ва ет три яй ца, из ко то рых рож да ют ся его сы новья; сце на, в ко то -
рой в па ла ты кня зя при хо дят сы новья княж ны-ут ки, ко то рых ста ру ха-ведь ма пу -
тем кол до в ства умер щвля ет; сце на пла ча княж ны-ут ки над без ды хан ны ми те ла -
ми де тей, в ко то рой князь по доз ре ва ет о не лад ном; сце на прев ра ще ния ут ки в
кра са ви цу княж ну бла го да ря за го ва ри ва нию кня зя, ожив ле ния де тей жи вя щей и
го во ря щей во дой и на ка за ния ведь мы.

Для этой сказ ки И. Би ли бин под го то вил ри су нок, ил лю ст ри ру ю щий прев ра -
ще ние княж ны кол до в ством ведь мы в ут ку (1902 г.), ко то рый в ка кой-то сте пе ни
на по ми на ет на чаль ную зас тав ку к сказ ке; ри су нок, ил лю ст ри ру ю щий от бы тие
кня зя (1902 г.), о ко то ром го во ри лось вы ше; ри су нок, ил лю ст ри ру ю щий мо мент,
ког да ут ка-княж на нас тав ля ет сво их сы но вей не хо дить да ле ко (1902 г.); ко неч -
ная ил лю ст ра ция, в ко то рой на фо не го ри зон та изоб ра жен дуб (фраг мент – се ре -
ди на ство ла), на вет вях ко то ро го си дят три во ро ны с костью в клю ве (1902 г.).

Об раз че ло ве ка-пти цы встре ча ет ся так же в ил лю ст ра ци ях И. Би ли би на к
«Сказ ке о зо ло том пе туш ке» А. С. Пуш ки на (1907 г.), в ри сун ке, ил лю ст ри ру ю -
щем сце ну убий ства Звез до че та Да до ном (рис. 8). Здесь че ло век-пти ца выс ту па -
ет как ор на мент оде я ния од но го из ба ри нов, вы ши тый зо ло ты ми и бе лы ми нит -
ка ми на се ро-се реб рис том по лот не. Фан тас ти чес кое су ще ст во пе ре да но во весь
рост впо ло бо ро та. Бе лые крылья, с по пе реч ной зо ло той ли ни ей по се ре ди не, ши -
ро ко расп рав ле ны в сто ро ны. Хвост, со че та ю щий бе лый и жел тый цве та, нап рав -
лен вверх. Верх няя по ло ви на ту ло ви ща пок ры та бе лым опе ре ни ем, ниж няя –
жел тым. На го ло ве воз вы ша ет ся зо ло тая ко ро на, гар мо ни ру ю щая с жел ты ми эле -
мен та ми опе ре ния ту ло ви ща. Но ги бе лые. 

«Сказ ка о зо ло том пе туш ке» на пи са на по э ти чес ким сло вом в 1834 г., опуб ли -
ко ва на в 1835 г. В ее ос но ву по ло же на шут ли вая но вел ла аме ри ка нс ко го пи са те -
ля В. Ир вин га «Ле ген да об арабс ком звез до че те». А. С. Пуш кин с уди ви тель ным
мас те р ством за ме нил слож ный, за пу тан ный, об ре ме нен ный пос то рон ни ми де та -
ля ми ход по ве ст во ва ния Ир вин га прос той, чет кой, ху до же ст вен но вы ра зи тель -
ной ком по зи ци ей, а ус лов но-ли те ра тур ные фан тас ти чес кие об ра зы – об ра за ми
рус ской на род ной по э зии. Он соз дал на этой ос но ве свою сказ ку, близ кую и в
идей ном, и в об раз ном от но ше нии к под лин но на род но му твор че ст ву (Пуш кин
1975: 473-474).

Сказ ка сос то ит из нес коль ких сцен. В пер вой сце не мы уз на ем о том, что царь
Да дон в мо ло дые го ды был дос та точ но гроз ным, что от ра жа лось на со се дях от ри -
ца тель но. Ког да же он был уже стар и хо тел от дох нуть от рат ных дел, со се ди ста -
ли ему мстить, на па дая на его зем ли и на но ся вред. Не на хо дя вы хо да из сло жив -
шей ся си ту а ции да же с по мощью сво их во и нов, он об ра ща ет ся с прось бой о по -
мо щи к муд ре цу Звез до че ту. В сле ду ю щей сце не Звез до чет да рит ца рю Да до ну
зо ло то го пе туш ка, ко то рый, си дя на вы со кой спи це, сле дит за про ис хо дя щим вок -
руг, и в слу чае опас нос ти ве дет се бя со от ве т ству ю щим об ра зом. Так в царстве во -
ца ря ет ся мир и по кой. В дру гой сце не нес по кой ное по ве де ние пе туш ка и его об -
ра ще ние на вос ток ста вит всех в из ве ст ность, что с вос то ка над ви га ет ся опас -
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ность. Дан ная сце на сос то ит из трех кар тин: в пер вой на за щи ту сво их зе мель в
соп ро вож де нии войс ка на вос ток отп рав ля ет ся стар ший сын ца ря Да до на; во вто -
рой – че рез во семь дней, пос ле то го, как не по лу ча ют ни ка ких вес тей от пер во го
сы на – вто рой; а еще че рез во семь дней не из ве ст нос ти о двух сы новь ях на вос ток
в соп ро вож де нии сво е го войс ка отп рав ля ет ся сам царь Да дон. Сле ду ю щая сце на
раз во ра чи ва ет ся вок руг шат ров Ша ма ха нс кой ца ри цы. Эта сце на сос то ит из двух
кар тин. Пер вая кар ти на – плач ца ря Да до на по убив шим друг дру га сы новь ям, ле -
жа щим средь по вер жен но го войс ка. Вто рая кар ти на – встре ча ца ря с Ша ма ха нс -
кой ца ри цей. Здесь, пле нив шись кра со той ца ри цы, Да дон сра зу же за бы ва ет о
смер ти сы но вей, ухо дит к ца ри це в ша тер и при да ет ся нас лаж де ни ям. Сле ду ю щая
сце на пос вя ще на возв ра ще нию до мой ца ря Да до на с Ша ма ха нс кой ца ри цей в соп -
ро вож де нии войс ка. Сце на сос то ит из нес коль ких кар тин. В пер вой кар ти не ли ку -
ю щий на род встре ча ет ца ря Да до на. Во вто рой – из тол пы по яв ля ет ся Звез до чет,
ко то рый, на пом нив ца рю о его обе ща нии вы пол нить во лю Звез до че та как свою,
за ус лу гу (по да рок зо ло то го пе туш ка), про сит по да рить ему де ви цу. Тут раз го ра -
ет ся спор, в ре зуль та те че го Да дон сво им жез лом уда ря ет по лбу муд ре ца и уби ва -
ет его. В треть ей кар ти не, ког да царь въ ез жа ет в го род, пе ту шок под ле та ет к ко -
лес ни це, са дит ся Да до ну на те мя, клю ет и уби ва ет ца ря.

Мо раль сказ ки в том, что жен щи на, по гу бив шая род ных брать ев, зас та вив -
шая от ца за быть о смер ти сы но вей, а так же убить че ло ве ка, вы ру чив ше го в труд -
ную ми ну ту – хо тя и ми мо лет ный, но очень опас ный враг муж чи ны. Не слу чай -
но сказ ка за вер ша ет ся сло ва ми:

А ца ри ца вдруг про па ла,
Буд то вов се не бы ва ло.
Сказ ка ложь, да в ней на мек!
Доб рым мо лод цам урок. 
При пуб ли ка ции сказ ки в «Биб ли о те ке для чте ния» цен зор А. В. Ни ки тен ко,

ви ди мо бо ясь ка ких-ни будь по ли ти чес ких при ме не ний, зап ре тил пе ча тать две
пос лед ние строч ки вмес те с еще од ной. Пуш кин с воз му ще ни ем пи сал об этом в
сво ем днев ни ке: «Цен зу ра не про пус ти ла сле ду ю щие сти хи в сказ ке мо ей о зо ло -
том пе туш ке:

Царствуй, ле жа на бо ку.
и
Сказ ка ложь, да в ней на мек!
Доб рым мо лод цам урок. 
Вре ме на Кра со вс ко го возв ра ти лись. Ни ки тен ко глу пее Би ру ко ва» (Пуш кин,

1975: 474–475).
Дру ги ми ри сун ка ми И. Би ли би на, соз дан ны ми к «Сказ ке о зо ло том пе туш -

ке», яв ля ют ся фрон тис пис «Кот уче ный» (1910 г.); ри су нок, ил лю ст ри ру ю щий
мо мент, ког да Звез до чет да рит зо ло то го пе туш ка ца рю Да до ну (1906 г.); Про буж -
де ние Да до на – ког да Да до ну со об ща ют о бес по кой ном по ве де нии пе туш ка и
над ви га ю щей ся опас нос ти с вос то ка (1907 г.); раз вер ну тый ри су нок, ил лю ст ри -
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ру ю щий по ход войс ка Да до на на вос ток (1906 г.); ри су нок, ил лю ст ри ру ю щий мо -
мент встре чи Да до на с Ша ма ха нс кой ца ри цей пе ред мерт вы ми те ла ми сы но вей
и войс ка (1906 г.); ри су нок-тон до, в ко то ром пе ту шок клю ет Да до на в те мя и уби -
ва ет его (1907 г.).

И. Би ли бин так же соз дал эс ки зы кос тю мов к опе ре Н. Римс ко го-Кор са ко ва
«Зо ло той пе ту шок»: это Да дон (1908 г.), Ша ма ха нс кая ца ри ца (1908 г.), Ра бы ня
(1909 г.), Звез до чет (1909 г.), Па ла ты Да до на – экс киз де ко ра ции к пер во му
действию опе ры (1909 г.). 

Изоб ра же ние си ри на име ет ся так же в ри сун ке для поч то вой отк рыт ки
(1905г.), на ко то рой изоб ра же на в празд нич ном на ря де во ло го дс кая де вуш ка (рис.
9). Мы вклю чи ли этот ри су нок в дан ную статью ус лов но, так как об раз этой де -
вуш ки, пе ре дан ный в празд нич ном на ци о наль ном оде я нии, впол не мог най ти
свое мес то сре ди ри сун ков, ил лю ст ри ру ю щих ге ро и ню од ной из рус ских ска зок.
Ее го лу бой, ук ра шен ный жел тым узо ром, на ряд гар мо ни ру ет с си ре не вым плать -
ем, так же пок ры тым жел тым ор на мен том рас ти тель но го мо ти ва. Ее юное ли цо
си я ет бе лиз ной. Во ло сы пок ры ты вы со ким по лук руг лым ко кош ни ком. Конт раст
к ее празд нич но му уб ра н ству соз дан крас ной сум кой ци ли нд ри чес кой фор мы, на
по я се ко то рой на бе лом фо не изоб ра жен си рин с ши ро ко расп рав лен ны ми крыль -
я ми и мно гоц вет ны ми го ри зон таль ны ми по ло са ми яр ко го опе ре ния (крас ный,
жел тый, зе ле ный). Хвост пе ре дан в ви де раск ры то го цвет ка, со че та ю ще го жел -
тый и зе ле ный цве та. Хо тя ту ло ви ще изоб ра же но сбо ку, го ло ва и крылья пе ре да -
ны пря мо. Его го ло ва увен ча на зо ло той ко ро ной, кон цы ко то рой ук ра ше ны бу -
бен ца ми – эле мент от пу ги ва ния злых ду хов.

В зак лю че ние еще раз от ме тим, что И. Би ли бин в сво ем твор че ст ве ис хо дил
от на род ной тра ди ции, сос тав ля ю щей ко то рой яв ля ет ся сказ ка. При соз да нии ил -
лю ст ра ций к сказ кам ху дож ник ис поль зу ет все осо бен нос ти, ха рак тер ные для
рус ской куль ту ры. В ил лю ст ра ци ях к сказ кам осо бое мес то за ни ма ет об раз че ло -
ве ка-пти цы. Он встре ча ет ся на став нях, ра ме, печ ке, оде я нии, пред ме тах де ко ра -
тив но-прик лад но го наз на че ния, т.е. там, где он изоб ра жал ся в ре аль ной жиз ни.
Лю ди-пти цы в за ви си мос ти от си ту а ции сю же та сказ ки вы ра жа ют раз ное ду шев -
ное сос то я ние: страх, уве рен ность, бла же н ство, по кой, за дум чи вость, тем са -
мым, вли ва ясь в сказ ку. Си ри ны пе ре да ны во весь рост пря мо, сбо ку, впо ло бо ро -
та, нак ло нив шись впе ред или на зад, скор чив шись, с ши ро ко расп рав лен ны ми,
при под ня ты ми, по ко я щи ми ся на тор се или прик ры ва ю щи ми те ло или ли цо
крыль я ми. Но ги толс тые ку ри ные. Опе ре ние яр кое, раз ноц вет ное и пыш ное – пе -
ту ши ное. От лич ным яв ля ет ся опе ре ние си ри на с поч то вой отк рыт ки – во ло го дс -
кой де вуш ки, об лож ки к сказ ке «Ва си ли са Прек рас ная», оде я ния од но го из бо яр
в сце не убий ства Звез до че та. Хвост пе ре дан вы со ко при под ня тым, опу щен ным,
в ви де раск ры то го цвет ка или под жа тым под се бя. Грудь фан тас ти чес ко го об ра -
за пок ры та опе ре ни ем или пе ре да на во всей сво ей об на жен ной кра се. Го ло ва си -
ри нов увен ча на бан том, ко кош ни ком или ко ро ной, сви де тель ству ю щей об их
светс ком про ис хож де нии. Во ло сы нис па да ют до плеч, рас пу ще ны и раз ве ва ют ся
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или спле тен ны в ко су. Они мо гут быть тем ны ми и свет лы ми. Пти це де вы изоб ра -
жа ют ся в ша ге или спо кой но сто я щи ми. Они пе ре да ют ся оди ноч но или в па ре,
тор сом нап рав ле ны друг к дру гу. Ана лиз ска зок и их разг ра ни че ние на сце ны и
кар ти ны по ка зал, что лю ди-пти цы в твор че ст ве И. Би ли би на с сю же том сказ ки
ни че го об ще го не име ют. Они при мы ка ют к сказ ке изв не и свя зы ва ют ся с ней
сво ей ма ги чес ки-зак ли на тель ной функ ци ей – обе ре гать сказ ку и ее пер со на жей. 

ЛИТЕРАТУРА

Народные русские сказки: Из сборника А. Н. Афанасьева, (1979). Вступительная статья и словарь
малоупотреб. и обл. слов В. П. Аникина. Худ. Т. Маврина. М., Худ. лит..

Пушкин А. С. (1975). Сказки //Собрание сочинений в 10 томах. Т. 3. Примеч. С. М. Бонди. М.: Худ. Лит. 
Семенов О. С. (1988). Иван Билибин: рассказ о художнике-сказочнике. М.: Детская литература.
Zheleznova, Irina (retelling, a) (1995). Василиса Прекрасная (Vassilisa the Beautiful). Moscow: Goznak 
Zheleznova, Irina (retelling, b)(1995). Марья Моревна (Marya Morevna). Moscow: Goznak. 
Zheleznova, Irina (retelling, c)(1995).Белая уточка (the White Duck). Moscow: Goznak. 

Hrant Khachikyan

THE IMAGE OF BIRD-WOMEN IN 
I.Y.BILIBIN’S ILLUSTRATIONS FOR RUSSIAN FAIRY TALES 

Summary

On illustrating Russian tales I. Y. Bilibin uses features peculiar to the Russian national tradi-
tion. In the illustrations a singular place is given to images of bird-maidens. Depictions of the
fabulous creatures appeared on window shutters, frames, stoves, clothing, and objects of de -
corative and applied art, places where sirens would be depicted in real life. Depending on the
tale situation the faces of the sirens have different expressions: fright, confidence, pacification,
expressions which blend with the mood of the tale. All the fantastic creatures differ from each
other not only in face expression, but also in posture, head-dress, and position of wings, tails,
feather details, hair, legs, and colouring. The analysis of the tales and their division into scenes
and pictures showed that depictions of bird-women in I. Bilibin’s tale illustrations are of little
relevance to the contents of the tale. They enter the tale from outside and join it with their
magic and protective functions to safeguard the tale and its personages from evil spirits.
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È³áõñ³ ²Ã³Ý»ëÛ³Ý

¶àôÚÜÆ àô ´²èÆ Ð²Øºð²ÞÊàôÂÚàôÜÀ 
²Èºøê²Ü¸ð ¶ðÆ¶àðÚ²ÜÆ ÜÎ²ð²¼²ð¸àôØÜºðàôØ

Ð» ùÇ ³ ÃÁ Ù³ñ¹ Ïáõ ÃÛ³Ý »ñ Ï³ ñ³ï¨ ÏÛ³Ý ùÇ ÁÝ Ã³ó ùáõÙ Ïáõ ï³ Ï³Í
³í³Ý  ¹áõÛÃ Ý» ñÇ,  ëá óÇ ³ É³ Ï³Ý Ù»Í ÷áñ ÓÇ ÷á Ë³Ý óáõÙÝ ¿ ë»ñÝ ¹» ë» -

ñáõÝ¹: ²ÛÝ í³ Õáõó ¿ ¹³ñ Ó»É ³ß Ë³ñ ÑÇ Ù³ ëÇÝ Ý³Ë Ý³ Ï³Ý ×³ Ý³ ãá Õáõ ÃÛ³Ý
³í³Ý ¹³ Ï³Ý ÙÇ çáó:  Ð» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ ·» Õ³ñ í»ë ï³ Ï³Ý Ï»ñ å³ ñÁ, ³ñ ï³ óá É» -
Éáí Çñ³ Ï³ Ýáõ ÃÛ³Ý ³Ûë Ï³Ù ³ÛÝ »ñ¨áõÛ ÃÁ, ÙÇ ³ Å³ Ù³ Ý³Ï ÏñáõÙ ¿ ïí Û³É Åá -
Õáíñ ¹Ç ÙÇ ³ë Ý³ Ï³Ý Ñá·¨áñ μá í³Ý ¹³ Ïáõ ÃÛáõ ÝÁ, áñ ï»Õ ûñ ·³ Ý³ å»ë ÓáõÉ í³Í
»Ý Ñ» ùÇ ³ Ã³ ë³ óÇ áõ å³ï Ï» ñ³ ½³ñ ¹á ÕÇ Ñáõ ½³ Ï³Ý áõ ÇÝ ï» É»Ï ïáõ ³É í» ñ³ -
μ»ñ ÙáõÝùÝ ³ß Ë³ñ ÑÇ ÝÏ³ï Ù³Ùμ:   

²É»ù ë³Ý¹ñ ¶ñÇ ·áñ Û³ ÝÁ ¹Ç Ù»É ¿ ·» Õ³ñ í»ë ï³ Ï³Ý å³ï Ï» ñ³ íáñ Ù³Ý ³ÛÝ -
åÇ ëÇ ÙÇ çáó Ý» ñÇ, áñáÝù μ³ ó³ Ñ³Û ïáõÙ »Ý Ñ» ùÇ ³ ÃÇ áã ÙÇ ³ÛÝ ³ñ ï³ ùÇÝ, ï» -
ë³ Ý» ÉÇ, ³ÛÉ Ý³¨ μá í³Ý ¹³ Ïáõ ÃÛ³Ý Ñ»Ý ùáõÙ Ã³ùÝ í³Í μ³ ñá Û³Ë ñ³ ï³ Ï³Ý ¨
Ï»Ý ë³ ÷Ç ÉÇ ëá ÷³ Û³ Ï³Ý ÏáÕ Ù» ñÁ: ÜÏ³ ñÇãÝ Çñ å³ï Ï»ñ Ý» ñáí í»ñ Éáõ ÍáõÙ ¿ Ñ» -
ùÇ ³ ÃÇ ëÛáõ Å»Ý, Ù³Ý ñ³ Ù³ë Ýá ñ»Ý μÝáõ Ã³· ñáõÙ Ñ» ñáë Ý» ñÇ ³ñ³ñù Ý» ñÁ, ¹ñ³Ýó
Ùá ïÇí Ý»ñÝ áõ Ñ»ï¨³Ýù Ý» ñÁ: ä³ï Ï»ñ í³Í ³ß Ë³ñ ÑÁ áñ ù³Ý Çñ³ Ï³ ÝÇÝ Ùáï ¿
áõ Ñ³ ñ³ ½³ï, ÝáõÛÝ ù³Ý Ùï³ ó³ ÍÇÝ áõ å³Û Ù³ Ý³ Ï³Ý ¿:

Ð» ùÇ ³ÃÝ ÇÝù Ý³ ïÇå Ù»Ï Ý³ μ³ Ýáõ ÃÛáõÝ ¿ ëï³ ÝáõÙ ²É»ù ë³Ý¹ñ ¶ñÇ ·áñ Û³ -
ÝÇ Ó¨³íá ñáõÙ Ý» ñáõÙ: ÜÏ³ñ ãÇ íñ ÓÇ ÝÁ Ï»Ý ¹³ Ýáõ ÃÛáõÝ ¿ å³ñ·¨»É ÐáíÑ. Âáõ -
Ù³Ý Û³ ÝÇ, ²í. Æë³ Ñ³Ï Û³ ÝÇ, ². ê³Ñ ñ³¹ Û³ ÝÇ ¨ ³Û Éáó áõ ñ³Ë áõ ÙÇ ³ ÙÇï, Ï»Ý -
ë³ ë»ñ áõ ÑÝ³ ñ³ ÙÇï Ñ» ñáë Ý» ñÇÝ, ¹³ñÓ ñ»É ï» ë³ Ý» ÉÇ, ßáß ³ ÷» ÉÇª ÏáÝÏ ñ»ï
Å³ Ù³ Ý³ ÏÇ áõ ÙÇ ç³ í³Û ñÇ Ù»ç: ²É. ¶ñÇ ·áñ Û³ÝÝ ³Ý¹ ñ³ ¹³ñ Ó»É ¿ ÑÇÙ Ý³ Ï³ ÝáõÙ
Çñ³ å³ ïáõÙ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇÝ,  áñ ï»Õ Çñ³ Ï³ Ýáõ ÃÛáõÝÝ ³ñ ï³ óáÉ íáõÙ ¿ ×ß Ù³ñ -
ï³ óÇ á ñ»Ýª μÝá ñáß ¹»å ù» ñáí áõ Ñ» ñáë Ý» ñáí (ê³ Ñ³Ï Û³Ý 2008, 88): ²Ûë Ñ³Ý -
·³ Ù³ÝùÝ ¿É ë³Ñ Ù³ Ý³ ÷³ ÏáõÙ ¿ ÝÏ³ñ ãÇ »ñ¨³Ï³ Ûáõ ÃÛ³Ý ë³Ñ Ù³Ý Ý» ñÁ, Ç
ï³ñ μ» ñáõ ÃÛáõÝ Ññ³ß ³ å³ ïáõÙ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇ, áñ ï»Õ ÝÏ³ñ ãÇÝ ÁÝ Ó»é í³Í ¿
μ³ ó³ñ Ó³Ï ³½³ ïáõ ÃÛáõÝ: Æñ³ å³ ïáõÙ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÁ ÝÏ³ ñ³ ½³ñ ¹» ÉÇë ÝÏ³ñ -
ãÇÝ û· ÝáõÙ »Ý ÙÇ ³ÛÝ Ýñ³ ·áõ Ý³ å³ï Ï» ñ³ ÛÇÝ Ùï³ Íá Õáõ ÃÛáõÝÝ áõ ·» Õ³Ý Ï³ñ -
ã³ Ï³Ý ÑÝ³ ñ³Ù ïáõ ÃÛáõ ÝÁ: ²É. ¶ñÇ ·áñ Û³ ÝÇÝ Ñ³ çáÕ í»É ¿ å³Ñ å³ Ý»É Çñ ÝÏ³ -
ñ³ ½³ñ ¹³Í Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇ μá í³Ý ¹³ Ïáõ ÃÛáõ ÝÁ, ·» Õ»ó Ïáõ ÃÛáõ ÝÁ, ïñ³ Ù³ μ³ Ýáõ -
ÃÛáõ ÝÁ, å³ï Ï» ñ³ íá ñáõ ÃÛáõÝÝ áõ ·» Õ³ñ í»ë ï³ Ï³ Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ: Ø³ë Ý³ íá ñ³ -
å»ë áõß ³· ñ³í ÑÝ³ñù Ý» ñáí »Ý ³é³ÝÓ Ý³ ÝáõÙ ÐáíÑ. Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÇ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» -
ñÇ å³ï Ï» ñ³ ½³ñ ¹áõÙ Ý» ñÁ: ²ÛÝ ï»Õ, áñ ï»Õ Ñ» ùÇ ³ ÃÇ μá í³Ý ¹³ Ïáõ ÃÛáõ ÝÁ,
ïå³· ñ³ Ï³Ý ï»Ë ÝÇ Ï³Ý ¨ å³ï Ï» ñ³ ½³ñ¹ Ù³Ý μÝáõÛ ÃÁ Ã» É³¹ ñáõÙ »Ý ·áõ -
Ý³ ÛÇÝ Éáõ ÍáõÙ Ý»ñ, ÝÏ³ ñÇãÝ Çñ»Ý Ñ³ ïáõÏ »é³Ý ¹áí ¿ Í³ í³É íáõÙ áñ å»ë ·» -
Õ³Ý Ï³ ñÇãª Ã» Ù³ ÛÇÝ ï³ Éáí ³½³ï μÝ³Ý Ï³ ñ³ ÛÇÝ ¨ Å³Ý ñ³ ÛÇÝ Ù»Ï Ý³ μ³ Ýáõ -
ÃÛáõÝ: Üñ³ ·áõ Ý»Õ ÝÏ³ ñ³ ½³ñ ¹áõÙ Ý» ñáõÙ Çñ³ Ï³ÝÝ áõ Ùï³ ó³ ÍÇ ÝÁ ¹³é ÝáõÙ
»Ý ³í» ÉÇ ·ñ³ íÇãª ³½ ·³ ÛÇÝ –³ñ¨»É Û³Ý Ï»Ý ó³ ÕÇ Ù³Ý ñ³Ïñ ÏÇï ¨ ×ß Ù³ñ ï³ óÇ
å³ï Ï»ñ Ù³Ý ßÝáñ ÑÇí: Ð»ï¨»Éáí Âáõ Ù³Ý Û³Ý Ñ» ùÇ ³ Ã³· ñÇÝª Ý³ ³é³ï
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ëÝáõÝ¹ ¿ ·ï ÝáõÙ Çñ ¿åÇ Ï³ Ï³Ý å³ï Ï»ñ Ý» ñÇ Ñ³ Ù³ñ: Ð³ í³ Ý³ μ³ñ ÝÏ³ñ ãÇÝ
·ñ³ í»É »Ý Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÇ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ ïí Û³É Å³ Ù³ Ý³ ÏÇÝ ß³ï ïÇ å³ Ï³Ý,
Ïá Éá ñÇ ï³ ÛÇÝ Ù³ñ¹ Ï³ ÛÇÝ Ñ³ ñ³ μ» ñáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ, Ýñ³Ýó å³ñ ½áõ ÃÛáõÝÝ áõ
½í³ñÃ ³Ý ÙÇ ç³ Ï³ Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ, ÏÛ³Ý ùÇ ÝÏ³ï Ù³Ùμ áõ Ý» ó³Í å³Û Í³é Ñ³ í³ïÝ
áõ É³ í³ ï» ëáõ ÃÛáõ ÝÁ:

§êáõï ÉÇÏ áñë Ï³ ÝÁ¦ Ñ» ùÇ ³ ÃÇ Ñ» ñá ëÁ ÇÝùÝ Çñ ëï» ñáí ÑÇ ³ ó³Í áñë Ï³ÝÝ
¿: ¼í³ñ Ãáõ ÃÛáõ ÝÁ ³Ûë Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ ³Ù» Ý³ ÑÇÙ Ý³ Ï³ÝÝ ¿ª Ñ³ Ù»Ù í³Í ëï³ Ëá ëáõ -
ÃÛ³Ùμ ¨ ¹ñ³ ¹»Ù áõÕÕ í³Í Í³Õ ñáí: ú· ï³ ·áñ Í» Éáí μÝáõ ÃÛ³Ùμ áõ Çñ»Ýó
½μ³Õ ÙáõÝ ùáí ï³ñ í³Í áñ ëáñ¹ Ý» ñÇÝ Ñ³ ïáõÏ å³ñ Í»Ý Ïá ïáõ ÃÛáõÝÝ áõ ã³ ÷³ -
½³Ý óáõ ÃÛáõ ÝÁª Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÁ ëï»Õ ÍáõÙ ¿ ØÛáõÝ Ñ³ áõ ½» ÝÇ Ñ³Û Ï³ Ï³Ý ï³ñ μ» ñ³ -
ÏÁ: Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÇ áñë Ï³ ÝÇ ³é³ çÇÝ μ³ éÇó ÙÇÝã¨ í»ñ çÇÝÝ ³ÝÇ ñ³ Ï³Ý ¿, Ñ³ -
Ï³μ Ý³ Ï³Ý: ²Ûë Ñ» ùÇ ³ ÃÇ ÁÝï ñáõ ÃÛ³Ý Å³ Ù³ Ý³Ï ¶ñÇ ·áñ Û³ ÝÇÝ ³é³ç Ýáñ ¹»É ¿
³Ý ÑáõÝ ½í³ñ Ãáõ ÃÛáõ ÝÁ, áñÁ ¹Ç ïá ÕÇ Ùáï ³Ý ½áõëå ÍÇ Í³ ÕÇ åáéÃ ÏáõÙ Ý»ñ ¿
³é³ ç³ó ÝáõÙ: ÌÇ Í³ ÕÁ Ù³ñ ¹áõ ¿áõ ÃÛ³Ý áõ í³ñ ù³· ÍÇ ·Ý³ Ñ³ ï³ Ï³ÝÝ ¿: ÜÏ³ -
ñÇ ãÁ ·ñá ÕÇ Ñ»ï ÙÇ ³ ëÇÝ í³ ñ³Ï í»É ¿ ³Û¹ ³Ý Ñá· ÍÇ Í³ Õáí: Ð» ùÇ ³Ã Ý» ñÁ
Ó¨³íá ñ» ÉÇë ÝÏ³ ñÇãÝ Çñ Ñ» ñáë Ý» ñÇÝ ãÇ Ïï ñ»É Çñ³ Ï³Ý ÙÇ ç³ í³Û ñÇó: ²ÛÝ ï»Õ
Ý³ Ñ³ å» ï³ Ï³Ý Ñ³Û Ï³ Ï³Ý ·Ûáõ ÕÇ áõ Ýñ³ Ù³ñ¹ Ï³Ýó ÏÛ³ÝùÝ ¿, Ñá ·» μ³ Ýáõ -
ÃÛáõ ÝÁ: ²É. ¶ñÇ ·áñ Û³ ÝÁ ù³ç ·Ç ï³Ï óáõÙ ¿, áñ ÏáÙ åá ½Ç óÇ ³ ÛÇ ýá ÝÁ áã ÙÇ ³ÛÝ
ÙÇ ç³ í³Ûñ ¿, áñ ï»Õ Í³ í³É íáõÙ »Ý Ñ» ùÇ ³ ÃÇ ¹»å ù» ñÁ, ³ÛÉ¨ Ï»Ý ¹³ ÝÇ Ù³ë Ý³ -
ÏÇó, áñÁ Ï³ ñáÕ ¿ û· Ý»É Ï³Ù Ë³Ý ·³ ñ»É Ñ» ùÇ ³ ÃÇ Ñ» ñáë Ý» ñÇÝ: ²Û¹ ÇëÏ å³ï -
×³ éáí ¿É ÝÏ³ ñÇ ãÁ Ù»Í áõß ³¹ ñáõ ÃÛáõÝ ¿ ¹³ñÓ ÝáõÙ ³ÛÝ ÙÇ ç³ í³Û ñÇÝ, áñ ï»Õ Í³ -
í³É íáõÙ ¿ Ñ» ùÇ ³ ÃÇ ·áñ Íá Õáõ ÃÛáõ ÝÁ: ÜÏ³ ñÇãÝ Çñ ·áõ Ý³ ·»Õ å³ï Ï»ñ Ý» ñáí
Ù³Ý ñ³ Ù³ë Ýá ñ»Ý í»ñ Éáõ ÍáõÙ ¿ Ñ» ùÇ ³ ÃÇ ëÛáõ Å»Ý: Ð» ñáë Ý» ñÇÝ μÝáõ Ã³· ñ» ÉÇë
¶ñÇ ·áñ Û³ ÝÁ û·ï í»É ¿ ïí Û³É Å³ Ù³ Ý³ ÏÇ Ï»Ý ó³ Õ³ ÛÇÝ ³ï ñÇ μáõï Ý» ñÇó, ïÇ -
å³Å Ý» ñÇó ¨ ï³ ñ³ ½Çó: Ð»ï¨»Éáí ÝÏ³ ñ³ ½³ñ ¹áõÙ Ý» ñÇÝª ³Ý ·³Ù Ñ» ùÇ ³ ÃÁ
Ï³ñ ¹³ ó³Í ãÉÇ Ý» Éáõ ¹»å ùáõÙ, Ï³ ñ» ÉÇ ¿ ÏáÕÙ Ýá ñáß í»É Ñ» ùÇ ³ ÃÇ μá í³Ý ¹³ Ïáõ -
ÃÛ³Ý Ù»ç: ²Ûë ËÝ ¹Ç ñÁ ²É. ¶ñÇ ·áñ Û³ ÝÁ Éáõ Í»É ¿ í³ñ å» ïá ñ»Ý:  ä³ï Ï» ñÇ ³ñ -
ï³ Ñ³Ûï ã³ Ï³ Ýáõ ÃÛ³Ý ¿ Ñ³ ë»É Ñ³ ·» ó³Í, ï³ù ¨ ë³ éÁª Ï³ñÙ ñÇ, ¹» ÕÇ ÝÇ, Ï³ -
åáõÛ ïÇ áõ Å»Õ Ñ³ Ï³¹ ñáõ ÃÛ³Ùμª ëï»Õ Í» Éáí Ñ³Û ·Ûáõ ÕÇÝ ïÇ å³ Ï³Ý ÙÇ ç³ í³Ûñ,
áñ ï»Õ ¿É Í³ í³É íáõÙ »Ý Ñ» ùÇ ³ ÃÇ Çñ³ ¹³ñ Óáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ: ºñ»ù Ï³ Ý³Ûù å³ï -
Ï»ñ í³Í »Ý ïÇ å³ Ï³Ý Ñ³Ý ·³ Ù³Ýù Ý» ñáõÙ: ä³ñ½ ·Ûáõ Õ³ Ï³Ý Ëñ ×ÇÃ ¿ª Ñ³ ï³ -
ÏÇÝ ë³Ý ¹»ñù, Ï³ Ý³Ý óÇó Ù» ÏÇ Ó»é ùÇÝ ÷³Û ï» ·¹³É. ³ÛÝ åÇ ëÇ ïå³ íá ñáõ ÃÛáõÝ
¿, Ã» Ýñ³Ýù Ñ³Ý ·Çëï ÝÝ çáõÙ »Ý (ÝÏ.1, 2): §êáõï ÉÇÏ áñë Ï³ ÝÁ¦ Ñ» ùÇ ³ ÃÁ ³Ý -
Ñá· áõ ³÷áõÛÃ ÍÇ Í³Õ ¿: ÜÏ³ñ ãÇÝ ·ñ³ í»É ¿ Ñ» ñá ëÇ ëáõï ³ë» Éáõ ³Ý ½áõëå å³ -
Ñ³Ý çÁ, Ýñ³ »ñ¨³Ï³ Ûáõ ÃÛ³Ý ³Ý ë³Ñ Ù³ Ýáõ ÃÛáõÝÝ áõ ëáõñ ÙÇï ùÁ: êáõï ³ë»ÉÝ ¿É
ßÝáñÑù ¿: ¸Ç ïá ÕÇÝ Ñ³÷ß ï³ ÏáõÙ ¿ ³ÛÝ ³ñ ïÇë ïÇ½ ÙÁ, áñáí Ëá ëáõÙ ¿ ÇÝù Ý³ -
ëÇ ñ³ Ñ³ñ í³Í Ñ» ñá ëÁ.

§Øáñ Ã» óÇ, í»ñ ·ó» óÇ. μ³¹ ÙÇ ³ëÇÉ– ÙÇ ·á Ù»ß ³ë³ …
Ðáñë Ó» éÇÝ Ï³ñ× áõ »ñ Ï³ñ, Ñ³ëï áõ μ³ ñ³Ï ÙÇ ÷»ï Ï³ñ.
Ü³ Ïñ³ Ï»ó »ë ½³ñ Ï» óÇ, áñ ½³ñ Ï» óÇ ÷é í»ó. ¿ë å»ë – ³Ù»Ý Ã¨Á ÑÇÝ· ·³½

áõ Ï»ë¦ (Âáõ Ù³Ý Û³Ý 1949, 17): 

¶áõÛÝÇ áõ μ³éÇ Ñ³Ù»ñ³ßËáõÃÛáõÝÁ ²É»ùë³Ý¹ñ ¶ñÇ·áñÛ³ÝÇ ÝÏ³ñ³½³ñ¹áõÙÝ»ñáõÙ
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Ð»Ýó Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÇ ·ñ» É³ á×Ý ¿ Ã» É³¹ ñáõÙ ÝÏ³ñ ãÇÝ ÏáÙ åá ½Ç óÇ áÝ Éáõ ÍáõÙ -
Ý»ñ: ¶ñá ÕÇ Ëáë ùÇ ë³ ÑáõÝ éÇÃ ÙÁ, Ó³Û Ý³ ÛÇÝ ÑÝ³ ñ³ íá ñáõ ÃÛáõÝ Ý»ñÝ ³ñ ¹»Ý Ã» -
É³¹ ñáõÙ »Ý ÝÏ³ñ ãÇÝ ÑÝ ã»Õ, Ñ³ ·» ó³Í »ñ÷ Ý³· ñÇ ÁÝï ñáõ ÃÛáõÝ: ²½ ·³ ÛÇÝ ·áõ -
Ý³Ù ï³ Íá Õáõ ÃÛ³Ý áõ ñáõÛÝ Ñ³ Ù³ Ï³ñ·Ý ¿É ÝÏ³ñ ãÇÝ ÃáõÛÉ ¿ ï³ ÉÇë Ñ»ï¨»Éáõ
ëáõï ÉÇÏ áñë Ï³ ÝÇ Ùï ùÇ ÃéÇã ùÇÝ, ³Ý»½ñ »ñ¨³Ï³ Ûáõ ÃÛ³ ÝÁ:

²É. ¶ñÇ ·áñ Û³ ÝÁ ½·áõÙ ¿ Å³Ý ñÁ, ½·áõÙ ¿ Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý Ñáõ Ùá ñÇ ¿áõ ÃÛáõÝÝ áõ
Ýñ³ ÑÙ³Û ùÁª ¹ñ³ Ýáí ûÅ ï» Éáí μá Éáñ Ñ» ñáë Ý» ñÇÝ: Ðá ñÇÝ í³Íù Ý» ñÇ Ý»ñ ùÇÝ é» -
ÅÇ ëáõ ñ³Ý û· ÝáõÙ ¿ μ³ ó³ Ñ³Û ï»É ÝÏ³ ñ³ ½³ñ¹ Ù³Ý ÑÇÙ Ý³ Ï³Ý Ñ» ñá ëÇÝª Ñáõ Ùá -
ñÇÝ, áñÝ Çñ ³é³ ïáõ ÃÛ³Ý Ù»ç É³ Ïá ÝÇÏ ¿, Ï»Ý ó³ Õ³ ÛÇÝ Ù»Ï Ý³ μ³ Ýáõ ÃÛ³Ý Ù»çª
ëá óÇ ³ É³ Ï³Ý ÑÝ ãá Õáõ ÃÛ³Ý Ñ³ëó í³Í:

Ø³ñ¹ Ï³ ÛÇÝ ÑÇ Ù³ ñáõ ÃÛáõ ÝÁ ãáõ ÝÇ áã ³ñ ·»Éù áã ¿É ë³Ñ Ù³Ý: §ÎÇ Ïá ëÇ Ù³ ÑÁ¦ Ñ» -
ùÇ ³ ÃáõÙ Ñ»·Ý íáõÙ ¿ Ù³ñ¹ Ï³ ÛÇÝ ÑÇ Ù³ ñáõ ÃÛáõ ÝÁ, áñÁ Ùß ï³ å»ë ³é Ï³ ¿, ¨ áñÇ
ë³Ñ Ù³Ý Ý» ñÁ áñáß » ÉÁ ÝáõÛÝ ù³Ý ¹Å í³ñ ¿, áñ ù³Ý Ù³ñ¹ Ï³ ÛÇÝ ÇÙ³ óáõ ÃÛ³ Ý: ºñ ·Ç -
Í³ Ï³Ý ³Û¹ Ù³Ý ñ³Ý Ï³ñ Ý» ñÁ ³Ù» ÝÇó ùÇã Ñ» ùÇ ³Ã »Ý ÑÇß »ó ÝáõÙ. ÙÇ ³Ý ·³ Ù³ÛÝ
å³ñ½ »Õ» Éáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ »Ý, μÝ³ Ï³Ý Ñ³ ñ³ μ» ñáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ, ¹»å ù» ñÇ å³ï ×³ é³ Ï³Ý
Ï³ å» ñÇ ÑÇÙ Ý³ íá ñáõÙ: ²Ûë ï»Õ ¿É Çß ËáõÙ ¿ ·» Õ³ñ í»ë ï³ Ï³Ý ³ÛÝ ëÏ½ μáõÝ ùÁ, áñ
ÁÝ¹ Ñ³ Ýáõñ ¿ ²É. ¶ñÇ ·áñ Û³ ÝÇ μá Éáñ å³ï Ï» ñ³ ½³ñ ¹áõÙ Ý» ñáõÙ: ÎÇ Ïá ëÇ Ù³Ñ í³Ý
Ù»ç ãÏ³ áã ÙÇ Ë»É ùÇó Ñ» éáõ, ³Ýï ñ³ Ù³ μ³ Ý³ Ï³Ý å³ ñ³ ·³, μ³ óÇ »É³ Ï» ïÇó:

¶Ý³ óÇ Ù³ñ ¹Ç ²Ýáõ ÝÁ ÎÇ Ïáë
àõ Ý» ó³ áñ ¹Ç, ì»ñ »É³í Í³ éÇÝ
¶¹³ ÏÁ åá åá½, ì³ñ ÁÝ Ï³í ù³ ñÇÝ 
ì³¯Û ÎÇ Ïáë ç³Ý, í³¯Û μ³ É³ ç³Ý (Âáõ Ù³Ý Û³Ý 1949, 197):
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âÇ »Õ»É ¨ áã ÙÇ ÎÇ Ïáë, áñ Í³ -
éÇó ÁÝÏ Ý»ñ áõ Ù»é Ý»ñ, ÙÝ³ ó³ ÍÁ
ëáõ·Ý ¿ñ, áñ ß³ï μÝ³ Ï³Ý ÏÉÇ Ý»ñ,
»Ã» »É³ Ï» ïÁ ×Çßï ÉÇ Ý»ñ: ²ñ Ñ³ -
Ù³ñ Ñ³Ý ùÇ ÍÇ Í³Õ ¿ ³é³ ç³ ÝáõÙ
Çñ»Ýó Ñá ñÇ Ý³Í íß ïÇ íñ³ ëáõ· áõ
ßÇ í³Ý ³ÝáÕ ³Ý ÙÇï Ý» ñÇÝ Ý³ Û» ÉÇë:
ÜáõÛÝ Ùï³ íáñ ÑÝ³ ñ³ íá ñáõ ÃÛáõÝ
áõ Ý» óáÕ »ñ»ù ùáõÛ ñ» ñÁ áÕ μáõÙ »Ý
ÎÇ Ïá ëÇ Ù³ ÑÁ: ºí ù³ ÝÇ áñ ÑÇ Ù³ ñáõ -
ÃÛáõ ÝÁ í³ ñ³ ÏÇã ¿, Ýñ³Ýó  h»ï¨áõÙ
¿ Ù³Û ñÁ. ÃíáõÙ ¿, ·á Ý» Ñ³Û ñÁ Ýñ³Ý -
óÇó Ë» É³ óÇ Ï·ïÝ í»ñ, μ³Ûó Ñ³Û ñÁ
ÝáõÛÝ å»ë Ñ³ Ù³É ñáõÙ ¿ ë· íáñ Ý» ñÇ
ß³ñ ùÁ (ÝÏ. 3): 

Â»° Ñ» ùÇ ³ ÃÇ Ñ» ÕÇ Ý³ ÏÁ, Ã»°
å³ï Ï» ñ³ ½³ñ ¹á ÕÁ μ³ ó³ Ñ³Û ïáõÙ
»Ý, áñ ÑÇ Ù³ ñáõ ÃÛáõ ÝÁ í³ ñ³ ÏÇã ¿:
¸³ Çñá Õáõ ÃÛáõÝ ¿, áñÇ Ñ³ë ï³ ïáõ -
ÙÁ ÎÇ Ïá ëÇ Ù³ÑÝ ¿: ä³ï Ï» ñ³ ½³ñ -
¹áõÙ Ý» ñÁ ³ñ í³Í »Ý ·áõ ³ß áí: Ø»Í
Í³Í Ïá Õ³ Ï³ Ýáõ ÃÛáõÝ áõ Ý» óáÕ ³Ûë
Ý»ñ Ï³Ý Ûáõ ÃÁ ëï»Õ ÍáõÙ ¿ Ã³íß Û³ Ù³ Ï» ñ»ë, áñÝ Çñ Ñ»ñ ÃÇÝ Ýå³ë ïáõÙ ¿ å³ï -
Ï» ñÇ ³ñ ï³ Ñ³Ûï ã³ Ï³ Ýáõ ÃÛ³Ý áõ Å» Õ³ó Ù³ÝÝ áõ ÝÏ³ñ ãÇÝ ÃáõÛÉ ¿ ï³ ÉÇë ³ß Ë³ -
ï»É áõ Å»Õ ·áõ Ý³ ÛÇÝ Ñ³ Ï³¹ ñáõ ÃÛáõÝ Ý» ñáíª Éñ³ óáõ óÇã Ñáõ ½³ Ï³ Ýáõ ÃÛáõÝ Ñ³ Õáñ -
¹» Éáí ·áñ Íá Õáõ ÃÛ³ ÝÁ: Ì³ éÁ, áñÇó ÁÝ Ï»É ¿ ÎÇ Ïá ëÁ, ¶ñÇ ·áñ Û³ ÝÁ ÙÇ ïáõÙ Ý³ íáñ
ÝÏ³ ñ»É ¿ áõ é» ÝÇ, Åá Õá íáõñ¹Ý ³ÛÝ ³Ý í³ ÝáõÙ ¿ §É³ óáÕ¦: àõ é» Ýáõ çñ í»Å ÑÇß »ó -
ÝáÕ Ï³å ï³ Ï³ Ý³ ã³ íáõÝ ×Ûáõ Õ» ñÁ ³Õμ Ûáõ ñÇ Ñ»ï ÙÇ ³ É³ñ Ó³Û Ý³Ï óáõÙ »Ý ùáõÛ -
ñ» ñÇ ³Ýë ÷á÷ áÕ μÇÝ: ¶ñÇ ·áñ Û³ ÝÇ Ýå³ ï³ ÏÁ Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ Ã³ùÝ í³Í μáõÝ ÇÙ³ë -
ïÇ ³í» ÉÇ ï» ë³ Ý» ÉÇ ¹³ñÓ Ý»ÉÝ ¿: ¸³ ³ÏÝ Ñ³Ûï ¿ª ÑÇ Ù³ ñáõ ÃÛáõ ÝÁ áã ÙÇ ³ÛÝ í³ -
ñ³ ÏÇã ¿, ³ÛÉ¨ ³Ý μáõ Å» ÉÇ: 

²ñ ï³ ëá íá ñÇ áõ ëá íá ñ³ Ï³ ÝÇ ½áõ ·áñ ¹áõ ÃÛ³Ùμ ½·³ó ÙáõÝ ùÇ áõ μ³ Ý³ Ï³ -
Ýáõ ÃÛ³Ý Ñ³ Ï³¹ ñáõ ÃÛ³Ùμ å³ ïáõ ÙÇ ·» ñáÕ Ã» Ã»¨áõ ÃÛ³Ùμ »Ý íñÓÝ í³Í §²Ý Ë»Éù
Ù³ñ ¹Á¦ áõ §Ò³ Ëáñ¹ ö³ Ýá ëÁ¦ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇ ÝÏ³ ñ³ ½³ñ ¹áõÙ Ý» ñÁ: ²Ûë ï»Õ Ñ»· -
Ý³Ý ùÁ ß³ï ³í» ÉÇÝ ¿, ù³Ý ³ñ Å³ ÝÇ »Ý Ñ» ñáë Ý» ñÁ: ÜÏ³ ñÇ ãÁ, Ç ï³ñ μ» ñáõ ÃÛáõÝ
·ñá ÕÇ, ãÇ Ý» ñáõÙ ÑÇ Ù³ ñáõ ÃÛáõ ÝÁ, Ã»¨ Ï³ ñ»Ï ó³Ýù áõ ³÷ ëá ë³Ýù Ï³ Ýñ³ ÅåÇ -
ïÇ Ù»ç: ¶áõÛ ÝÇ ÁÝï ñáõ ÃÛ³Ý Ù»ç ÝÏ³ ñÇ ãÁ ³é³ç Ýáñ¹ í»É ¿ ÝáõÛÝ Ï»Ý ë³ ëÇ ñáõ -
ÃÛáõ ÝÇó, ÇÝãª Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÁ: Üñ³ ·áõÛ Ý» ñÁ ï³ù »Ý, Ñ³ ·» ó³Í, å³Û Í³é: àõ ñ³ -
Ëáõ ÃÛ³Ý, ½í³ñ Ãáõ ÃÛ³Ý ïñ³ Ù³¹ ñáõ ÃÛ³ ÝÁ ÝÏ³ ñÇ ãÁ Ñ³ ë»É ¿ ·áõ Ý³ ÛÇÝ éÇÃ ÙÇ,
Éá Ï³É Ï³ñÙ ñÇ, Ï³ åáõÛ ïÇ, ¹» ÕÇ ÝÇ Ñ³ Ù³¹ ñáõ ÃÛ³Ùμ: ²Ý Ë³éÝ ·áõÛ Ý» ñÇ û· ï³ -
·áñ Íáõ ÙÁ ·³ ÉÇë ¿ ¹»é Ù³Ý ñ³Ý Ï³ñ ãáõ ÃÛáõ ÝÇó: ¶áõÛ ÝÇ ×Çßï ¨ Ýå³ ï³ Ï³ ÛÇÝ ÏÇ -
ñ³ éáõÙÝ ³í» ÉÇ ³ñ ï³ Ñ³Ûï ã³ Ï³Ý áõ ïå³ íá ñÇã ¿ ¹³ñÓ ñ»É å³ï Ï» ñÁ:

². ê³Ñ ñ³¹ Û³ ÝÇ §Ü³ Õ³ßÝ áõ É³ í³ß Á¦ Ñ» ùÇ ³ ÃÁ Çñ³ Ï³Ý ³ß Ë³ñ ÑÇ ³Ù» -
Ý³×ß· ñÇï å³ï Ï»ñÝ ¿, ÏÛ³Ý ùÇ é» ³É »ñ¨áõÛÃ Ý» ñÇ ³ñ ï³ óá Éáõ ÙÁ, áñ ù³Ý ¿É ³ñ -

¶áõÛÝÇ áõ μ³éÇ Ñ³Ù»ñ³ßËáõÃÛáõÝÁ ²É»ùë³Ý¹ñ ¶ñÇ·áñÛ³ÝÇ ÝÏ³ñ³½³ñ¹áõÙÝ»ñáõÙ
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ï³ Ñ³Ûï ã³ ÙÇ çáó Ý» ñÁ ³ÝÇ ñ³ Ï³Ý
Ãí³Ý: ´³ ñáõ ³í³Ý ¹³ Ï³Ý Ñ³Õ Ã³ Ý³ -
ÏÁ, ÏÛ³Ý ùÇ ÝÏ³ ï³ Ù³Ùμ áõ Ý» ó³Í å³Û -
Í³é Ñ³ í³ïÝ áõ É³ í³ ï» ëáõ ÃÛáõÝÝ »Ý
³é³ç Ýáñ ¹»É Ã»° Ñ» ÕÇ Ý³ ÏÇÝ, Ã»° ÝÏ³ñ -
ãÇÝ: Â»¨ Ü³ Õ³ß Á Ñë Ï³ ÛÇ áõÅ Ï³Ù ËÇ -
½³ Ëáõ ÃÛáõÝ ãáõ ÝÇ, μ³Ûó ûÅï í³Í ¿ Ñá -
·» Ï³Ý μ³ ñ» Ù³ë Ýáõ ÃÛáõÝ Ý» ñáíª ³Ý Ù» -
Õáõ ÃÛ³Ùμ, μ³ ñáõ ÃÛ³Ùμ, íë ï³ Ñáõ ÃÛ³Ùμ
(ÝÏ. 4, 5): Ð» ùÇ ³ÃÝ ³ñ ï³ ëá íá ñÇ áõ ëá -
íá ñ³ Ï³ ÝÇ, ½·³ó ÙáõÝ ùÇ áõ μ³ Ý³ Ï³ -
Ýáõ ÃÛ³Ý Ñ³ Ï³¹ ñáõ ÃÛáõÝ ¿: Ü³ Õ³ß Á
·áñ ÍáõÙ ¿ é» ³É Ñá ÕÇ íñ³, é» ³É Ù³ñ¹ -
Ï³Ýó ÙÇ ç³ í³Û ñáõÙ: â³ ÷³ ½³Ý óáõ -

ÃÛáõÝÝ ³Ûë ï»Õ ÙÇ ³ÛÝ É³ í³ß Ç Ï³ Ë³ñ ¹³ Ï³Ý ÉÇ Ý»ÉÝ ¿: ÜÏ³ ñ³ ½³ñ ¹áõÙ Ý» ñáõÙ
»ñ¨áõÙ ¿, Ã» ÇÝã å»ë ¿ ÁÝïñ íáõÙ ·áõÛ ÝÁ, ·Ç ÍÁ, Ñ» ùÇ ³ ÃÇ μÝáõÛ ÃÇÝ áõ ïñ³ Ù³ -
¹ñáõ ÃÛ³ ÝÁ Ñ³ Ù³ Ó³ÛÝ: ÜÏ³ñ ãÇ
·áõÛ Ý» ñÁ ßé³ÛÉ »Ý áõ ßù»Õ: ä³ï -
Ï»ñ Ý» ñÁ ËÃ³ ÝáõÙ »Ý ÁÝ Ã»ñ óá ÕÇ
»ñ¨³Ï³ Ûáõ ÃÛáõ ÝÁª ë»ñ ³ñÃ Ý³ó Ý» -
Éáí ÷áù ñÇÏ Ü³ Õ³ß Ç ÝÏ³ Ù³Ùμ:
Ð» ùÇ ³ ÃÁ Ñ³ óÇ, ³ß Ë³ ï³Ý ùÇ,
μ³ ñáõ ÃÛ³Ý ·á í»ñ· ¿: ´³Ëï áõ »ñ -
ç³Ý Ïáõ ÃÛáõÝ áñá ÝáÕ Ü³ Õ³ß Á, ³Ý -
Ï³ë Ï³Í, ¹»é ãÇ Ñ³ë Ï³ ÝáõÙ áõ
·Ý³ Ñ³ ïáõÙ ³ÛÝ, áñ »ñ ç³Ý Ïáõ -
ÃÛáõ ÝÁ Ùáñ ÃË³Í É³ í³ß Ç ï»ë ùáí,
³ñ ¹»Ý í³ Õáõó áõ Õ»Ï óáõÙ ¿ Çñ»Ý, ¨
ÙÇ ³Ù ïá ñ»Ý ãÑ»ï¨»Éáí Ùáñ
ËáñÑñ ¹ÇÝ, ³½ ÝÇí ùñ ïÇÝ ùáí í³ë -
ï³ Ï³Í Ñ³ óÁ ÏÇ ëáõÙ ¿ ³í³ ½³Ï Ý» ñÇ Ñ»ï, áñÇ Ñ³ Ù³ñ ¿É å³ïÅ íáõÙ ¿: È³ í³ß -
Á Ïáñó ÝáõÙ ¿ Ï³ Ë³ñ ¹³ Ï³Ý Ñ³ï Ï³ ÝÇß Ý» ñÁ ¨ ëÏ ëáõÙ ¿ å³ Ï³ ë»É:

²Ù»Ý É³ í³ß Á ÃË» ÉÇë Ü³ Õ³ßÇ Ù³Û ñÁ Ïé³ ÝáõÙ ¿, Ëáñ ·ÉáõË ï³ ÉÇë Ñá ÕÇÝ,
³å³ ³ñ¨ÇÝ, Ýáñ ÙÇ ³ÛÝ ËÙá ñÁ Ë÷áõÙ ÃáÝ ñÇ Ññ³ Ï³ñ ÙÇñ ³Û ï» ñÇÝ: Ðñ³ Ï³ñ -
ÙÇñ ÷áù ñÇÏ ³ñ¨Ý»ñ »Ý Ý³¨ ë» Õ³ ÝÇÝ ß³ñ í³Í ËÙá ñÇ ·Ý ¹» ñÁ: ´Ý³ å³ßï ÝÏ³ -
ñÇ ãÁ Ï³ñ Í»ë »ñÏñ å³ ·áõÙ ¿ Ï»Ý ë³ μ»ñ Ñá ÕÇÝ, Ïñ³ ÏÇÝ ¨ Ñ»ï¨³μ³ñ Ñ³ óÇÝ áõ
³ß Ë³ ï³Ý ùÇÝ: òá ñ» ÝÇ Ñ³ë ÏÁ ³Ý ·³Ù Ü³ Õ³ñ ßÇ Ùáñ Ñ³ ·áõë ïÇÝ ¿, ·É Ë³ Ï³ åÇ
Í³Û ñ» ñÇÝ: ²ÛÝ ÇÝã ·É ËÇó ¿É í»ñ ¿, ãÇ Ï³ ñ» ÉÇ ÏÇ ë»É ã³ñ Ù³ñ¹ Ï³Ýó Ñ»ï:

Ð» ùÇ ³ ÃÇ å³ï Ï» ñ³ ½³ñ¹ Ù³Ý Ù»ç ³Ý ëá íáñ ¿ ÙÇ ³ÛÝ ³í³ ½³ ÏÇ ïÇ åÁ, ³ÛÝ
Ñ³Û Ï³ Ï³Ý ã¿ ¨ ËáñÃ ¿ Ã»° ÝÏ³ñ ãÇ, Ã»° Ñ» ÕÇ Ý³ ÏÇ ·áõ Ý³ Ï»ñ å³ ñ³ ÛÇÝ Ùï³ Íá -
Õáõ ÃÛ³ ÝÁ: ²ÛÝ ³Ý ç³ï íáõÙ ¿ Ñ» ùÇ ³ ÃÇ ÙÛáõë Ã»ñ Ã» ñÇó: ¶áõ ó» ë³ ³ñ í³Í ¿ ÙÇ -
ïáõÙ Ý³ íáñ: 

¶ñÇ ·áñ Û³ ÝÇ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ »ñ¨³Ý »Ý ·³ ÉÇë Ïá Ùá åá ½Ç óÇ áÝ μ³ ó³ éÇÏ Ï³ -
éáõó í³Í ùÁª Ñë ï³Ï, ÏáÝëï ñáõÏ ïÇí ¹³ ë³ Ï³Ý ·Í³Ý Ï³ ñÁ, ·áõÛ ÝÇ Ã³ÝÓ ñáõ ÃÛáõ -
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ÝÁ, áñÁ Ó»éù ¿ μ»ñ íáõÙ áã Ã» Ý»ñ Ï» ñÇ å³ë ïá ½³ ÛÇÝ û· ï³ ·áñÍ Ù³Ùμ, ³ÛÉ áÕç
ï³ ñ³ Íáõ ÃÛ³Ý íñ³ ·» Õ³Ý Ï³ñ ã³ Ï³Ý Ñ³ ñ³ μ» ñáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ Ñ³ ·» ó³ Íáõ ÃÛ³Ý
áõ Ù³Ý ñ³Ïñ ÏÇï Ùß³Ï Ù³Ý ßÝáñ ÑÇí:

²É. ¶ñÇ ·áñ Û³ ÝÁ ëï»Õ Í»É ¿ ÙÇ ³ß Ë³ñÑ, áñÁ å³ï Ï³ ÝáõÙ ¨° Çñ»Ý, ¨° ·ñá ÕÇÝ:
Ð» ùÇ ³Ã Ý» ñÇ ½í³ñ Ãáõ ÃÛáõ ÝÁ ·³ ÉÇë ¿ Ýñ³Ýó Ï»Ý ë³ ÷Ç ÉÇ ëá ÷³ Ûáõ ÃÛáõ ÝÇó,
Ýñ³Ýó ÙÇ ïáõ ÙÇóª ÏÛ³Ý ùÇ Ñ³ Ù³ñ ½í³ñÃ áõ Ï»Ý ë³ ë»ñ Ù³ñ ¹ÇÏ ¹³ë ïÇ ³ ñ³ Ï» -
Éáõ Ñáõ Ù³ ÝÇë ï³ Ï³Ý ¹Ç ï³ íá ñáõ ÃÛáõ ÝÇó:
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Laura Atanessian  

HARMONY OF TEXT AND COLOUR  
IN ALEXANDER GRIGORIAN’S ILLUSTRATIONS  

Summary

In his illustrations Alexander Grigoryan has mostly applied to realistic tales (‘The Death of
Kikos’, ‘The Foolish Man’, The Liar Hunter’). Despite the fact that such narratives as differ-
ent from fairy tales tend very much to restrict the artist’s imagination, through his color palette
Grigorian has succeeded in giving life to the simple-minded or cunning, cheerful or miserable
personages in Hovhannes Toumanyan’s tales.
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